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ლექსიკონში შესულია 2000-ზე მეტი ტერმინი ენათმეცნიერების 

ყეელა დარგიდან (ფონეტიკა ფონოლოგია, გრამატიკა, ლექსიკო- 

„ ლოგია, ლექსიკოგრაფია, სემასიოლოგია, ეტიმოლოგია, სტილის- 

ტიკა დიალექტოლოგია, ზოგადი ენათმეცნიერება, ენის ფილოსო- 

ფია, ენისს ისტორია, ენათმეცნიერებს ისტორია), მოცემულია 

მათი დეფინიცია და ხშირ ”შემთხვევამი საილუსტრაციო მაგალი- 

თებიც. ზოგჯერ აღნიშნულია ისიც, თუ ვის ეკუთვხის ესა თუ ის 
ტერმინი. 

ზოგ შემთხვევაში ახსნილია მომიჯნავე მეცნიერებათა ისეთი ტერ– 

მინებიც, რომლებიც ხშირად გვხვდება ლინგვისტიკაში... 
ლექსიკონი დახმარებს გაუწევს სტუდენტებსა და' ზოგადსა- 

განმანათლებლო სკოლების მოსწავლეებს. 

(C)გამომცემლობა „განათლება“, 1975 
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წინასიტყვაობა 

ენათმეცნიერულ ტერმინთა ლექსიკონი ქართულ ენაზე დღემდე არ 
მოგვეპოვება. წარსულში იყო ცდები, შეექმნათ ენათმეცნიერული ტერ- 
მინების სიტყვან–-ცნობარები. აქ პირველ რიგში უნდა დავასახელოთ 
1887 წელს. ქუთაისში ქართული სიტყვიერების მოყვარულთა მიერ 
შედგენილი და გამოცემული ნაშრომი –- „ქართული გრამატიკის ტერ- 
მინოლოგია,, რომელშიც მოცემულია ენათმეცნიერული ტერმინები 
დეფინიციის გარეშე რუსული შესატყვისებით; აღსანიშნავია აგრეთ- 
გე „საენათმეცნიერო ტერმინოლოგია“ (შედგენილი გ. ახვლედიანის 
მიერ; ჟურნალი „ჩვენი მეცნიერება“, # 2--3, 1923), აქ. ტერმინები 

ჩამოთვლილია ახსნა–განმარტების გარეშე, ახლავს, რუსული თარგმა– 

ნი; აქვე უნდა მოვიხსენიოთ „ლიტერატურისა და ენათმეცნიერების 

ტერმინოლოგია“ (თბილისი, 1928 წ.) და სხვა, მაგრამ ესენი,, ჯერ ერ- 
თი, ბიბლიოგრაფიულ იშვიათობას წარმოადგენენ, და, მეორეც, ვერ 

აკმაყოფილებენ თანამედროვე ენათმეცნიერების გაზრდილ მოთხოვ- 
ნებს... 

წინამდებარე ქართული ენათმეცნიერული ტერმინოლოგია ძირითა- 
დად დაფუძნებულია სამ წყაროზე: რუსულ ლინგვისტიკურ, საერთო 
ევროპულსა და საკუთრივ ქართულ ნიადაგზე შექმნილ ტერმინოლოგი– 
აზე, ამ უკანასკნელისათვის გამოყენებულია ქართული ენის ლექსიკურ- 
გრამატიკული საშუალებები. 

ლექსიკონში ჩვენ შევიტანეთ ის ტერმინები, რომლებიც ქართულ 
საენათმეცნიერო ლიტერატურაში გვხვდება (წიგნში სულ შევიდა 
2.000-ზე მეტი ტერმინი). აქ საერთო აღიარების მქონე ლინგვისტიკუ- 

რი ტერმინებიცაა და ისეთებიც, რომლებმაც რამდენიმე წელი იარსება 

და შემდეგ ისტორიის კუთვნილება გახდა. 

ლექსიკონში შევიდა ზოგი ისეთი ტერმინი რომლებიც წმინდა 

ენათმეცნიერული ხასიათის არ არის. ამას ენათმეცნიერულ ტერმინ- 

თა ლექსიკონის შედგენის ტრადიციაც უჭერს მხარს; მაგ.,, ჟ. მარუ- 

ზოს ლექსიკონში არის ტერმინები პოეტიკიდან და მეტრიკიდან ძალიან 

ვრცლად, ასევეა ო. ახმანოვას, დ. როზენტალის, მ. ტელენკოვასა და 

სხვ თა ლექსიკონებში “ზოგიერთ ტერმინ მითითებული აქვს, რა
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დროიდან იხმარება და ვინ არის მისი შემომტანი ქართულ საენათმეც- 
ნიერო ლიტერატურაში. 

ჩვენი ლექსიკონისათვის წყაროებს პირობითად ორ ჯგუფად 

ვყოფთ: პირველში შედის ლექსიკონები, ხოლო მეორეში ––- პირველ– 
წყაროები, ანუ უშუალოდ ლინგვისტიკური ხასიათის გამოკელევები, 
საიდანაც ვიღებთ ტერმინოლოგიას (ზოგს უცვლელად, ზოგს კიდევ 
გარკვეული მეტამორფოზით). გამოვიყენეთ აგრეთვე „ქართული ენის 
განმარტებითი ლექსიკონის« რვატომეული, გ. ახვლედიანის „უცხო 
სიტყვათა ლექსიკონი", მიხ. ჭაბაშვილის მიერ შედგენილი „უცხო 
სიტყვათა ლექსიკონი“, ვ. თოფურიას და ივ. გიგინეიშვილის „ქართუ- 

ლი ენის ორთოგრაფიული ლექსიკონი“ და სხვ. 
ლექსიკონს ბევრი სპეციალისტი წინასწარ ხელნაბეჭჰდში გაეცნო 

და ძვირფასი შენიშვნები მოგვაწოდა. ეს შენიშვნები დაგვეხმარა ნაშ– 
რომის საბოლოოდ გამართვაში განსაკუთრებით დავალებული ვართ 

პროფ. ზ. სარჯველაძის, პროფ. ალ. ფოცხიშვილის, დოც. მიხ. ალავი–- 
ძის, დამსახ. მასწ. ნ. ნიკოლაიშვილისაგან. 

შესაძლებელია, ბევრი გრამატიკული ტერმინი მხედველობიდან 
გამოგვრჩა და ვერ მოხვდა ჩვენს ლექსიკონში. შემდგენელი მადლობით 
მიიღებს ყველა სამართლიან შენიშვნას. 

ვფიქრობთ, ლექსიკონი დახმარებას გაუწევს სტუდენტებსა და ზო- 
გადსაგანმანათლებლო სკოლების მოსწავლეებს. 

29.XI.1976 რ. შამელაშვილი 

ქ. ქუთაისი '



ლექსიკონის აგებულება 

ტერმინები ლექსიკონში დალაგებულია ანბანის რიგის მიხედვით, 
თუ ტერმინი ერთზე მეტსიტყვიანია, მაშინ ყურადღება ექცევა პირვე– 

ლი სიტყვის დასაწყის ასოებს; მაგ., მეტყველების კულტურა, მეტყვე– 
ლების ნაწილები; გრამატიკული კატეგორია და სხვ. თუ მრავალსი- 
ტყვიანი ტერმინის პირველი სიტყვები ერთნაირია, მაშინ ყურადღება 

ექცევა მომდევნო სიტყვას: მეტყველება ზეპირი, მეტყველება შინაგა– 
ნი, მეტყველება წერითი. 

გრამატიკიდან, ენათმეცნიერების სხვა დარგებიდან' ტერმინის ქვე–- 
ტერმინები ერთად არის მოცემული, რაც აადვილებს მის მოძებნას; 
მაგ., გვარის განსახღვრებასთან ერთად მოცემულია გვარის ქვესახეების 
(მოქმედებითი, ვნებითი, საშუალი) დეფინიცია, ასევეა ქცევის, კილოს, 
კონტაქტისა თუ სხვ. ტერმინების განსაზღვრებები. 

'ტერმინებიდან არ არის გამოყოფილი, გარდა გამონაკლისისა, სახე– 

ლობითი ბრუნვის ნიშნები. 
ლექსიკონში გარკვეული ადგილი დაეთმო ენათმეცნიერებაში ახა- 

ლი მიმდინარეობის წარმომადგენლების სტრუქტურალისტების მიერ 
გამოყენებულ ლინგვისტიკურ ტერმინებს, მაგრამ მთავარი ყურად- 
ლება გადატანილია ტრადიციულ ლინგვისტიკასა და სასკოლო გრა- 

მატიკებში გამოყენებულ ტერმინებზე. 

ტერმინთა უმეტესობას ახლავს სათანადო მაგალითები, ამოღებული 
უმთავრესად ქართველ მწერალთა თხზულებებიდან. თუ” წიხადადება 

უცვლელადაა მოტანილი, მაშინ ფრჩხილებში მითითებულია ავტორიც 

შემოკლებულად.



ფემოკლეგათა ასსნა 

ანდ. –– ანდაზა 
ვ. ბარნ. –– ვ. ბარნოვი 
ბერძნ. –– ბერძნული 
ე· გაბ. –– ე- გაბაშვილი 
გადატ. –– გადატანით 
კ. გამს. –– კ. გამსახურდია 
გერმ. –– გერმანული 
რ. გვ. –– რ. გვეტაძე 
ი. გოგ. –– ი. გოგებაშვილი 
შ. დად. –– შ. დადიანი 

დიალექტ. –– დიალექტური 
ი. ევდ. –– ი. ევდოშვილი 
გ. ერ. –– გ. ერისთავი 

ესპერ. –– ესპერანტო 
ინგლ. –– ინგლისური 

დ. კლდ. –– დ. კლდიაშვილი 
ლათ. –– ლათინური 
გ. ლეონ. –– გ. ლეონიძე 
ლინგ. –– ლინგვისტიკა 
კ. ლორთქ. –– კ. ლორთქიფანიძე 
მაგ. –– მაგალითად 
ლ. მეგრ. –– ლ. მეგრელიძე 
მისთ; –– მისთანა 
მუს. –– მუსიკა 

მნიშვ. –– მნიშვნელობით 

კ. ნად. –– კ. ნადირაძე 

პროვანს. –– პროვანსული 

თ. რაზ. –– თ. რაზიკაშვილი 

რ. –– რაიონი 

შ. რუსთ. –– შ. რუსთაველი 
სანსკრ. –– სანსკრიტი 

საპირისპ. –– საპირისპიროდ 

სხვ. –– სხვა 

უმართ. –– უმართებულო 

ფიზ, –– ფიზიკა 
ლ. ქიაჩ. –– ლ. ქიაჩელი 

ა. ყაზ. –– ა. ყაზბეგი 

ყოფ. –– ყოფილი 
შდრ. –– შეადარეთ 

ძვ. –– ძველი 

ა. წერ. –– ა. წერეთელი 

გ- წერ. –– გ. წერეთელი 
წიგნ. –– წიგნური 

ი. ჭავჭ. –– ი. ჭავჭავაძე 
ხალხ. –– ხალხური 

მ. ჯავ. –– მ. ჯავახიშვილი 

რ. ჯაფ. –– რ. ჯაფარიძე



ლეკსიკონის წყაროები 

გ. ახვლედიანი, უცხო სიტყვათა ლექსიკონი, ტფილისი, 1933. 
გ. ახვლედიანი, ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები, თბ., 1949. 
0. C. XM2M9088, #ტ.IMI.II0IX0C9092I1IM#MX%, CMV0880M XMII-- 

ცICIხყნისის “”00MIII0MV0IMM: ჰIიილI(0იმთხსიიIIს  C600MMXL, 
სხხIი. V, M., 1962. 

0. C. #XM828908მ, Cა0820ხ IMMVII8V9CIV90CMIMX 700MMI09, M3- 
92MM6 80000, CX6000XMIIM906, M., 1969. 

თ. გამყრელიძე, გ. მაჭავარიანი, სონანტთა სისტემა და 

აბლაუტი ქართველურ ენებში, თბ., 1965. 

ი. გიგინეიშვილი, ვ. თოფურია, ი. ქავთარაძე, ქარ- 

თული დიალექტოლოგია, 1, თბ., 1961. 

გ. გიორგაძე, გ. კარტოზია, საბიბლიოთეკო ტერმინების 

ლექსიკონი, თბ., 1962, 1974. 

ა. დავითიანი, ქართული ენის სინტაქსი, 1, თბ., 1973, 

ენათმეცნიერების შესავლის საკითხები, გ. ახვლედიანის რე– 

დაქციით. თბ., 1972. 

თამარ დაფქვიაშვილი, მუსიკალურ ტერმინთა ლექსიკონი, 

თბ, 1955. 
სოლომონ დოდაშვილი, თხზულებანი, თბ., 1961. 

LI. I. IV–"იM030, LI 6მMMმ+XIIVCCMV#% CI0880ხ, M.-II. 1924. 
I. 8 2X6M, IIM0C8MCX9MM60#V# CM08მიხს #02XCM0M% IIM0/IXLMI, M 

(964. 

შ. კეკელია, აკ. დავითიანი, ქართული ენა, თბ., 1973. 
ლ. კვაჭაძე, ქართული ენა, ნაწილი IL, თბ., 1961, 1969. 

ლ. კვაჭაძე, თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი, თბ., 1966. 
ლიტერატურისა და ენათმეცნიერების ტერმინოლოგია, თბ., 1928. 

ლიტერატურის თეორიის საფუძვლები, თბ., 1972. 

XLM20»30, CIი8გინ XM9IC8#0XMV06MMX XC0MMI08, M., 1960. 
”I. II. XXX 0M08, )IVMC89MC1M90CMM#% CM0820L, M., 1946.
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გაიოზ რექტორი, ქართული ღრამმატიკა, ტექსტი გამოსაცე– 

მად მოამზადა, გამოკვლევა და ლექსიკონი დაურთო ელენე ნიკო- 

ლაიშვილმა, თბ. 1970. 

რუსულ-ქართული ლექსიკონი, შეადგინეს პროფ. გ. ს. ახვლე- 

დიანმა დას. გგ იორდანიშვილმა, პროფ. გ.ს. ახვლედია»:- 

ნ ი ს რედაქციით, ტ.ტ. 1, ტფ., 1931, ტ. 11, 1935. 
რუსულ-ქართული ლექსიკონი, გამოცემული საქართველოს სსრ 

მეცნიერებათა აკადემიის მიერ, ტ. I, II, III, თბ., 1956--1959. 

საენათმეცნიერო ტერმინოლოგია, შედგენილი გ. ახვლედია- 
ნის მიერ: ჟურნალი „ჩვენი მეცნიერება“, 1923, M# 2–--ვ, 

CM0820ხ #980C0Xი0მMMხIXX CI08, I0I 00183MIIM6L II. ცს. IICXMVM8, 
C. M. #10#IIM90M#, დ. II. II01ხ088 II II. C. LILI8VM989M2, M#M3XM. 1II0CX00, 
M#., 1964, , 

უცხო სიტყვათა ლექსიკონი, შეადგინა მიხეილ ჭაბაშვილმა, 

თბ., 1962, 1973. : 

ქართული გრამატიკის ტერმინოლოგია. ს ი ლ. ხუნდაძის წინა- 

სიტყვაობით, ქუთაისი, 1887... 

ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონი,. პროფ. არ ნ, ჩ იქობა- 

გას საერთო რედაქციით, ტტ. I –– VIII (1950-––1964). 

მ. ქალდანი, სვანური ენის ფონეტიკა, I, უმლაუტის სისტემა 

სვანურში, თბ., 1969. 

ა, შანიძე, ალ. ბარამიძე დაილ.აბულაძე, ძველი ქარ- 

თული ენა და ლიტერატურა, თბ., .1953. 

ა, შანიძე, ქართული გრამატიკის საფუძვლები, 1953, '1973. 

არნ.ჩ იქ ობავა, ზოგადი ენათმეცნიერება, II, თბ., 1945. 

არნ. ჩიქობავა, ერგატიული კონსტრუქციის პრობლემა იბე- 

რიულ-კავკასიურ ენებში, I, ნომინატიური და ერგატიული კონსტრექ- 

ციის ისტორიული ურთიერთობა ძველი ქართული სალიტერატურო 

ენის მონაცემთა მიხედვით, თბ., 1948, 

არნ. ჩიქობავა, ენათმეცნიერების შესავალი, თბ., 1952: 

არნ. ჩიქობავა, ერგატიული. კონსტრუქციი” „პრობლემა იბე– 
რიულ-კავკასიურ ენებში: II, ერგატიული კონსტრუქციის რაობის 

თეორიები, თბ,, 1961. : 

ა. ჭილაია, ლიტერატურისმცოდნეობის ძირითადი ცნებები, თბ., 

1971.
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ივ. ჯავახიშვილი, ქართული პალეოგრაფია, თბ., 1949. 
ი. ქობა ლავა, მასალები გლოსემატიკურ ტერმინთა ლექსიკონი– 

სათვის: თანამედროვე ზოგადი და მათემატიკური ენათმეცნიერების 
საკითხები, IV, თბ.. 1974.
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ა 1. პირველი ასო ქართულ კნ- 

ბანში; მისი სახელია ან-ი; 2. ძველ 
ქართულ სათვალავში აღნიშნავდა 

ერთს (1). 

აბზაცი (გერმ. /სხვვე!2) 1. აზრის 
წერილობითი გამოსახვის დროს 

წინადადების ახალი, შეწეული 
სტრიქონით დაწყება. 2. შეწეული 
სტრიქონით გამოყოფილი ტექს- 
ტის მცირე ნაწილი. 

აბლატივი (ლათ. (=გვყვ) ვხI!გ- 
VVს§) დაწყებითი ბრუნვა) ბრუნ- 

ვა ზოგიერთ ენაში (მაგ. ლათი- 
ნურში), რომელიც დაშორებას აღ– 

ნიშნავს, ქართულში მას შეესა- 
ტყვისება –გან თანდებულიანი მოქ– 
მედებითი; მაგ., სახლიდან («– სახ– 
ლით–გან)., 

აბლაუტი ანუ აპოფონია ((გერმ. 

„ხს, ინგლ. მღილნჩიიჯ)) ვოკა- 
ლურ ფონემათა მორფოლოგი- 
ური ფუნქციის მქონე ალტერნა- 
ცია, რომელიც ისტორიულად უბ- 
რალო ფონოლოგიური ალტერნა- 
ციისაგან წარმოდგება; გერმანუ–- 

ლი ენებისათვის აბლაუტის მოვ- 

ლენა ცნობილი იყო ჯერ კიდევ 
ი. გრიმიდან მოყოლებული; აბ- 

ლაუტი “იგივე ხმოვანთმონაცვლე– 

ობაა, ძირეული. ხმოვნის ცვლა: 

ყ0ხიი–წIიფ–--ყიყგიყლი; გრეხს ––- 

გრიხა, გლეჯს––გლიჯა, წყვეტს-- 
წყვიტა... 

აბრევიატურა წლათ. გხხIიVIისს- 
Lგ) შეკვეცა, შემოკლება 1. პირო- 

ბითი შეკვეცა სიტყვებისა წერა- 
ში; მაგ., ე- ი. „ესე იგი“-ს ნაცე– 

ლად. 2. ორი ან რამდენიმე სიტყ- 

ვის ნაწილებისაგან შედგენილი სი– 

ტყვა; მაგ. „ჯგუფორგი#“ (ჯგუფის 
ორგანიზატორი), „სახელგამი“ 
(სახელმწიფო გამომცემლობა). 

აბრუპტივები (ლათ. =2გხL;სი9ი 

მოწყვეტა, მოგლეჯა) ისეთი ბგე- 
რებია, რომელთა წარმოთქმა ხდება 
სახმო სიმების ხშვა-სკდომით. მათ 

ყელხშულებსაც ეძახიან (მაგ., 

კ: ტ, პ, წ, პ, ყ). 

აბსოლუტური (ლათ. გხვი!ს(ს§- 
დან) თავისთავადი: არაშეფარდე– 

ბითი (საპირისპ "შეფარდებითი, 

რელატიური, პირობითი). 
აბსოლუტური აგებულება რო- 

ცა ზმნაში მარტოოდენ ერთი პი- 
რია გამოხატული. ეს პირი სუბი- 

ექტურია; მაგ., ვკვდები (მე), იტან– 
ჯები (შენ, წევს (იგი), ვართ 

(ჩვენ), იმალებით (თქვენ), მიდი– 

ან (ისინი) და მისთ. 

აბსტრაქტული განყენებული, 
განყენებითი; განზოგადებული 

(საპირისპ. კონკრეტული, კერძო). 

აბსტრაქტული სახელები გან-
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ყენებული სახელები რომლე- 

ბიც აღნიშნავს ისეთ რამეს, რო- 

მელსაც ნივთიერი სახე არ გააჩ- 

ნია; მაგ, სიცოცხლე, გულწრფე- 
ლობა, სიმშვიდე, ბედნიერება, ზო– 
მიერება და სხვ. 

აბსტრაქცია (ლათ. გხვL-პC00) 
მოცილება, მოშორება) რაიმე საგ- 
ნის, მოვლენის ზოგი ნიშნის (ჩვე- 

ულებრივად, არაარსებითი ნაძნე- 

ბის) უგულებელყოფა და სხვა 
(არსებითი0 ნიშნების გამოყოფა 

აზროვნებაში, –– განყენება. 

აგლუტინაცია (ლათ. გყყIს!- 

»გსი) შეწებება, აფიქსების სუს- 
ტი, მექანიკური დაკავშირება სი–- 
ტყვის ძირეულ ნაწილთან), ყო- 
ველ გრამატიკულ მნიშვნელობას 

ცალკე აფიქსი გადმოგგცემს. აფიქ- 
სების: გამოყოფა და სიტყვის დაშ- 

ლა ადვილია. აგლუტინაცია” გვაქვს, 
მაგ., ქართულში (ტერმინი აგლუ– 
ტინაცია ვილ. ჰუმბოლტის მიერ 
შემოღებულად ითვლება). 

აგლუტინაციური ენა, რომელ- 

საც აგლუტინაცია ახასიათებს..კავ– 
კასიური ენები, და მათ შორის 
ქართული, აგლუტინაციური ენე- 
ბია, აგრეთვე, თურქულ-თათრული 
დღა ფინურ-უნგრული ენები და 
ბევრი სხვ. : 

ადამიანთა და არაადამიანთა სა- 

ხელები ქართულ ენაში ის სიტყ- 
ვები, რომლებიც აღნიშნავენ ადა- 
მიანს (კაცი, ქალი, ბავშვი, მუშა, 

კოლმეურნე, პიონერი, მეეტლე, 
მეპურე და სხვ.), გამოიყოფა სხვა 

სახელებისაგან, სხვათა შორის, 

იმითაც, რომ ამათზე ითქმის ვინ? 

ყველა დანარჩენზე კი -- რა? 

ადაპტაცია! (ლათ. გძგდი!გL0 მო–- 

რგება, შეგუება) კერძოდ ერთი 

ენის ბგერათა სისტემის შეგუება 
მეორე ენის ბგერათა სესტემასთან: 

მაგ., სამხრეთ ოსეთში უკვე ოსუ–- 

რად ამბობენ: პიტნა, ტაფა, პეტ- 
რე... 

ადაპტაცია” რომელინე ნაწარ- 
მოების გამარტივებული ტექსტის 

შედგენა. 

ადგილის გარემოება წინადადე– 

ბის წევრი, რომელიც უჩვენებს 
„მოქმედების ადგილს (სად წარმო– 

ებს, საიდან გამომდინარეობს ან 
საითკენ მიემართება მოქმედება). 

-ადგილის გარემოებითია ·დამო- 

კიდებული წინადადება, რომე– 

ლიც ხსნის მთავარ წინადადებაში: 

მისათითებელი ზმნიხედით გამო– 

ხატული ადგილის გარემოების 

მნიშვნელობას ან” ასრულებს მთა– 

ვარშმი გამოტოვებული ადგილის 

გარემოების როლს; მაგ.: „სადაც 

ჭალა თავდებოდა, ფშაც. იქ ერე: 

ოდა მდინარეში“ (ვაჟა); „სადაც 

მოესწრო “დედამიწას .თოვლისა- 

გან განთავისუფლება, თავყვითელა 
ყვავილს და დათვის ტერფას ამო– 

ეყო თავი“ (რაზ.); „ასიოდე ბალ– 

ღმა და ჭაბუკმა მხიარული ჟივი- 

ლით მოჰკურცხლეს იქით, „სადაც 
ალურჯა ბედაური... მოაქანებდა... 

ოძელაშვილს“ (მ. ჯავ.).



აღგილობითი 

ადგილობითი' (გჭარობა სხმით 

–– გარდასლ-თისა) ძე. სიტყვა- 
წარმოების ერთ-ერთი სახე, მო- 
იცავდა წარმომავლობის სახელებს 
(მაგ.. ზეციერი, ქართველი, მთი- 

ული). 
ადგილობითი? ძვ. იგივეა, რაც 

ადგილობრივი ბრუნვა ზოგიერთ 
ენაში, აღნიშნავს ადგილს (ქარ- 
“თულში ჩვეულებრივ მას გადმოს- 
ცემს -ზე ·ან -ში თანდებულიანი 
მიცემითი: მთა-ზწე ბარ-ში), ––- 

ლოკატივი. 

ადგილობითი რ%მნისზედა ძე. 

ადგილის ზმნიზედა. 

ადვერბსბი (ლათ გმVიხ!სთ) 
რზმნისართი. 

ადვერბიალიზაცია (ლათ. გძV6L- 
ხთ ზმნისართიე არსებითი ან 

ზედსართავი სახელის ზმნისართად 

მცევა. 
ადვერბული და ადვერბიალუ- 

რი --– ზმნისართული... 

აღიღეური (ანუ ჩერქეზული) 
შედგება ქვემო ადიღეურისა (ანუ 
კიახურისა) და ზემო ადიღეურისა- 

გან (ანუ ყაბარდოულისაგან). 
ადიღეური ენები იგივეა, რაც 

ჩერქეზული ენები: 

ადიშის ოთხთავი, გადაწერილია 

897 წ... უკანასკნელად ის დაცუ- 
ლი იყო ზემო სვანეთში, ს. ადიშ- 
ში (სვანური გამოთქმით; ჰადიშ- 
ში), ამიტომ მას ადიშის ოთხთავს 

ეძახიან. ა. შანიძე ფიქრობს, რომ 
ადიშის ოთხთავი შატბერდში უნ- 
და იყოს გადაწერილიო. 

ადსტრატი (გერმ. /#ბძვL-გ1, ასე- 

–132–_ ავტორის ენა 

ვეა ინგლისურად და ფრანგულა- 
დაც) უცხო ერთა (მოსულთა) ენა 
(არაიშვიათად ეროვნული უმცირე- 

სობა), რომელიც ზეგავლენას ახ– 
დენს ამა თუ იმ ადგილის თავდა–- 
პირველ ბინადართა ენაზე. 

ავილაიბპავა (-ითიივ!გი გ20ძVი0Iხ!- 
მI2) ან ზმნისართოვანი კომპო%ზი–- 

ტები ისეთი კომპოზიტებია, რო- 

მელთა პირველი წევრი უცვლელი 
სიტყვაა, უკანასკნელი კი –- არ- 
სებითი სახელი (მაგ., მარადჟამს, 

მუდამდღე). 
ავტოგრაფიული გამოცემა გა- 

მოცემა, რომელშიც ფოტომექანი- 
კური ან სხვა გზით ზუსტად არის 

აღბეჭდილი ავტოგრაფი, იგივეა, 
რაც ფაქსიმილური გამოცემა. 

ავტოლოგია (ბერძ. გს:ივ თვით 

და Iილივ სიტყვა) სიტყვის ხმარე– 

ბა პირდაპირი მნიშვნელობით (ფი– 

გურალური ხმარების ან გადატა- 
ნითი მნიშვნელობის საპირისპი–- 

როდ). 
ავტონიმი ავტორის ნამდვილი 

გვარი, რომლითაც დაიბეჭდა მისი 
ნაწარმოები (საპირისპ. 'ფსევდო- 

ნიმი). : 
ავტორიზებული გამოცემა, რომ- 

ლის ტექსტი დღაღასტურებულია 
_ ;ავტორის მიერ. 

ავტორიზებული თარგმანი თარ– 

გმანი, რომელიც წაკითხული და 
დადასტურებულია ავტორის მიერ. 

ავტორის ენა ავტორისეული მე– 

ტყველების ყველა ფორმა, მხატ- 
ვრულ ნაწარმოებში ყველა ის 

სიტყვა რომლებიც პირადად “ავ- 

ტორს წარმოუთქვამს, ასეთია:
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ამბავთგადმოცემა, გმირთა დახასი- 

ათება, გარემოს აღწერა, საკუთარი 
აზრებისა და გრძნობების გამოთ- 

ქმა, ე. წ. ლირიკული გადახვევები. 

აზროვნება ტვინის · ფუნქციაა: 
პროცესი აზრთა შედგენა-შეპი- 

რისპირებისა, მსჯელობისა, დასკ– 
ვნების გამოტანისა. 

აზროვნების ფსიქოლოგია ზო–- 

გაღი ფსიქოლოგიის ნაწილი, რო- 
მელიც სწავლობს აღქმისა და აზ- 

როვნების, პრაქტიკული აზროგ- 
ნების, ხატოვანი აზროვნებისა და 
ცნებითი აზროვნების პრობლე- 

მებს. 

აისორული ენა ამიერკავკასიაში 
(საქართველოში, სომხეთშიე და 
შემდეგ მთელ რუსეთში თანამედ–- 

როვე არამეულის აღმნიშვნელი 

ტერმიი (სახელწოდება „აი- 

სორ“ სომხურიდან მომდინარე–- 

ობს და „ასურ“ სიტყვის სომ- 

ხურ. გადმოცემას წარმოადგენს).. 

სახელწოდება „აი სორი“, „აი- 

სორული“ თანამედროვე არა- 

მეელთათვი შეურაცხმყოფელად 

ითვლება, რამდენადაც იგი მე- 

ფის რუსეთში იხმარებოდა, რო- 

გორც დამამცირებელი სახელწო- 

დება არამეელების 

(კონსტ. წერეთელი) 

აკადემიური გამოცემა 1. ნა- 
წარმოების ისეთი გამოცემა, რო– 

დესაც ტექსტი დამზადდება მეც- 
ნიერული კვლევა-ძიებს მეთო- 

დების გამოყენებით; 2. აკადემიის 

მიერ გამოცემული წიგნი. 

აკვფალური წიგნი ძველი წიგ- 

_ მიმართ: 

ნი, რომლის დასაწყისი ფურცლე–- 
ბი დაკარგულია. 

აკუზატივი (ლათ. გიCს52VV5) 
ბრალდებითი (რუს. (8IVIIIIIX0CIL6- 

#0), –- პირდაპირი დამატების 

ბრუნვა რუსულს გერმანულს, 
ლათინურსა და რიგ სხვა ენებში. 
ქართულში ეს ბრუნვა არ არის. 
მის ნაცვლად ხან მიცემითი იხმა- 
რება (წერს სამუშაოს, შდრ. 9M- 
II6L 0260») ხან სახელობითი 
(დაწერა სამუშაო, შდრ. ყგიII- 
ლე# ყცენიჯ?1). 

აკურა, ამაღლება (ვჭმისა) ძვ. 

მახვილი; მახვილიანი მარცვლის. 

გამოთქმა. 
აკუსმა ინტერნაციონალურ ზო. 

გადლინგვისტიკური ტერმინი 
ფსიქოლოგიური ფონეტიკიდან–-- 
ბგერის ისე წარმოდგენა, რო- 

გორც აღიქმება სმენით (ტერმი+– 
ნი ეკუთვნის ა. ბოდუენდე 

კურტენეს. 
ალაროდიული ენა ვანის ლურ-. 

სმული წარწერების ენა რო–- 
მელიც სეისმა გაშიფრა (ტერმი- 
ნი ეკუთვნის ჰეროდოტეს). 

ალბანური დამწერლობა ერთ- 
ერთი (იბერიულ-კავკასიური) ალ– 

ბანური ენის დამწერლობა, აღმო- 
ჩენხლლი პროფ. ილ. აბულაძის. 

მიერ. 

ალბანური ენა ბალკანეთის ალ. 

ბანელების ენა (ნარევი ინდო–ევ- 

როპული ენა). 
ალბანური ენები ძვ. ალბანეთის. 

(ძველი იბერიის მეზობელი ქვეყა– 
ნა; ესაზღვრებოდა იბერიას აღ-



ალგორითმი 

მოსავლეთით) მკვიდრთა ენები, –- 
იბერიულ-კავკასიური წრის ენები 

(ახლანდელი დაღესტნის ენების 
ახლო მდგომი ენები ჩანს). 

ალგორითმი (ლათინური ფორმა 

შუასაუკუნეებს„ მათემატიკოსის 

ალ-ხორეზმისა –– ვ1ყიIILსთ1) გა- 
მოანგარიშების სისტემა, რომე- 
ლიც გამოიყენება ზუსტად განსა- 
ზღვრული წესით, რომლის თანა- 
მიმდევრულ შესრულებას მივყა- 
ვართ დასმული ამოცანის ' გადა– 
წყვეტისაკენ (ამ ტერმინს ხმარო- 

ბენ მათემატიკურ ენათმეცნიერე– 
ბაში, სახელდობრ, მანქანური თა- 
რგმნის საკითხებთან). 

ალერსობითი სახელი კნინობი- 
თის სახეობა, რომელიც მოფერე- 

ბას გამოხატავს; მაგ., მამილო! დე– 
დილო! ან: მამი! დედი! 

ალვეოლარი თანხმოვნები თან- 

ხმოვნები, რომელთა წარმოთქმი-– 

სას ნაპრალი კეთდება იმ ადგი–- 

ლას, სადაც ხშვაა უკანა ნუნისმი- 
ერ თანხმოვანთა (ჯ, ქ, ჩ) წარმოთ– 
ქმისას; მაგ., შ. ჟ. 
ალვეოლარული ბგერები ნუნის- 

მიერი ბგერები (მავ., შ, ჟუ). 

ალოგრაფი 1. სხვისი ხელით ნა- 
წერი; 2. ყალბი ხელნაწერი. 

ალომორფი (ბერძნ. გIIი§ სხვა 

და თიხჩ>ა ფორმა) მორფემის ვა- 

რიანტი, სახესხვაობა (მაგ., მოთხ. 

ბრ.-ის -მა და –მ; კაც-მა, მამა-მ). 

ალომორფიზმი იგივეა, რაც გან– 

სხვავება.. (იგულისხმება სტრუქ- 

ტურულ-ტიპოლოგიური განსხვა- 

=8ა-- ამერიკანიზმი 

ვება შდრ, იზომორფიზმის თე- 
ორია)- 

ალონიმი ავტორის მიერ ფსევ– 
დონიმად გამოყენებული სხვისი 
გვარი. 

ალოფონი (ბერძნ. გIIივ სხვა და 
ხხრიბ ბგერა) ფონოლოგიაში ისე–- 
თი ფონემები. რომელთა წარმო–- 
თქმისას ხმა არ ისმის; ფონემის ვა– 
რიანტი, ფონემის წარმომადგენე– 
ლი; ბგერითი ვარიანტები. 

ალტერნაცია ანუ ბგერათმო- 

ნაცვლეობა ერთი და იმავე სიტყ- 
ვის სხვადასხვა ფორმაში ბგეორა- 
თა კანონზომიერი შენაცვლება; 

გვაქვს როგორც თანხმოვანთა 
(გრძნობა გრძნობდა მაგრამ 

გრძნოფს), ისე ხმოვანთა მონაცვ- 

ლეობა (გაქცევა, მაგრამ გეიქცა; 
გაშვება, მაგრამ გოუშვა). 

ალფა (ბერძნ. გ)იხპ) ბერძნუ- 
ლი ანბანის პირველი ასოს სახელ- 
წოდება. 

ალფაბეტი (ბერძნული პირველი 
ორი ასოს გIიხგ და ხბLვ-ს სახელ– 
წოდების მიხედვით) იგივეა, რაც 

ანბანი. 

ალფაბეტური ანუ ანბანური 

სისტემს ფონეტიკური წერის 
ისეთი სისტემა, რომელშიც გამო- 
ყენებულია ასოები და სხვა დამა– 
ტებითი პირობითი ნიშნები. 

ალფონემი ფონემის ვარიანტე– 
ბი, დივერგენტი, ფონემის ელფე– 

რი (ინგლ. გ110იჩტიბ) ფონემის სა– 
ხესხვაობა. 

ამერიკანიზმი ინგლისური ენის 
თავისებურება ამერიკის შეერთე-
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ბული შტატების მკვიდრთა მეტყ- 
ველებაში. 

ამიანი ზმნები იხ. თემის ნიშნე– 

ბი, 

ანალიზი (ფრანგ. გიპI)/§6, ბერძნ. 

20817§1)ვ-იდან დაშლა) შესასწავლი 

ობიექტის გამოკვლევა შემადგე- 
ხელ ნაწილებდ დაშლის გზით 
(საპირისპ. სინთეზი). 

ანალიტიკური ანბანი ისეთი ან–- 

ბანი, რომელიც ითვალისწინებს 

ბგერის შემადგენლობას და მარ- 

ტივ ბგერას გამოხატავს მარტივი 
ასოთიდ„ რთულ ბგერას-–-–რთული 
ასოთი. 

ანალოგია (ბერძნ. გიმ10ფ)8 შე–- 

სატყვისობა) მსგავსება საგანთა ან 

მოვლენათა (საერთო ნიშნების 

არსებობის საფუძველზე), თავისი 
ხასიათის მიხედვით ანალოგია შე– 
იძლება იყოს ფონეტიკური, მორ- 
ფოლოგიური ან სინტაქსური. 

ანალფაბეტური ანუ არაანბანუ- 

რი სისტემა ფონეტიკური წერის 
ისეთი სისტემა, რომელშიც არაა 

გამოყენებული ასოები, როგორც 

ბგერის გამომხატველი ნიშნები, 

ანანიმი ფსევდონიმის ნაირსახე- 

ობა, წარმოადგენს ავტორის გვარს 
ან სახელს, შებრუნებულად და- 
წერილს; მაგ., ესომ––მოსე (ჯანაშ- 

ვილი).. 

ანაპტიქსი გერმ ,/%იგის”/XI15 

(გა)ვშლი), (გა)ვმართავ) უფუნქ- 
ციო ხმოვნის განვითარება სიტყ- 
ქეაში: ანაპტიქსური ხმოვანი; ამა– 

ვე მნიშვნელობით: იხმარება ტერ- 
მიწლთ სვარაბჰაქტი მთიულური 

კირწყილი < ძე, კრწყილი, თუშ., 

ფშავ., კურკო <–-ძვ. კრკო. 
ანბანი (შედგენილია ორი დასა– 

წყისი ასოს სახელწოდებისაგან. 
ან-ი, ბან-ი) ამა თუ იმ სამწერ- 
ლობო ენის ასოთა ერთობლიობაა, 

ასოები, გარკვეული თანამიმდევ–- 
რობით დალაგებული. .იხ. ალფა- 

ბეტი. 

ანბანთქება ისეთი ლექსი, რომ- 

ლის ტაეპთა დასაწყისში ან ტაეპ- 
ში სიტყვათა პირველი ასოები ან– 

-ბანის რიგზეა დალაგებული. 

ანგლიციზმ-ი (ფრანგ. გიდფI1C5- 

ჯი) –– ინგლისურიდან ნასესხები 

სიტყვა ან გამოთქმა. 
ანდაზა აღმზრდელობითი ხა- 

სიათის ალეგორიული გამონათქვა– 
მი, რომელიც ერთ წინადადებაშია 

მოქცეული და 
რიგებლობითი შინაარსი მინიშნე- 
ბით გვეძლევა; მაგ., „ვიცის დედა 

ტიროდაო, არვიცის იცინოდაო“; 

„შენი ჭირიმეთი შვილი არ გაიზრ- 
დებაო“; „ორი ყური და ერთი პი- 

რი იმისთვის არის, რომ ბევრი 

ისმინოს და ცოტა სთქვასო“. 

ანთროპონიმიკა,ა ანთროპონიმი 

(ბერძ. გი'სI0ი0ი§ ადამიანი) ლექ- 

რომელშიც დამ- 

სიკოლოგიი” (ზუსტად: „ონომა- 

ტოლოგიის) ნაწილია რომელიც 

ადამიანების საკუთარ სახელთა 

სისტემას სწავლობს, ანთროპონი- 
მი ადამიანის საკუთარი სახელია: 

ანლაუტი (გერმ. #იIგსს) სიტყ- 
ვის ფონეტიკურად თავისებური 

დასაწყისი ანუ თავკიდური. 

ანომალია (ბერძნ. გიტთგსგ უს-



–17-- აპოკონიმი 
  

ანომალიები 

წორმასწორობა), საერთო წესი- 

საგან ნორმისაგან გადახვევა; 

ანომალიები შედეგია ფონეტიკური 

ფაქტორის გავლენისა, სხვადასხვა 
კილოს ფორმათა ერთმანეთში გა- 

რევისა ან სალიტერატურო ენის 

შექმნისა და მისი ხანგრძლივი გან– 

ვითარებისა ნაირ-ნაირ ისტორი- 

ულ პირობებში; ანომალიები ქარ– 

თულში უმთავრესად ნაცვალსახე- 

ლებზე მოდის. 
ანომალიები საზოგადო წესის 

დარღვევა, საყოველთაო ნორმი- 

დან გადახვევა. 

ანონმი (ბერძნ გირნი”ოთი: 
უსახელო) ნაწარმოები„ რომლის 

ავტორი არ ჩანს, უცნობია. 
ანონიმური გამოცემა ბეჭდვი- 

თი გამოცემა, რომელზეც არ არის 

ავტორის გვარი. 
ანჟანბემანი (ფრანგ გი)გიხი- 

სოხიL გადატანა) მარტივი წინადა– 

დების გაწყვეტა სალექსო სტრი- 
ქონში, სიტყვების ან სიტყვის ნა- 
წილის გადატანა მუხლიდან მუხ- 
ლში, ტაეპიდან ტაეპში, სტრო- 

ფიდან სტროფში. 

ანტითეზისი (ბერძ. გიVILსის!ა) 

პოეტური ფიგურა, სტილისტი- 
კური ხერხი, რომელიც საწინააღ- 

მდეგო დებულებებით, ცნებებით 
და სახეებით გამოხატავს სინამ- 

დვილეს. 
ანტიმენტალიზმი (ინგ. გიIოხტი- 

Lგ8I5იო) პოზიტივიზმი ენათმეცნი– 

ერებაში, რომელიც ლინგვისტიკის 

ობიექტს იმით საზღვრავს რაც 
უშუალოდ არის მოცემული მე-“ 

2. რ. შამელაშვილი 

ტყველებაში გონებრივი პროცე- 
სების გათვალისწინების გარეშე. 

ანტიციპაცია (ლათ. ვიLCI02L0) 

კოარტიკულაცის საფუძველზე 
წინა ბგერის ზემოქმედება მომ- 

დევნოზე, სხვაგვარად, წასწრებუ–- 
ლობა: დეიწყო, დოუწყო და სხვ. 

ანტონიმი (ფრანგ. გიიი”/ოილვ) 
სიტყვა, რომელსაც სხვა სიტყვის 
საპირისპირო მნიშვნელობა აქვს 
(მაგ., კარგი –– ცუდი, დიდი – 

პატარა, ბევრი –– ცოტა, მაღალი–– 

დაბალი, ბოროტი –– კეთილი და 

სხვ). ' 

ანჯანური დამწერლობა, მეტყ- 

ველება საიდუმლო დამწერლობა, 
საიდუმლო ზეპირი მეტყველება. 

აორისტი (ბერძ. გიოვ!ივ განუ-: 

საზღვრელი) მოძვ ზმნის დრო, 

რომელიც მიუთითებს, რომ 

ზმნით აღნიშნული პროცესი მიმ–- 

დინარეობდა მასზე ლაპარაკის 
მომენტამდე; აორისტი ისეთი ნამ– 

ყოა, რომელიც თავისი ხასიათით 

განუსაზღვრელია. სწორედ ამ ნამ- 

ყოსათვის არის შესაფერისი სა- 

ხელწოდება აორისტი 301508 გა– 

ნუსაზღვრელი; ჰანს ფოგტი მას 

უწოდებს ჯ255C Cითოსი. (ტერმი- 
ნი „აორისტი“ ნ. მარის მიერაა 

შემოღებული); იგივეა, რაც ნამყო 

ძირითადი, ნამყო უსრული. 
აპოთეკა ძვ იხ. კავშირებითი 

კილო. 
აპოკონიმი ფსევდონიმი, მიღე- 

ბული გვარიდან ზოგი ასოს ან მარ- 
ცვლის ამოღებით.



აპოკოპე 

აპოკოე (პიისიხი მოკვეცა 
ბოლოში) სიტყვის ბოლოს ბგე–- 
რის ან ბგერათა მოკვეცა ფონე- 
ტიკური პროცესების შედეგად: 

ახლად +- ახლა, ავტო (მობილი), 

დაიჭი -- დაიჭირე, მოიტა «–- მო- 
იტანე. 

აპოსტროფი მძიმს მსგავსი 
სტრიქონზედა ნიშანი რომელიც 

ისმება, ჩვეულებრივ, გამოტოვე- 
ბული ასოს ადგილას; მაგ., ქართ. 

ჟანა დ'არკი. 

არაბიზმი! არაბული ენიდან ნა- 
სესხები სიტყვა, გამოთქმა ან გრა- 

მატიკული ფორმები. 
არაბიზმი? 1, ბარბარიზმის სახე– 

ობა –- არაბულ ყაიდაზე გაკეთე- 
ბული „გამოთქმა რომელსამე ენა- 

ში: 2. არაბული ენიდან ნასესხები 

სიტყვა. 

არაბისტი არაბული ენისა და 

ლიტერატურის სპეციალისტი. 

არაბისტიკა ერთობლიობა იმ სა– 

მეცნიერო დისციპლინებისა, როძ- 

ლებიც არაბულ კულტურას (არა- 

ბულ ენას, ლიტერატურას, ისტო- 
რიას, ეთნოგრაფიას..) შეისწავ- 

ლიან. 

არაბული არაბების კუთვნილი, 
არაბებისაგან მომდინარე, არაბ– 

თა დამახასიათებელი (მაგ. , არაბუ– 

ლი ენა, არაბული ციფრები), იგი- 

ვეა, რაც არაბული ენა, 

„არაბული" ციფრები ესენია: 

0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, რომ 
ლებიც გამოიყენება 

ბევრი ენს დამწერლობაში. და 
წარმოადგენენ დამწერლობის ინ– 

_ 18. 

მსოფლიოს: 

არგო 

ტერნაციონალურ ელემენტებს. ეს 
ციფრები წარმოშობით ინდურია, 
მაგრამ ევროპაში ისინი ცნობილი 

გახდნენ არაბების მეშვეობით. სა-. 
ქართველოში „არაბული“ ცეფრე- 

ბით წერის შემთხვევები X ს. 
გვხვდება. პირეელი ასეთი ნაწერი 

შესრულებულია ბაგრატის ტაძარ– 

ზე (ქუთაისში); რუსეთში კი ცნო– 
XVII-- XVIII საუკუნე- 

ებიდან. მანამდე გამოყენებული 
იყო სლავური: ნუმერაცია. რიცხ- 

ვების გამოსახატავად იხმარებოდა 

ასოები. 
არაბულდამწერლობიანი ენები 

ენები, რომელთაც დამწერლობისა- 
თვის ჰქონდათ არაბული შრითტი 
(ყაზახური, უზბეკური, აზერბაი- 
ჯანული და სხვ.). 

არადაქვემდებარებითია 

ბილია 

ისეთ 

სიტყვათა მიმართება, რომლებიც: 
ერთი მეორის მიმართ თანასწო- 
რია, ე. ი. ერთი სიტყვა არაა მე– 
ორეზე დამოკიდებული; “მაგ. ხე-. 

ხილი წითლად, ყვითლად, თეთ- 
რად ყვაოდა (ვაჟა). 

არაფონეტიკური, ბგერათცვლი- 

ლება ანუ ბგერითი ანალოგია 

(ბერძ. გიგI0დ გ შესატყვისობა,, აზ“ 
რის შესაბამისობა) სიტყვაში ისე- 
თი ფონეტიკური მოვლენები, რო- 

მელთა ფაქტორი, საბოლოო ჯამ– 

ში, სიტყვის ბგერითი შედგენი- 
ლობის გარეთაა: დაღმართში ლ 

ჩართულია აღმართის ანალოგიით, 
სადაც ლღ აღ პრეფიქსის შემადგე– 

ხელი ელემენტია.. 
არგო (ფრანგ. 2+წი1) ცალკეული 

სოციალური ჯგუფის, პროფესიის,



არგოტიზმი 

წრის თავისებური მეტყველება, 

რომლის სიტყვები და გამოთქმე– 

ბი გასაგებია მხოლოდ სათანადო 

კოლექტივისათვის –– იგივეა. რაც 
ჟარგონი თეატრალური არგო, 
ქურდების არგო. 

არგოტიზმი (ფრანგ. გIყიL 

ჟარგონი) გასაშიფრავი სიტყვები, 
საერთო სამეტყველო ფოთმისა- 
გან განსხვავებული საიდუმლო ენა 

რომელიმე ჯგუფის,ც რომელიც 

მხოლოდ შემდგენელისა და მისი 

თანამოაზრეებისათვის–“ არის გა- 
საგები ენაში, საერთო სიტყვა- 
ხმარებაში არგოდან (იხ. არგო) 

შემოტანილი სიტყვა ან გამოთქმა. 
არეალი (ლათ. მL6CგI)§ მოედანი, 

სივრცე) ამა თუ იმ ენობრივი მოვ- 
ლენების გავრცელების არე,. ად- 
გილი. 
ართრონი (ბერძნ გვI+ხ+იი ნა- 

წევარი) ძვ. 1. იგივეა, რაც ნაწე– 
ვარი,. არტიკლი. 2. აფიქსი, მაწარ- 

მოებელი...· 
არიელები 1. ინდო-ირანულ ენ– 

ებზე მოლაპარაკე ტომებისა და: 

ხალხების საერთო სახელწოდება; 

მე-19 ს-დან მოყოლებული იხმა-. 

რებოდა ინდოევროპულ ენებზე 

მოლაპარაკე ხალხების აღსანიშ- 

ნავად; 2. ფაშისტურ გერმანიაში 
ამ სიტყვას მიენიჭა ტენდენციური 

„და ანტიმეცნიერული მნიშვნელო– 

ბა (უძველეს ძეგლებში ინდო-ირა- 
"ნელი ხალხები სხვა ხალხებისაგან 

განსასხვავებლად თავის თავს უწო– 

დებენ „არიელებს“, „რაც ნიშნავს 
სრულუფლებიან ადამიანებს). 

არისტოკრატიზმი ქცევის დახ- 

–-19ი-- არსებითი სახელი 

გარეგნული 
თავაზიანობა, მე– 

ტყველების სინატიფე, სალონუ-“ 
რი თავდაჭერა და სხვ. ასეთი მა- 
ნერები თავის დროზე შმშრექმნა 
ფრანგული კლასიციზმის ლიტე- 
რატურამ და ვერსალის, სასახლემ. 

არმენისტი იგივეა, რაც არმე–- 

ნოლოგი. 

არმენისტიკა იგივეა, რაც არმე– 

ნოლოგია. 
არმენოლოგი სომხური კულ- 

ტურის (ენის, ლიტერატურის, ის- 
ტორიის, ეთნოგრაფიის...) მკვლე– 
ვარი –– სპეციალისტი, –– არმენო-' 
ლოგიის სპეციალისტი. 
არმენოლოგია კომპლექსი სამე-: 

ცნიერო, დისციპლინათა სომხური 
კულტურის “(ენის ლიტერატე- 
რის, ისტორიის, ეთნოგრაფიის...) 

შესახებ. 
' არსებითი, აღმატებითი (გტარო.- 

ბა სხმით-გარდასლვ თის) სი- 
ტყვაწარმოების ურთ-ერთი: სახე, 
მოიცავდა აბსტრაქტულ სახელებს 
(სიწმინდე, საქმე, მწერლობა ღა 

სხვ.). « 
არსებითი: ზმნა ძვ. იხ. მეშველი 

ზმნა. ს. 
არსებითი ნაცუალსახელი:· ძვ. 

ნაცვალსახელთა ჯგუფი,: რომე-, 
ლიც იხმარებოდა არსებით, „სახელ- 
თა ნაცვლად. 
არსებითი სახელი ტრადიციული 

გაგებით მეტყველების ნაწილი, 
რომელიც აღნიშნას საგანს ან 
მოვლენას. უპასუხებს კითხვებზე: 
ვინ? რა? არსებითი „სახელის ძი- 

რითად ნიშანს საგნობრიობის გა– 

ვეწილი მანერები, 

მოხდე ნილობა:



აბსტრაქტული 

მოხატვა წარმოადგენს (ტერმინი 
წარმოდგა იქიდან, რომ დიდი წილი 

არსებითი სახელებისა ისეთ რამეს 
აღნიშნავს რაც რეალურად არ- 

სებობს –– ა, შანიძე). აბსტრაქ- 

ტული„ განყენებული სახელი, 
სახელი, რომელიც აღნიშნავს ისეთ 

რამეს, რომელსაც ნივთიერი სახე 
არ გააჩნია: მაგ., სიცოცხლე, 

გულწრფელობა, სიმშვიდე... ადა– 

მიანთა სახელები ქართულში ვინ 

კითხვას მოითხოვს. არაადამიანთა 
სახელებს ქართულში რა კითხვა 
დაესმით კონკრეტული სახელი 

აღნიშნავს არსებას ან ისეთ ფი- 

ზიკურ ობიექტს, რომელსაც 
გრძნობათა ორგანოებით აღვიქ- 

ვამთ: მაგ., ბავშვი, დათვი, წიგნი, 

ქალაქი, სახლი, კიბე, ბგერა... 

კრებითია სახელი, რომელიც აღ- 
ნიშნავს ადამიანთა, ცხოველთა ან 

ფრინველთა კრებულს, როგორი- 

ცაა ხალხი, ერი, სტუდენტობა, 

გუნდი, ჯოგი, ხროვა... ნივთიერე– 
ბათა სახელები. ისეთი სახელებია, 

რომელთაც გააჩნიათ გარკვეულ 

ნივთიერებთთა თვისებები; მაგ., 
რკინა ოქრო, ვერცხლი, ტყვია, 

სპილენძი, წყალი, ღვინო... საზო- 

გადო სახელი აღნიშნავს არა ერთ 

გარკვეულს, არამედ მრავალ ერთ–- 

გვარ საგანს, როგორიცაა: ხე, ქვა. 
თითი, კბილი, ბალახი, სოფელი, 

კოკა ხარი, ცხენი, მგელი... სა– 
კუთარია სახელი, რომელიც ჰქვია 
ერთ რომელიმე საგანს: ქვეყანას 
ან კუთხეს სოფელს <ნ ქალაქს, 
მთას, ადგილს, მდინარეს, ტბას და 

– 90- არქაიზაცია 

სხვ. საქართველო, მოსკოვი, ტა– 
ბახმელა, მტკვარი, მყინვარწვერი... 

სულიერია საკუთარი ძალით მოძ- 
რავი ცოცხალი არსება (ადამია- 

ნები, ცხოველები, ფრინველები, 

თევზები, მწერები, ქვეწარმავლე– 
ბი) (ტერმინი ეკუთვნის ანტონ 
კათალიკოსს) 

არტიკლი (გერმ. ძი; /„"·IVLCI) 
გრამატიკული სქესის  აღმნიშე– 
ნელი დამხმარე სიტყვა, რომელიც 

დგას არსებითი სახელის წინ და 
განსახღვრავს მის გრამატიკულ 

სქესს, რიცხვსა და ბრუნვას (არ- 

ტიკლი ქართულად არ ითარგმნე– 

ბა); გერმანულში გვაქვს განსა- 

ზღვრული არტიკლი (ძი, ძIC, ძვვ) 
და განუსაზღვრელი (იი, (Iიი). 

სიტყვა „არტიკლი“ რუსულში ნა- 

სესხებია მე-19 საუკუნეში ფრან- 

გული ენიდან და პირველად და- 
ლის ლექსიკონშია ფიქსირებული 

(1863)- 

არტიკულაცია (ლათ. ვILCს1გხ0) 
საწარმოთქმო ორგანოების მოქ- 

მედება ბგერის წარმოთქმისას!!სა– 

მეტყველო ორგანოების მოწყობა 
ბგერის წარმოსათქმელად. 

არტოლად შერწყმული სახელე- 
ბი სახელები, რომლებიც ფუძის 
სახითაა ,·წარმოდგენილი, ერთვის 
ზედსართავი ან მიმღეობა და რომ– 
ლებიც გვიჩვენებენ ნიშანს, რაც 

სხვა საგანს ახასიათებს: შუბლ- 
თეთრი, შუბლ-გატეხილი... 

არქაიზაცია (და არა არხაიზა- 
ცია) წიგნ. ძველი სიტყვვბისა და 
გამოთქმების ხმარება (ჩვეულებ-



არქაიზმი 

რივ საჭიროების გარეშე). სტილის 
არქაიზაცია –- ენის არქაიზაცია. 

არქაიზმი (ბერძნ. მICჩ 28108 ძვე–- 

ლი) ხმარებიდან გამოსული სიტყ- 

ვა, გამოთქმა ან გრამატიკული 
ფორმა, მხატვრულ ნაწარმოებებში 

მოძველებული სიტყვების ხმარე– 

ბა, „ცოცხალი მეტყველებისათვის 
მკვდარი სიტყვების თვითნებური 

გაცოცხლება, საჭიროების გარეშე 

მოტანა; მაგ., ამირბარი, ამირსპა- 

სალარი, ეჯიბი, ვაზირი, სრა, ხვა– 
შიადი... 

არქაული (ბერძნ. ვგჯიხე!ი§ ძვე- 

ლი), ძველი, ძველებური. დრო- 
მოჭმული, ხმარებიდან გამოსული, 

უკუგდებული. არქაული წესები. 
არქაულობა არქაულის დამახა- 

სიათებელი თვისება, –– სიძველე. 

სტილის არქაულობა. –- ლექსის 
არქაულობა. „ენას არ ემჩნევა 
ტერმინოლოგიის არქაულობა“ 

(ივ. ჯავახ.). 

არქეტიპი (ბერძ ვIC1CL)/I))0§) 
რისამე პირველსახე, საწყისი, ამო– 

სავალი ფორმა. 
ასიდენტური შეერთება უკავში- 

რო შეერთება. 

ასიმილაცია (ლათ. მ§5!MMI10L0 

დამსგავსება) ერთი ბგერის მე– 

ორესთან დამსგავსება: მანძი- 

ლის მიხედვით კონტაქტუ“ 
რი (უშუალო მეზობლობაში) და 

დისტანციური (არაუშუალო მე- 
ზობლობაში) ბგერათა ასიმილა– 

ცია; პირველის ნიმუშებია: მხგX“ 

სი, მიზდევს, ერდგული (მისაღე 
ბია: მსგავსი, მისდევს, ერთგუ“ 

ლი); მეორის ნიმუშია: ფიმშილი 

=–921-> ასომთავრული 

(უნდა ყოფილიყო სიმშილი). მ ი– 
მართულების მიხედვით 

გვქვ რეგრესული და 
პროგრესული ასიმილაცია; 

მზგავსი, მიზდევს, შიმშილი რეგ- 
რესული ასიმილაციის მაგალითე- 
ბია ხოლო ტპა, კპილი, გაბრი–- 

ყვტა, შეწუხთა –- პროგრესული- 
ს. შედეგის მიხედვით 
ასიმილაცია შეიძლება იყოს სრუ–- 
ლი (როცა მოცემული ბგერა სავ– 

სებით ემსგავსება ასიმილატორს-–– 

მქონდა, წუუღო, გუუკეთა და 
ხაწილობრივი (როცა მოცემული 

ბგერა მიემსგავსება ასიმილატორს 
მხოლოდ რაიმე მხრივ; მაგ., ერ–- 

დგულ-ში თ მიემსგავსა მჟღერ 

გ-ს მხოლოდ მქღერობით; ასევეა 

ფორმაში მზგავსი...) 
ასიმილირება სახელი ასიმი–- 

ლირდება ზმნის 

მდგომარეობისა, ასიმილაციის 

პროცესი, დამსგავსება, ასიმილა–- 

ცია მოხდება. 

ასიმილირებული რაც ან ვინც 
ასიმილირდა, –– დამსგავსებული. 

ასირიოლოგია აღმოსავლეთ– 

მცოდნეობის დარგი, რომელიც 

სწავლობს ასურელ-ბაბილონე– 
ლების, ურარტუელების ხეთე- 
ბისა და ძველი აღმოსავლეთის ზო– 
გი სხვა ხალხის ენებს, ისტორიასა 

და კულტურას. 
ასო სამეტყველო ბგერის ნიშანი 

(ტერმინი ეკუთვნის ა ნტ.ო ნ კა- 
თალიკოსს). 
ასომთავრული უძველესი ქარ– 

თული დამწერლობა, მეცნიერება- 
იი მრგლოვანად წოდებული. 

ვითარება-



ასომთავრული წიგნი 

ასომთავრული წიგნი ძვ. მთავ- 

რული ასო: ასომთავრული, 

მრგლოვანი ანბანი. იხ. კიდევ 

მრგლოვანი. 

ასონანსი (ფრანგ გვეიიპიCლ) 
რითმა, რომელშიც სარითმავი სე– 
ტყვების მხოლოდ ხმოგნებია სა- 

ერთო, ხმოვანი ბგერების გამე- 
ორება სალექსო სტრიქონში. ასო- 

ნანსი აძლიერებს ლექსის მუსიკა– 

ლობას, შინაარსის სიცხადეს. პო- 
ეტურ ენაში ასონანსის. მუსიკა–- 

ლური ძალა უფრო დიდია იქ, 

სადაც ლექსი სილაბური ხასიათი– 

საა. 

ასპექტი (ლათ. პვილCსვ შეხე- 

დულება, სახე) ზმნაში წარმოდ- 
გენილი მოქმედების სახე (აჩვე- 
ნებს დასრულებულია მოქმედება 

თუ არა) (ზმნის უღლების დასა- 

წყის ეტაპზე გარდამავალი ზმნის 

ორი ასპექტი გაირჩეოდა –– გ ა ნ- 

გრძობითი და ერთბაში 

ანუ დიურატიული და 

მომენტობრივი), გრამატი- 

კული ტერმინი ასპექტი ქართუ- 
ლი ზმნის აღსანიშნავად პირვე- 

ლად იხმარა რუსეთის გეოგრაფი- 

ული საზოგადოების კავკასიის სე– 

ლექციის წევრმა ედუარდ ლი- 
ოზენმა,(1911). 

ასპირატი (ლათ. გ5იIგსი სუნ- 
თქვა, ფშვინვა) ფშვინვიერი თანხ–- 

მოვნები. · (ასპირატებია, მაგ... 

ქართ. ფ, თ, ქ): : 

ასურული ქართულ ფილოლო-– 
გიაში ქრისტიან არამეელთა.აღსა-. 
ნიშნავად ნახმარი სახელწოდება 

(აქედან, ასურული ენა). 

აი. L4> 

„გამომხატველ რთულ 
"გვაძლევს: 

ატრიბუტული მსაზლვრელი 

ატრაქცია (ლათ. გLL2Cსი) წი- 

ნადადები“ წევრთა შეთანხმება 

აზრობრივად (გრამატიკული 

სტრუქტურის შეუფერებლად); 
მაგ., „საზოგადოების წევრთა უმ- 

რავლესობა დაესწრნენ“ (უნდა 

ყოფილიყო დაესწრო). 

ატრიბუტივი თვისების აღმნიშ- 
ენელი, განმსაზღვრელი სიტყვა, 

ზედსართავი სახელი. 

ატრიბუტივიანი შემასმენელი 

ისეთი შემასმენელიდ„ რომელსაც 

ახლავს ატრიბუტივი:; შემასმე– 
ნელთან დაკავშირებულია ატრი- 

ბუტივ,ი რომელიც კარგავს სინ– 

ტაქსურ კავშირს სახელთან და 

ზმნას ეკედლება (ტერმინი ეკუთ- 

ვნის ალ. ღლონტს, 1955 წ.): „კი– 

კოლიკი ძალიან გახარებული 

გამოვიდა მელიქაღის სახლი–- 

დან“ (გ. წერ). 

ატრიბუტულმსაზღვრელიანი კო- 

მპოზიტი ისეთი კომპოზიტი, რო–- 

მელიც შეზრდილია საზღვრულს 

და მასთან ერთად ერთი ცნების 

სიტყვას 
ვაჟბატონი ფურკა- 

მეჩი, , ხარირემი, მამაკაცი , დე– 

დოფალი (დედა-უფალი), ახალ-. 

ციხე. 

ატრიბუტული მსაზღვრელი 

„ატრიბუტი“ი ლათინური ტერმი. 

ნია, რომელიც საგნის თვისება. 

ატრიბუტული 
მაშინ გვაქვს, თუ 

ზე "მიუთითებს: 
მსაზღვრელი



ატრიბუტული 

მისი ბრუნვის ფორმა დამოკიდე– 
ბული საზღვრული სიტყვის 

ბრუნვის ფორმისაგან; მაგ., დიდი 
წიგნი, დიდმა წიგნმა, დიდო წიგ- 

ნო. 

ატრიბუტული ის, რაც ატრი- 
ბუტს ეკუთვნის რაც განსაზღე– 
რების როლში გამოდის, რასაც 

განსაზღვრების თვისება აქვს. 

ატრიბუტული 
თება ისეთი სიტყვათშეერთებაა, 

სიტყვათშეერ- 

რომელშიც წამყვანი პოზიცია 

უჭირავს ატრიბუტულ (შეთანხმე- 

ბულ) განსაზღვრებას: „თვალთა 

ხელი უკუიგლოლ, ცრემლნი 
ცხელნი მოიწურნა“(შ. რუსთ). 
ნინოწმინდა, ხუთშაბათი... 

აუგმენტი ერთი წყება ზმნებისა 

წყვეტილის მხ. რ. III პ-ის ფო- 

რმაში წინიდან ირთავს ე ხმო- 

ვანს (თუ ფუძე ო ხმოვნით იწყე- 

ბა, მაშინ ზოგჯერ ფ0-ს).' ამ მოვ- 

ლენას აუგმენტაცია. ეწოდება, ხო- 
ლო ეს ფუძეზე მინაზარდი აუგ- 
მენტია (შეინიშნება ძვ. სომხურ 
ენაში). 

_ “აუსლაუტი (გერმ. #ტასპ)გსს) სი- 
ტყვის ბოლოკიდური. 

აფაზია (ბერძნ. მგდხგვ!2 დუმი–- 

“მეტყველების: ლი, დამუნჯება) 

უნარის სრული ან ნაწილობრივი 
დაკარგვა თავის ტვინის ქერქის, 
ზოგი ნაწილის დაზიანების გამო. 

მეტყველების ისეთი მოშლა, რო- 
ცა აფატიკს (მეტყველებამოშლილ 
ადამიანს) არ შეუძლია წარმოთ- 

ქვას სიტყვა, ან წარმოთქვამს, მაგ– 

რამ. დამახინჯებულად (მოტორუ- 

–98-- აფიქსე 

ლი ან მოძრაობითი აფაზია); აფა- 

ზიას უწოდებენ ისეთ შემთხვე–- 

ვებს, როცა წერა-კითხვის მცოდ- 

ნე ადამიანს არ შეუძლია წეროს 

ან გაიგოს წაკითხული. 

აფერეზისი (ბერძნ. 20806X0315 

წართმევა) სიტყვის თავში ბგერის 

დაკარგვა წინა სიტყვის ბოლო 

ბგერის ზემოქმედების შედეგად: 

რკო <-კრკო, ამავე მნიშენელობით 

„იხმარება ტერმინი ·კრაზისი. საწი- 

ნააღმდ. ე ლიზია (ეს მოვლენა 

ახასიათებს ძვ. ბერძნულს). 

აფექტაცაა (ლათ. გIწიCLმხი) 

არაბუნებრივობა ხელოვნურობა 
ქცევაში, მოქმედებაში მეტყვე- 
ლებაში, აგზნებული, ყურადღების 
მიმპყრობი ლაპარაკი; პრანჭვა- 

გრეხით მეტყველება საერთოდ. 
აფიქსი (ლათ. 2II”IXს§ მიმაგრე– 

ბული) სიტყვის ნაწილი, რომე- 

ლიც ერთვის სიტყვას მისი აზრის, 

მნიშვნელობის, ფუნქციისა და რო- 

ლის ცვლილების მიზნით და რო- 

მელსაც აქვს გრამატიკული და 

არა საგნობრივი მნიშვნელობა 
(უპირისპირდება მარტივ ფუძეს, 

როგორც საგნობრივიი მნიშვნე- 
ლობის მატარებელს); მაგ., არა- 

პროდუქტული აფიქსი, იხ. უქმი 

აფიქსი. მკვდარი აფიქსი.. იხ. 'უქმი 

აფიქსი მოქმედი აფიქსი (ანუ 

ცოცხალი, პროდუქტული) ისეთი 

აფიქსი, რომელიც ხმარება-გამო– 

ყენებაშიას (იყენებენ დამოკიდე– 

ფუძის 

ონონიმური 

ბულების აღსანიშნავალ 

საწარმოებლად...);



აფიქსები 

აფიქსები ისეთი აფიკსები რომ- 

ლებიც ბგერითად ერთნაირია და 

მნიშვნელობით კი სხვადასხვა; მაგ., 
ერთი მხრივ, ამახანაგ-ებ-ი- მე- 
გობრ-ებ-ი, ძმ-ები და, მეორე 
მხრივ, აშენ-ებ-ს  აგ-ებ-ს, ამ- 

შვიდ-ებ-ს  ალამაზ-ებ-ს... 
სახელებში მრავლობითობას აწა- 
რმოებს ზმნებში –- თემის ნი- 
შანი, პროდუქტული აფიქსი 

იხ. მოქმედი აფიქსი. სინონიმუ- 

რი აფიქსები ისეთი აფიქსები, 

რომლებიც ბგერითად განსხვავე– 

ბულია და მნიშვნელობით კი 

ერთი და იგივე: მაგ, ძმა-ნ-ი, 
ძმ-ებ-ი, დგა-ს, დგებ-ა, მოდი-ან, 

თამაშობ-ენ.. უაფიქსო სიტყვები 
ისეთი სიტყვები რომელთაც არ 

შეიძლება დაერთოს აფიქსები 

მნიშვნელობის შეუცვლელად. 
უქმი აფიქსი (ანუ მკვდარი, არა- 
პროდუქტული) ისეთი აფიქსი, 

რომელიც იხმარებოდა გარკვეუ- 

ლი დანიშნულებისათვის, მაგრამ 
აღარ გამოიყენება; ცოცხალი აფ- 

-ებ 

იქსი იხ მოქმედი აფიქსა. 

აფიქსებიანი აფიქსებისს მქონე 
ენა.ა ენა, რომლის სიტყვებ- 
შიც აფიქსი (აფიქსები) შეიძლე- 
ბა გამოიყოს (საპირისპ. უაფიქ- 

სო). ქართული ენა აფიქსებიანია. 

აფიქსაცია სიტყვისს წარმოქმნა 
აფიქსის (პრეფიქსის, სუფიქსის, 

პრეფიქს-სუფიქსის, ზოგიერთ 
ენაში კიდევ ინფიქსის) საშუა- 

ლებით, ქართულში გვაქვს აფიქ- 

საციით წარმოქმნის” სამი საშუ- 
ალება: ა) პრეფიქსული: სა-წერ-ი, 

_–იLIL- აქტა ლინგვისტიკა 

მ-საჯ-ი; ბ) სუფიქსური: თავ-იან-ი, 

ძმურ-ი, გ) პრეფიქს-სუფიქსური: 

სა-თვალ-ე, სა-მაჯ–ურ-ი. 

აფორიზმი (ბერძნ. გიხიLI51005 

განსაზღვრება) მოკლე, ლაპიდა- 

ლური, სხარტი გამონათქვამი, რო– 

მელიც ერთ წინადადებაშია მოქ- 

ცეული და რომელშიც დამრიგებ- 

ლობითი შინაარსი უშუალოდ 

გვეძლევა; მაგ., „ბოროტი საქმე 

ყოველი მოკლეა, მით ოხერია", 

„სჯობს მონობაში გადიღკაცე- 

ბულს თავისუფლების ძებნაში 

მკვდარი“, „არ ვარგა კაცი უმტე- 

რო, არც ეგრე მტერმორეული“. 
აფრიკატი ანუ რთული თანხმო- 

ვაი ხშულნაპრალოვანი 
ხმოვნებისაან "შემდგარი ვრთი 

რთული თანხმოვაი ძ=დ+%, 

ც=თ+ს, წ=ტ+ს, ჯ=ღ+ე, 
ჩ=თ+შ, უ=ტ+შ. 

აფრიკატოიდი იგივეა, 

სპირანტოიდი (ტერმინი ეკუთვ- 

ნის ნ. იუშმანოვს). 
აფხაზურ-ადიღეური ენების 

ჯგუფი შედგება სამი ენისაგან: 
აფხაზურისა, ადიღეურისა (ანუ 
ჩერქეზულისა) ყაბარდოული- 

თურთ და უბიხურისაგან. 

აფხაზური ენის კილოები 1., 

ბზიფური, 2. აბჟუური, 3. ტაპან- 
თური და 4. აშხარული (ეს ორი 

უკანასკნელი აბაზურის "სა- 

ხელწოდებითაა ცნობილი). 

აქტა ლინგვისტიკა (40#იგ სიყს- 
15VC2) დასავლეთ ევროპაში სტრუ- 

ქტურალისტები„ ორგანო, რომ- 

ლის გამოცემა დაიწყო 1939 წ. 

თან– 

რაც



აქტი 

ეს არის „საენათმეცნიერო შრო- 

მები“, სტრუქტურალისტური ენა- 
თმეცნიერების საერთაშორისო 

მიმომხილველი„ რომლის გამო- 
ცემაც ხორციელდება საერთა- 

შორისო საბჭოს 

(ქურნალს ხელმძღვანელობდნენ 

ბრონდალი და იელმსლევი) ამ 

საბჭოს წევრები არიან ფრანგი 

ენათმეცნიერები: განდრიესი, 

ბენვენისტიი სეშა ი მნორვეგი- 

ელი ზომერფელტი, ამერიკელი 
სეპირიი დანიელი იელმსლევი, 

ინგლისელი გარდინერ,ი პოლო- 

ნელი კურილოვიჩი და სხვ. მათი 

სახთთ წარმოდგენილია შემდეგი 

სამეცნიერო ცენტრები: პარიზი, 

დახმარებით 

ჟენევ, ლონდონი, პრაღა, კო- 

პენჰაგენი ლვოვი, სოფია, ბუ- 
დაპეშტიდ„ ბუქარესტი ოსლო. 
ბერლინი... წამყვანი როლი ეკუთ- 

ვნოდა პრაღისა და კოპენჰაგენის 
საენათმეცნიერო წრეებს, რო- 
მელთაც დაარსეს ეს ჟურნალი. 

აქტი ანუ საქმე ზმნის ფორმა, 
რომელიც გვიჩვენებს ნახა მო– 

უბარმა ზმნით გამოხატული მოქ- 
მედება თუ არა; აქტი დასწრებუ- 
ლი იხ. აქტი ნახული; აქტი დაუს- 

წრებელი იხ. აქტი უნახავი. აქტი 
ნახული ზმნის ფორმა, რომელიც 
მოქმედებას წარმოგვიდგენს რო– 

გორც მოუბრის მიერ ნახულს: და–- 

ხატა შეჭამა, 

აქტი უნახავი ზმნის ფორმა, რო- 
მელიც აღნიშნავს ისეთ მოქმედე– 
ბას რომელიც მოუბარს არ უნა- 

გააკეთა, ააშენა; 

–9%5-- აღთქმისა პსქესი 

ხავს: დაუხატავს ”შეუჭამია, გა–- 

უკეთებია, აუშენებია. : 
აქტივი იხ. მოქმედებითი გვარი. 
აქტიური მარაგის სიტყვები 

ისეთი სიტყვები, რომლებიც 
ყოველდღიურად იხმარება; მაგ., 
დედა, მამა, ჭამს, პური... 

აქცენტი (ლათ. ვგიიტბი!სვ) ხმის 
გაძლიერება ან აწევა (სიტყვის 

ამა თუ იმ მარცვალზე), თავისე– 
ბური წარმოთქმა, რაც შეიძლება. 
ახასიათებდეს არამშობლიურ ენა– 
ზე მოლაპარაკის; მშობლიური 
ენის საარტიკულაცო ბაზისის 
გამოყენება უცხოურ ენაზე მეტყ- 
ველებისას. 

აქცენტირება –-- მახვილის გაკ–- 

ვეთით წარმოთქმა, გამოთქმა რი– 

სამე. გადატ ყურადღების გამახ–- 
ვილება (რამეზე). 

აქცენტუაცია (ფრანგ. აილიტი!ს- 
გხსიი) ამა თუ იმ ენის მახვილთ» 
სისტემა; მეტყველებაში სათანადო 
ადგილას ხმის ამაღლება. 

აქცესიური კომპლექსის სუბე- 

რაცია მეგრულში ჩანს მეგრუ– 

ლი რ-ს ქართულის გ (ქ)-სთან ფო- 

ნეტიკური (და, მაშასადამე, ეტი– 

მოლოგიური, მატერიალური) შე– 
სატყვისობის საკმოდ მრავალ 

შემთხვევაში –– როგორც ცალკე– 

ულ ფუძეებში, «სე აფიქსებშიც: 

ქართ. ქსელავს, მეგრე ორშუანს; 

ქართ გწერს, მეგრ. რჭარუნს... 

(ტერმინი ეკუთვნის გ. ახვლედი- 

ანს). 

აღთქმისა პსქესი ძვ. პირობითი 
კილო.



  

აღმატებითი ზარისხი –96-- აჭარული კილო 

აღმატებითი ხარისი "ზედსარ- ძე, ჭ. თევზაძე), კომპოზიტი ზმნე- 

თავის ფორმა რომელიც აღნიშ. გი (ელ. ბაბუნაშვილი, ეკ. ოხსი- 
ნავს რაიმე თვისების ყველაზე ძე). 
მაღალ დონეს: მაგ., ულამაზესი... აღწერილობითი ვნებთი ანუ 
უმშვენიერესი.. უდიდესი... უმა-ა პერიფრასტულია ვნებითი, რო- 
ღლესი.. უსასტიკესი... (შდრ. 

ლამაზი... მშვენიერი... დიდი... მა–- 

ღალი... სასტიკი...). 

აღმოსავლურ 

ნამედროვე აღმოსავლური არამე- 

«ული დიალექტების ერთი ნაწილის 

აღსანიშნავი ტერმინი. 

აღნაქტსი ძვ. სინტაქსი; 

ვათა შეწყობა, შეთანხმება. 

აღყვანებითი ძვ თანადამოკი- 

დებული წინადადების სახეობა- 

აღწერითი ზმნები: აღწერის სა– 

შმუალებით გადმოცემული მოქმე– 

დების ან მდგომარეობის გამომ– 

ხატველი სიტყვები; ხშირად იხმა- 

რებოდა ძვ, ქართულშმი (მაგ., 

ღაღად-ყო, უარ-ყო, ნათელ-სცა...). 

ახალ ქართულში კი ამ ზმნათა რი–- 

ცხვი საგრძნობლად შემცირდა, 

სირიული თა- 

სიტყ- 

რადგან ძვ. ქართულშივე ისახება 

და ფართოდ ვითარდება ტენდენ- 

ცია შეიცვალოს აღწერითი ფორ- 

მები ორგანულით. აღწერითი 

ზმნები მწკრივთა” ფორმებს აწარ- 
მოებენ, ქცევისა და გვარის კა- 

«ტეგორიებს კი-––არა. „ღაღად-ყო'“. 

ტიპის 
აღწერითი 

ზმნებისასთვის ტერმინი 

ზმნები პირეელად 

ნ. მარმა იხმარა ქართულ საენათ-. 

მეცნიერო ლიტერატურაში ამ 

ტიპის ზმნების აღსანიშნავად 

გამოყენებულია. აგრეთვე ტერმი- 
ნები რთული ზმნები (ა. შანი- 

ცა ზმნას არ უხერხზხდება ვნები- 

თის ფორმათა წარმოება და მის 

მაგივრად საუღლებელი- ზმნა 

ვნებითის წარსულდროიანი მიმ- 

ღეობის სახით არს წარმოდგე– 

ნილი, მწკრივის წარმოება კი 
მეშველ ზმნას აქვს დაკისრებული 

(მაგ, გაღებულ იქნა, მოწვეულ 
იქნა, გაგზავნილ იქნა და ა. შ.). 

აწმყო, ძვ. ახლანდელი დრო. 
აწმყო დრო იგივეა, რაც ახლან- 

დელი დრო. 
აწმყო“ პირველი სერიის ერთ- 

ერთი მწკრივი, რომელსაც დრო 
ახლანდელი აქვს, კილო –– თხრო- 
ბითი: ვაკეთებ ვხატავ, ვხნავ, 
ვთესავ... 

აწმკოს კავშირებითი ·პირვე- 

ლი სერიის 'ერთ-ერთი, მწკრივი, 
რომელსაც დრო „ახლანდელი 
„აქვს კილო––კავშირებითი: ვწერ- 

დე, ვაშენებდე, ვხნავდე, ვთესავ– 
დე... 

აწმკო“ ხოლმეობითი ძეელი 

ქართულის ერთ-ერთი მწკრივი, 

რომელსაც მხოლობითმი -ნ 
ჰქონნაი დაბოლოებად, ,მრავ- 
ლობითში -ედ: წერ-ნ, წერ-ედ. 

აჭარული კილო (ქართული ენი- 

სა) აჭარლების მეტყველება (აჭა–- 
რის ავტონომიური საბჭოთა რეს- 
პუბლიკა: ბათუმის, ქობულეთის, 
შუახევის, ხულოს, ქედის. რრ.).



ახალდამწერლობის ენები “ი? 
  

ახალდამწერლობის ენები ენე-” 

ბი, რომლებმაც დამწერლობა მი- 

იღეს საბჭოთა ხელისუფლების 

დამყარების შემდეგ, შექმნეს ერო- 

ვნული სკოლები, მასობრივი და 

მხატვრული, 
პოლიტიკური ლიტერატურა, ერო- 

ვნული თეატრი, საქმის წარმო- 

ება სახელმწიფო დაწესებულე- 
ბებში დედაენაზე და სხვ. ასეთი 

ენებია: უდმურტული, 

იაკუტური დაღესტნის ხალხთა 

ენები და სხვ. 

საზოგადოებრივ- 

ოსური,. 

ახალი არამეული თანამედროვე 

არამეული დიალექტების 

ნიშვნელი ტერმინია. 

„ახალი მოძღვრება ენის შესა- 

აღმ– 

ხებ“ ანუ იაფეტური თეორია ენათ- 

მეცნიერული მიმართულება, რო- 

მელიც თავდაპირველად (1924 

წლამდეე წარმოადგენდა მოძღ- 

ვრებას ქართულისა და მისი მო– 

ენების შესახებ, 1924 

წლიდან კი იგი წარმოგვიდგა ზო– 

გადლინგვისტიკურ 
მოძღვრებად . ენის განვითარების 

ზოგადი კანონების შესახებ. 1916 

წლიდან იაფეტური ოჯახი დამო– 

უკიდებელ ენათა ოჯახად ცხად– 

დება. მაში ქართველურ ენათა 

ნათესავე 

თეორიად, 

გარდა შედის სხვა მთის კავკასი-–. 

ური ენებიც და წინაახიი ძველი 

, შემქმნელ ხალ–- 
(ხეთური, 

ცივილიზაციის 

ხთა მკვდარი ენები 

ახლონათესაური ენები 

ურარტული, ელამური), მათ 

ემატება ბასკური ენა, მკვდარი 

პელაზგური და ეტრუსკული ენე- 
ბი; ნ. მარი ფიქრობდა, რომ იაფე– 

ტური ელემენტები გვხვდება. დე- 
დამიწის ყველა ენაში ამ დე- 

ბულების აღიარებიდან იაფეტუ- 

რი თეორია ყალიბდება ენის შესა- 

ხებ ზოგად მოძღვრებად, რომლის 

1 1. ენა არის ზედნა- 

შენური კატეგორია. 2. ენათმეც- 

მიხედვითაც: 

ნიერების საგანი ენის პალეონ- 

ტოლოგიის ძიებაა; ქ. ერთიანი 

არსებობა გამორიცხავს ენათა ცა- 

ლკე მონათესავე ოჯახების არსე- 

ბობას; -4, ნ, მარი ცდილობდა, ყვე. 

ლა ენაში აღმოეჩინა ფანტასტი–- 

კური 4 ელემენტი (სალ, ბერ, იონ, 

როშ) რომელთა, ურთიერთშეჯ- 

ვარება იძლევა ენათა სისტემებსა 

და ენებს და სხვ., ი. სტალიხმა 

ენათშემოქმედებითი 

ოთხელემენტოვან პალეონტო- 

ლოგიურ მეთოდს მკითხაობა 

უწოდა. 
_ ახალი: ქართული ენა გულისხ- 

“მობს ქართულ. სალიტერატურო 

ენას XIX და XX საუკუნის მწერ- 

ლობისას. 

ახლონათესაური ენები ენები, 

რომლებიც ერთმანეთთან ძალი: 

ან დაახლოებულია და ერთი ოჯა- 

ხის“ ენათა შიგნით უფრო წვრილ 

ერთეულებს წარმოადგენენ.



ბ 1. მეორე ასო ქართულ ანბან- 

ში. მისი სახელია ბან-ი; 2. ძველ 
ქართულ სათვალავში აღნიშნავდა 
ორს (2). 

ბაგისმიერი თანხმოვნები წარ- 

მოიქმნება ბაგეებთან (ბ, ფ, პ, მ). 

მათ წარმოთქმაში აქტიურ მონაწი- 

ლეობას იღებს ორივე ბაგე (ზე–- 

და და ქვედა და ამიტომ მათ 

ბაგისმიერ (ლაბიალჰ) ბგე- 

რებს ეძახიან” „უფრო ზედმიწევ- 
ნით კი ––წყვილბაგისმიერ (ბი- 

ლაბიალ) ბგერებს. 

ბაზა (ფრანგ. ხვ§ი) საფუძვე–- 
ლი, საყრდენი (შდრ. ბაზისი). 

ბაზისი (ბერძნ. ხვა! საყრდენი) 

საზოგადოების ეკონომიური წყო- 

ბილება მისი განვითარების ამა თუ 
იმ ეტაპზე. 

ბარბარიზმი (ბერძნ. ხვგ+ხ2105 

უცხო) ამა თუ იმ ენის ბუნებისა- 

თვის შეუფერებელი სიტყვაწარ- 
მოება თუ გამონათქვამი (ფრაზა). 

გამართოლი სხვა ენის ნორმების 

მიხედვით. უცხოური ენებიდან 

საჭიროების გარეშე შემოტანილი 

სიტყვები. ქართულისათვის ბარ- 

ბარიზმებია: ბანკობიადა... ვაი- 

მეომარი.. თავში მომივიდა... არ 

მაწყობს... (მაგ., სხდომისათვის ესა 

და ეს'დრო).. (ცეცხლის გახსნა... 

(სხვადასხვა სპეციალობის სიტყვა- 

წარმოება და ლექსიკა-ფრაზეო– 

ლოგია მრავლად გვაწვდის ბარ- 

ბარიზმის ნიმუშებს ყოველ ენაში). 

ბგერა 

ბასკები პატარა (სულ 800 ათა- 
სამდე) ძველის-ძველი ხალხი პი–- 

რენეის მთებში და ატლანტიკის 
ოკეანს სანაპიროზე (ჩრდილო- 
დასავლეთ ესპანეთსა და სამხ– 
რეთ-დასავლეთ საფრანგეთში). 

ბასკები ხეთურ-იბერიული წრის 
ხალხთა (პირენეის იბერთა) გად- 
მონაშთს წარმოადგენენ. 

ბასკური ბასკების კუთვნილი, 
ბასკების დამახასიათებელი. იგი- 

ვეა, რაც ბასკური ენა. 
ბატოლოგია ენაბლუობის ერთ- 

ერთი სახე, როცა მთქმელი იმე–- 
ორებს გამონათქვამის ერთ ელე– 

მენტს. 

ბაცბური ენა იგივეა, რაც თუ–- 

შური ენითძ („თუშურს“ იყენებს 

ა. შიფნერი). 

ბაცბურ-ქისტური ჯგუფის ენე- 
ბი წარმოდგენილია საქართვე– 

1. ბაცკბური (ანუ წოვა- 

თუშური) -- სოფ ზემო ალვანში, 

კახეთში, ალაზნის გაღმა და 2. ქის– 
ტური –- პანკისის ხეობის სამ თემ- 

ში (ომალო, დუისი, ჯოყოლო -–– 
ახმეტის რ., კახეთში). 

ბაპუვრიჰპი (სანსკრ. ხაპხსVLჩ1) 
ანუ კუთვნილებითი კომპოზიტები 

(ითიოი051'8 0055055(V2) მქონეს აღ–- 
ნიშნავენ და ზედსართაული მნიშ- 
ვნელობით იხმარებიან (მაგ., 

ლურჯთვალებ,ი  ლურჯკაბიანი, 
ლურჯსათვალა, ლურჯქათიბა). 

ბგერა ჰაერის ნაწილაკთა გან- 
საზღვრული რხევითი მოძრაობა, 
შეგრძნობილი სმენით ბ გერა 

ლოში:



ბგერათა გადასმა –_ევმ– 

დამდგარი, ის ბგერა, რომე- 
ლიც ენაში მკაფიოდ გამოირჩევა 

ამ ენის სხვა ბგერებისაგან და 
წარმოადგენს ფონემას (იხ. ფონე–- 

მა) ან მის სახესხვაობას. 

ბგერათა გადასმა სიტყვაში ბგე- 
რათა თანამიმდევრობის დარღვე- 

ვა. იხ. მეტათეზისი (მაგ., შხირი, 
ძრიელ, ხვრა, კვლა და ა. შ.). 

ეს ფონეტიკური მოვლენა გან- 

საკუთრებით დამახასიათებელია 

ჭანურ-მეგრულისათვის. მეგრუ- 

ლში ეს წესი ვრცელდება რო- 
გორც საკუთარ, ისე სხვა ენები- 

დან შემოსულ სიტყვებზედაც, ყვე– 
ლაზე უფრო რელიეფურად კი 
ქართულიდან ნასესხებ სიტყ– 

ვებში ჩანს (ფრჩხილებშია მეგ- 
რული ფორმები, ფრჩხილებს გა- 

რეთ –- ქართული): წარბი (წაბ- 

რი), ორბი (ობრი), პეტრე (პერ- 

ტე), პირველი (პრიველი, პრიელი), 

დრო (რდო), ცრუ (რცუ), პრელი 
(რჭელი), ხშირი, (შხირი), საწვრი– 

მალო (სარწუმალო), ბევრი (ბრე- 

ლი), მათრახი (მართახი), აზრი 

(არზი), ოქრო (ორქო), აპრილი 

(არპილი), აქლემი (არქემი), ერბო. 

(ებრო), ფიქრი (ფირქი), გრილი 

(რგილი! რგიი), მადლობა (მარ- 

დობა)... 

ბგერათა დაკარგვა ისეთი მოვ- 

ლენაა, როცა მოსალოდნელი ბგე– 
რა სრულებით აღარ მოიპოვება 

არც თავის ადგილას, არც სხვა 

ადგილას გადასმული და არც სხვა 
ბგერით შენაცვლებული (მაგ. 

მამიდა «- მამისდა, დეიდა «“- დე- 

ბგერის სიძლიერე 

დისდა, შვილიშვილი <- შვილის- 

შვილი, ჰურია <«- ურია, ჰომი < 
«ომი, ჰამბავი «- ამბავი). 

ბგერათა შენაცვლება 

ფონეტიკური პროცესია, 

მოსალოდნელი ბგერის ნაცვლად 

სხვა ბგერაა გაჩენილი. იხ. სუბს- 

ტიტუცია. იმ ბგერას, რომელიც 

სხვას შეენაცვლა, ბგერინაცვალი 
ჰქვია (მაგ., ბზე «+ საბძელი, ეპი- 

ფანე «- ეტიფანე). 
ბგერათსუბსტიტუცია ანუ ბგე- 

რათჩანაცვლება (ლათ. ვსხვLსხი 
ჩანაცვლება) ისეთი ფონეტიკური 
მოვლენაა, როცა ბგერა იცვლება 

ცალკეულ სიტყვაში ან მხოლოდ 
რამდენიმე სიტყვაში ყოველგვარი 

ენობრივი კანონის გარეშე (ტი- 

მოთე ––- კიმოთე, თებზი, –– თევ– 

ზი, ნეფსი –- ნემსი, პატიჟი. –- 

პატიჯი, რამდენი –– რამტენი (დი- 

ალექტ.). 
ბგერითი მეტყველება სამეტყ- 

ველო ბგერების საშუალებით 

ადამიანთა შორის ურთიერთობა. 

ისეთი 

როცა 

ბგერის სიმაღლე განისაზღვრე- 
ბა რხევათა სიხშირით. რაც უფ- 
რო მოკლეა სხეული, მით უფრო 

მაღალია მის მიერ გამოცემული 

ტონი. 

ბგერის სიძლიერე, ანუ ინტენ- 

სივობა დამოკიდებულია იმაზე, 

თუ როგორი ენერგიით ირხევა 

მბგერი სხეული. ბგერა მით უფ- 

რო ძლიერია, რაც უფრო დიდია 

მერხევ ნაწილაკთა გაქანება (ამ- 

პლიტუდა). სამეტყველო ბგერათა



ბგერის ტემბრი – 80- ბიოლოგიური ბგერები 
  

სიდიდე დამოკიდებულია სახმო 

სიმების ამპლიტუდაზე. 

ბგერის ტემბრი, ანუ ბგერის 

ელფერი ბგერის ის თვისებაა, 

რომლითაც, მაგ, განსხვავდება 
ერთმანეთისაგან სხვადასხვა მუსი- 

კალური საკრავის ხმა: გიტარისა 
ვიოლინოს ხმისაგა” ორივესი 
ფორტეპიანოსაგან და ა. შ. 

ბგერის წარმოთქმის სამი მო- 

მენტი: პირველი მომენტი ექს- 
კურსია ანუ შემართვა, მეორე – 
მწვერვალი ანუ დაყოვნება, ·მესა- 

მე – რეკურსია ანუ დაზართვა. 

ბგერის ხანგრძლივობა ბგერის 

ის თვისებაა, რომელიც გამოიხა- 

ტება ზოგის წყვეტილად შეგრ- 
ძნობაში, ხოლო ზოგისა –– გრძლი- 

ვად შეგრძნობაში. 
ბგერწერა საგნის ან მოვლენის 

აღწერა ხმაბაძვით გაფორმებუ- 

ლი სიტყვების მეშვეობით; მუსი- 

კალობის შესაქმნელად სიტყვის 
შემადგენელი ბგერების ჟღერა- 
დობს გამოყენება მხატვრულ 

ლიტერატურაში (ტერმინი ეკუთ- 

ვის ტ. გუდავას). 

ბელორუსული ბელორუსების 
კუთვნილი ბელორუსების დამა- 
ხასიათებელი, იგივეა, "რაც. ბელო-. 
რუსული ენა. 

ბერძნული ბერძნების. დამახა–. 

სიათებელი, ბერძნების კუთვნილი, 
ბერძნებიდან მომდინარე (მაგ., 
ბერძნული ენა, ბერძნული ალფა- 

ბეტი..). იგივეა, რაც ბერძნული 
ენა.. თ , : 

ბიბლეიზმი ციტატები საღმრ- 

თო წერილიდან, ლიტერატურული 

იდიომები, ბიბლიური სიტყეები 

და გამოთქმები, რომლებიც შე- 

სულია საერთო ენაში; მაგ., აკ- 
რძალული ხილი, ამინ, "აღთქმული 
ქვეყანა, მხარე, ბაბილონის გო- 
დოლი, განკითხვის დღე, გეთსიმა– 

ნიის ბაღი, გოლგოთა, ეძიებდე და 
ჰპოვებდე, თვალი თვალისა წილ, 

კბილი კბილისა წილ; იუდას ამ- 

ბორი და სხვ. 
ბიბლია რერძნ. ხხსა წიგნე– 

ბი) ქრისტიანული ეკლესიის · მიერ 

აღიარებული საღმრთო წიგნები, 

ე. წ. „საღმრთო წერილი“; წიგ- 
ნები, დაწერილი ქრისტემდე, იწო– 
ღება „ძველ აღთქმად“, ქრისტეს 

შემდეგ დაწერილი კი –– „ახალ 
აღთქმად“ (სახელწოდება ბი ბ– 

ლია აღებულია 'ძველი აღთქმის 

წიგნის „სიბრძნე ისო ზირაქისი“-ს 
შესავლიდან, რომელშიც ამ სახე–. 
ლით აღნიშნულია ებრაელთა საღ-. 
მრთო წიგნების კრებული). 

ბილაბიალური (ლათ. ხIვ ორ- 

ჯერ და I|)2გხI!2სა ბაგისა, ბაგისმი-, 
ერი) ისეთი ბგერა, რომელიც წარ– 

მოითქმება ბაგეებს მონაწილე- 

ობით; წყვილბაგისმიერი (ქარ– 

თულში ასეთი ბგერებია: ბ, პ, ფ, მ). 

ბილინგვა (ლათ. -ხIსიყსი ორე- 
ნოვან)ა ორ ენაზე შედგენილი 

ტექსტი: 
ბილინგვიზმი იგივეა, რაც ორე- 

ნოვნება. 

ბილინგვისტიკური იგივეა,. რაც 
ორენოვანი. 

ბინარი იგივეა, რაც ორი წევრი. 

ბიოლოგიური ბგერები ადამია-



–-31- ბრუნვ»: 
  

ბიჰევიორიზმი 

ნის პირიდან გამოსული ყოველ- 

გვარი ბგერა (ყვირილი, კივილი, 

წივილი, სტვენა, -ხველა, კვნესა, 

წრუპუნი და სხვ.). 
ბიპევიორიზმი (ინგლ. ხიჩიVI0VL 

ქცევა ფსიქოლოგიის თანამედ– 

როვე ამერიკული მიმდინარეობა, 

რომელიც უგულებელყოფს ცნო- 
ბიერებს და ადამიანის ქცევა 
მთლიანად დაჰყავს 

გიურ რეაქციამდე; 
ბიპევიორისტული 

ს-ის დასაწყისში წარმოიშვა. 
ბიჰევიორისტული თვალსაზრისი 
გადატანილ იქნა ენათმეცნიერება- 
შიც, სოციოლოგიამიც და სხვ. 

მეცნიერებებშიც. 
ბიჰევიორისტული ანტიმენტა- 

ლიზმი -მიმდინარეობა, რომელიც 

ამტკიცებს, რომ ენა არის ქცევის 
ფორმა, ენობრივი ფაქტის მხიშ- 
ვნელობა წარმოადგესს სიტუაცი- 
ას. 
ბოლოკვეცილი სახელები სახე– 

ლები, რომელთაც ფუძე ეკვეცე- 
ბათ. ისინი ფუძის უკანასკნელ 
ბგერად -ორ თანხმოვანს გვიჩვენე– 

ფიზიოლო- 

ფსიქიკურის 

თეორია XX 

ბენ: ა-სა და ე-ს, რომლებიც ხმოე-: 

ნით დაწყებულ სუფიქსებს უშუ-.: 
ალოდ „ხვდებიან და იკვეცებიან 
ნათ-სა და მოქ-ში, ებ-იან მრავ- 
ლობითის ყველა ბრუნვაში (მაგ., 

რქა––რქის–-რქით--რქები; ბაგე–- 
ბაგის–-–ბაგით, მაგრამ ბაგეები). 
ბოლოკიდური, იხ. აუსლაუტი: 

ბოლოუკვეცელი სახელები (სა. 
ხელები, რომელთაც ბოლო. არ ეკ- 

ვეცებათ ბოლოკვეცილისაგან 

მარტოოდენ ორ ბრუნვაში განსხ- 

მოტორული 

11861 წ). ბროკას ცენტრის დაზია- 

გავდებიან –-– ნათესაობითსა და 
მოქმედებითში; ნათესაობითის 

ფორმა მიცემითისას ემსგავსება 

და მათი ერთმანეთისაგან გარჩე– 

ვა შესაძლებელი ხდება მხოლოდ 

სინტაქსურად, სხვა სიტყვებთან 

დაკავშირებით (მაგ., ერბო––ერ– 
ბოს--ერბოს; ერბოს ქილა (ნათე- 
საობითია), ერბოს ვყიდულობ (მი– 
ცემითშია). 

ბონ-ტონ (ფრანგ. ხიი-Lიი) ს:- 

სიამოვნო და მოსაწონი ტონი 

მეტყველებისა, მაღალ საზოგადო– 

ებაში მისაღები ქცევა, სალონუ- 

რი თავდაჭერა .(იხ. არისტოკრა- 
ტიზმი). 

ბროკას ცენტრი მოტორული 
ცენტრი, რომელიც მოთავსებუ- 

ლია შუბლის მესამე ხვეულის უკა– 
ნა ნაწილში, ტვინის მარცხენა 

ნახევარსფეროში (ბროკა. ფრანგი 

ანთროპოლოგი, ანატომი და ქი- 

რურგი, რომელმაც მეტყველების 
| ცენტრი აღმოაჩინა 

ნების შემთხვევაში· შეუძლებელი. 

ხდება ბგერათა დანაწევრებული: 

წარმოთქმა. : 

ბრუნება სახელისა (არსებითის, 
ზედსართავის, რიცხვითის, ნაც- 
ვალსახელის) ცვლა ბრუნვათა მი-” 

ხედვით. 
ბრუნვა კატეგორიაა რომელიც 

გვიჩვენებს, რომ სახელის ნაირ– 

ნაირი. ფორმები ერთია ლემქსიკუ- 

რი მნიშვნელობის თვალსაზრისით, 
მაგრამ განსხვავებულია წინადადე– 

ბაში მოხმარების მიხედვით, ე. ი. 
სასიტყვათამშმორისო ურთიერთო-



  

ბრუნვათა ნიშნები –832-- ბრგყალები 

ბი თვალსაზრისით (ტერმინი ზეა შემუშავებული ძველ ქარ- 
ეკუთვნის ანტონ კათალი- თულში მე-8 ბრუნვაც იყო (წრფე- 
კოსს). ლობითი); მას წიშანი არ ჰქონდა; 

ბრუნვათა ნიშნები ქართულში 

თითოეულ ბრუნვას თავისი ნი- 

ნაში აქვს, ეს ნიშნები სიტყვას 
ბოლოში დაერთვი, დაბოლო- 
ებაა; სახელობითი ბრუნვის ნიშა- 
ნი -ი მოთხრობითისა -მ, -მა, 

მიცემითისა -ს, ნათესაობითისა –ის, 

მოქმედებითისა -ით, ვითარებითი- 

სა -ად(-დ) და წოდებითისა -ო(ვ). 

ბრუნვათა რიგი ამჟამად არსე- 

ბული ბრუნვათა რიგი ქართული 

სისტემის თავისებურებათაგან მო–- 

მდინარეობს,|  გათვალისწინებუ- 

ლია როგორც მორფოლოგიური, 

ისე სინტაქსური მხარე: ჯერ 

მოთავსებულია სუბიექტის ბრუნ- 
ვები: სახ. მოთხ., მიც., რომელ–- 

თაკ ფონეტიკურ-მორფოლოგი- 

ური თვალსაზრისით აერთი- 

ანებს ფუძეუკუმშველობა ტარკვე- 
ული რიგის სახელებში; წოდე- 

ბითი ბრუნვა ტრადიციულად ბო-- 
ლოში დარჩა, ასევე ვითარები- 

თიც, მოქმედებითსა და წოდებით 

ბრუნვებს შორის მოექცა. 

ბრუნვათა სახელები ქართულში 

ბრუნვა შვიდია: სახელობითი, მო– 

თხრობითი, მიცემითი, ნათესაობი- 

თი, მოქმედებითი, ვითარებითი, 

წოდებითი; აქედან ხუთი (სახე–- 

ლობითი, მიცემითი, ნათესაობი–- 
თი, მოქმედებითა,აი წოდებითი) 

კალკირებულ თარგმანს წარმოად- 
გენს, ხოლო ორი (მოთხრობითი 

და ვითარებითი) ქართულ ნიადაგ- 

ნიშნის მქონე ბრუნვათა პირდაპი– 

რი ფუძე ბრუნვის ფორმას წარ– 

მოადგენდა. ქართულში 

წრფელობითი ბრუნვა არა გვაქვს. 

ბრუნვათა რაოდენობა დღევან- 

დელ სალიტერატურო ქართულში, 

საერთოდ მიღებული შეხედულე– 
ბის თანახმად, შვიდია. თითო- 
ეულ ბრუნვას თავისი სახელი 
ჰქვია და საკუთარი ნიშანი აქვს. 

ბრუნვის 

მოთხრობით, მიცემით, ნათესაო–- 
ბით, მოქმედებით და ვითარებით 

ბრუნვათა მხოლობითსა და ებ-იან 
მრავლობითში, აგრეთვე თან-იან– 

შიც ნიშნები შეიძლება გავრცო- 

ბილ იქნეს -ა ხმოვნის დართვით, 

რომელსაც სავრცობი, ანუ ემფა- 

ტიკური ა ჰქვია; მას ნართაულ 
ა-საც ეძახიან გვხვდება „მარც- 

ახალ 

ნიშანთა გავრცობა 

ვალთღიაობის“ ა-ც (ტერმინი 

„ემფატიკური“ ნ. მარს ეკუთ- 

ვნის, ხოლო „მარცვალთღიაო– 

ბის« ა ––- ალ. ფოცხიშვილს). 

ბრუნვის ნიშანი ის ფორმანტი, 

რომელიც სახელს ბრუნვის ფორ- 

მას აძლევს. 

ბრძანებითი წინადადება გამო-. 

ხატავს მთქმელის ნება-სურვილს, 

რომლის შესრულებასაც ის ავა- 
ლებს ამა თუ იმ პირს; მაგ.; მზეო, 

დამხედე! წვიმავ, დამნამე! (ვაჟა). 

ბრძანებითი ჰსქესი ძე. ბრძანე- 

ბითი კილო. 
ბრჭყალები სასვენი ნიშნები,



გ. 1 –88-- გამეორება სახელისა 
  

რომლებიც გამოიყენება: 1. უც- 

ვლელად, სიტყვა-სიტყვით მოყ- 
ვანილ სხვათა ნათქვამთან: 2. 

ბრჭყალებში ჩაისმის ირონიუ- 

ლად, აგრეთვე ჩვეულებრივისა- 
გან განსხვავებული მნიშვნელო- 

ბით ნახმარი სიტყვა (თუ სიტყ- 

ვები), სახელწოდებანი წიგნები–- 

სა ჟურნალ-გაზეთებისა, თხზუ- 

ლებათა; მაგ. თვით მამამ ასწავ– 

გბ 1. მესამე ასო ქართულ ანბან– 

ში, მისი სახელია გან-ი; 2. ძველ 
ქართულ სათვალავში აღნიშნავდა 

სამს (3). 

გაარმსგავსება იხ. დისიმილა- 
ცია. 

გადასხვაფერება იხ. დისიმილა- 

ცია. 

 გადევნილი სიტყვები იგივეა, 
რაც არქაიზმი (ტერმინი ეკუთვ- 

ნის ალ. ხახანაშვილს. იხ. ათონის 

ივერიის მონასტრის 1074 წ. ხელ– 

ნაწერი 1901, 

გვ. V)- 

გავრცობილია წინადადება რო- 

მელიც, გარდა მთავარი წევრები- 

სა, შეიცავს ერთ ან რამდენიმე 

მეორეხარისხოვან წევრს, მაგ., 

„გაკვირვებულმა ხეებპა თელას 

თვალიერება დაუწყეს“ (ვაქა). 
გათიშული მსაზღვრელი ქარ- 

აღაპებით ითბ., 

3, რ. შამელაშვილი 

ლა „სამამაცონი ზნენი“ (ვაჟა). 

ბრჯგუ ბგერა ძვ. ბგერა, რომე– 

ლიც თანხმოვანსა და ხმოვანს შო- 

რისაა, ნახევრად ხმოვანი და ნა- 

(,ორხმოვა- 

ნი4) მაგ., 4 (ბეჟრი, სიკტდილი...). 

ბულგარული ბულგარელების 

კუთვნილი, ბულგარელების დამა- 

ხასიათებელი. იგივეა, რაც ბულ- 

გარული ენა. 

ხევრად თანხმოვანი 

გ 

თულში, ახალშიც და ძველშიეც, 

მსაზღვრელი შეიძლება გათიშული 
იყოს საზღვრულისაგან წინადა- 

დების სხვა რომელიმე წევრით, 
წევრებით ან მთელი შესიტყვები– 
თაც კი: „ესე არს პური ზეცით 

გარდამოსრულიძ (ი. 6, 58), 

„შავი ეხურვის ნაბადი“ (ვა– 

ჟა), „ხარი მოეკლა ირემი“ 

(ვაჟა. პოეზიაში მსაზღვრელ- 

საზღვრულის გათიშვა ტაეპის 

შინაგანი რითმის მოსაწესრიგებელ 

საშუალებად გამოდის; საერთოდ 

კი გათიშულ მსაზღვრელს სტი- 

ლისტიკური მიზნებით იყენებენ, 

მეტყველებისათვის 
ბის მისანიჭებლად. 

გაკვეთა. იხ. ტმესი. 

გაკვირვების ნიშანი ძვ. იგივეა, 

რაც ძახილის ნიშანი. 

გამეორება სახელისა 

ემოციურო- 

ისეთი



გამოსვლითი ბრუნვა 

მორფოლოგიური ხერხი, როცა 

მოავლობითი რიცხვის მაგივრო- 
ბას' ეწევა სახელის მთლიანი გან- 

მეორება: „რაზმი დღა რაზმი 

ფიქრების“ (ვაჟა). 
გამოსვლითი (დაწყებითი) ბრუ- 

ნვა ბრუნვა, რომელიც მიგვითი- 

თებს რომელიმე პუნქტიდან განო- 
სვლას. ეს პუნქტი შეიძლება იყოს 
როგორც სივრცეში, ისე დროში: 

სახლ-იდან” სოფლ-იდან გულ- 

იდან, ხ-იდან, წყარო-დან, რუ-დან, 

ორშაბათ-იდას, მაის-იდან, ამ 

წლ-იდან და "მისთ. 
გამოცანა მოკლედ გამოთქმული 

ორაზროვანი აღწერა საგნისს ან 
მოვლენისა (ხშირად შერითმული), 

რომელშიაც მინიშნებულია მათი 
თვისებები და ამიძთ უნდა გამო– 
იცნონ საგანი, მოვლენა: „გარეთ 

ატლასი, შიგნით ათასი“ (ბროწე- 

ული), »ვკეცე, ვკეცე, ვერ დავ– 
კეცე“ (გზა), ·„დავკარ ხმალი, ·არ 
დააჩნდა კვალი“ (წყალი). 
განზოგადებულპირიანია წი-. 

ნადადება, რომელშიაც ზმნით ნა- 

გულისხმევი პირი განზოგადებუ- 
ლია. მაგ.: „ამყოლს აჰყევი, დამ– 
ყოლს დაჰყევიო“ (ანდ.). : 
განკერძოება წინადადების შე- 

მადგენლობაში აზრობრივად და 

ინტონაციურად გამოყოფილი სი- 
ტყვები, რომელნიც იძლევიან და– 

მატებითს ცნობას ამა თუ. იმ წევ- 
რის შესახებ; „მონადერე, .ბ ე– 

დითკ მაყოფ ილი, სიამოვნე-. 

ბით დასცქეროდა. ნანადირევს“ 

(ვაჟა). . : 

განკერძოებულია განსაზლვრე- 

ბა, რომელიე თავისი მიმყოლი 

– 34- . განპატება 

სიტყვებითურთ პაუზით გამოეყო–- 
ფა საზღვრულს და აზრობლივა- 

დაც უფრო დამოუკიდებელია, ვი- 
დრე ჩვეულებრივი განსასღერება; 

მაგ.: „ამ ტყეში უზარმაზარი ხე- 

ები იდგ,ა თვალუწვდენე- 
ლი“ (ვაჟა). 

განკვეთილობისა და სასვენი 

ნიშნები ძვ. ეფრემ მცირე ამბობს: 

„ყოველივე ჩემ მიერ თარგმნილი 

წიგნი ერთ წერტილად და ექუს 
წერტილად გამიკუეთია. ერთდერ- 
რილი უკუე –- მცირედ სასუეწად, 
ორწერტილე – გასაკუეთებლად 
სიტყკსაა და სამწერტილი –- 

დიღად სასუენად ეჭუსწერტი.-. 
ლი -– სრულიად დასაბოლოეაბ- 

ლად და ახლად დასაწყებლად 
სიტყვ სა“. 

განმაზოგადებელი სიტყვები 

გამაერთიანებელი, შემკრები სი–- 

ტყვები, რომლებიც ერთგვარ წევ- 
რებთან ერთად ერთსა და იმავე 

კითხვაზე მიუგებენ და ერთხა და 

იმავე სინტაქსურ “ფუნქციას ას- 
რულებენ; მაგ.: „იხვსა, ბატსა და 
ქათამსა –+ ყველას გავჰკარი: კბი- 
“ლია” (ხალხ). 

განმათა; სებელი ძვ. განსაზღვ- . 

რების ერთ-ერთი სახე, ნათესა- 
ობით ბრუნვაში დასმული არსე- 
ბითი სახელით გადმოცემული გა5– 

საზღვრება (ტერმინი ეკუთვნის 

ანტონ პირველს). _ 
განმარტება! მვ. იგივეა, რაც 

განსაზღერება, (ტერმინი გვხედება 
არ, ქუთათელაძის გრამატიკაში). 

განმარტება? სახელი, რომელიც 
მსახღვრელადაა წარმოდგენილი.
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იგი შეიძლება იყოს ზედსართავი 
და ნანათესაობითარი სახელი, ან 
თვით ნათესაობითის ფორმა: ღვი- 

ნო ახალი, ქარნი ხორშაკნი და 

წყალნი მავნებელნი;„ ფიცხელსა 
სიტყუასა, დიდითა შრომითა... 

განმარტებითი სიტყვა ძე. იგი–- 

ვეა, რაც განსაზღვრება (ტერმინი 

გვხვდება ა. ბენაშვილთან; ამავე 

ტერმინ იყენებდა წინათ ა. შა- 
ნიძეც). 

განმარტებითი სიტყვები ძევ. 

იგივეა, რაც წინადადების მეორე– 

ხარისხოვანი სიტყვები. 

განმარტებითნი კავშირნ– ძე. 

იგივეა, რაც მაიგივებელი. კავში- 
რები. 

განმარტოებული მსაზლვრელი 

მსაზღვრელი, როცა მასთან საზღვ– 

რული არ არის ნახმარი, მაგრამ 

იგულისსმება: „სოფლის ამბავს 

ქალაქში ჩამოიტანს ქალაქისას 

სოფელში წაიღებს“ (ი. ჭავჭ.). 

განმმარტველი. სიტყვა ძვ. იგი–- 

ვეა, რაც განსაზღვრება (ტერმინი 
გვხვდება თ. ჟორდანიას, მ. ჯანა– 
შვილის,. დ. კარივაშვილის გრამა- 

ტიკებში). 

განსაზღვრება წინადადების: მე- 

ორეხარისხოვანი,” წევრი, რომე- 
ლიც “ახლავს არსებითი სახელით 
ან მასთან გათანაბრებული .სიტყ- 

“ გადმოცემულ წევრს და ვით 

ახასიათებს ანუ განსაზღვრავს მას, 

რაიმე “ნიშნის მიხედვით; მაჟგ., 

„ყვითელი ფოთლები ყველგან 
მუხლამდე ეყარა“ (რ. გვ.). 

განსაჭღვრება (რამდენიმე) ერთ- 

გვარია, თუ- ისინი უშუალოდ არი- 

ან დაკავშირებული საზღვრულთან 

და ერთნაირად მიემართებიან მას, 
ერთმანეთს უერთდებიან მაერ- 

თებელი კავშირებით ან უკავში- 

როდ ––- მხოლოდ ჩამოთვ(ლის ენ- 

ტონაციით; მაგ., „ბნელი, თბილი 

და წყნარი ღამე იყო“ (ი. გჭავჭ.). 

განსაზღვრებითი დამოკიდებუ- 

ლი წინადადება განმაოტებაა 

მთავარი წინადაღების ისეთი წევ- 

რისა, რომელიც არსებითი სახე- 

ლით (ან საწყისით) არის გადმო– 

ცემული; მაგ.: „ხალხი თავს დაჰ- 

ბრუნავდა გაშოტილ ხარ-იოემს, 

რომელიც ამ დილით მონადირეებს 

მოეკლათ“ (ვაჟა). 

განსაზღვრული იერი, იერი. რო– 
მელიც გვიჩვენებს, რომ სახელი 

ცნობილია, გარკვეულია (მაგალი–- 

თი ძველი ქართულიდან: სახლი 
ოგი). 

განსაკვრვებელი ძვ, გაკგვირვე– 
ბის ნიშანი, ძახილის ნიშანი. 

განუსაზღგრებელი პსქესი ქვ. 

განუსაზღვრელი კილო, იგივეა, 

რაც სახელზმნა (მასდარი). 
განუსაზღვრელი 

რომელიც გვიჩვენებს, 
იერი იერი, 

რომ სა- 
"ხელი არაა ცნობილი, გაურკვევე–- 

ლია (მაგ., კაცი ერთი, კაცი ვინმე). 

განუსაზღვრელპირიანა ანუ 

ქვემღებარეგაუჩინარებულია წი- 
ნადადება, რომელშიაც ქვემდება– 

რე არ მოიპოვება და მოქმედ პი- 

რად არც შეიძლება ვიგულისხმოთ 

რომელიმე კონკრეტული საგანი, 
მაგრამ ზმნას არა აქვს დაკარგული 

სუბიექტური პირის გაგება: მაგ.: 

„მეორე დილით საგინაშვილი ყელ-
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გამოჰრილი იპოვეს“ (მ. ჯავ.). 
განუსაზღვრელობითი ნაწილაკი 

ისეთი ნაწილაკი, რომელიც მიღე– 

ბულია კითხვით სიტყვაზე (ნაც- 

ვალსახელზე, ზმნიზედაზე) მე ნა- 
წილაკის დართვით: ვინმე, რამე, 

რომელიმე, რამდენიმე, როგორმე, 
სადმე, საიდანმე... 

განყენებითნი ძვ იგივეა, რაც 

განყენებული (განყენებულები). 
განყენებული სახელი იგივეა, 

რაც აბსტრაქტული სახელი. 
განყქოფითნი კავშირნი ძვ. იგი- 

ვეა, რაც მაცალკევებელი კავში- 
რები: 

გაორკეცება დასაწყისი მარცვ- 

ლის შენაცვლებით ფუძეგაორკე- 
ცებული კომპოზიტების სახე, რო- 
მელშიც შეცვლილია არა მარტო 
ხმოვანი, არამედ მის წინ მდგომი 

თანხმოვანიც (ან თანხმოვნებიც): 

გიჟმაჟი, კუპ-მაჭი. 
გაორკეცება თანხმოვნის დისი- 

მილაცით ფუმძეგაორკეცებული 

კომპოზიტების სახე, რომლის გა– 

ორკეცებული 
ნაწილში (იშვიათად ორივეში) დი- 
სიმილაციის გამო თანხმოვანია 
შეცვლილი: გვირგვინი, ზანზალა- 
კი, კერკეტი, კირკიტი, ღირღიტა... 

გაორკეცება თანხმოვნის ჩავარ- 

დღნით ფუძეგაორკეცებული კომ- 
პოზიტების სახე, რომლის ერთ- 
ერთ ნაწილმი თანხმოვანია ჩა- 
„ვარდნილი და ამის გამო გაორკე– 

ცების კვაელი წაშლილია: პაატა 

(პატ-პატა), პაწაწა (პაწ-პაწა). 

გაორკეცება ხმოვნის შენაცვ- 

ლებით ფუძეგაორკეცებული კო- 

ფუძის ერთ-ერთ 

მპოზიტების სახე, რომელშიც ფუ- 

ძე მარტივად კი არ მეორდება, 
არამედ ამასთანავე ერთად ხმოვა- 
ნიც იცვლება ერთ-ერთ ნაწილში 

(ჩვეულებრივ მეორეში): ტყაპა- 
ტყუპი, ბაქი-ბუქი, ხევ-ხუვი, ბიქ- 
ბუჭი, გორ-გალი; რიჟ-რაჟი... 

გაორმაგება (გემინაცია) წერი- 
სას ბგერის განმეორება მისი ხან- 
გრძლივობის აღსანიშნავად. 

გარდამავალი ზმნალდ პირდაპირი 
დამატების მქონე ზმნა (საპირისპ. 

გარდაუვალი). ქართულში ყველა 
სამპირიანი ზმნა გარდამავალია. 
გამონაკლისია უყვება ტიპის ზმნე– 
ბი. 

გარდამავლობა ზმნის ფუნქცია, 
როცა სუბიექტი პირველ სერიაში 
სახელობითშია, ობიექტი –– მიცე- 

მითში, მეორე სერიაში სუბიექ- 
ტი მოთხრობითმია ობიექტი -- 
სახელობითში: კაცი აშენებს 
სახლს -–– კაცმა ააშენა სახლი. 

გარდასატანი ნიშანი ძვ. იგივეა, 

რაც გადატანის ნიშანი პატარა 
ხაზი. 
გარდაუვალი ზმნა ისეთი ზმნა, 

რომელსაც პირდაპირი. ობიექტი 
არ გააჩნია: უზის, ეწერება, ეყო- 
ლება... 
გარემოება წინადადების მეორე- 

ხარისხოვანი წევრი რომელიც 

აღნიშნავს მოქმედების ადგილს, 
დროს, ვითარებას, მიზეზს, მიზანს, 
ზომა-ოდენობას მოქმედებისას ან 
ხარისხს რაიმე ნიშან-თვისებისას; 

მაგ., „კესო ხმაამოუღებლივ მიჰყ- 

ვა მიცვალებულს სასაფლაომდე“ 
(ი. ჭავჰ.).
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გარემოების განკერძოება გუ- აფრიკატები ისე სპირანტები. 
ლისხმობს ისეთ შემთხვევას, რო- ასეთი თანხმოვანი დასტურდება 
დესაც ერთი გარემოება მიემარ- 
თება სხვა (წინა) გარემოებას და 

ხსნის, აზუსტებს მის მნიშვნე– 

ლობას; მაგ. „ერთი იმ დროის 

კაცი, სახელად გოჩი, “ზღვის პი- 
რად სცხოვრობდა გამოქვაბულში, 
სულ მარტოდ-მარტო“ (ვაჟა). 

გაუვრცობელია წინადადება, 

თუ იგი მარტო შემასმენელსა და 
მასთან დაკავშირებულ მთავარ 
წევრებს შეიცავს. ან ზოგჯერ მარ- 

ტო შემასმენელს; მაგ.: „ხეებმა 

თელას თვალიერება დაუწყეს“ 
(ვაჟა). 

გეზი ზმნის ფორმა, რომელიც 

გვიჩვენებს ზმნთ გამოხატული 
მოქმედების მიმართებას სივრცეში 
მდებარე სხვადასხვა პუნქტთან; მი- 

მართული ისეთი გეზია, რომელიც 
გვიჩვენებს ზმნით გამოხატული 
მოქმედების მიმართულებას. მი–- 

უმართავი ისეთი გეზია, რომელიც 
გვიჩვენებს ზმნით გამოხატული 
მოქმედების მიუმართაობას სივ- 

რცეში მდებარე პუნქტებისადმი. 

მაგ.: წერა და ჩაწერა, ხატვა და 
ჩახატვა, გდება და გაგდება, გო- 
რება და აგორება და სხვ. 

გემინატი გაორმაგებული თან- 

ხმოვანი (უმთავრესად სემიტურ 
ენებში); ორი სავსებით მსგავსი 
თანხმოვნის შეერთებისას წარმოქ- 
მნილი გრძელი ან გაორმაგებული 
თანხმოვანი: ურემმა, ვაზზე, გგო- 
ნია... 

გემინატი? იგივეა, რაც ორმაგი 

თანხმოვანი. აქ შედის როგორც 

ლაკურ ენაში (ტერმინს ხმარობენ 

ნ. ს, ტრუბეცკოი, ლ. ი. ჟირკოვი, 
ე. ა. ბოკარევი, ს. მ ხაიდაკოვი 
და სხვ.). 

გემინაცია იგივეა, რაც გაორმა– 
გება. 

გემინაცია თანხმოვანთა 

ფონეტიკური პროცესი, როცა 
ასიმილაციის ან დისიმილაციის შე– 

დეგად თანხმოვანი ორმაგდება, გა- 

ორმაგდება (ეს მოვლენა ხშირია 

სემიტურ ენებში. იგი არა მარტო 

ფართოდ გავრცელებული ფონე- 
ტიკური მოვლენაა, არამედ მნიშ–- 
ვნელოვანი მორფოლოგიური ფუნ- 

ქციის მატარებელიცაა). 
გენეალოგია წარმოშობა, ენათა 

გენეალოგია –– ენების წარმოშობა 

(ენათა წარმოშობას ადარებდნენ 

ცოცხალი ორგანიზმის წარმოშო– 

ბას ფიქრობდნენ, რომ ყოველი 
ენა წარმოიშვა მისი წინაპარი ენი– 

საგან მსგავსად ცოცხალი არსებე– 

ბისა ეს თეორია ჩამოაყალიბა 

ა. მლაიხერმა 1866 წ.). 
გენეალოგიური კლასიფიკაცია 

ენათა კლასიფიკაცია რომელიც 

დაფუძნებულია ენობრივი ნათესა- 

ობის პრინციპზე; გენეალოგიური 

კლასიფიკაცია ენებს აჯგუფებს 
საერთო წარმომავლობის მიხედ- 

ვით, რის შედეგადაც გამოიყოფა 

ენათა ოჯახები. 

ისეთი 

გენეალოგიური გენეალოგიის, 
ხასიათის. იხ გენეალოგიური 

კლასიფიკაცია. 
გენიტივი წლათ. (C35ს6) ფ6ი!(!-



გენიტიკური იგივეობა 

%ხ3) ნათესაობითი ბრუნვა. 
გენიტიკური მონა– 

ნათესავე ენათა მასალების ბგერი– 

თი, სიტყვა-წარმოებისა და ძი- 

რეული მორფემების შედარებითი 

შეპირისპირება წარმოშობითი 

ერთიანობის დასამტკიცებლად 

(ტერმინი პირველად იხმარა 

ა, ი. სმირნიცკიმ 1952 წ.). 

გენიტიური სახელი სახელი, რო– 
მელსაც გენიტივის გაგებაც აქვს. 

მაგრამ ამასთანავე სხვა ბრუნვის 

ფორმებსაც გვიჩვენებს, სახელო- 

ბითს, მოთხრობითს, მიცემითსა 
და შემდგომთ (ტერმინი მიგვი–- 

თითებს სახელის მორფოლოგიურ 
ნიშანზე, სინტაქსურად კი ასეთი 

სახელი იქნება მართულ-შეთანხმე- 

ბული; ტერმინი 
ა შანიძისაა). 

გეოგრაფიული სახელები სა- 

ხელები, რომლებიც აონიშნავენ 

ქვეყნები მხარე-კუთხეებს, ხე–- 

ობებს. ტბებს, მდინარეებს, ქალა–- 
ჟებს, სოფლებს, უბნებს, მთებს, 

ბორცვებს, ტყეებს, საძოვრებს... 

გერმანიზმი გერმანული ენიდან 
ნასესხები სიტყვა ან გამოთქმა. 

გერმანისტი გერმანული ენები– 

სა და ფილოლოგიის სპეციალის–- 

ტი. 

გერმანისტიკა მეცნიერება, რო- 
მელიც შეისწავლის გერმანულ 

იგივეობა 

კულტურას, ენებსა და ფილოლო-” 
გიას. 
გერმანული გერმანულის ღა- 

მახასიათებელი, გერმანულის კუ- 
თვნილი, გერმანიიდან მომდინა- 
რე. იგივეა, რაც გერმანული ენა; 

' –-38-- 

და განმარტება. 

„საგან: 

გვარი 

გერუნდივი (ლათ. ფისიძIVსთ) 
ლათინურ ენაში: მყოფადის მიმ- 

ღეობა ვნებითი გვარისა (მოქმე- 

დების შესრულების აუცილებე- 

ლი ელფერით). 
გერუნდიუმი (ლათ. ყილსიძI!ს»ი) 

ლათინურ ენაში: ნაზმნარი არსე- 

ბითი სახელის ერთ-ერთი ფორმა, 

რომელიც იხმარება ობიექტის 
გამოსახატავად. 

გვარს პირეელყოფილ-თემურ 

წკობილებაში ძირითადი საზოგა- 
დოებრივი ორგანიზაცია, კავშირი 
დიდი ოჯახებისა, რომლებიც სა- 
ერთო მეურნეობას ეწევიან და 

ერთმანეთთან ნათესაურ კავშირში 
იმყოფებიან (აქედან გვაროვნული 

ენა). 

გვარი? ზმნის ფორმა, რომელიც 
გვიჩვენებს, თუ როგორია ურთი- 

ერთობა გრამატიკულად მოქმედ 
პირსა და ზმნით აღნიშნულ მოქ- 
მედებს შორის. მედიოაქტივი 
საშუალ ზმნათა ერთი ჯგუფი, რო- 
მელიც დანაკლისის ფორმათა შე- 
სავსებად იყენებს თავისი ფუძის 
მოქმედებითი გვარის ზმნათა ფორ-. 
მებს: თოვს, წვიმს, ელავს, ცხოვ- 
რობს, ლაღობს, ხარობს... მედი– 

ოპასივი სამუალ“ გვართა ჯგუფი, 
დანაკლისის ფორმებს ივსებს. თა- 
ვისი ფუძის ვნებითი გვარის ზმნი– 

დგას, -წევს უყვარს, 
სძულს; გვარი მოქმედებითი ზმნის 
ფორმა, , რომელიც გვიჩვენებს, 
რომ გრამატიკულად მოქმედი პი– 

რი იგივეა რაც რეალურად. მოქ- 

მედი პირი, და მას მოეპოვება სა-. 

მოქმედო პირიც პირდაპირი ობი-



გვარი 

  

  

ექტის სახით: მაგ.: ვაგორებ; გვა- 
რი ვაებითი ზმნის ის ფორმა, რო- 
მელიც გვიჩვენებს, რომ სუბიექ– 
ტური პირი იმასეე განიცდის, რა- 
საც პირდაპირ ობიექტური სათა- 
ნადო მოქმედებითში ოღონდ 
ზმნის ფორმით არ ჩანს, თუ ვის- 
გან ან რისგანრ მაგ.: გორდება; 
გვარი საშუალი ზმნის ფოუმა, 
რომელიც გვიჩვენებს რომ სუბ. 
პირი „მოქმედებს“ ისე, რომ სა- 
მოქმედო ობიექტი არა აქვს; მაგ : 
გორავს: გვარი აქტიური იხ. გვა- 
რი მოქმედებითი: გვარი პასიურე 
იხ. გვარი ვნებითი: გვარი. მედი-: 
ალური იხ. გვარი საშუალი; 
აღწერილობითი ვნებითი ზმნის 
ისეთი ფორმა, რომელსაც არ 
უხერხდება ვნებითის წარმოება, 
ამიტომ ხმარობენ აღწერილობით 
ანუ პერიფრასტულ ფორმებს –– 
საუღლებელი ზმნა 
დროის მიმღეობის სახითაა წარ- 
მოდგენილი, რომელსაც ემატება. 

დამხმარე” ზმნა „იქნება“, „იქნა"; 
(გაღებულ იქნა, დანიშნულ იქნა; 
დეპონენსი ისეთი ზმნა, რომელ–- 
საც ფორმა პასივისა აქვს და მნი-. 
შვნელობა“ აქტივისა; მაგ. იკბი- 
ნება, ილანძღება, იმუქრება... მიჩ- 

"ნევის ვნებითი ზმნის ფორმა, რო–- 
მელიც აღნიშნავს, თუ რად მიაჩ–- 

'სუბიექტი. ნია გრამატიკული 

„გრამატიკულ ობიექტს ან რად ეჩ- 
ვენება სუბიექტი ობიექტს; მაგ.: 

მედიდება, მებევრება, მეცოტავე– 
ბა. პოსიბილიტივი იგივეა, რაც 
პოტენციალისი «უგვარო ზმნები 
ისეთი ზმნები, რომელთაც საპი- 

ეი 

წარსული: 

გვარსაკლი ზმნები 

რისპირო ფორმები სრულიად აკ- 
ლიათ: არის, იცის, სწამს, აქვს, 

ღირს... შესაძლებლობის ვნებითი 
ფორმა, რომელიც აღნიშნავს, რომ 
მოქმედება შესაძლებელია, ეს 

შესაძლებლობა ან ფიზიკური ხა- 

სიათისაა ან გულისხმობს, რომ 
მოქმედება დაშვებულია, შესაძ- 

ლებელია, არ არისს აკრძალული; 

მაგ.: ზოგი სოკო იჭმევა, ზოგი 
კი არა, ღვინო ისმევა. პო- 

სიბილიტური ვნებითი იხ. შესაჰძ- 
ლებლობის ვნებითი (ანტონ პირ– 

ველის გრამატიკაში გვ არის აღ- 
სანიშნავად ნათესავი იხმარება, 
ერთგნ გვარიც გვხვდება. 

მაშასადამე, პირველად ანტონმა 

იხმარა ეს გრამატიკული ტერმი–- 
ნი). : 

გვარი? (გვარები) ანუ გვაროვ- 

ნული სახელები საოჯახო სა- 
ხელწოდება, რომელიც ერთვის 
ადამიანის საკუთარ სახელს და გა- 
ღაეცემა შვილს მამისაგნ (ან 
დედისაგან) ან ცოლს ქმრისაგან. 
გურამიშვილი, ციციშვილი, მუჯი- 

რი, სააკაძე, ორბელიანი, ყაზბეგი, 
ხადური, ჟღენტი, ჯაში, ახალკაცი, 
პირველი, მამასახლისი, კანდელა- 
კი, შეწირული... 

გვარნაკლი %ზმნები ისეთი ე. წ. 

»ცალგვარიანი”“ ზმნები, რომლე- 

ბიც იხმარებიან მარტოოდენ მოქ- 
მედებითში და თავის. ფუძისაგან 
ვერ აწარმოებენ ვნებითს; მაგ., 

უტევებს, აგდებს, ყრის, კლავს,... 

ან პირიქით, ფორმის მიხედვით 
ჰგავს ვნებითი გვარის ზმნას, მაგ– 
რამ მოქმედებითი არა. აქვს: მო-
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კუდა, დავარდა, დაშთა და ა. შ. 
გვაროვნული ენა ენა, რომელ- 

საც გვარი იყენებს ურთიერთობი- 
სა და აზრთა გაცვლა-გამოცვლის 
იარაღად. იხ. გვარი (მე-2 მნიშვ.) 

(გვაროვნული ენა ექსტრალინგვის- 
ტური (პროლინგვისტური) ცნე- 

ბაა). 

გლაგოლიცა სლავური დამწერ- 
ლობის ერთ-ერთი სახე. წარმოიშ- 

ვა IX საუკუნეში, ფიქრობენ, ბერ- 
ძნული ნუსხური დამწერლობის 

საფუძველზე. 
გლოსა განმარტება ტექსტში 

ნახმარი გაუგებარი სიტყვის ან გა– 
მოთქმისა, მიწერილი ხელნაწერის 

გვერდის არეზე ან მოთავსებული 
თვით ტექსტში. 

გლოსემა ლინგვისტიკური გა- 

მოხატვის უმცირესი ერთეული, 
რომლის დანიშნულებაა რომელი- 
მე მნიშვნელობის გადმოცემა. 

გლოსემატიკა (გერმ. CI0§§6იპ- 
I) ზოგადლინგვისტიკური თეო- 

რია, რომელიც ჩაფიქრებული იყო, 

როგორც თავისებური „ენის ალ–- 

გებრა“. ამ თეორიის წარმომად–- 

გენლები (იელმსლევი, ს. იოჰანე- 

სი, ნ. ეგე) ეძებდნენ ენის სტრუქ– 
ტურის აღწერისათვის ფორმალურ 
ხერხებს, ცდილობენ მიაღწიონ 
იმას რომ ენა როგორც შესას–- 

წავლი ობიექტი, იყოს არა საშუ–- 
ალება, არამედ მიზანი; გლოსემა-. 
ტიკოსებს სურთ ლინგვისტიკა აქ– 

ციონ ზუსტ მეცნიერებად; ისინი 

უარყოფენ ტრადიციული ლინ- 
გვისტიკის მიღწევებს (მაგ., ენის 

ცვალებადობას, ენას, როგორც 

სისტემას და სხვ. არ ცნობს გლო– 
სემატიკა):) ტერმინი „გლოსუმა–- 

ტიკა“ ხმარებაში ”შმემოდის 1936 

წლიდან. 
გლოტოგონია (ბერძნ. ყ161L8 

ენა, ლყიიივ დაბადება) ენათმეც- 
ნიერების ნაწილი, რომელიც იკვ– 
ლევს ენის წარმოშობისა და გან– 

ვითარების საკითხებს: წგლოტო- 
ლოგია (ბერძნ. დIტცL გ ენა, 10805 

მოძღერება), იგივეა, რაც ენათმეც– 
ნიერება|. 
გლოტოლოგია იგივეა, რაც მეც- 

ნიერება ენის შესახებ (ეს ტერ- 

მინი იშვიათად გვხვდება). 

გლოტოქრონოლოგია (ბერძნ. 

თI6Lგ ენა, CხIიიი– დრო, 10905 
მოძღვრება) ისტორიული ლექსი- 

კოლოგიის ნაწილი რომელიც 
სწავლობს ენობრივი (ცვლილე- 
ბების ტემპებს იმ მიზნით, რათა 

დაადგინოს ენის სიძველის ხასი– 

ათი; გლოტოქრონოლოგია ემ- 

ყარება მონათესავე ენების ლექ- 

სიკის შესწავლის ლექსიკოსტატის- 

ტიკურ მეთოდს. 

გლოტოქრონოლოგიის 

დი ანუ ლექსიკოსტატისტიკური 

დათარიღება გულისხმობსს მონა- 

თესავე ენათა დივერგენციის ,აბ- 

სოლუტურ დათარიღებას (დივერ- 

გენცია (ლათ. ძIV6(ყCი”მ) სხვადა– 
სხვაობა; გადახრა: განშტოება). 

გოტიკური (გეომ. დ0IIL) გოტი- 
კასთან დაკავშირებული. 

მეთო- 

გოტიკური შრიფტი ლათინური 
შრიფტის ნაირსახეობა, რომე– 

ლიც გამოირჩევა წვეტიანი და 
ტეხილი მოხაზულობით; იყენებ–
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დნენ ევროპის სხვადასხვა ქვეყა. კა. ი სტორიული გრა მ ა– 

ნაში; განსაკუთრებით გავრცელდა ტიკა; გრამატიკის და– 
გერმანიაში. 

გრაგნილი (ანუ დახვეული) დახ– 
ვეული საწერი თუ დაწერილი მა- 
სალა. 

გრადაცია (ყ-გძვმხი) ლათინური 
წარმოშობის სიტყვა. მისი პირდა- 
პირი მნიშვნელობა გულისხმობს 
თანდათანობით აწევას, ამაღლე– 
ბას, გაძლიერებას; პირველად ეს 

სიტყვა ცნობილ ბუნებისმეტყველს 
ლამარკს უხმარია, როგორც 

თანდათანობითი განვითარების 

აღმნიშვნელი ცნება. ბუნებისმე- 

ტყველებიდან იგი 'რიტორიკასა და 

პოეტიკაში გადასულა და დამკვი- 
დრებულა. გრადაცია პოეტური 

ფიგურაა, გამოსახ ის სტილის- 
ტიკური ხერხია, შთაბეჭდილების 

გამაძლიერებელი ტონის გამომ- 

ხატველია რიტორიკაში, მხატვ- 

რულ მეტყველებაში. 
გრამატიკა (ბერძნ. ფ;-გოიგMC) 

1. მეცნიერება ამა თუ იმ ენის 

აგებულების შესახებ: „გრამატი- 

კა (მორფოლოგია, სინტაქსი) სი–- 

ტყვათა ცვლილებისა და წინადა- 
დებაში სიტყვათა შეთანხმების 
წესების კრებულია“ (ი. სტალი– 
ნი), ენათმეცნიერების დარგი, 
რომელიც სწავლობს ენის გრა- 
მატიკულ მნიშვნელობათა სტრუქ- 
ტურას და ამ მნიშვნელობათა გა- 
მოხატვის საშუალებებს, რომლე- 
ბიც, თავის მხრივ ქმნიან აგრე- 
თვე სტრუქტურა. ქართუ- 
ლი ენის გრამატიკა.-- 
შედარებითი გრამატი- 

მახასიათებელი ნიშანი ისაა, რომ 

იგი გვაძლევს სიტყვათა ცვალება- 
დობის წესების მხედველობაში 

აქვს რა არა კონკრეტული სიტყ- 
ვები, არამედ საერთოდ სიტე- 

ვები, რომლებიც მოკლებული არი– 

ან ყოველივე კონკრეტულობას; 
გრამატიკა გვაძლევს წესებს წი- 
ნადადებათა შესადგენად, მხედ- 

ველობაში აქვს რა არა ესა თუ 
ის კონკრეტული წინადადება, 

ვთქვათ, კონკრეტული ქვემდება- 
რე, კონკრეტული შემასმენელი და 

ა. შ., არამედ საერთოდ ყოველგვა- 

რი წინადადება, მიუხედავად იმი–- 
სა, თუ როგორია ამა თუ იმ წი- 
ნადადების კონკრეტული ფორმა. 
მაშასადამე, აბსტრაქციას ახდენს 
რა კერძოსა და კონკრეტულისა–- 

გან როგორც სიტყვებში, ისე 
წინადადებებში გრამატიკა იღებს 
იმ ზოგადს, რაც საფუძვლად 
უდევს სიტყვთა ცვალებადობას 
და წინადადებაში სიტყვათა შე- 
კავშირებას და მისგან ქმნის გრა– 

მატიკულ წესებს, გრამატიკულ კა– 
ნონებს. გრამატიკა ადამიანის აზ- 
როვნების ხანგრძლივი, აბსტრაქ– 
ციის მომხდენი მუშაობის შედე– 
გია აზროვნების უდიდეს წარ- 
მატებათა მაჩვენებელია. ასოცი- 
აციური გრამატიკა ისეთი გრამა- 
ტიკა, რომელიც იხილავს სიტყვას, 

შესიტყვებასა და წინადადების 
შედგენილობას პარადიგმატურ ას- 
პექტში, ე. ი. როგორც ენის 

სტრუქტურულად ორგანიზებულ
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ულემენტს, შდრ. სინტაგმატიკე- 

ოი გრამატიკა. აღწერითია გრამა- 
ტიკა. რომელიც "პეისწავლის ამა 

თუ იმ ენის გრამატიკულ წყობას 

მისი განვითარების რომელიმე 

გარკვეულ მომენტში იმისგან და- 

მოუკიდებლივ16 თუ რა ადგილი 

პჭირავს მას სათანადო ენის გან- 

ვითარების ისტორიაში, ან რა მი– 
მართებაში იმყოფება იგი მონათე–- 
სავე ენათა გრამატიკულ წყობას–- 

თან. ისტორიული გრამატიკა სწავ- 
ლობს ამა თუ იმ ენის გრამატიკუ- 

ლი წყობის განვითარებას” (მაგ., 

ქართული ენის ისტორიული გრა-; 

მატიკა რუსული ენის ისტორი- 
ული გრამატიკა..). შედარებითი 

გრამატიკა წარმოადგენს ”მონა- 
თესავე ენათა ისტორიული გრამა- 

ტიკის ნაწილს და იკვლევს ისტო– 
რიულად ერთგვარი მნიშვნელო–- 

ბის მქონე მოვლენებს მონათესავე 

ენთა გრამატიკულ წყობაში 

(მაგ.. ქართველერი ენების შედა- 

ღებითი გრამატიკა. სლავური ენე- 
ბის ღა სხვ). ენათმეცნიერების 

ისტორიამი ფრიდრიხ მლეგელმა 
შემოიღო ტერმინი ·„შედარები- 

გრამატიკა, (შლეგელი იყო 
ავტორი წიგნისა „ინდიელთა ენი- 

სა და სიბრძნის შესახებ“, .1808 

წ.)..ისტორიულ–შედარებითია გრა– 
მატიკა, რომელიც იყენებს შედა- 
'რებით-ისტორიულ მეთოდს, 

წარმოადგენ” ისტორიული: გრა- 

თი 

მატიკის ნაწილს და იძლევა მო–.. 
ნათესავე ენათა ისტორიას შედა- 

რების გზით.(შედარება საშუალე-- 
ბაა, ისტორია–-მიზანი). გარეგანი 

= CI გრამატიკა 

გრამატიკა იკვლეეს წინადადება- 
ში მეტყველების ნაწილების პო- 
ზიციებს (ფუნქციებს); შდო. 
შინაგან-ი გრამატიკა.ა დესკრიფ- 
ციული გრამატიკა იგივეა, რაც 
აღწერითი გრამატიკა. %ოგაღი 
ასუ რაციონალური გრამატიკა 
(ფილოსოფიური გრამატიკა) და- 

ბუშავდა საფრანგეთში, პორ-რო- 
იალის მონასტერში ფილოსოფოს 
დეკარტეს მიმდევართა (ე. წ. კარ- 

ტეზიანელები) მიერ. პირველი 

ასეთი გრამატიკა გამოიცა 1660 წ. 
(ავტორები არნო და ლანსლო). 
ლოგიკა ერთია, მასზე დამყარე–- 
ბული გრამატიკაც ერთი იქნება. 

ეს გრამატიკა არ იქნება კერძო 
ენის გრამატიკ. იგი ზოგადი 
გრამატიკად იქნება ასე მსჯე- 
ლობდნენ რაციონალური გრამა- 
ტიკის მომხრეები რაციონალე- 
რი გრამატიკა ანტიმეცნიერუ- 
ლია. საზოგადოა გრამატიკა, რო–- 
მელიც სწავლობს სიტყვის, შე- 

სიტყვებისა და წინადადებების შე-. 
დგენილობის ძირითად თვისე- 

ბებს როგორც შემჩნეულს -ადა- 
მიანთა ენაში საერთოდ, ე. ი. ზო- 
გადად. სინტაგმატიკური გრამა–- 

ტიკა “გრამატიკა “რომელიც 
სწავლობს შესიტყვებისა- და წი- 

ნადადებს აგებულებას, რო- 

გორც მეტყველების ელემენ- 
„ტებს; შდრ. · ასოციაციური გრა: 

მატიკა. სინქრონიული გრამა-: 

ტიკკყ „იგივე, რაც აღწერი- 
თი _ "გრამატიკა. ფილოლოგი– 
ური გრამატიკა შექმნეს ინდო- 
ელებმა (IV ს. ჩვ. წელთაღ-მდე)



გრამატიკა 

და ბეოძნებპა (1II1––1 ს. ჩვ. წელთ- 

აღ-მდე), 

მატიკა იყო, მეორე –- დიონისე 
თრაკიელის „გრამატიკული ხე- 

ლოვნება,. ორივე ეს გრამატიკა. 
შეისწავლიდა სამწერლო ენას. 

ბერძნულ ფილოლოგიურ გრა- 

მატიკაზე ზეგავლენა იქონია ბერ- 
ძნულმა ფილოსოფიამ; ამ მხრივ 

ინდური გრამატიკა უფრო მაღლა 

დგას, რადგან მასზე არ მოუხდე- 

ნია გავლენა სხვა მეცნიერებას. 

ფორგალური გრამატიკ. ენათ- 
მეცნიერების ნაწილი, რომელიც 

სწავლობს იმ გრამატიკულ მიმარ-. 

თებებს რომლებსაკ გააჩნიათ 

ფორმალური ნიშნები: ·ამ გრა-“ 

მატიკის მომხრეები წინადადებას 
და მის ნაწილებს ახასიათებენ 
ენობრივი ნიშნების მიხედვით. 

ასეთ ნიშნებდ გამოყენებულია. 

ინტონაცია, პაუზა რიტმი, მე-· 
ლოდია (პეტერსონი, პეშკოვსკი, 

დელბრიუკიდ,„, ბუდე, დერქავინი). 
შინაგანი გრამატიკა იხილავს .სი- 
ტყვის მორფოლოგიურსა და რიტ- 

მულ-მელოღიკურ წყობას. წარ- 

მომშობი ანუ გენერატორული 

გრამატიკა გრამატიკის „ახალი ტი- 
პია, რომელიც მიზნად ისახავს, 

თუ როგორ ხდება გრამატიკულად 
სწორი წინადადების . წარმოქმნა. 
მეტყველი ინდივიდის მიერ. წინა- 

რემეცნიერული აღწერითი გრა- 
მატიკები იხხ ფილოლოგიური 

გრამატიკა რაციონალური გრა- 

მატიკა წინარემეცნიერული გრა- 
მატიკები იმ ეპოქათა აღწერითი 

გრამატიკები როდესაც ჯერ კი- 

პირველი პანინის გლა- 

–-ჰვ. . გრამატიკა 

დევ არ მოიპოვებოდა ისტორიული 

გრამატიკები; 

ლოლოგიური გრამატიკა დღა რა- 

ციონალური გრამატიკა. 2. გრა- 

მატიკული წყობა. მოცემული ეხი- 
სათვის დამახასიათებელი სიტყ- 

ვისა და წინადადების აღნაგობა. 

3. სიტყვათა ცვლილებებისა და 

სიტყვათა შეთანხმების წესების 
ერთობლიობა,„ ჩამოყალიბებუ- 

ლი მოცემული ენისათვის; აკა- 

დემიური გრამატიკა ნორმატე- 
ული გრამატიკა, რომელიც მოი- 

წონა ქვეყნის ძირითადმა მეცნი- 

ერულია ორგანიზაციამ: ანტიკუ- 

რი გრამატიკა ანტიკური ფი- 

ლოლოგების მიერ ძველი ენების 

საფუძველზე შექმნილი გრამატი- 
კა; ასეთი გრამატიკის მომზადება- 
ში მონაწილეობდნენ ბერძენი 

ფილოსოფოსებიც, რომლებიც 

აზროვნების კატეგორიების შეს- 

წავლისას მეტყველების კატე- 
გორიასაც სწავლობდნენ: მეცნი- 

ერული გრამატიკა გრამატიკა, 
რომელიც დგება თეორიული აზ- 

ასეთებია –- ფი- 

როვნების უკანასკნელ მიღწევათა 

საფუძველხსაე მეცნიერების გან- 
ვითარების დონის შესაბამისად; 
მეცნიერული გრამატიკა ჩამოყა- 
ლიბდა. შედარებითი და ისტორი- 
ული“ გრამატიკის საზით: ნორმატი– 
ული გრამატიკა გრამატიკა, რომე– 
ლიც ადგენს ნორმებს, ე. ი. არჩევს 
სიტყვათა სანიმუშო სწორ ფორ- 
მებს და რეკომენდაციას იძლევა: 
ნორმატიულ-აღწერითი გრამატიკა. 
გრამატიკკ,კ რომელშიც ერთადაა 

მოცემული ნორმებიც და ამ
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ნორმების გამოყენებაც ლიტერა- 
ტურს სანიმუშო ტექსტებში; 

სასკოლო გრამატიკა ტრადიცი- 
ული გრამატიკის პირობითი სა- 
ხელწოდება, რომელსაც უსაფუძ- 

ვლოდ უპირისპირებენ მეცნიერულ 

გრამატიკს (წინათ გრამატიკას 
სასკოლო-ტექნიკტურ გრამატიკა- 
საც ეძახდნენ). 

გრამატიზაციაა განზოგადება, 
აბსტრაჰირება, კონკრეტული ლექ– 
სიკური შინაარსისაგან განყენება. 

გრამატიკოსი გრამატიკის სპე–- 

ციალისტი, გრამატიკის მკვლევარი. 
გრამატიკული გრამატიკის ხა- 

სიათისა,ა გრამატიკის ბუნებისა, 
გრამატიკასთან დაკავშირებული. 

გრამატიკული კატეგორია გრა- 

მემათა კლასისი რომლის ერთ-ერ- 
თი წევრი მაინც (ე. ი. ერთი გრა– 

მემა სათანადო კლასიდან) აუცი- 

ლებლად იქნება წარმოდგენილი 
განსახილველი ენის მოცემულ 
წინადადებაში; მაგ., რიცხვი გრამ. 
კატეგორია, ხოლო მხოლოობი–- 
თი და მრავლობითი რიცხვი გრა- 
მემებია. 

გრამატიკული 

ისეთი მნიშვნელობა, რომელიც 
ამა თუ იმ საით აუცილებლად 
არის წარმოდგენილი : 
ენის წინადადებაში: გრამატი- 
კულ მნიშვნელობას აქვს ობლი- 

გატორული (სავალდებულო) ხა- 
სიათ,ი რომელიც ყოველთვის 

მეტნაკლებად აბსტრაქტული სხა- 
იათისაა. 
გრამატიკული რიცხვი სახელი- 

სა და ზმნის ზიარი კატეგორია, 

მნიშვნელობა 

მოცემული. 

რომელიც გვაძლევს გაგებას ერ- 
თისას ან ერთზე მეტისას,; ბავ- 
შვი–--ბავშვებ-ი –– ბავშე-ნ-ი, ბავ– 

შვთ-თა; გააკეთეს, მოხნეს... 
გრამატიკულ-სემანტიკური კა- 

ტეგორია სიტყვისა იგივეა, რაც 

მეტყველების ნაწილები, 
გრამატიკულ-სემანტიკური კლა- 

სი სიტყვათა იგივეა, რაც მეტყ- 

ველების ნაწილები. 

გრამატიკული სქესი სახელების 

ლექსიკურ-გრამატიკული კატე- 
გორია, რომელიც პრინციპში და– 

ფუძნებულია რეალურად სქესის 
გარჩევაზზბაე (ეს კატეგორია ქარ- 

თულში არა გვაქვს. ჩვენში ტერ- 
მინი „სქესი“ დამკვიდრდა XIX ს. 

40-იან წლებში. იგი წარმოადგენს 

რუსული „უიიუ"-ის არასწორ თარ- 
გმანს სქესის რუსული შესატყ- 
ვისია „004, ხოლო „001“ მოდის 

ბერძნული და ლათინური ტერმი- 
ნებიდან და უდრის „გვარს“; გა- 

სულ საუკუნეებში სხვა ენათა 

მიბაძვით ზოგიერთი ჩვენი მწერა–- 
ლი ხმარობდა ასეთ ფორმებს: 

ღმერთა, მეფა, ბატონა, ხელმწიფა, 

რაც უმართებულოა). 

გრამატოლოგია (გერმ. ყ-გთიმ- 

L010812) მეცნიერება დამწერლობის 
თეორიისა და ისტორიის შესახებ. 
(ტერმინი პირველად 1952 წ. იხ- 
მარ ცნობილმა აღმოსავლეთ- 
მცოდნემ ი. ე. გელბმა). 

გრამემა გრამატიკულ კატეგო- 
რიებში შემავალი კონკრეტული 
გრამატიკული მნიშვნელობანი; 
მაგ., მხოლოობითი რიცხვი 'გრა–- 

მემაა, სხვა გრამემებია აგრეთვე
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სახელობითი ბრუნვა, მოთხრობი- 
თი ბრუნვა, მამრ. სქესი, მდედრ. 

სქესი, საშუალო სქესი და ა. შ. 
გრაფემა ძირითადი სტრუქტუ- 

რული ერთეული, რომელიც შე- 

დის მოცემული ენის წერითს ვა- 

რიანტში. 

გრაფემიკა ენათმეცნიერების 

ნაწილი რომელიც სწავლობს 

ფონემის გამოხატვის კანონზომი- 

ერებასა და წესებს ენის წერითს 

მეტყველებაში. 
გრაფიკა (ბერძნ. თწმდსხILC; ნაზ– 

ვა-ხატვა) ასოთა და ციფრთა მო- 
ხაზულობა. მოძღვრება ბგერათა 

და ასოთა ურთიერთობის შესახებ. 

გრაფიკული გრაფიკის ხასიათი–- 

სა; გრაფიკის წესით (გამოყვანი- 

ლი ან გაკეთებული). 

გრაფომანი პერი, რომელიც გა- 

ტაცებულია ფუჭ, უსარგებლო თე– 
მებზე წერით. 

გრაფომანია (ყ-გიხიოთგი!გ) ავა–- 
·„დმყოფური ზიდრეკილება ფუჭ, 
უსარგებლო თემებზე წერისადმი.. 

შემოქმედების უნარსა და სამწერ– 

ლო ნიჭის არამქონე ადამიანის მი– 

ერ წერის დაუოკებელი ჟინი. 

გრიმის კანონი, რომლის თანა– 

ხმადაც ინდურ-ბერძნულ-–ლათი- 

ნურ ყრუ ხშულებს გერმანიკულ- 

ში შეესატყვისებოდა ყრუ სპი- 

დ 

დ. 1. მეოთხე ასო ქართულ ან- 
ბანში„ მისი სახელია 
ძველ ქართულ სათვალავში აღნიშ– 
ნავდა ოთხს (4). 

დაბადება წიგნნი ძველი აღთქ- 

დონ-ი; 92. 

რანტი, ე. ი. 0-L-# 

(-V-ხ-ს; ამას ეწოდება 

თანხმოვანთგადაწევის კანონი. 

ეს კანონზომიერება შეამჩნია 

გერმანელმა ლინგვისტმა ი. გრიმ– 

მა და ენათმეცნიერებაში მას გრი- 

მის კანონს უწოდებენ. 

გუდამაყრული კილოკავი (ქარ- 
თული ენისა) გუდამაყრის მკვიდ- 

რთა მეტყველება: (თელავის, სა–- 

გარეჯოს. კასპის, წითელწყაროს, 
თეთრი წყაროს, ასპინძისა და 

ახალციხის რაიონხებმიც სახლობს 

გუდამაყრელთა მცირე ნაწილი). 

გუთური შრიფტი ლათინური 

შრიფტის ნაირსახეობა რომლის– 

თვისაც წვეტიანი, კუთხოვანი ასო– 
ებია დამახასიათებელი. ფართოდ 

გავრცელდა დასავლეთ ევროპის 
ქვეყნებში„ სადაც დღესაც იხმა- 

რება საკულტო წიგნების დასაბეჭ- 
დავად; განსაკუთრებული პოპუ- 

ლარობით სარგებლობს გერმანია- 

ში. 
გურული საქართველოს ერთ- 

ერთი კუთხის –– გურიის შკვიდრი. 

გურიაში წარმოქმხილი, გურიისა- 

თვის დამახასიათებელი. 

გურული? კილო (ქართული ენი- 
სა) გურიის მოსახლეობის მეტყ- 

ველება: მახარაძის, ლანჩხუთის, 
ჩოხატაურის რრ. 

გვაძლევდა 
პირველი 

მისანი, ბიბლიის, საღმრთო წიგნე– 

ბის, ე. წ. „საღმრთო წერილის“ 

პირველი ნაწილის ქართული სა- 

ხელწოდება, შეიცავს ძველი აღთ- 
ქმის, ქრისტეს დაბადებამდე დაწე–



დაბალი 

რილ 22 წიგნს (ტერმინი „ დაბა- 
ღე ბა” აღებულია აძ კრებულის 

პირველი წიგნის სახელწოდები– 

დან, შინაარსიდახ. რომელშიც მო- 

თხრობილია ქვეყნის შექმნის ანუ 
დაბადების ამბავი). 

დაბალი აწეულობის 

ქართულშე დაბალი აწეულობის 
ხმოვანია ა, რომლის წარმოთქმი- 

სას ენა ძევს ყველა ხმოვანზე დაბ– 

ლა. დაბალი აწეულობის ხმოვანს 

ეძახიან თართო ანუ ღია ხმოვახს. 

ხმოვანი 

დადებითი ხარისხი ვითარები–- 

თი ზედსართავი სახელის ფორმა, 

გამოყენებული 'მშედარებითი (უფ- 

როობითი) ხარისხის ფუძედ და 

მასთან შეპირისპირებულად წდა–- 

დებითი ხარისხის ფორმებია: დი- 

დი  მაღალი„ წითელი, გრძე- 
ლი... ხოლო აქედან საწარმოები 
შედარებითი (უფროობითი) ხარის- 

სის ფორმებია: უდიდესი, უმაღ- 

“ლესი, უწითლესი, უგოძესი|. · 
დღა-თი შეერთებული კომპოზი- 

ტები ისეთი კომპოზიტები, ,რომ- 

ლებიც შედგენილია 
ფუძისაგან ·და აწარმოებს გარკ- 
ვეული სახის რიცხვით სასელებს: 
ოცდაერთი, ოცდაათი, 

თექვსმეტი და სხვ. 

დათმობითია დამოკიდებული. 
წინადადება; რომელიც ისეთ 
ამბავს გადმოგვცემს, "რის მიხე– 

სხვადასხვა 

სამოცდა– 

დვითაც არ არეს მოსალოდნელი... 
ას, რაზედაც მთავარ წინადადე-.- 

ბაშია ლაპარაკი, მაგრამ აღებულ 

კონკრეტულ 
ლებელია; მაგ.: 

უხვად მოეფინა დედამიწახე თა- 

– -40-- 

შემთხვევაში''შესაძ-. 

„მზეს თუმცა. 

ღაზატება 

ვისი სხივები, მაგრამ ჯერ კიდევ 

გრილოდა“ (ლ. მეგრ.). 

დათმობის გარემოება აღნიშნავს 
ერთგვარ პირობას, რომლის მიხე– 
დვითაც არ არს მოსალოდნელი 
ზმნით გამოხატული მოქმედების 

შესრულება, მაგრამ ეს უკანასკ- 

ნელი გამოხატავს ამ პირობას და 
მაინც სრულდება: შაგ.: 

დავად აპრილის მზიანი დღისა, 

გაიოზს ნაბადი ეხურა“ (ლ. ქიაჩ.). 
დაკარგვა ბგერისა ისეთი ფო- 

ნეტიკური მოვლენა, როცა მოსა– 
ლოდნელი ბგერა სრულებით აღარ 
მოიპოვება არც თავის ადგილას, 
არც სხვა ადგილას გადასმცლი და 
არც სხვა. ბგერით 'მეხაცვლებული: 

მამიდა (მამისდა), დეიდა (დედის– 

და)... 

დამაკვირდი ბრძნული გამოთქ- 

მები, აფორიზმების საგანგებო 
კრებული ქართულში (სახელწო- 

დება „დამაკვირდი“ ი. ჭა–- 

ვჭავაძემ შემოიღო და დაამკვიდ- 
რა ქართულ ლიტერატურა'ი). 

დამართვა იხ. რეკურსია. 
ღამარცვლა სიტყვის მარცელე- 

ბად დაშლა (მაგ., კა-ცი, კე-დე-ლა). 
დამარცვლავს“ მარცვლებად და-. 

შლის. (სიტყვას). 

დამარცვლული 
დაშლილი (სიდტყვა). 

დამატება წინადადების წევრი, 
რომელიც აღნიშნავს ·სამოქზედო 

საგანს, ე 

ზედაც მოქმედებენ ან რომლის 
თვისაც მოქმედებენ; ან. კიდევ 
რომლითაც მოქმედებეხ და სხვ:; 

მაგ. „ყვავილნი მუდამჟამს სიცო” 

უმიუხე- 

მარცვლებად 

-ტი. "ისეთ საგანს, რღმელ-



დამატება-ობიექტები 

ცხლეზე საუბრობდნენ“ (ვაჟა). 
დამატება-ობიექტები და „ბ- 

რალო დამატებანი დამატება- 

ობიექტები ზმნის ობიექტური პი- 

რის ფარდი სახელებია. უბრალო 
დამატება არ არის ზმნის აგებუ–- 
ლებით საგულისხმევი და ამის 

გამო ზმნის ობიექტურ პირთან 

არც არის და,ავშირებული (ტერ- 
მინი ეკუთვნის ა. შანიძეს)- 
მაგ. „ტოროლამ ნისკარტით ამო– 
გლიჯა რამდენიმე ბალახი“ (ი. 

გოგ.).. 
ღამაქ,ებიანი დამატესის შემ- 

ცეელი. დამატებიანი წინადადება. 

დამატებითიაა დამოკიდებული 
რომელიც შეიცავს 

ერთ-ერთი დამატების გაგებას: 
პირდაპირი დამატებისას, ირიბი- 

დამატებისას; 
მაგ.: „„ბარამმა „უეცრად დაინახა, 

რომ ნეშოებს შმორის. იას ამოეყო 

თავი“ (მშ, დად.). 

წინადადება, 

სას ან უბრალო 

დამატებითი 

წინადადება დამოკიდებული წი- 

ნადადება, რომელიც მთავარი (ან 
დამო კიდებული) წინადადების 'მი- 

მართ. “გვევლინება, „როგორც და– 

მატება. 

დამოკიდებული წინადადება წი– 

"“ნადადება, რომელიც. სინტაქსუ–- 

რად დაქვემდებარებულია მთავარ. 
ან სხვა- დამოკიდებულ წინადადე– 

ბას და ხსნის მის ერთ-ე+-თ წეგრს. 

დამოუკიდებელი მნიშვნელო- 

ბის უქონელი სიტყვები სიტყვე- 
ბი, რომელთაც ცალკე აღებულთ 
არ გააჩნიათ ლექსიკური მნიშვნე– 

ლობაI/ 

_–_.:.-- 

"დამოკიღებული. 

"რონი: არიან წინადადებაში: 

დანართი 

დამსგავსება იგივეა, რაც ასიმი– 
ლაცია, ბგერათა დამსგავსება, 

დამტკიცებითი იგივეა, რაც. 

მტკიცებითი, 

ღამტკიცებითი ბრძანებითი ძვ. 

”გივეა,ა რაც წართქმითი ბრძა- 

ნებითი. 

ღანტკიცებითი სიტყუა ძვ. წარ-. 

თვმითი წინადადება. 

დამცირებითი სახელები ისეთი: 
სახელები, რომლებიც გამოიყენე– 

ბიან დამცირების მიზნით: დავითა, 

პაელია, გეგუა,. 

ვასუა, გოგია და სხვ. 

დამწერლობა ამა თუ იმ - -ენის- 
გრაფიკული ზსიშნების ასოების. 

სისტემა, –– წერის ხელოვნება. 
დამწერლობათმცოდნეობა საის- 

დამხმარქ 

სიზონა, პეტრია; 

ტორიო მეცნიერების 

დარგი, რომლის კვლევის საგანს 

შეადგენს სხვადასხვა ხალხისა 

-და ეპოქის. დამწერლობა და. წე– 

რილობითი ძეგლების ნივთიერი 

მხარე (ასოთა მოსაზულობა, საწე– 

რი მასალა, ძეგლების თაოიღები 

“და სხვ.), –– პალეოგრაფია. 

დამწერლობიაი დამწ ერლო– 
„ბის მქონე. 

დამხმარე სიტყვები სეტყეები, 

რომელთაც დამოუკიდებლობა აკ-- 

ლიათ, წინადადების წევრობა არ. 

შეუძლიათ, მაგრამ მეტად საჭი- 
-ისი- 

ნი მნიშვნელობას უცვლიან წი- 

ნადადების წევრს ან მთელ წინა- 
დადებას და ამით გარკვეულ სამ- 

სახურს ასრულებენ. 

დანართი განკერძოებული სი- 
ტყვა ან სიტყვათა ჯგუფი. რო–-



დანიშნულების დამატება 

მელიც დაკავშირებულია წინადა- 

დების წევრთან პაუზით ან კავში- 

რით და შეთანხმებულია მასთან 

ბრუნვაში. იგი სახელია, მოსდევს 
სახელითვე გადმოცემულ წინადა- 

დების წევრს და განსაზღვრავს 

მას. დანართი ყოველთვის გამო- 

ყოფილია მძიმით. მაგ.: „ჭიშკრი- 

დან დავინახე მოხუცი ქალი, გი- 
ორგის დედა“ (კ. ლორთქ.). 

დანიშნულების დამატება 

„თვის« თანდებულიანი სახელი, 

რომელიც დამატებად გვხვდება 
ორპირიან და ერთპირიან ზმნებ- 

თან შვილს შეუკერა პერან- 

გი –– შვილისთვის შეკერა 

პერანგი; „ყველასათვის 
კარგი მსურს, ბოროტების მტერი 

ვარ“ (ა, წერ.). 

დანიშნულების სახელები სა- 

“ხელები რომლებიც განსაზღ- 

ვრული მაწარმოებლების (პრე- 
ფიქს-სუფიქსის) დართვით (სა––ე, 

საო, სა–-ურ) გადმოგვცემენ 
დანიშნულებას, განკუთვნებას: 

სათვალე, საჯარო, სამკერდული. 

დარგუული ენა რამდენიმე დი–- 

ალექტის (ახუშური, წუდახარუ- 
ლი, კუბააური და ხაიდაკური) 

შემცველი მწერლობიანი ენა; ლი– 

ტერატურული ენა აგებულია 

ახუშური დიალექტის საფუძველ- 
ზე –– რუსული ანბანით. მოლაპა- 

“რაკეთა რიცხვი 170 ათასი. 

დასავლურ-ქართველური 
ალი ჯერ კიდევ ქართველური 
ენობრივი ერთიანობის ეპოქაში 

„ზანური“ და „სვანური4« დიალექ– 

ტური წრეების მჭიდრო კონტაქ- 

არე- 

–48-- დაყოვნება 

ტები; „ზანურ-სვანური#“ დიალექ- 
ტური წრე გვიანდელი პერიოდის 
საერთო –– ქართველურში (საპი- 

რისპ. აღმოსავლურ-ქართველური 
არეალი). 
დატივი (ლათ. (Cგ§805) ძგLIVსც5) 

მიცემითი ბრუნვა. 
დატიური (მიცემითიანი) კონ- 

სტრუქცია ისეთი კონსტრუქცია, 

რომელშიც რეალური სუბიექტი 
მიცემითშია,ა ნივთის ობიექტი 

სახელობითში: მონადირეს მო- 
უკლავს ირემი; დავითს  უქია 

სიმონი. 
დაფუძნებული სიტყვები იგი- 

ვეა, რაც ნასესხები სიტყვები (ტე– 
რმიი ეკუთვნს რ. ბუდა- 
გოვს). 

დაქვემდებარებითია.ად სიტყვა- 

თა ისეთი შეკავშირება, რომლე– 

ბიც ერთმანეთის მიმართ უთანას- 

წოროა: წყვილის წევრთაგან ერ- 

თი მთავარი ანუ წამყვანი სიტყ- 
ვაა, მეორე კი –– მასზე დაქვემდე– 
ბარებული; მაგ. „დარცხვენილი 

ძაღლი გაბრუნდა დერეფნისკენ“ 
(რ. ჯაფ.). 
დაქტილოლოგია (ბერძნ. ძაეLL/- 

105 თითი და 1ილი§ სიტყვა) ყრუ- 
მუნჯთა თითებით ლაპარაკის ხერ- 

ხი: ხელის ანბანი. 

დაღესტნის იბერიულ-კავკასი- 

ური ენების ჯგუფი სამ ქვეჯგუ- 
ფად იყოფა: 1. ხუნძურ-ანდი- 

ურ-დიდოური ქვეჯგუფი, 2. დარ- 
გუული და ლაკური ქვეჯგუფი და 
3. ლეზგიური ქვეჯგუფი. 

დაყოვნება ანუ მწვერვალი 

ბგერის წარმოთქმის მეორე მომენ- 

ტი, როცა სამეტყველო ორგანო-



დაწყებითი ბრუნვა 

ები შეასრულებენ წარმოსათქმე–- 

ლი ბგერისათვის საჭირო მოძრა- 

ობას, ბგერა ისმის და აღვიქვამთ. 

დაწყებითი ბრუნვა ძვ. გა–- 

მოსვლითი„ დაშორებითი ბრუნ- 
ვა (კითხვაზე საიდან?), –– აბლა– 

ტივი. ძველ ქართულში გადმო- 

იცემოდა მოქმედებითი ბრუნვით 

ემფატიკური ა-ს გარეშე, ახალ 

ქართულში გადმონაშთიღა 

გვაქვს; მაგ. ზეცით მონაბერი, 

ყმალლით წვიმა მოდიოდა“ (ა. 
წერ) (ტერმინი ეკუთვნის ა ნ- 

ტონ კათალიკოსს). 

დებიტივი ბალტურ ენებში კი- 

ლოს კატეგორიული ფორმაა, 

რომელიც გამოხატავს ვალდებუ- 

ლებას. 
„დედაენის“ გარნიტური ქარ- 

თული შრიფტის ერთ-ერთი, ძირი- 
თადი სახე, რომელშიც ასოთა მთა- 
ვარი და მაერთი ხაზები სისქით 
მკვეთრად განსხვავდებიან ერთ– 
ძახეთისაგან. 

დეეპრიჩასტიე ზმნის უცვლელი 

ფორმაა, რომელიც ხსნის ზმნა–- 

შემასმენელს, აღნიშნავს რა დამა– 

ტებითს მოქმედებას. ქართ 
ენაში ეს რველებას ქაათულ 
რია არა გვაქვს. ქართველი გრამა– 
ტიკოსები ზმნის ამ ფორმისათვის 
სხვადასხვა ტერმინს აყენებენ: 
მექმ-მიმღლეობა (შ. ფირალოვი), 
ნაკლ-მიმღეობითი ზმნა (პ. იოსე- 
ლიანი), ჭმნის” შედეგი, ზნეობ- 

რივი მიმღეობა (იუსტ. აბულაძე), 

ნაზმნარი ზმნიზედა (გ. ახვლედი- 

“ანი), აბსსოლუტივი, გერუნდივი, 

დეეპრიჩასტიე. 
4. რ. შამელაშვილი” 

– 49 დეეტიმოლოგიზაცია 

ქართულში რუსული დეეპრი- 
ჩასტიე გადმოიცემა ზმნის პირიანი 
ფორმითა და რა ნაწილაკით: „მი– 

დიოდა რ ა ჩვენგან ამხანაგი ლე– 
ნინი, მან გვიანდერძა, თვალისჩი- 

ნივით გავუფრთხილდეთ პარტი- 
ის ერთიანობას“ (სტალინი). 

დეეპრიჩასტიე საკუთრივ რუ- 

სული ტერმინია პირველად იგი 

ხმარებაში შემოიტანა მელენტი 
სმოტრიცკიმ თავის „გრამატიკაში“ 
(1619). 
დეეტიმოლოგიზაცია (გერმ. 

ტხაინIთწსიყ გაუბრალოება) სი- 
ტყვის თავდაპირველი მნიშვნე- 
ლობის მივიწყება; მაგ., სომხური 

სიტყვა „თგLძ“ (ადამიანი) თავდა– 

პირველად იხმარებოდა მოკვ- 

დავის მნიშვნელობით; რადგან 

ადრე ადამიანის ძირითად ნიშნად 
ითვლებოდა ის, რომ იგი მოკვდა– 

ვია. მაგრამ შემდეგში, კაცობრი- 
ობის განვითარების შედეგად დად- 
გინდა ადამიანისათვის უფრო და- 

მახასიათებელი ძირითადი ნიშანი, 

რომელიც შევიდა რა ადამი- 

ანის მნიშვნელობაში, დააბნე– 

ლა მისი ეტიმონი. მაგ., ავიღოთ 
სიტყვა 0XIIL0 (ფანჯარა). ამ სიტყ- 

ვას უთუოდ საფუძვლად ედო 
0LM0-ს (თვალის) წარმოდგენა. დე– 

ეტიმოლოგიზაციისათვის შეეძ- 

ლო ხელი შეეწყო, უწინარეს ყოვ– 
ლისა, იმას, რომ თვით სიტყვა 

0#X0 გამოვიდა ხალხის ხმარებიდან 
და შემოინახა როგორც მწიგნობ- 

რული. ამასთან გარკვეული როლი 

უნდა მიკუთვნებოდა გაქვავებულ 
(არაპროდუქტიულად ქცეულ) -–



დევანაგარი 

ს-სუფიქს (შდ. იგივე II სიტყ- 

ვებში: CVXი00 (მაუდი), 0#MVI0 (ხა- 
მი, ჭოთე და მისო): ანდა ავიღოთ 

სიტყვა M07იI0M (ტომარა), ეს სი- 
ყვა ნაწარმოებია M0X-ისაგან 

(ბეწვი) თვით საგნის შეცვლას–- 
თან ერთად (ახლა სწორედ ტომ- 

რებს ყველაზე იშვიათად აკეთე- 
ბენ ბეწვისაგაია ადვილად მოი- 
შალა წინანდელი ეტიმოლოგი- 

ური კავშირი ამ თორ სიტყვას 

შორის. 

დეეტიმოლოგიზაციის ნიმუშე- 

ბი ქართულიდან: ეხლა < ახ- 

ლა “– ახლად <- ახალი: და- 
ღონებული – ძვ. ქართულ-– 

ში ნიშნავდა მოღუნული, დახრი– 
ლი; მაინც «- მაშინც «– მას 
შინა; მოღვაწე--ძვ. ქარ- 

თულში გამოხატავდა (ღუწა, 

ცდა, ზრუნვა, წუხილი,: მოვლა); 
სასახლე <- ”სასახლი «–. სრა– 
სახლი; ს უ ლ<– სლულ <-სრულ 

<- სლვაი (გ. ახვლედიანი). 

სრულმნიშვნელოვან სიტყვა- 

თაგან განსაკუთრებულ მიდრეკი- 

ლებას დეეტიმოლოგიზაციისადმი 

იჩენენ ზმნისართები: ი0/88M00-ს 

(მით უფრო) უკვე არაფრით არ 

ვუკავშირებთ X95#0-ს (დიდი ხა- 
ნია), ვმ88»იმ-ს (ხვალ), X»X00X-ს 
(დილას, დილაზე) (შდრ. არქაული 

38VXMი8მ)... 

დევანაგარი ინდური მარცვლო- 

ვანი დამწერლობის სახესხვაობა. 

დეკლამაცია (ლათ. ძიCგთიხი) 
ლიტერატურული ნაწარმოების გა- 
მომეტყველებითი კითხვა ტექსტის 

აზრობრივ,ი ექსპრესიული და 

–ა0–-- დესკრიფციული 

უმოციური შინაარსის უფრო 

სრულად და აღეკვატურად გად- 
მოცემის მიზნით: მხატვრული 

კითხვა. 

დეკლინაცია (ლათ. ძიიCIIი2L10) 
გადახრა, იგივეა, რაც ბრუნება. 

დემონიმი საზოგადო სახელი. 

გამიყენბელი ფსევდონიმად: 
მაგ., მკითხველი, მიმომხილველი. 
დემოტური დამწერლობა (ბერძ. 

ძიოლსხი ხალხური) ეგვიპტური 
დამწერლობა (VIII, V სს. ჩვ. ერამ– 
დე), რომელიც განვითარდა იერა–- 

ტიული წერის იეროგლიფებისა- 

გან, გარდამავალი საფეხური კოპ- 
ტური დამწერლობისაკენ. 
დენტალური (ლათ მძიიLმ!!5) 

კბილისა, კბილისმიერი (თანხმოვა– 
ნი). : 

დეპონენსები ანუ „გადადე- 

ბული ზმნები“ '(ბერძ. Vიხგ ძი- 

იიი6იLI8გ) ზმნები, რომელთაც 

ფორმა მედიუმისა.· ანუ. -პასივისა 
აქვთ, მნიშვნელობა კი –– აქტი– 

ვისა; ასეთი ზმნები ქართულში- 

ცაა: იძლევა. იფიცება, “იმუქრება 

და სხვ. გვხვდება რუსულშიც, 
ძველ ბერძნულშიც და სხვა ენებ- 

შიც. 
დერივაცია (ლათ. ძიLIV2გ00) სი-. 

ტყვაწარმოება, წარმოქმნა. 

დესიგნატი იგივეა, რაც აღსა- 
ნიშნი. 

დესკრიფციული (ფრან. ძივ- 

ღის,” აღწერითი) ეს ტერმინი 
"ლინგვისტიკაში ნასესხებია ინგ– 

ლისური ენიდან მიმდინარე 

საუკუნის შუა წლებში. რუსუ- 
ლად პირველად ფიქსირებულია



  

დეტერმინანტი “6 ღვანდვ» 

ინგლისური ენიდან თარგმნილ ნაკლს ივსეჯბს: სხვა ფუძის ზმნით. 

გ. გლისონის წიგნში „დესკრიფ დ –- ნაკლული, უწესო, მონაცვლე 

ციული ლინგვისტიკს შესავა-ა ზმნა (მაგ, რიცხვში მონაცვლე 
ლი“ (1959) თვით ინგ. ძი: ზმნებია: "წის--სხედან გდია ->- 

თიხსV „აღწერითი“ მიღებუ. ყრია/... 

ლია ლათინური ძიი,ხC6 „აღ- დეფექტური %მნებინდ ზმნები, 
წერიდან“, როგორც ლინგვისტი- 
კური ტერმინი, გამოიყენეს მე-20 

საუკუნის 20-იან წლებში, როცა 
აშშ-ში წარმოიშვა დესკრიფციუ- 
ლი ლინგვისტიკა. 

დეტერმინანტი (ლათ. ძ“CICLიი!- 
იგი§ განმსაზღვრელი) აფიქსი, რო– 
მლის ფუნქციას შეადგენს გან–- 

საზღვრა და რომელიც 'ძირზე 
დართვით ახალ ფუძეს წარმოქ- 
მნის, –– განმსაზღვრელი საწარ- 

მოებელი აფიქსი. 
დეტერმინანტივი ინდოევრო- 

პულ ენებში ჰქვია გაურკვეველი 
მნიშვნელობის ფუძის მაწარმო- 

ებელ ელემენტს, რომელიც ადრე 
ერთოდა ძირს და. 

სუფიქსის · ან ძირის, გამვრცობის 
როლში. 
დეტერმინატივი იეროგლიფის 

ელემენტი, რომელიც თავდაპირ- 
ველად აღნიშნავდა მის მიერ.გამო– 
ხატული ცნების ·კუთვნილებას 
განსაზღვრული სემანტიკური ვე- 
ლისადმი. 
დეტერმინატიული” იგივეა, რაც 

„განმსაზღვრელი. 

დეტერმინაცია განსაზღვრა. 
დეფექტური ზმნა ზმნა, რომ- 

ლის წარმოება საერთო წესს არ 

მიჰყვება, აკლია რომელიმე კა- 
ტეგორია, ან რიცხვი, ან დრო და 
·ან სხვა, ან კიდევ 'მთელი სერია; 

გამოდიოდა. 

რომელთაც ქართული“ ენის ნორ– 
მათა მიხედვით აკლიათ ძირითადი 
გრამატიკული კატეგორიების წარ– 
ნოების საშუალება. : 

დეფიზი იხ. დეფისი. 

დეფისი (გერ. L)6VI5ი). პატარა 
ხაზი, რომელიც იხმარება სიტყვა– 
თა შესაერთებლად .(მაგ., დედ“ 

მამა, ქართლ-კახეთი), გრამატიკუ– 
ლი ელემენტის გამოსაყოფად (მაგ- 

წერ-ს, და-წერ-ილ-ი) და აგრეთვე. 
სიტყვის გადასატანად სტრიქონი- 
დან სტრიქონზე (მაგ., ქა-ლა-ქი, 

წიგ-ნი). 

დეცესიური (ლათ. 'ძიCC§510 და– 
შორება) კომპლექსი--თანხმოვან– 
თა დეცესიური კომპლექსი (თან> 

მიმდევრობა), თანხმოვანთა კომ- 

პლექსი (თანმიმდევრობა) მაშინ 

გვაქვს, როცა ორი 
დან პირველი უფრო წინა არეში 

იწარმოება, ვიდრე მეორე: დე– 

ცესიური კომპლექსებია: ბღ, დღ» 

ძღ, ჯღ, ფხ, თხ, ცხ, ჩხ, პყ, ტყ,. 

წყ, „ქყ. სახმო სიმების , მოქმე– 
დების მიხედვით დეცესიური- 

თანხმოვნი- 

„ კომპლექსებისათვის ჩვეულებრი- 
ვია რეგრესული ასიმილაცია; იხ. 

აგრეთვე ჰარმონიული კომპლექ-. 
სები ქართულში (ტერმინი ეკუ– 

თვის გ. ახვლედიანს). 

დვანდვა ანუ შეერთებული კო-



დვიგუ 
მპოზიტები (იითილვ ი «ილსIი- 
V2) ისეთი კომპოზიტებია, რომ- 

ლებშიც კომპოზიტის მნიშვნე- 
ლობა შემადგენელ ფუძეთა მნი- 

შვენელობის ჯამს წარმოადგენს; 

მაგ, ცოლ-შვილი, ქართლ-კახე- 
თი, საჭმელ-სასმელი... 

დვიგუ კომპოზიტები ისეთი 

კომპოზიტებია, რომლებშიც წინა 
წევრია რიცხვითი სახელი (სამ- 
ფეხი, სამკაპა, სამკუთხედი...). 
დიაკრიტული ნიშაი (ბერძ. 

ძ!ვIMIIIIია განმასხვავებელი 
ასოს დამატებითი ნიშანი, რო–- 

მელიც მიუთითებს რომ უნდა 
წარმოთქვას სხვა ბგერა (და არა 

ის, რომელიც ამავე ასოთი უნი- 

' შნოდ გადმოიცემა); მაგ., ძვ. 

ქართ. 8, დიაკრიტიკულად ჩ დღა 

» 
ჯ გამოიხატება ასე: C. 3. 

"დიალექტი ანუ კილო (ბერძ. 

ძICMIია). კუთხური მეტყველე- 
ბის თავისებურებათა ერთობლი- 

ობა; საერთო-სახალხო ენის განშ- 

ტოება, რომელიც თავისი თავისე– 

ბურებების გამო წარმოადგენს მო– 

სახლეობის ამა თუ იმ ნაწილისა- 

თვის ურთიერთობის საშუალებას 
განსაზღვრულ ტერიტორიაზე. 

დიალექტიზმი ამა თუ იმ დია- 
ლექტის (კილოს) დამახასიათებე- 

“ლი ფონეტიკური, გრამატიკული 
თუ ლექსიკური მოვლენა, რომე. 

ლიც ხმარებულია სალიტერატუ- 
-რო ენაში ადგილობრივი და სოცი- 
ალური კოლორიტის დასაცაგად. 

დიალექტი კლასობრივი ვიწრო 

სოციალური ზედაფენის მეტყვე- 

წია. დიალექტური თეორია 

ლება, –– ჟარგონი. მას არ გააჩ- 
ნია რაიმე ენობრივი დამოუკი- 
დებლობა და განწირულია და- 

საღუპავად. 

დიალექტოგრაფია! (ბერძ. ძI- 

მI6ML0 კილო და ყLგისი ვწერ) აღ- 

წერა რომელიმე ენის დიალექტე- 
ბისა (კილოებისა თუ კილოვაკები- 
სა). 

დიალექტოგრაფია? იგივეა, 
რაც ლინგვისტიკური გეოგრაფია 
(იხ ლინგვისტიკური). 

დიალექტოლოგი დიალექტო- 
ლოგიის სპეციალისტი. 

დიალექტოლოგია (ბერძ. ძIგ- 
IXLLი§ კილო და 10იყ08 მოძღვრე- 
ბა) ენათმეცნიერების დარგი, რო- 
მელიც იკვლეეს ამა თუ იმ ენის 
დიალექტებს (კილოებს, კილოკა- 

ვებს, თქმებს, ქცევებს, იდიოლექ- 
ტებს); მაგ, ქართული დიალექ- 

ტოლოგია. 

დიალექტოლოგია სტრუქტუ- 

რულ დიალექტოლოგიას, რომე- 

ლიც მიმართების საკითხს აყენებს 
წინა პლანზე, ტრადიციული დი- 
ალექტოლოგიისაგან განსხვავე- 

ბით ეწოდება სტრუქტურული. 
დიალექტოლოგიური დიალექ- 

ტოლოგიასთან დაკავშირებული, 
დიალექტოლოგიისათვის განკუთ- 
გნილი, დიალექტოლოგიისა. 

დიალექტური დიალექტის დამა- 
ხასიათებელი, დიალექტთან და- 
კავშირებული„ დიალექტისათვის 

განკუთვნილი, –– “კილოური, კი- 

ლოკაური. დიალექტური ლექსი- 
კონი. 

დიალექტური თეორია თეორია,
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რომლის მიხედვითაც ხანმეტ ტექ– 
სტებში ხანის გენეზისი ასე წარ- 

მოგვიდგება: პრეფიქსების ძირი- 

თადი სახეა ჰ. დანარჩენი სახეები 

(3, ი, ხ, ღ, ზ, ვ, უ) ამ ძირითადი 

სახისაგან არის განვითარებული 

ბგერათა შენაცვლების ნიადაგზე. 

ხანმეტ-ჰაემეტი ტექსტები, ა. შანი- 
ძის აზრით, სხვადასხვა დიალექტის 

კუთვნილებაა, სხვაობა მათ შორის 
იმდენად ქრონოლოგიური კი არ, 

არის, რამდენადაც დიალექტური 

(ტერმინი ეკუთვნის არნ. ჩიქ ო- 

ბავას). 

დიალოგი (ბერძ. ძ;გ)ილი-. 1. 
საუბარი აზრთა -–– გაცვლა-გამოც- 
ვლა ორ ან ორზე მეტ პირთა შო–- 

რის, 26. ლიტერატურული ნაწარ- 
მოები ან მისი ნაწილი, რომელიც 

დაწერილია პირთა შორის საუბ- 
რის ან კითხვა-მიგების ფორმით. 

დიაქრონია (ბერძ. ძ;გ გავლით 

Cჩ”ლიიივ დრო) ენის ისტორიული 

განვითარების პროცესი, ენის .ცვა- 

ლებადობა, როგორც ლინგვისტი- 

კის საგანი (საპირისპ. სინქრონია). 

დიაქრონიული (ინგ. ძIგიხ/ი–- 
IC) იგივე,ა რაც ისტორიული 

გრამატიკა. იხ. გრამატიკა, დიაქ- 

რონიული ლინგვისტიკა. იგივეა, 

რაც ისტორიული 

ევოლუციური ენათმეცნიერება. 

დიერეზისი (ბერძ. ძ16#05|5 გაყო–- 

ფა) დიფთონგის დაშლა შემადგე– 

"ნელ სრულ ხმოვნებად; იაკობ <– 

იაკობ. 
დივერგენცია (ლათ. ძLIV0L=6IC 

სხვადასხვაობა სხვადასხვაობა, 
გადახრა, განშტოება; მეტყველე– 

ლინგვისტიკა,. 

ბაში ბგერის წარმოთქმის ცვლი- 

ლება სიტყვის ადგილმდებარეო- 

ბასთან დაკავშირებით. 

დივერგენციის- (დიფერენცია- 

ციის) პროცესი (ინგლ. ძ!IVიI- 
ფლილე) ენობრივი ევოლუციის 

ერთ-ერთი თვისება, რომლის ძა- 
ლითაც ენის' დიალექტები მიისწ- 
წრაფიან განკერძოვდნენ ერთ- 

მანეთისაგან და გახდნენ დამო– 

უკიდებელ ენებად, დივერგენ- 
ცია საპირისპიროა კონვერგე- 

(ინტეგრაციის) 
დივერგენცია-კონვერგენციას სა- 

პირისპირო მიმართულება აქვთ ., 
და ერთდროულად მოქმედებენ. 

დივერგენტი (ინგ. ძIVCყიი) 
იგივეა, რაც ალოფონი. 

დინამიკა (ბერძ ძუოიგსი!Lის§) 

რაიმე მოვლენის “განვითარების, 

ცვალებადობის მიმდინარეობა .· 

მასზე მოქმედ ფაქტორთა გავლე– 
ნით „მოძრაობის, მოქმედების 

სიჭარბე. : 
დისიმილატორი დისიმილაციის 

გამომწვევი, –– განმამსგავსებელი 

(ბგერა). 

დისიმილაცია 

ნციისა 

(ლათ. ძ!ვიIიი!-. 

I-ი განმსგავსება) ბგერათა პრო–- 
ცესი როდესაც სიტყვაში ორი 

ერთგვარი ან ერთმანეთის მსგავ– 

"სი ბგერიდან ერთ-ერთის (ვლა, 

გადასხვაფერება ხდება, –– განმ-:. 
სგავსება (საპირისპ. ასიმილა– 

ტია. ბროგრესული დისიმილა– 

ცია, როდესაც წინა ბგერა ცელის. 
მომდევნოს (იმერული +  იმე- 

რური), რეგრესული დისიმილა» 
ცია, როდესაც მომდევნო ბგერა
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განამსგავსებს წინა ბგერას (მაგ., 

რბილი მიღებულია ლბილისაგან). 

დისიმილაციური დისიმილაცი- 

ის ხასიათისა, –– განმსგავსებითი. 

სშულ თანხმოვანთა დისიმილაცი–- 
ური გამჟღერება. 

· დისიმილაციური გამჟღერება 

ქართულში დასტურდება შემდეგ 
ფორმებში მთიულური ბატარა, 

ბატარძალი, ბატრონი (შღრ. პატ– 
რონი); სალიტ. ქართ. ბატონი, ქა– 

ბუკი (შდრ. ძე. ქართ. ვაპუკი); 
ბილწი ––- პილწი და სხვ. 

"დღისიმილირებული რამაც დისი- 
მილაცია განიცადა, –“– განმსგავ- 

სებული (ბგერა). 

დისონანხი (ფრანგ. ძIვაიიგი”ტ) 

შეუწყობელი ჟღერადობა, სალექ- 
სო რითმაში ისეთი შემთხვევა, რო- 

ცა ყველა ბგერა არ ემთხვევა ერთ– 

მანეთს: 'თუ რითმაში მარტო თან– 
ხმოვნები ემთხვევა ერთმანეთს, 

ამს კონსონანსს ეძახიან, 

თუ მარტო ხმოვნები –– ასო- 
ნ ა ნ ს ს, 

დისტრიბუცია (ინგლ. ძ!I5სI- 

ხსსიითს განაწილება) ენობრივი 

ერთეულების განაწილება, გან– 
ლაგება (ფონემების, მორფემებისა 

და. სიტყვების მოცემული ენის 
კანონების შესაბამისად. 

დისტრიბუციული 

სტრუქტურული 
ბის მეთოდი, რომელიც იკვლევს 
მეტყველების. ტს პირდაპირი 
ანალიზის მეშვეობით, რის შედე- 

გადაც ვღებულობთ გარკვეულ 
წარმოდგენას იმ ენის შესახებ, 
რომელზედაც შექმნილია ესა თუ 

მეთოდი 

ენათმეცნიერე–. 

ის მეტყველების აქტი ანუ ტექს- 
ტები (ტერმინი „დისტრიბუცია“ 
ენათმეცნიერებაში შემოიტანეს 

მათემატიკიდან. იგი ნაწარმოებია 

ლათინური სიტყვიდან ძ!I§სIხსი:ც 
განაწილება). 

დისტრიბუციული (ლათ. ძ|ვ- 
Iხს!ს განაწილებული) ენობ- 
რივი მოვლენ, დაფუძნებული 

განაწილების გამოკვლევებზე. 
დიტოლოგია მარცვლის ან სი- 

ტყეის შემთხვევითი გაორმაგება 
(პდგილი აქვს, მაგ., ესპანურ ენა- 
ში). 

დიფთონგი ანუ თორსმოვანა 

(ბერძნ. ძIიჩ!ხიილია) ორი განსხ- 
ვავებული ხმოვნის შეერთებისას 

ერთ-ერთი . ხმოვნის დასუსტებით 

წარმოქმნილი ერთი მარცვალი, –– 

ორხმოვანა (მაგ., ძმაი); აღმავა– 

ლი დიფთონგი დასუსტებული და 
სრული ხმოვნებს შეერთებით 

წარმოქმნილი მარცვალი; ითა, იო, 

თუ. დამავალი დიფთონგი. სრული 
და დასუსტებული ხმოვნების შე– 
ერთებით წარმოქმნილი მარცვა- 
ლი: აი, ოი, უი. 

ჯ დიფთონგიზაცია დიფთონგადღ 

ქცევა მარტივი ხმოვნებისა 
დიქტომია იგივეა, რაც ორობი- 

თობა. : 
დიქცია (ლათ..ძ!-სი წარმოთ- 

ქმა) უმნიშვნელოვანესი მხარე მე– 

ტყველების კულტურისა: –– მკა- 
ფიო, გარკვევით, ნათელი, სხარტი 

წარმოთქმა სიტყვისა სიტყვის 
-მმარცვლებისა თუ წინადადებისა, 

წარმოთქმის. მანერა (ლაპარაკის, 

დეკლამაციის დროს).



დონეები ენაში –-55-– ებიანი მრავლობითი 
  

დონეები ენაში (ინგლ. 16VCI) 1. 

ენის მეცნიერული შესწავლის 

ერთ-ერთი ფაზა, რომელიც ერ- 

თეულის თვისებებით განისაზ– 

ღგრება. და გამოიყოფა მეტყვე- 
ლების დენადობის სეგმენტაციის 

დროს, ცნობილია: ლექსიკური 
დონეები მორფოლოგიური დო– 

ნეები ფონოლოგიური დონე- 

ები. 2. ენის –– ფონეტიკის, მორ- 

სინტაქსის, ლინგ- 
ვოსტილისტისის – შესწავლის 

ერთ-ერთი ძირითადი ასპექტი. 
დრო ისეთი ფორმა ზმნისა, რო– 

მელიც გვიჩვენებს მოქმედების 

მომენტის შეფარდებას უბნობის 

(ანუ ლაპარაკის) მომენტთან. ამ 

შე ფარდების მიხედვით ირკვევა, 

ფოლოგიის, 

რომ ზმნით გამოხატული მოქმვ-. 

დება ხდება ან უბნობის მომენ- 

ტში ან სხვა დროს; დრო ახ- 

ლანდელი ის ფორმა, რომელიც 
გვიჩვენებს, რომ მოქმედება ხდე– 

ბა სწორედ იმ მომენტში, რო-. 

ცა მოუბარ ადამიანს საუბარი 
აქვს ჩამოგდებული ამ მოქმედე- 
ბის შესახებ: ვაშენებ, ვხატავ, 
ვხნავ ვთესავ დრო მომავალი 
ისეთი ფორმა, რომელიც გვიჩვე– 

ნებს, რომ მოქმედება უნდა მოხ– 
დეს თქმის შემდეგ. ავაშენე2, 

დავხატავ მოვრწყავ მოვხნავ: 

ე 1. მეხუთე ასო ქართულ ან– 
ბანში; მისი სახელია ენ-ი; 2. ძველ 
ქართულ სათვალავში აღნიშნავდა 
ხუთს (5). ი 

ღრო წარსული ის ფორმა, რო- 
მელიც გვიჩვენებს, რომ მოქმე– 

დება ხდებოდა ან მოხდა თქმამ- 

დე: ვაშენებდი, ვხატავდი, მოვ– 
«წყავდიი მოვხნავდი... დრო 
სრული ძვ. იგივეა, რაც სრული 
ასპექტი: დრო უსრული ძვ. იგი– 
ვეა,ა რაც “უსრული ასპექტი: 
დროებითი ზმნიზედა ძვ. დროის 
ზმნისართი; დროის გარემოება 
გამოხატავს მოქმედების დროს: 
მაგ., „დღეს მერცხალი შემოფ- 
რინდა“ (ა. წერ.); დროის გარემო–- 

ებითი დამოკიდებული წინადადე- 
ბა აღნიშნავს, თუ როდის ხდება 

მთავარი წინადადების შემასმენ- 

ლით გამოხატული მოქმედება; 

მაგ. „როცა ირემი წაიქცა, მონა- 
დირემ ირმის გასწვრივ შენიშნა 
მიმავალი ვეფხვი“ (ვაჟა) (ტერმი- 

ნი „დრო“-· ანტონისეულია). 

დრონაკლი ზმნები ზმნები, რო– 

მელთაც აკლიათ დროის გრამა- 

ტიკული კატეგორი,„ და თუ 
მოეპოვებათ დამატებით რომე–- 
ლიმე დრო, ფუძე სათანადო 
ცვლილებას განიცდის (მაგალი–- 
თები ძვ. ქართულიდან: ყივის, 

ჟივის, იტყუის, თქვა, არს, იცის, 
პლამის, რბის და სხვ.); დრონაკ– 

ლული ზმნები ძვ. იგივეა, 
დრონაკლი ზმნები. 

რაც 

ებიანი ზმნები იხ. თემის ნიშნე– 

ბი. 
ებიანი მრავლობითი პირველი 

მრავლობითი, სახელის მრავლო–-



ეგვიპტოლოგი 

ბითი რიცხვი, რომელიც -ებ სუ- 
ფიქსის დართვით არის ნაწარმო- 
ები. 

ეგვიპტოლოგი ეგვიპტოლოგი- 

ის სპეციალისტი. 

ეგვიპტოლოგია აღმოსავლეთ- 
მცოდნეობის დარგი რობელიც 

სწავლობს ძველი ეგვიპტის ენას, 
ისტორიასა და კულტურას. 

ეგზეკუტორი (ლათ. CX50Cს|იC 

შემსრულებელი0) შემსრულებე- 
ლი. 

ევფემიზეი (ბერძ. ტს კარგად, 

იხხხო! ვლაპარაკობ გარკვეულ 
გარემოებაში მიუღებელი უხერ- 

ხული ს-«ტყვის ან გამოთქმის შეგ- 

ნებული შეცვლა საყოველთაოდ 
მიღებული ს-ტყვით ან გამოთქ- 

მით, უხეში სიტყვისა თუ გამოთქ– 
მის რბილად გამოსახვა, მორიდე- 
ბული გამოხატვა, ლიტერატურე- 
ლი კეთილშობილება, –– კეთილსი– 
ტყვაობა. ევფემიზმებია, მაგ., ფეხ– 

მძიე (ორსულის მაგივრად), 

თხზავს (ტყუის ნაცვლად) და სხვ. 

ევფემისტური ევფემიზმის და- 
მახასიათებელიდ„ შესაფერი. ევ- 

ფემიზმთან დაკავშირებული, ევ- 
ფემიზმისა. 

ევფონია (ბერძნ. ის კეთილი, 

ხხიი! ხმა) მოძღვრება ლექსითი 

მეტყველების ბგერითი შედგენი- 
ლობის თაობაზე. იგი პოეტური 
სტილისტიკის შემადგენელი ნაწი- 

ლია, რომელიც შეისწავლის მე–- 
ტყველების ბგერითი მხარის მუსი– 

კალურ ხასიათს. მისი შესწავლის 

სფერო უპირატესად შემოხღუდუ- 

–560-- ენა 

ლია ლექსითი მეტყველების ბგე- 
რების შედგენილობით. ყი, 

ევფუიზმი (ბერძნ. ისიხ”72 ტა- 

ნადი, მშვენიერი) მაღალფარდო- 

ვანი სტილით დაწერილი ლექსი, 

ტროპული მეტყველების ფორმე- 
ბეთ ჭარბად ღატვირთული ნაწარ- 

მოები. 

ემფატიკური (ბერძნ. ბოიხაი- 

M0§) გამომეტყველებითი; გამოყე- 
ხებულია ქართული ენის გრამატი–- 

კაში ბრუნვის დაბოლოების, , სავრ– 

ცობი -ა ელემენტის სახელად 

(მაგ.: კაცისა, კაცსა..) (ტერმინი 

ემფატიკურინ. ზარს ეკუთ- 

ვნის). 

ემფატიკური თანხმოვნები თან- 

ხმოვნები, რომლებიც სამეტყვე– 

ლო ორგანოების დიდი დაძაბ- 

ვით –- ემფაზით წარმოითქმის 

(ემფატიკური თანხმოვნები... (მაჭ., 

ხ 8, ძ და სხვ.) სემიტურიჟცცნების 
სპეციფიკური ბგერებია|.-: 

ენა L 1. „ენა ადამიანთა. ურთი- 

ერთობის უმნიშვნელოვანესი სა- 

შმუალებაა“ (ვ. ი. ლე ნინი). 2. 

„ენა არის საშუალება, იარაღი, 

რომლის შემწეობითაც ადამიანებს 

ურთიერთობა აქვთ ერთმანეთთან, 

უზიარებენ ერთმანეთს აზრებს და 

აღწევენ ურთიერთგაგებას). (ი. ბ. 
ს ტალინი.) 3. ნიშანთა სისტემა, 

რომელსაც აზროვნების იარაღად 

და ურთიერთობის საშუალებად 

ხმარობს გარკვეული ენობრივი 

კოლექტივი. აგლუტინაციური 
ენები (გერმ. გფწ)სVIიI6L6იძ6 5ი+გ- 
Cხდი) ენები, რომელთაც აგლუტი- 

ნაცია ახასიათებთ (მაგ., ქართული



ენა 

და ქართველური ენები, თურქუ: 
ლი ესაა. ამორფული ენები 

(ბერძი გლთი:ხხი –- უფორმო) 
ენები, ”რომელთაც დამოკიდებუ– 

ლების აფიქსები არ გააჩნიათ, უა- 
ფიქსო ენები სიტყვათა შორის 

დამოკიდებულება მყარდება ან 
მართვის საშუალებით ანდა დამ- 

ხმარე სიტყვების მეშვეობით. ასეთ 
შემთხვევაში სიტყვათა ურთიერ- 
თობას განსახღგრას სიტყვათა 
ადგილმდებარეობა, სიტყვები 

მორფოლოგიურდ უცვლელი 
არიან” მაგრამ წინადადება არ 
არის მოკლებული გრამატიკულ 

აგებულებას (მაგ., ჩინური ენა). 

ანალიტიკური ენები (გერმ. გიგI/- 
ს5CხC 50+2ჩ6ი) ენები რომლებ- 

შიც გრამატიკული მიმართებები 

გამოიხატება დამხმარე სიტყვე- 

ბით, სიტყვათა რიგით, ინტონა- 
ციითა აა ა. შ., სხვადასხვა ად- 
გილას მოთავსებულ სხვადასხვა 
ინტონაციით წარმოთქმულ ერთი 

და იმავე ბგერითი შედგენილობის 

სიტყვას სხვადასხვა მნიშვნელობა 
აქვს (მაგ., ჩინური, ბირმანული 

და ტიბეტური ენები). ახალი დამ- 

წერლობის ენები ენები, რომლებ- 
საც დამწერლობა შეექმნათ ოქ- 

ტომბრის: რევოლუციის შემდეგ. 

საბჭოთა კავშირის ორმოცდაათმა 

ეროვნებამ სწორედ რევოლუციის 

შემდეგ მიიღო დამწერლობა მშობ- 
ლიურ ენაზე (მაგ., 

წერლობისაა ბაშკირული, ყაზა- 

ხური, ყირგიზული, ადიღეური, 

აფხაზური დაღესტნის ენები, 
ოსური, კალმიკური და სხვ. ენე- 

ახალი დამ- 

– ნ7-- ეწ. 

ბი). ბგერითი ენა (გერ. C6ხმჯვ- 
იხ+2Cჩი) ენა, რომელიც სმენით აღი– 
ქმება. ბუნებრივი ენა (ინგ იპLს- 
L8I 1გიფსმყC) ადამიანური ენა, რო– 

გორც ბუნებრივი იარაღი გაგები- 

ნებისა და აზროვნებისათვის, სა- 

ზოგადოების ურთიერთობისა- 

თვის დედაენა (გერმ MLL6L- 
§იIმCხ6) ენა. რომელსაც ბავშვო- 
ბიდანვე ითვისებს ადამიანი მშო- 

„ბელთაგან და მახლობელთაგან და 
ყველაზე უფრო ბუნებრივია მეს– 
თვის ლაპარაკსა და აზროვნებაში; 

ენა, რომელზედაც პირველად ამე– 

ტყველდა ბავშვი და რომელიც 
ურთიერთობის საშუალებაა იმ 
საზოგადოებისა, რომლის წევრიც 
თვითონ არის; იგივეა, რაც მშობ–- 

ლიური ენა, ინდოევროპული 
ენები (ინგლ. Iიძი-, სინგი 
Iგიყსგფ65) ენები, რომლებიც შე-– 
დინ ინდო-ევროპულ ენათა 

ოჯახში (სხვაგვარად ინდო-ევ- 

როპული ძირის ენებსაც ეძახიან). 

ასეთები: ინდური, 

სლავური ბალტური, გერმანუ– 

ლი, იტალიური, კელტური ენე- 
ბი და სხვ. მონათესავე ენები 
(გერმ V6იIMVგიძL. 5ლხIმCხიი) სა- 
ერთო წარმოშობის მქონე ენები; 

მონათესავე ენები ერთი ენიდან 

ირანული, 

მომდინარეობენ, ერთი ენის დი- 

ფერენციაციას წარმოადგენენ» 

ნათესაობა აქ სათანადო ტომთა 

ერთიანობას 

კი არ გულისხმობს, არამედ ენა–- 

თა ძირებისა. და აგებულების 

ისეთ მსგავსებაზე მიუთითებს, 
რომელიც საერთო წარმომავლო– 

ანთროპოლოგიურ
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ბას მოწმობს: ქართული, მეგ- 

რულ-ჭქანური (ლაზური) და სვა- 

ზური მონათესავე ენებია. მონა– 
თესავე ენათა ოჯახი საერთო წარ- 

მოშობის მქონე ენათა ერთობლი- 

ობა ენობრივი ნიშანი (გერმ. 

50+2Cხ 70:-ხიი0ა როგორც ენის 
ელემენტი, ბგერითი მასალისაგან 
შედგება და წარმოადგენს მხო- 
ლოდ აღმნიშვნელს, აღსანიშნი კი 

არის არა ჩეენი სუბიექტური წარ- 

მოდგენები, არამედ თვით ეს საგ– 
მოვლენებისდ„ ტერძინი 

„ნიმანი” მიუთითებს ენობრივი 

ერთეელის მიმართებაზე აღსა- 
ხიშნ საგანთან ეროვნული ენა 

(ინგლ. იგს0იმ) 1გიყსპ8C) მთელი 
ურის საერთო ენა; მაგ., ქართუ- 
ლი ეროვნული ენა დიდი და ხან- 
გრძლივი შემოქმედების პროდუქ- 
ტია. იგი ისევე ძველია, როგორც 

ქართველი ხალხი და მისი სახელო– 
ვანი ისტორია ეს ენა ჩვენი 
ბრძოლისა და განვითარების შე- 
უცვლელი იარაღია. ენათა გენე– 
ტიკური კავშირი ენები რომლე- 
ბიც ერთმანეთს უკავშირდებიან 
საერთო წარმოშობის მიხედვით, 

ანუ სხვაგვარად, მატერიალური 

ნათესაობის მიხედვით. კულტუ–- 

რული ენა (გერმ. XსIIსI§იL2Cჩ0) 
ენა ხალხისა, რომელმაც მიაღწია 
ცივილიზაციის მაღალ დონეს და 
მიიღო სახელმწიფო ენის მნიშვნე– 
ლობა; მაგ., ქართული ენა საბჭო- 

თა სოციალისტური საქართველოს 
სახელმწიფო ენაა; მასზე ზრუნავს 

სახელმწიფო. ამ ენაზე გამოდის 

წიგნები, იბეჭდება ჟქურნალ-გაზე- 

ნები -და 
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თები, ამ ენაზე“ მიმდინარეობს სკო– 

ლებსა და -უმაღლეს სასწავლებ- 
ლებში სწავლება.  ლიტერატუ- 
რის. ენა სანიმუშო, ნორმატიული 

ენა რომლის ნორმები ისე მიი- 

ღება, როგორც სწორი და ყვე- 

ლასთვის სავალდებულო. ლიტე- 
რატურის ენა საერთო ეოოვსული 
ლიტერატურული ენის ორგანულ 

შემადგენელ ნაწილს წარმოად- 
გენს; ლიტერატურის ენა მეტია, 

ვიდრე ლიტერატურული ენა. ლი- 
ტერატურული ენა ერთიანი, სა-· 
ერთო ეროვნული ენა. იგი შემ- 

კრები და გამაერთიანებელია ყვე– 

ლა ქართველის, ყველა კუთხის 
მოსახლეობისა ლიტერატურული 

ენა ვერ იტანს არქაიზმებს, დი- 

ალექტიზმებს რომელთა არსე- 

ბობა ლიტერატურულ ენაში ამ 

ლიტერატურული ენის არამო- 

ნოლითურობისა და მოუქნელო– 

ბის. მაჩვენებელია; მკვდარი ენა 

(ინგლ. ძი-მძ 1გიყს286) ენა, რო- 
მელზეც არავინ ლაპარაკობს, არ 

იყენებენ ურთიერთობის საშუა- 

ლებად ღა მხოლოდ წერილო- 

ბითს ძეგლებში არიან ფიქსირე- 

ბული; მაგ. ლათინური ენა (ლა- 

თინური ენა ახლაც „ცოცხლობს“ 

ხელოვნურად –- მედიცინაში, აფ- 
თიაქებში, მაგრამ ამის გამო .იგი 
ცოცხალ ენად არ იჩაითვლება). 

ნარევი ენები ენათა ”შეჯვარედი- 
ნების ანუ შერევის პროცესის 

შედეგად წარმოშობილი ენა. ნა- 

რევ ენებად ითვლება ინგლისუ- 

რი, ფრანგული, სომხური, სვანუ- 
რ და , სხვ. სამწერლობო ენა



ენა 

(ინგლ. VIIILCი 1გიფს2წ6) ენა, რო– 
მელსაც დამწერლობა გააჩნია, სამ– 

წერლობო ჯდტრადიცია აქვს. უმ- 

წერლობო ენები (ინგლ. იL21 )ვი–- 
ფსმყ6) ენები რომლებსაც დამ- 

წერლობა არ გააჩნიათ და მხო- 
ლოდ ზეპირი მეტყველების ტრა- 

დიცია აქვთ. მაგ. სვანური და 
მეგრულ-ჭანური (ზანური) უმ- 

წერლობო ენებია. ენის უნიფიკა– 

ცია (ინგლ. ყსი!წCმხიი 0 1გიყს- 
გყი ლათ. სიყა ერთი და LაCI0 

ვაკეთებ) საერთო ნორმაზე დაყ- 

ვანა, ერთიანი, სანიმუშო ლიტე–- 

რატურული ენის დადგენა, ენისა, 

რომელიც ყოველთვის მისაღები 

იქნება. “უფორმო ენები იგივეა, 
რაც ამორფული ენები, ენათა გე- 
ნეალოგიური კლასიფიკაცია სა- 

ერთო წარმოშობის მიხედვით ენა- 

თა ოჯახებად დაჯგუფება; ენათა 

ოჯახი (გერმ. 5იX2CხგXIIC) სა–- 
ერთო წარმოშობის მქონე ენები 

ენათა ოჯახს ქმნიან; მათი მსგავ–- 
სება საერთო წარმოშობით აიხ- 

სნება (ენათა ოჯახი აერთიანებს 

ნათესაურ ურთიერთობაში მყოფ 
ენებს ნათესაური ურთიერთო- 

ბა კი გულისხმოს წარმოშო- 

ბის მიხედვით ურთიერთობას და 

გამოიხატება მონათესავე ენათა 
მსგავსებაში:;,„ პოლისინთეზური 
ენები (ინგლ. ი0I/§#ისხ6ხC 18იფVს- 
გფლ§ვ) ცენტრალური და ჩრდილო 
ამერიკის ენები. პოლისინთე- 
ზური ენებისათვის ნიშანდობ- 

ლივად ითვლება ზმნაში შემოტანა 

ობიექტისა და სხვა ახსნითი სი- 
ტყვებისა; ასე რომ სიტყვა რთულ 

- 59-- ენა 

შენაზავს წარმოადგენს და მთელ 

შესიტყვებას უდრის; ამ ენის ნი- 

მუშებს ვპოულობთ აგრეთვე აფ- 

ხაზურშიი უბიხურში„ საერთა- 
შორისო (ინტერნაციონალური) 
ენები იხ. ხელოვნური ენები; 

სინთეზური ენები (გერმ. §Vი:სს6- 
ხალხი 5იხVმCხიი) ენები, რომლებ- 
შიც სიტყვათაშორის გრამატიკუ- 
ლი ურთიერთმიმართება გამოიხა– 

ტება ფორმიანი სიტყვებით (დამ- 
ხმარე სიტყვებისა და სიტყვათა 
რიგის გამოყენების, გარეშე). სინ- 
თეზური ენებია: რუსული, ლათი– 

ნური და სხვ. ფლექსიური ენები 

(გერმ. II6Lსიდიძ# 5იI2Cჩაი ენე- 
ბი, რომელთაც ახასიათებთ ფლექ- 

სიური სიტყვაცვლილებები (ლათ. 

(ICXI0 –– გაღუნვა). ამ ენებისა- 

თვის ნიშანდობლივია არა მხო– 
ლოდ აფიქსის მჭიდრო კავშირი 
ფუძესთან, არამედ ე. წ. შინაგანი 

ფლექსია, ანუ ფუძის ფლექსია, 
რომლის დროსაც ფუმჭისეული 

ხმოვნის ცვალებადობით გადმოი– 
ცემა სიტყვის გრამატიკული ფორ- 

მა; გერმ. 8:სძი--–-8+სძი;; ფლექ– 
სიური ენებია რუსული, გერმა- 

ნული, ლათინური, ინდური, არა- 
ბული, ებრაული. ცოცხალი ენა 
0(იხიიძI!ყი 5იმCხი) ენა, რომელიც 

მოცემულ მომენტში წარმოად- 

გენს ამა თუ იმ ხალხის ურთიერ- 
თობის იარაღს. ძველი დამწერ- 
ლობის ენები (ინგლ. I1გიფსგდ” 

ხხ გი ი0Iძ ივგხსვხიძ §Vვსტი: 
იწ VIIIიფ) ენები, რომელთაც დამ- 

წერლობა დიდი ხნის შეძენილი 

აქვთ; საბჭოთა კავშირის ხალხთა



ენა – 60-- 
  

130 ენიდან 20 ძველი დამწერლო– 

ბის მქონეა, 50 ––- ახლისა და 60 
უმწერლობო. 60 ენას რუსული 

გრაფიკა აქეს; ლათინურ გრაფიკას 

იყენებენ ესტონელები, ლიტვი- 
ელები, ლატვიელები, ხოლო ქარ- 
თველებს, სომხებს და ებრაელებს 
აქთ საკუთარი ტრაღიციული 

ეროვნული ანბანი წმინდა ენა 

(გერმ. LCი6 50+2Cჩ2) შეურეველი, 
შეურყვნელი ენა, ენა, რომელსაც 

უცხო ენის ზეგავლენა არ განუ- 

ცდია და მის ლექსიკასა და გრა- 

მატიკულ წყობაში იშვიათია ნა-· 

სესხები ფორმები. წმინდა ენა, 

ენა მხოლოდ „თავისი! მარაგით, 
სხვა ენის მასალისაგან თავისუფა- 
ლი, არ არსებობს ხელოვნური 

ენები (ინგლ. ბIVIICIმI) 18ილსგფი) 

არაბუნებრივი, არანამდვილი დამ–- 
ხმარე ენა, რომელი, მკვეთრად 

განსხვავდება ბუნებრივი ენისა–- 

გან. ასეთებია: ვოლაპუკი (1779), 

ნოვიალი (ახალი ინტერნაციონა– 

ლური დამხმარე: ენა) (1928), ეს- 

პერანტო (1887), იდო, ოქციდენ- 

ტალი და სხვ. ჰიბრიდი ენები 
(ლათ. LIხIIძვ ნაჯვარი) რამდენი- 
მე ენის ლექსიკის შერევით მიღე–- 

ბული ენები (გრამატიკული წყო- 
ბა მათ მინიმუმამდე აქვთ დაყვა– 
ნილი). ასეთი ენის ნიმუშია სა- 

ბირი რომელსაც ჟქ. კვანდრიესი 

ფრანგულის, ესპანურის, ბერძნუ– 

ლის, იტალიურისა და არაბულის 

ნარევად თვლის. 

II. როგორიმე (ავი ან კარგი, 

მწარე ან ტკბილი..) ლაპარაკი, 

ასეთი ლაპარაკის უნარი; ან კი- 

ენ» 

დევ რაც გამოსახავს, გადმოს–- 
ცემს რასმე (ფრინველთა ბგერას, 

ან კიდევ საგნებს და მოვლენებს): 

მაგ., ტკბილი ენის პატრონი. მწა- 

რე ენის პატრონი: მოთაფლული 

ენა მოქარგული ენა, შხამიანი, 

ენა ცხოველთა ბულბულის, 
ყვავთა ენა, სტატისტიკის, ცი- 
ფრების, ფაქტების, მუსი– 
კის ენა რადიოს, გაზე– 
თის, აგიტატორის, პროპა- 
განდისტის ენა,.. 1. ნებისმიერი 
სემიოლოგიური სისტემა რომე- 

ლიც წარმოქმნის ბუნებრივი ენის 
რომელიმე ფუნქციას ან ასრუ- 

ლებს მისი შემცვლელის როლს; 

შდრ. შუამავალი ენა. ენა ეტა- 
ლონი ტიპოლოგიურ. შეპირის- 

პირებისათვის: დამხმარე ენა 
ყოველგვარი ხელოვნური ენა. რო– 
მელიც გამოიყენება ამა თუ იმ სხვა 
სპეციფიკური (კერძო) ურთიერ- 
თობისათვის, ბუნებრივი ადამი–- 

ანური ენისაგან განსხვავებით, 

რომელიც წარმოადგენს ურთი- 
ერთობის ძირითად საშუალე- 

ბას და ემსახურება ადამიანთა 

საქმიანობის ყველა სფეროსა და 

სახეს, ბავშვური ენა ბავშვისა- 
თვის დამახასიათებელი ბავ- 

შვისს შესაფერი მეტყველება, 
სპეციალური „ბავშვური სიტყვე- 

ბი“ ხმარება, ისეთებისა, რო–- 

გორიცაა: ლატომ, კაკა, ბუთი, 

ამ-ამ და მრავალი სხვა რომლე- 

ბიც მიღებულია ენის სიტყვების 

დეფორმაციით უესტების ენა 
სხეულის ნაწილებით, განსაკუთ- 
რებით ხელის გამომხატველობი-



ენა და აზროვნება –01-- ენათა კონტაქტი 
  

თი მოძრაობა; ჩეეულებრივ თან 
ახლავს ბგერითი ენა. 2. იგივეა, 
რაც ჟარგონი ქურდების ენა. 

სოციალუოი დიალექტი. 3. იგი- 

ვეა, რაც სტილი. ავტორის ენა. 

კანცელარიის ენა. გაზეთის ენა. 

საქმისწარმოების ენა. წიგნის ენა. 

მეცნიერების ენა.ა იოფიციალუ- 

რი ენა. ყოველდღიური ენა. პრე- 

სის ენა ნაწარმოების ენა. პერ- 
სონაჟის ენა პროფესიული ენა. 
სალაჰარაკო ენა; ეზოპის ენა იგა- 

ვით ლაპარაკი, იგავ-არაკებით აზ- 

რის გამოთქმა, გადაკრული თქმა. 

ენათმეცნიერება მეცნიერება ენის 
სშესახეაბ·- ლინგვისტიკა. ენა -–- 
ობიექტი ენა, რომელიც წარმოად- 

გენს აღწერის “შესწავლის ობი- 

ექტს. ენა ორიგინალის, 
იდანაც თარგმნიან. 

ენა და აზროვნება (ინგლ. 1გი- 

ყსგყ გიძ +ხIიMIიყ) ენათმეცნი- 
ერებისა და ფსიქოლოგიის შეს- 

წავლის საგანია. ამ პრობლემას 

აქვს ორი ასპექტი: ისტორიულ- 

გენეზისური და არაისტორიული, 

სისტემატური ანალიზისა. ენა 
აზროვნების იარაღია; მეტყველე- 

ბა აზრის დანაწევრების, ჩამოყა- 

ლიბებისა და გაფორმების საშუ- 

ალებაა. დანაწევრებული აზ- 

როვნება მეტყველების გარეშე 
შეუძლებელია. „ენა ისევე ძეე- 
ლიას,კ როგორც ცნობიერება“ 

(კ. მარქსი, ფრ. ენგელსი). _ 

ენათა დაახლოება ანა“–ოგიური 

ნიშნების აღმოცენება ორ ან მეტ 
ენაში მათი გენეტიკური ერთი- 

ანობის გარეშე; მაგ., ჩვენს ქვეყა- 

ენა სა-' 

ნაში მიმდინარეობს ენათა განვი–- 

თარება, ურთიერთობა, 

ერთზემოქმედება და გამდიდრება. 

ენათა კავშირი (ენათა ასოცია- 

ცია) (გერმ. 5>ი+გიხხსიძ) 
გაერთიანება (დაჯგუფება), რო- 
მელთა "სინტაქსური, მორფოლო– 
გიური და ფონოლოგიური სტრუ- 
ქტურული მსგავსება გამოდის, 
როგორც კეთილშენაძენი, რო–- 

გორც (თანდათან) სხვადასხვა სა–- 

ხის განვითარებადი გეოგრაფიული 

და ისტორიული ფაქტორების ზე- 

გავლენის შედეგი; ცნება „ენათა 

კავშირისა“, პირველად კავკასიუ–- 

რი ენების შესწავლისას ჩამოყა- 

ლიბდა. 

ენათა კავშირების ცხება გეოგ- 

რაფიული, ცნება, 

რომელიც გულისხმობს არა ენათა 

ნათესაობას, არამედ ე5თ გეოგ- 

რაფიულ არეალში მოხვედრილი 

ენების ტიპოლოგიურ მსგავსებას. 

„ენათსVს კონა“ ენათა ჯგუფი, 

რომელსაც საერთო წარმოშობა 

არ აკავშირებს, მაგრამ საერთო 

ნიშან-თვისებები აქვს ლექსიკაში, 

ბგერათა სისტემაში და მორ- 

ფოლოგიურ სტრუქტურაში (ტერ- 

მინი ეკუთვნის” ნ. ტრუ ბეც- 

კოის, რომელმაც სცადა იგი მო– 

ემარჯვებინა კავკასიურ ენათა ურ- 

თიერთობის დასახასიათებლად). 

ენათა კონტაქტი ის სიტუაცია, 
როდესაც ვინმე ხმარობს აქტიუ- 

ორ ან მეტ 

ენას (ტერმინი ეკუთვნის პოლო– 

ნელ მკვლევარს ლ. ცავადოვ- 

ურთი- 

ენათა 

არეალური 

რად თუ პასიურად



ენათა სისტემა 

სკის) იხ. ენის აქტიური ხმა- 
რება. 

ენათა სისტემა ნ. მარის ტერ- 
მიხია შემოიღო ენათა ოჯახის 
ნაცვლად, რომელიც ენათა იმა- 

ვე დაჯგუფებას აღნიშნავდა, რა- 
საც ოჯახი ოღონდ მონათესავე 
ენათა ოჯახის ტრადიციული გა- 

გებისაგან განსხვავებით სისტე- 
მა ემყარებოდა არა დიფერენცი- 

იაციის, არამედ შეჯვარედინე- 

ბის პროცესს: 

ენათა შეჯვარედინება ენათა 

ისეთი ურთიერთობა, როცა ერთი 

ენა ზემოქმედებას ახდენს მეორე– 

ზე და წარმოიშობა მესამე, რომე- 

ლიც ორივეს თვისებებს ატარებს 
(ტერმინი ბიოლოგიიდან აეღო და 
ენათმეცნიერებაში · 

აკადემიკოსმა ნ. მარმა); შეჯ– 

ეარედინებს„ თეორია ჩვენთვის 

მიუღებელია, იგი სერიოზულს 

ვგეღაფერს ბისცემს საბჭოთა ენათ- 

მეცნიერებას. 

ენათმეცნიერი ენათმეცნიერე- 
ბის სპეც-ალისტი, ლინგვისტი. 

ენათმეცნიერება იგივეა, რაც 
ლინგვისტიკა: ენათმეცნიერება ინ– 
ტეგოალური მეცნიერებაა ენის 
შესახებ. 

ესათხეცნიერული ენათმეცნი- 
ერების შესახები, ენათმეცნიერე- 

ბისათვის განკუთვნილი, ენათმეც- 

დაკავშირებული, 

ენათმეცნიერებზე დამყარებუ- 

ლი. ენათმეცნიერების ხასიათისა. 

ენათმეცნიერული სტილისტიკა 

განიხილავს არაპოეტურ მეტყვე- 
ლებას, ყოველდღიურ სასაუბრო 

ნიერებასთან 

–- 69... 

დაამკვიდრა. 

„ენიმკის მოამბე“ 

თუ მეცნიერულ ნაწარმოებთა 

ენას, რამდენადაც ეს ენა სათანა- 

დო შინაარსის გაზოხატვის საშუა- 
ლებაა. 

ენათმეცნიერება იხ. ენათმეცნი– 
ერება. 

ენათშემოქმედება ენის, მეტყვე– 
ლების წარმოქმნა ადამიანთა, სა- 
ზოგადოებაში, –– გლოტოგონია. 

ენაკავი ძვ. იგივეა, რაც დია- 

ლექტი. 
ენაკბილისმიერი ენაკბილისმი- 

ერი თანხმოვანი წარმოიქმნება წი- 
ნა ენის აქტიური მონაწილეობით 
კბილების მიმართ. ქართულში ლ 
ენაკბილისმიერი ბგერაა. 

ენანტიოსემია სიტყვათა საპი- 
რისპირო მნიშვნელობის განვითა- 
რება; მაგ. ქართ. გაპატიოსნება 

გალანძღვის, დატუქსვის მნიშვნე– 

ლობით. 
ენების შეპირისპირებით –– ტი- 

ტიპოლო– 

გიის საერთო თეორიის საფუძ- 

ველზე წარმოებული შეპირისპი- 
რება, რომელიც განეკუთვნება 

გამოყენებითი ენათმეცნიერების 

სფეროს (ტერმინი ნახმარი აქვს 

გ. ა მახარობლიძეს თავის 

სადოქტორო დისერტაციაში). 

(ბერძნ. ტი(იძ;ა ჩას. 
მა) ანუ ეპენთეზისი სიტყვის შიგ- 
ნით უფუნქციო თანხმოვნის გან- 
ვითარება: გვიმბრა “–- გვიმრა, 
კამბეჩი «- კამეჩი; დიალექტ. ან–- 
გრე <– აგრე. 

„ენიმკის მოამბე" აკადემიკოს 

ნ. მარის სახელობის ენის, ისტო–- 

რიისა და მატერიალური კულ- 

პოლოგიფრი ანალიზი 

ენთეზისი



ეწის ფილოსოფია 
  

ენის აქტიური ხმარება –-68-- 

ტურს ინსტიტუტის მოამბე, 
1937 წ. სსრ კავშირის მეცნი- 
ერებათა აკადემიის საქართველოს 

ფილიალის გამოცემა. 1941 წლი–- 

დან (# ტომიდან) საქართველოს 
-სსრ მეცნიერებათა აკადემიის გა- 

მოცემა რედაქტორები: ს. ჯანა- 
შია (კL-”/ ტომის ჩათვლით). 

გ. ჩიტაია (ტ. XI), არნ. ჩიქობავა 

(ტტ XII) ნ. ბერძენიშვილი 

(ტტ XIII), ს. ყაუხჩიშვილი 
(ტ. XIV). 

ენის აქტიური ხმარება პოლო- 

ნელი მკვლევარი ლ. ცავადოვ- 
სკი ამ ტერმინით აღნიშნავს ადა- 
მიანთა შორის საუბარსა და მეტ- 

ყველებას. 
ენის განვითარება ცვლილებათა 

ერთობლიობა, რომელთა მეშვე– 
ობითაც ენა გადადის ერთი მდგო– 
მარეობიდან მეორეში. 

ენის გასატეხი ბგერობრივად 
პნელად გამოსათქმელი სიტყვები, 
ფრაზები, რომელთაც ხმარობენ 

“სავარჯიშოდ, ენის გასამართავად: 

მაგალითად: 1. თეთრი თრითინა 

თეთრ თოვლზე თრთოდა. 

2. ერთსა კაცსა ბლისკინელსა? 
ბლის კალათით ბლის ხიდესა 

ბალი გააქვს და გამოაქვს. 

ენის ექსპრესიული ფუნქცია 

ენის ის ფუნქცია, რომ იგი აზ- 

როვნების იარაღია. 

ენისზურგისმიერი იგივეა, რაც 

წინაენისმიერი, დორსალური. 
ენის ლექსიკური შემადგენ- 

ლობა რაც ენაში გვაქვს, ყველა 

სიტყვა, –- სიტყვათა ერთობლი- 
ობა. 

ენისმეტყველი ძვ. იხ. ენათმეც- 
ნიერი. 

ენისმიერი ენისმიერი თანხმოვ– 
ნები წარმოითქმის (წინა, უკანა) 
ენის აქტიური მონაწილეობით ორ– 

განოთა (კბილების, სასის..) მი- 

მართ (იხ. წინაენისმიერი, უკანა– 
ენისმიერი). 

ენის მსაზღვრელი ზოგადი მსა- 

ზღვრელი, რომელიც მიუთითებს, 

თუ რა ენაზეა დაწერილი ნაწარ– 

მოები. 
ენის პასიური ხმარება პოლო- 

ნელი მკვლევრი ლ. დფავა- 
დოვსკი ამ ტერმინით აღნიშ- 

ნავს ტექსტების გაგებას. 
ენის საკომუნიკაკიო ფუნქცია 

ენის ის ფუნქცია, რომ იგი ურ–- 

თიერთობის საშუალებაა, 
ენის სისტემა იქმნება გრამატი– 

კული წყობითა და ლექსიკური. 
შემადგენლობით. ენა სისტემას 

წარმოადგენს. იგი კონკრეტულ 

გამოხატულებას პოულობს ენის 

'ბგერითს მხარეში, სიტყვათა ცვა- 
ლებადობის ფორმულებში, სიტუ- 

ვათა შეკავშირების ფორმულებ- 

ში; გვხვდება ასეთი გამოთქმე- 

ბიც: ლექსიკური სისტემა, სი– 
ტყვაწარმოების სისტეშა, ბრუნე- 
ბის და უღლების სისტემა და 

ა. შ. 
ენის ფილოსოფია (გერმ. 8ი«ვ- 

CხიჩI0950ლჩ10) ფილოსოფიის დარ- 
გია მიზან-თვალსაზრისითაც და 

მეთოდითაც, რომელიც სწავლობს 

ენისა და მეტყველების ზოგადფი–- 

ლოსოფიურ საფუძვლებს! ენის 
ფილოსოფია წინ უსწრებს ენათ-
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მეცნიერების ჩამოყალიბებას; 

ენათმეცნიერების ოთხი ძირითა- 

დი პრობლემიდან მას აინტერე- 

სებს მხოლოდ ერთი, –- ენის არ- 
სი, ისიც ფილოსოფიურ პრობ- 

ლემათა ასპექტში (ლოკი, ლა- 

იბნიცი, კასირერი). 

ენის შესახებ მეცნიერება იხ. 

ენათმეცნიერება, ლინგვისტიკა 

(ტერმინი ეკუთვნის მაქს მი- 

ულერს). 

ენის ძირითადი ლექსიკური 

ფონდი ენაში საუკუნეთა მანძილ–- 
ზე შემონახული ყველა ძირითადი 

სიტყვა, რომელთაც უდიდესი 
მნიშვნელობა აქვს მთელი ლექ– 

სიკური შემადგენლობისათვის, მი- 

სი წარმოქმნა-განვითარება-გამდი– 

დრებისათვის. 
ენის წარმოშობა იხ. გლოტო- 

გონია. 
ენისწვერისმიერი სენისწვერი- 

სმიერი თანხმოვანი თანხმოვანი 
წარმოითქმის ენის წვერის აქტი- 

ური მონაწილეობით ნუნების მი- 

მართ. ნაპრალის შემთხვევაში მი- 

იღება ჟ-შ. 

ენკლიტიკა (ბერძნ. CიLIILILC) 
ერთი ან ორმარცვლიანი სიტყვა, 

რომელიც კარგას თავის მახ- 

ვილს ან გადააქვს იგი წინმავალ 

სიტყვაზე და მასთან ერთად ატა- 
რებს ერთ მახვილს. ასეთებია: 
კავშირები: თანდებულები, ნაწი- 

ლაკები, ზოგჯერ ნაცვალსახელები 
და სხვ. მაგ., რა-კი, ვინ-ღა, კაცია 

(=კაცი არის). #” 

ენკლიტიკური ენკლიტიკას- 
თან დაკავშირებული, ენკლიტი– 

ენობრივი პოლიტიკა 

კის ხასიათისა, ენკლიტიკისათვის 

განკუთვნილი. 

ენობრივი ენისა, ენის დამახა- 
სიათებელი,: ენასთან დაკავშირე- 
ბული; ენის მხრივ. 

ენობრივი ლაიტმოტივი განმე- 

ორება დიდი მოცულობის ნა- 
წარმოებს ფარგლებში (მოთხ- 

რობა, რომანი, პოემა) 

სტილური მნიშვნელობა; ერთისა 
და იმავე სიტყკებისა და გამოთ- 
ქბების უცვლელი ან ოდნავ შმეც- 

ალალი პერაოდული განპეორე- 

ბა სადაც სიტყვა-გამოთქმები 

ჟოველი განმეორებისას ახალ ინ- 
ტონაციურ, სემასრიკუ“, საზრობ- 
რავ და ემოციერ ღატვირთვას 
ღებულოს (ლაიტმოტივი 
მუსიკათმცოდნეობაში ბგერე- 

ბის მელოდიების პერიოდული 
განმეორება). 

ენობრივი მშენებლობა 

რაც ენობრივი პოლიტიკა. 
ნიშანი მოცემული 

ენობრივი მნიშვნელობის მაჩვე– 
ნებელი გამომხატველი ენა 
ნიშანთა სისტემაა, ენობრივი ნი–- 

შანი ნებისმიერია. ენობრივი ნი- 

შანი აკავშირებს ცნებასა და აკუს–- 

ტიკურ სახეს. ' 

არაა მატერიალური ბგერა, არა- 
მედ ბგერის ფსიქიკური ანაბეჭ- 
დია. 

ენობრივი პოლიტიკა საზო– 

გადოების შეგნებული ზემოქმე– 

დების თეორია და პრაქტიკა ენო- 

და მისი 

იგივეა, 

ენობრივი 

ეს უკანასკნელი 

ბრივ განვითარებაზე; სკკპ დამო- 
კიდებულება სხვადასხვა ეროვ-
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ნების ენებისადმი, საბჭოთა კაე- 

შირის ხალხთა ენებისადმი (ტერ- 
მინი ენათმეცნიერებაში დამკ- 

ვიდრდა პარტიულ-პოლიტიკური 
ლიტერატურიდან ეროვნული სა- 

კიოხის შესახე სადაც იგი «ღ- 

ნიშნავდა სახელმწიფოს პოლი- 

ტიკის ენობრივ ასპექტს ან პარ- 

ტიის პროგრამს მრავალფერო- 

ვანი სახელმწიფოს ენობრივი 

განვითარების საკითხზე). 

ენობრივი უნივერსალიები თუ 

ენას აქვს მოძრავი 

მახვილი, მაშინ ამ ენაში არ გვექ- 

ნება გრძელი და მოკლე ხმოვ- 

ნების ფონოლოგიური დაპირის- 

პირება, ხოლო თუ რომელიმე ეხა- 

ში გრძელი და მოკლე ხმოვნების 

დაპირისპირება ფონოლოგიურია, 

მაშინ მახვილი არ იქნება დინა–- 

მიკური და მოძრავი. ეს კანონი 

რ. იაკობსონმა დაადგინა, წარ- 

მოადგენს უნივერსალურ კანონს, 

ე. წ. ენობრივ უნივერსალიას. 

ენციკლოპედია (ბერძნ. 

M#VMI0ვ წრე, იგIძივ განათლება) 

მეცნიერული გამოცემა რომელ- 

შიც ანბანის რიგზე ან თემატიკუ- 

რად წარმოდგენილია არსებითი 

ხასიათის ცნობები ცოდნის ყვე- 
ლა დარგიდან, მაგ., დიდი საბ- 

ჭოთა ენციკლოპედია, საბავშვო 

ენციკლოპედია და სხვ 

ენციკლოპედიური ენციკლო- 

პედიის ხასიათის. მრავალმხრი- 

ვი, ცოდნის მრავალი დარგის შემ- 

ცველი. 
ეპენთეზისი (ბერძნ. ცტინისი03515 

დინამიკური 

ლი-ში, 

5. რ. შამელაშვილი 

შიგ ჩასმა) 1. სიტყვის შიგნით თან– 

ხმოვნის განვითარება; მაგ., წმინ- 

და (ძვ. წმიდა), გვიმბრა (ლიტ. 

გვიმრა) 2. ნარნარა თანხმოგნის 

(რ, ლ, ნ) გადასმა სიტყვის მიგ- 

ხით; იხ. ენთეზისი. 

ეპენთეზისური ეპენთეზისთან 
დაკავშირებული ,„ ეპენთეზისის 

ხასიათისა. ეპენთეზისორი მოვლე- 

ნა. 
ეპიგრაფიკა (ბერძნ. ტი!ყ”გლხ6 

წარწერა ისტორიის დამხმარე 

დისციპლინა, რომელიც სწავლობს 

ძველ წარწერებს, –-- წარწერათ- 
მცოდნეობა. 

ეპიგრაფიკული ეპიგრაფიკასთან 

დაკავშირებული. 

ეპითეზისი იხმარება ისეთი 

ბგერათგადასმის აღსანიშნავად, 

რომელიც დაკავშირებულია რ-ლ– 

ნ-სთან”7 ზხანიდრავა <- ხაინდრა- 

ვა, შაინძე+<- შანიძე; მაირამ +<- მა– 

რიამ. 

ეპითეზისი? (ბერძნ ირ6#იILი0515 

თავდასხმა) სიტყვის ბოლოს 

გრამატიკულად უფუნქციო ბგე- 
რის დართვა (მაგ, დასჭერ-ი, 

ჰქენ-ი, მითხარ-ი). 

ერგატივი (ლათ 6”წ8ხVV05 
'ბერძ.რ იყიი-იდან –– მოქმედე–- 

ბა) მოთხრობითი.“ ბრუნვა, აქტი- 

ური ბრუნვა, – ქვემდებარის 

სპეციფიკური ბრუნვა გარდა- 

მავალ ზმნასთან ქართულ-ქართ- 

გელურსა, მთის იბერიულ-კაეკა- 

სიურსა და Cიგ სხვა ენებში. 
ერგატიული (მოთხრობითიანი)
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ერთგვარგარემოებიანია 

კონსტრუქცია კონსტრუქცია, 
რომელშიც რეალური სუბიექტი 

მოთხრობითშია, ნივთის ობიექტი 

სახელობითში: მონადირემ მოკ- 
ლა ირემი; დავითმა აქო სიმონი 

(ტერმინი ერგატივი იმავე ძირი- 

საა, რაც ბერძნ. იჯდიი („საქმე“, 

„მოქმედება'!) და შემოღებულია 

ბოლო ხანებში: 
ა, დირის შრომების მეოხებით: 
ერგატივის ნაცვლად სხვადაLხვა 

დროს ხაარობდნენ ინსტრუქტივს 

(ა. შიფნერი), აქტიურს (ა. შ ი- 

ფნერი, ჰ, შუხართი, ლ. 

ჟირკოვი). 

ერთგვარგარემოებიანია 

წყმული წინადადება, 
შიც რამდენიმე ერთგვაროვანი გა- 

რემოებაა; მაგ, „ყურიდან, შუბ- 

ლიდან0” ცხვირიდან და ხელები- 
დან სისხლი თქრიალით ჩამოსდი- 

ოდა" (ი. ჭავქ.). 

ერთგვარია 

ტებები, რომლებიც დაკავშირე– 
ბული არიან ერთ შემასმენელ– 
თან; მაგ, „ყვავილები ამკობენ 

წიფელს, რცხილას, "მუხას და 
ფოთლებმთრთოლარე ვერხვსა“ 

(ვაჟა). 
ერთგვარქვემდებარიანია შერწყ- 

მული წინადადება რომელშიც 
რამდენიმე ერთგვარი ქვემდება- 

რეა; მაგ., „ტყე,, მინდორი და ვე– 

ლი ბიბინებდა“, (ი. ჭავჭ.). 

ერთგვარქვემდებარიანი შერ- 

წყმული წინადადების სახეობა, 

სადაც რამდენიმე ერთგვარი ქვემ– 

დებარეა ერთ შემასმენელთან სი– 

ნტაქსურად დაკავშირებული; მაგ., 

შერ- 

რომელ-– 

პირდაპირი დამა- 

გავრცელდა , 

„ჩვენი ხუმრობა, 

სიცილიხეზეღა მძინარ ფრინ–- 

ველს აფრთხობდა" (ი. ჭაეჰ.). 
"ერთგვარშემასმენლიანია ”შერ- 

წყმელი წინადადება რომელშიც 

რამდენიმე ერთგვარი შემასმენე– 

ლია: მაგ., „ჭრელი პეპელა ღაათ- 

რო და გააბრუა იამა“ (ა. წერ.). 
ერთგვარწევრებიანი ანუ შერ- 

წყმული წინადადება ისეთი წი- 

ნადაღებაა, რომელშიაც რამდენი– 
მე ერთგვარი წევრი მოიპოვება; 

მაგ, „ხის ტოტებზე ჩიტუნები 
ფრთსიალობენ, სრიალობენ5, იმე- 
ნებენ მაღლა ბუდეს, დაპხარიან 

და გალობენ“ (ა. წერ.). 

ერთენოვანი ერთ ენაზე, არსე– 

ბული. „ერთენოვანი წარწერა. 

ერთთემიანი %მწა ზმნა, რომელ– 

საც პირველისა და მეორე სერიის 
ფორმები ერთსა და იმავე ბაზის- 

მღერა, 

ზე აქს დაყრდნობილი: ვთეს, 

ეკეც, ვლეწ, ვჰედ, ვხეხ... 
'ერთმარცვლიანი ერთი მარც- 

ვლის შემცველი, –– ერთმარცვ- 
ლოვანი (სიტყვა), მაგ., ცა, მზე, 

ხე, ცეცხლს, წერს, დგას. 
ერთპირიანა ზმნა, რომელიც 

მხოლოდ ერთ პგრს (სუბიექტს) 

აღნიშნავს (შდრ. ორპირიანი. საჰ- 

პირიანი) ერთპირიანი. ზმნებია: 

არი-ს, ცხოერობ-ს, იწვ-ა, ზი-ს, 
ხტი-ს, დადი-ს, შენდებ-ა. 

ერთშემადგენლიანა მარტივი. 

წინადადება რომელშიაც: ერთი 

მთავარი წევრია: „საშინლად ბნე–- 

ლოდა", 

ერთცნებიანი კომპოზიტები კო- 

მპოზეტები რომლებიც შიენაარ–-



ერთწევროვანი პერიოდი 

სობრივად ერთი ცნების გაგებას 
იძლევიან ქინძისთავი, 
პირი... 

ერთწევროვანი პერიოდი იხ. 

პერიოდი. 

რუის- 

ერი „არის ადამიანთა ისტორიუ- 

ლად ჩამოყალიბებული მყარი 
ერთობა, წარმოშობილი ენის, 

ტერიტორიის, ეკონომიური ცხო- 

ვრებისა და იმ ფსიქიკური წვო- 

ბის ერთობის გზაზე, რომლის გა- 

მოხატულებაა კულტურის ერთო- 

ბა“ (ი. ბ. სტალინი). 

ეროვნული ენა ენა, რომელსაც 
ერი იყენებს ურთიერთობისა და 

აზრთა გაცვლა-გამოცვლის იარა- 
ღად. 

ესთეტიზმი (უკიდურესი ინდი- 

ეიდუალიზმიე0 (ინგლ. §Cხი0! ი 

ხლახხხC 10ძ0მ1:50 –– ესთეტიკური 
იდეალიზმის სკოლა) მიმართუ- 

ლება: XX ს. ენათმეცნიერებაში. 
ამ მიმართულების მამამთავარია 

კარლ ფოსლერი, ე. წ. 

ნეოფილოლოგიური სკოლის ფუ- 
ძემდებელი. ფოსლერმა ენის თე- 

ორია ააბო მხოლოდ ექსპრე- 

სიულ ფუნქციაზე და უკუაგდო. 
საკომუნიკაციო 

განსაზდტვრა ფოსლერის ანტიის- 
ტორიზმი. მან მეტყველების არ- 
-სი დაიყვნა მოლაპარაკე სუბი–- 
ექტის ინდივიდუალურ შემოქ- 

მედღებაბდე და განაცხადა: „პა- 

ულის დებულების ნაცვლად: ყო- 
ველი ენათმეცნიერება ისტორი- 
ულიარ,» ჩვ)ნ უნდა წამოვაყე- 

ნოთ ჩვენი დებულება: 
ლი ენათმეცნიერება ესთეტიკუ- 

ფუნქცია; ·ამან 

კოგე– 

–_0?-- 

“ და სიტყვათა 

ებიმოლოგია 

რია", ენის გაპროცხადებამ2 ინდი- 

ვიდის შემოქმედებად სტეილეს 

საკ”თხი გახადა აქტუალური, სოა-- 

ლის მეშვეობით ენათმეცნიერება 

დაუკავშირდა ესთეტიკას თფოს- 

ლერმა ენათმეცნიერების ძი4რ:- 

თად დარგად სტილისტიკა ჩათ- 

ვალა. ფოსლერის თეორიის ძი- 

რითადი წყარო იყო ბენედეტო 
კროჩეს იდეალისტური ფილოსო- 

ფია. 

ესპანური ესპანელთა დამახასი– 

ათებელი, ესპანელთა კუთვნი- 

ლი, ესპანეთიდან მომდინარე 

წაგი ესპანური ენა). 

სპერანტისტი ესპერანტოს 

მცოდნე, ესპერანტოს გავრცე-- 
ლების მომხ“ე. 

ესპერანტო (ესპერ. ივალ/გი!0 

მოიმედე) ერთ-ერთი ხელოვნუ– 

რი საერთაშორისო ენა, რომლის 

გრამატიკული ყობა მარტივია 
ძირები აღებულია 

მთავარი ევროპული ენებიდან; 

მანაც, როგორც სხვა ხელოვნურ- 
მა ენებმა, ბუნებრივია, რომ 

გავრცელება ვერ პოვა (შექმნი- 
ლია ვარშაველი -ექიმის ზამე ნ- 

ჰოფის მიერ 1879 წე. 

ეტიმოლოგია (ბერძნ. «(Vთ0§ 

ჭეშმარიტიდყთ ნამდვილი და Iიყ0§ 
მოძღვრება. 1. ენათმეცნიერე–- 

ბის დარგი რომელიც სწავლობს 

სიტყვის წაომომავლობას, მის 
შედგენილობასა და თავდაპირველ 

მნიშვნელობას (ლარუსის ფრან- 
გულ ლექსიკონში Lპარიზი, 1913 

წა ეტიმოლოგია განსაზღვრულია, 
როგორც მეცნიერებაა რომე-



ეტიმოლოგია ხალხური 

ლიც სიტყვის წარმოშობას იკვ- 

ლევს)) (ეტიმოლოგია ისტორი- 

ული ლექსიკოლოგიის შემადგე– 
ნელი ნაწილია და მხოლოდ ამ ას- 
პექტტით შეიძლება მასზე მსჯე– 

ლობა საბჭოთა ენათმეცნიერება- 

ში რომლის საფუძველი ის- 

ტორიზმი წარმოადგენს); 2. ძვ, 

სასკოლო გრამატიკის ნაწილი, 
რომლს საგანს შეადგენდა 

ფონეტიკა და მორფოლოგია (მე– 

ტყველების ნაწილები, უღვლი- 
ლება, სიტყვაწარმოება). 

ეტიმოლოგია ხალხური ეტი- 

მოლოგია მხოლოდ ბგერათა შემ- 

თხვევითი მსგავსების საფუძეგვლ– 

ზე, ფონეტიკური 

მნიშვნელობათა ცვლილებისა და 

გრამატიკული შედგენილობის 

საშუალებათა გაუთვალისწინებ- 

ლად; ნებისმიერი გააზრება და 

ამის მიხედვით სიტყვის ნების- 

მიერი დაშლა -–– ეს არის ე. წ. ხალ– 

ხური ეტიმოლოგიის დამახასი- 

ათებელი (მაგ. რაჭა –- რა ჭა, 

ჭიათურა –-- ჭიაა თუ რა? ვარ- 
ძია –- აქა ვარ, თელავი 

(სომხ. თე ლავა „თუ კარგია“) და 

სხვ. 

ეტიმოლოგიზაცია სიტყვის 

ეტიმოლოგიის დადგენა (უპირა- 

ტესად ითქმის ხალხური ეტიმო– 

ლოგიის შესახებ). 

ეტიმოლოგიკა იგივეა, რაც ეტი–- 

მოლოგია. 
ეტიმოლოგისტი სპეც. სიტყვის 

ძია, 

–-603-- 

„გიური ლექსიკონი. 

კანონებისა,: 

ექს,ლუზიური 

ეტიმოლოგიის დამდგენი, –- ეტი- 

მოლოგიის სპეციალისტი. 

ეტიმოლოგიური ეტიმოლოგიის 

ხასიათისა, ეტიმოლოგიასთან და– 

კავშირებული ეტიმოლოგიისა- 

თვის განკუთვნილ. ეტიმოლო- 

ეტიმოლოგი– 

ური ძიება. 

ეტიმონი (ბერძ. ხსVიიი) ამო- 

სავალი სიტყვა, რომლისგანაც წა- 

რმოიშვა მოცემული ენის ესა თუ 

ის სიტყვა, გააზრებული, როგორც 
სწორი, ჭეშმარიტი, ნამდვილი. 

ეტიოლოგია (ბერძ. გIსგ მიზე- 

ზი და 10ლ08 მოძღვრება) მედიც. 

მოძღვრება დაავადების წარმომ- 

შობი მიზეზებისა და პირობების 

შესახებ: ლინგვისტიკაში იყენე– 

ბენ ეტიმოლოგიის სინონიმად. 

ეტრატი საგანგებოდ დამუშა- 

ვებული ტყავი, რომელიც შველადღ 
საწერ მასალად იხმარებოდა, –- 

„ტყავის ქაღალღი“ (საბა). 

ექსკლუზივი (ლათ. 0XCIსძი 
გამოვრიცხა,„ ამოვშლი) ზოგ 

ენაში (ქართველური ენებიდან-– 

სგანურში): 

ხელის მრავლობითი 

ზმნის ან ნაცვალსა- 

რიცხვის 

პირველი პირს ფორმა, რომე- 

ლიც გამორიცხავს მეორე პირს. 

ჩვენ–-–-მე და ის (მე და ისინი). 

შდრ. ინკლუზივი. 

ექსკლუზიური ექსკლუზივთან 
დაკავშირებული, ექსკლუზივისა. 

ექსკლუზიური ფორმა.



  

ექსკურსია ანუ შემართვა –-69-- ვენური შრიფტი 

ექს.,ურსია ანუ შემართვა ექსპირაცია იგივეა, რაც ამო- 

ბგერის წარმოთქმის პირველი სუნთქვა;. 

მომენტი, როცა სამეტყველო ორ- 

განოები გამოდიან ინდიფერენტუ- 

ლი მდგომარეობიდან და მოემ- 

ზადებიან წარმოსათქმელი ბგერის 

საწარმოებლად. 

8 1. მეექვსე ასო ქართულ ან– 

ბანში: მისი სახელია ვინ-ი; 2. 

ძველ ქართულ სათვალავში აღ- 

ნიშნავდა ექვსს (6). 

ვალენტობა სიტყვის (მეტყ- 
ველების ნაწილის) უნარი, და- 

იკავშიროს სხვა სიტყვა (ტერმი5ი 

დამკვიდრდა ლ. ტენაერის 

ნაშრომის საფუძველზე). 

ვალენტობა თანამედროვე 
ენათმეცნიერებაში იხმარება სი- 

ტყვთა დაკავშირების უნარის 

მნიშვნელობით (ტერმინი პირ- 

ველად გამოიყენა ს. კაცნელსონ–- 

მა, 1948). | 

ვამპუმი მძივები, გაკეთებული 

ნიჟარისაგან ჩრდილო ამერიკის 

ინდიელებში, იყენებენ რო- 

გორც გირაოს, საწინდარს; ქა- 

მარზე ამით ამოქარგულებს ზოგ- 

ჯერ აქვთ ნაწერის მნიშვნელობა. 

ვარიანტი (ლათ. VგIმი§ (VგI- 
გიხვ) დცვალებადის თხზულების 
ტექსტიდყთ რომელიც ფორმით, მო- 

ცულობით, შინაარსობრივად თუ 
ენობრივად მნიშვნელოვნად გან- 

სხვავდება ამავე თხზულების ძი–- 

ექსპრესიული მეტყველება სი- 
ნამდვილის გრძნობად ფორმაში, 

ღრმა ემოციური ძალით გამოხატვა. 
სიტყვის საშუალებით. მაღალ– 

მხატვრული მეტყველება საერ- 
თოდ. 

რითადი ან სხვა ნაცნობი ტექსტი- 

საგან. 

ვედრებითი სქესი ძვ. თხოვნი- 

თი კილო, თხოვნითი ბრძანებითი. 

ველარიზაცია (ლათ. VCIსო ჯლხმ- 
1გს ფარდა სასისა) ბგერის შეცვ- 

ლა, იწვევს ენის 
ზურგის უკანას ნაწილის აწევა 

რბილი სასისაკენ; ქართულში 

ველარული ბგერებია: ხმოვნები 

ო–უ და თანხმოვნები გ--ქ--კ–- 

ლ--ხ--ყ. 

ველარული (ლათ. V0I2II5) – 
თანხმოვანი რომელიც წარმო–- 

ითქმის ენის ზურგის უკანა ნაწი- 

ლის აწევით რბილი სასისაკენ 

(უკანა ენისმიერი ველარული 

თანხმოვნებია: გ, ქ, კ). 

ველარული სმოვნები უკანა რი–- 

გის ხმოვნები (მაგ. ქართულში 
ო და უუ), სხვაგვარად რბილი სა- 

სისმიერი ხმოვნები. 

ვენური შრიფტი ქართული 

შრიფტის ყველაზე გავრცელებუ- 
ლი სახ, რომელშიც ლიტერის 
თვალის ძირითადი და მაერთი ხა– 

ზები სისქით უმნიშვნელოდ გან– 

სხვავდება ერთმანეთისაგან. (ჩა- 

რომელსაც
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მოასხეს ვენაშე 1864 წ. მ. ზ. ყი- 

ფიანის ნახაზების მიხედვით). 
ვერნერის კანონი ჩამოყალი- 

ბებული ნეოგრამატიკული მიმდი- 

ნარეობის ერთ-ერთი დამააოსებ- 

ლის, სლავისტიკის პროფესორის 
კოპენჰაგენში, დანიელი ლინ- 

გვისტის კარლ ვერნერის (1846-– 

––-1896) მიერ. ვერნერის კანონის 

თანახმად, საერთოგერმანული 
ფუძე – ენის ყრუ ნაპრალოვანი 

თანხმოვნები იქცევიან მჟღერ 

ნაპრალოვად” ბგერებად, როცა 
ისიი ხვდებიან მჟღერ გარე- 

მოცვამ.ი ვერნერის კანონმა, 

რომელიც ჩამოაყალიბა ავტორმა 

1877 წ. ნაშრომში »გამონაკლიხე– 

ბი თანხმოვნების პირველი გადა–- 

ნაცვლებიდან,, პირველად ახსნა 
გერმანულ ენაში ყრუ და მჟღერი 

თანხმოვნების მონაცვლეობა, რო- 

გორც ძველი ტიპის თავისუფალი 
მახვილის არსებობის ასახვა ამ 

ეუხაში.. 

ვერნიკეს ცენტრი მეტყველე– 
ბის აკუსტიკური (ანუ სენსორუ- 
ლი) ცენტრი (ფიზიოლოგმა ვერ- 

ნიკემ ასეთი ცენტრის არსებობა 
დაადგინა 1874 წ.), რომელიც მო- 
თავსებულია ტვინის მარცხენა ნა- 
ხევარსფეროში, საფეთქლის პირ– 
გელი და მეორე ხვეულეის მიდა– 

მოში, სადაც გამოყოფილია არე, 

რომელიც იღებს მხოლოდ სიტვყ- 

ვის აკუსტიკურ ”შთაბეჭდილე– 
ბებს; ვერნიკმეს ცენტრის დაზი- 

ანება იწვევს სიტყვათა დავიწყე“: 
ბას (სენსორულ აფაზიას). 

ვერსია იხ. ქცევა. 

ვიბრანტი ანუ მთრთოლი ისეთი 

თახმოვანია, რომლის წარმოებისას 

ხდება დაჭიმული ენის წვერის ზე– 
დიზედ სწრაფი ხშვები (თრთო.. 

ლა, ვიბრაცია) ნუნების მიმართ, 
მაგ., რ. 

ვითარებითი ბრუნვა სახელის 

ერთ-ერთი ფორმა ქართული ენის 
ბრუნვათა სისტემაში; მისი ნი- 

ფანი: -ად (ბოლოთახმოგნიან 
სახელებში) ან –დ ბოლოხმოვნიან 

სახელებში), ქართულის გარდა, 

ეს ბრუნეა აქვს ბასკურ ენა- 
საც. ვითარებიძთი ბრუნვა პირ- 

ველად გამოყო მ. ბროსემ (1833 წ.) 

და მისთვის ორი ტერმინი იხმა- 

რა –- მოდალობითი (ბაგად) და 

დამთავრებითი (ბაგამდე). გვითა– 

რებითისათვის სხვადასხვა აეტორი 
სხვადასხვა ტერმინს იყენებდა: 
დ. ჩუბინაშვილი, პ. კვიცარიძე –– 
გარდაქმნითს, არ. ქუთათელაძე–- 

განვითარებითს თ. ჟორდანია-- 

ზმნისედით, მ. ჯანაშვილი –- 
ზმნისზედათს, ს. ხუნდაძე, ი. ნი- 
კოლაიშვილი, მ. კელენჯერიძე –- 

ვნებეთს, აკად., ნ. მარი –– მიმარ- 

თულებით, პროფ. ა. შანიძე 

(1930 წ.) –-– ვნებითს, ილ. სიხ: 

რულიძე –– მიმართულებითს. 

ვითარების გარემოება აღნიშ- 

ნავს, თუ როგორ ხდება მოქმედე– 

ბა; მაგ., „გამოვედით ორნი ობოლ– 

ნი ამა ტრიალ დედამიწახედ 

უპუროდ, უფულოდ, უბინაოდ, 
უნუგეშოდ, "უთვისტომოდ“ (ი., 
ქავჭ.).
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ვითარების გარემოებითია და- 

მოკიდებული წინადადება, რომე- 

“ლიც გამოხატავს მსგავსება-შედა–- 

რებას, ან კიდევ გვიჩვენებს რო- 

გორობას, ზომა-ოდენობასა და ჯე– 
რობას იმისას. რაზედაც მთავარ 
წინადადებამშმია ლაპარაკი; მაგ., 

„ის ბიჭი ისე გამოშტერებული იდ- 

დგა, რომ სიტყვის განმეორებას 
ვერ ახერხებდა+« (ა. წერ.); „ისე 
ხარხარებდა, ისე, ისე, რომ“... 

(თ. რაწზ,). 

ვითარების დამატება ვითარე.. 

ბით ბრუნვაში დაყენებული არსე. 

ბითი სახელი წინადადებაში ვი- 
თარების.-. დამატება: დირექ- 
ტორაღ დანიშნეს, მასწავ: 

ლებლად წავიდ, შვილაღ 
 მიაჩნ 

ი ვნებითი ბრუნვა იხ ვითარები- 
თი ბრუნეა. 

ვნებითი ნათესავი ძევ. ვნებითი 
გვარი ზმნისა. 

ვოკალიზმი (ლათ. V0C81I§-დან 
ხმოვანი) ხმოვან ბგერათა სისტემა 

ენაში, ხმოვანთა ერთობლიობა, მა- 

თი თვისებები და ურთიერთობა. 

მაგ, სვანური ენის ვოკალიზმი 

რთულია ქართულისაზე- (ტერმი- 

% 1. მეშვიდე ასო ქართულ ან- 
ბანში: მისი სახელია ზენ-ი; 2. 

ძველ ქართულ სათვალავში აღნიშ. 
ზავდა შვიდს (7). 

%ანდუკი ძვ. სარჩევი (წიგნისა). 
ზანური თეორიულად პოსტუ- 

ლირებული „ენა, რომლის დიფე– 

ნი „ვოკალიზმი” ნასესხებია 

ფრანგული ენიდან მე-19 ს-ში და 

პირველად გვხვდება ნ. გ. ჩერნი– 

შევსკის ნაწერებში (1853). 

ვოლაპუკი ხელოვნური საერ- 

თაშორისო ენა, შედგენილი 1880 

წელს გერმანელი მღვდლის მარ- 

ტინ შლეიერის მიერ. 

ვულგარიზმი უხეში მდაბიუ- 
რი სიტყვა ან გამოთქმა, რომელიც 

მიუღებელა ლიტერატურული 
ენის ნორმების თვალსაზრისით; 

გამოხ-ტეის სტილისტიკური ხერ- 

ბი, „ოიტური ლექსიკის ერთ-ირ- 

თი სახე. 

ვულგარული (ლათ. Vს!წ2XI§ 
უბრალო, ჩვეულებრივი) სისა- 

თუთეს,ს სიფაქიზეს დახვეწი- 

ლობას მოკლებული, –- უხეში, 

უგვანო, უხამსი, არალიტერატუ– 

რული გამოთქმა, რომელსაც ზოგ– 

ჯერ მწერალი ხმარობს პერსონაჟის 

მეტყველების კოლორიტის დასა–- 

ცავად; მაგ., „აი, მეხი კი დაგაყა– 

რე მაგ ქეციან თავზე შე ოჟყრა- 

ყო, რისთვის გასხია ზხელფეხი 

მაგ მუტრუკ ტანზედ“ (ი. ჭაევ.). 

რენციაციის გზითაც მივიღეთ ის- 

ტორიულად ცნობილი „მეგრე- 
ლი" და „ჭანური“. 

მეგრული და ჭანური ორივე 
კილოა ერთი ენისა, რომელიც 

ქართველურ ენათა ჯგუფის მესა- 
მე წევრს წარმოადგენს. ჭანურიც
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და მეგრულიც კილოებია, ოღონდ 

ქართული ენისა კი არა, არამედ 

ცალკე ენისა, რომელიც ქართულ- 

თან გაცილებით უფრო ახლოს 

დგას, ვინემ სვანური. ამ ენას პი- 

ზანურს უწოდებენ 

(ჭანები თავის თავს ლაზებს უწო- 

დებენ). 
„ზანარ« მეგრელებს ამჟამადაც 

ეწოდება სვანურად. სვანების 

გარდა, ყაბარდოელებსაც შეუნა- 

ხავთ „ზანე“ „სამეგრელოს“ აღსა– 

ნიშნავად: იმერეთის „საზანო“ და 

სამეგრელოს „ზან“ (სოფელი– 

ცა და მდინარეც), აგრეთეე „ზან“ 

ტერმინის რეალურობას ამტკი- 

ცებენ ჩვენთვის საინტერესო სი- 

ნამდვილისათვის (არნ. ჩიქობავა). 

(ტერმიი „ზანური“ მეგრულ- 

ჭანურის აღსანიშნავად შემოიღო 

არნ. ჩიქობავამ). 

ზანიზმები 1. ზანური სიტყვები 
და გამოთქმები: 2. მხოლოდ და 

მხოლოდ ზანური გახმოვანების 

ისეთი ლექსიკური ერთეულები, 
რომლებსაც ქართულში მოეპო- 

ფონეტი- 

კური შესატყვისები. მაგალითები: 

ოჯალეში, მარყუჯი, ჯარგვალი, 

ბოგა, ჭუჭული, მოჯგირე, ოჩოკო– 

ჩი, ოჯგუში, ჩიჩქვი, ოჭილაური, 

ჩხოროწყუ და სხვ. 

„ხაუმური ენა“ ფუტურისტე- 

ბის მიერ შემოღებული ახალი ენა, 
„ზაუმური“, „ჭკუის მიღმური“ 

ენა (ტერმინი „ზაუმური ენა“ შე- 

მოიღო ფუტურისტმა პოეტმა ა. 

კრუჩინიხმა. 

სახელი ისეთი სი–- 

რობითად 

ვებათ კანონზომიერი 

ზედსართავი 

ტყვა, რომელიც საგნის ნიშან- 
თვისებას გამოხატას (ტერმინი 

წარმომდგარია ზედსართავის სინ– 
ტაქსური ფუნქციისაგან, წინა- 
დადებაში ზედ ერთვის არსებით 
სახლს (ანტონ კათალი-_ 

კოსი ხმარობდა „ზედშესრულ 

სახელს"). 

ზედსართავი სახელი საგნის ნი–- 

შან-თვისებს უშუალოდ გამო- 

ხატავს სხვა რამესთან მიმარ– 

თებით. ამისდამიხედვით იგი ორ- 

ვითარებითი და 

ვითარე- 

გვარია: 

მიმართებითი. 

ბითია ზედსართავი, რომელიც 

საგნის ნიშან-თვისებას ასახელებს 
უშუალოდ, პირდაპირ, სხვა რა– 

მესთან მიუმართავდ (მაგ., დი- 

დი სახლი, პატარა სახლი) მი- 
მართებითია ზედსართავი, 

თუ ის ნაწარმოებია სხვა სახელისა 
თუ ზმნიზედისაგან და საგნის ნი- 
შანს გამოხატავს ძირეული სი- 

ტყვით აღნიშნულ საგანთან თუ 
გარემოებასთან მიმართებით (მაგ., 

ქუდიანი, უქუდო, საქუდე, მხე– 
ცური). 

%ედ-შესრული სახელი ძვ. ზედ- 

სართავი სახელი. - 

ზედშესრული ძევ. ზედსართავი. 

%ზერთული წინადადება 

რთული წინადადება რომელშიც 

თანწყობასაც აქვს ადგილი და ქვე– 

წყობასაც, ე. ი. მერეული სახი- 

საა: „იაგო, კობა და ფარჩო ცხე- 

ნებზედ შესხდნენ” ელბერდი და 
ეფხია კი ქვეითად გაჰყვნენ, რად–- 

ახრით, ქვეითად 

'ისეთი 

განაც, იმათი



ჭჯმა – 78- 
  

მგზავრობა უფრო მარჯვე იყო და 

მალეც“ (ა. ყაზ): იხ, შერეული 

წინადადება. 

ზმა ქართული ტერმინია. ზმა 

წარმოადგენს «წინადადებაში სი- 

ტყვა, რომელიც შედგენილია 
ერთი სიტყვის ბოლო მარცვლე- 

ბისა და მეორე მომდევნო სიტყ- 

ვის პირველი მარცვლებისაგან, მი– 

ღებული იყო ძველ საქართველო- 
ში სახუმაროდ, დროს სატარებ- 

ლად, როგორც სახე მოსწრებული 

და მახვილი გამოთქმისა, ხშირად 
ზმებს საზოგადოებაში იდეური 

ბრძოლის იარაღად იყენებენ. 

%მნა მოქმედების ან მდგომარე– 
ობის აღმნიშვნელი ფორმაცვალე– 
ბადი სიტყვა, რომელსაც ერთდრო- 
ულად რამდენიმე მორფოლოგი- 
ური კატეგორია მოეპოვება: პირ- 
ველ ყოვლისა, პირი, რიცხვი, დრო 
და კილო („ხმნა« შემოსულია 
არაბული გრამატიკული ტერმინო– 
ლოგიის. გავლენით . ის წარმოად- 
გენს თარგმანს არაბული დიდლ- 
ისას, რომელიც ჩვეულებრივ 
„ქმნას“, „კეთებას“ ნიშნავს-- 

ა. შანიძე). “ 

%მნიზედა დამოუკიდებელი მნი- 
შვნელიბის ფორმაუცვლელი სი- 

ტყვა რომელიც ზმნით აღნიშ- 
ნულ -მოქმედებას განსაზღვრავს 
დროსა და სივრცეში. ან გვიჩ- 

ვენებს, თუ რა ვითარებაში ხდე- 
ბა მოქმედება, ან რამდენჯერ და 
რა ზომით ხდება იგი, ან კიდევ 
რა არის მოქმედების მიზეზი თუ 
მიზანი ზმნიზედა ადგილისა აღ– 
ნიშნავს ადგილმდებარეობას 

%მნისწინი 

გვიჩვენეს „ს მიმართულებას: ზე- 

ეით, თავში გაღმა; ზმნიზედა 
დროისა გვიჩვენებს დროის გარ- 

კვეულ მონაკვეთს: ახლა, წეღან, 
წელს: ზმნიზედა ვითარებისა გა– 
მოხატავს, თუ რა ვითარებაში ხდე– 
ბა მოქმედება: მაგრა, ჩქარა, გუ–- 
ლაღმა.. ზმნიზედა მიზეზისა აღ–- 
ნიშნავს მიზეზს, რომლითაც გა- 

მოწვეულია მოქმედება: ამიტომ, 

მაგიტომ, იმიტომ: ზმნიზედა მიზ- 
ნისა აღნიშნავს მიზანს, რომელსაც 

ემსახურება მოქმედება: ამისთვის, 
ხაგისთვის ამად.. ზმნიზედა კი- 
თხვითი ისეთი ზმნიზედაა, რომე- 
ლიც კითხვას გამოხატავს: სად? 

როდის საიდან? საითკენ? რა- 

ტომ? ზმნიზედა მიმართებითი 
კითხვიითთსს ზმნიზედაზეც მნაწი- 
ლაკის დართვით მიღებული: სა- 

დაც, საიდანაც, საითკენაც, რო- 

დესაც (ტერმინი „ზმნიზედა“ ეკუ– 

თვნის ანტონკათალიკოსს). 
%მნისართი ტრადიციული გაგე– 

ბით, უცვლელი სიტყვა, რომელიც 
აღნიშნავს, თუ სად, როდის, რო– 
გორ, რატომ ან რისთვის ხდება 

მოქმედება: აქ, იქ, ხვალ, გუშინ, 

ზეგ, ჩქარა, მაღლა... ზმნისართე– 

ბია; იხ. ზმნიზედა. 

%მნის ნათესავი ძვ. ზმნის გვარი 
(ტერმინი გვხვდება პ. იოსელი– 

ანის გრამატიკაში). 
«მნისწინი (ანუ პრევერბი) 

ზენის წინა ნაწილი, რომელიც 

მოქმედების მიმართულებას აღ- 

ნიშნავს: გავიდა, შევიდა, მივიდა, 
მოვიდა, წამოვიდა, გამოვიდა, და- 

წერა, შეკერა, ჩაიცვა.. გა“, შე-,



რსოგადი ენათმეცნიერება –_4- თანდებული 

მი-, მო–, წა-მო, გა-მო, და-, შე-, მეცაიერების ობიექტის, სპეცია- 

ჩა- ზმნისწინებია. 

ზოგადი ენათმეცნიერება (გერმ. 

'Cსბორივი/მ0ნVI8§8ლი§5C0სგ8(ს)) ენათ- 
მეცნიერების თეორიული ნაწი- 

ლი რომლის საგანია ენათ- 

თ 1. მერვე ასო თანამედროვე 
ქართულ ანბანში; მისი სახელია 

თან–ი; 2. ძეელ ქართულ ანბანში–– 
ასომთავრულშიც, ნუსხურშიც, 
აგრეთვე მხედრულშიც, XIX სა- 

უკუნის მესამოცე წლამდე მეცხ– 
რე ადგილი ეკავა და აღნიშნავდა 

ცხრას (5). 

თავკიდური იხ. ანლაუტი. 
თავსართი იხ. პრეფიქსი. 
თანაარტიკულაცია 

ტიკულაცია. 
თანადაქვემდებარება ჰქვია მთა- 

ვარ წინადადებას, რომ რამდენიმე 
დამოკიდებული წინადადება და- 

ექვემდებაროს თვით დამოკი- 

ღებულ წინადადებას კი –– თახა- 

დამოკიდებულნი, რომლებიც 

ერთგვარი ან არაერთგვარი არი- 
ან: მაგ., „ეგრე რომ არ იყოს, ეგ 

ზნე რომ არ ვიცოდე კაცისა, დღე– 

სვე მთელი ქვეყნს თვალწინ 
გავფენდ,ი”ი რაც კაცობრიობას 

ცოდვა ჩაუდენია რაც შეცდო- 
მა მოჰსვლია,, რაც საცოდაობა 
დატრიალებულა დედამიწის ზურ- 

გზე“... (ვაჟა). 
თანამდევრობა ზმნის ფორმა, 

რომელიც გვიჩვენებს, თუ რო- 
გორია დროული მიმართება ორი 

იხ კოარ- 

ლური მეთოდების, სტრუქტური- 

სა და ენათმეცნიერების სხვა მეც- 

ნიერებებთან 

რკვევა ისტორიული ენათმეცნიე- 
რების მონაცემთა საფუძველზე. 

ურთიერთობის» 

თ 

მოქმედებისა წარსულსა ან მომა–- 

ვალმი- ერთდროულობა ზმნის 
ფორმა რომელიც გვიჩვენებს, 
რომ ერთი მოქმედება სხვა დასა- 

ხელებულ (ან ნაგულისხმევ) მოქ- 
მედებასთან ერთად ხდება: „შინ 

რომ დავბრუნდი, თოვდა“: უწი- 

ნარესობა და შემდგომობა, ზმნის 
ფორმა რომელიც გვიჩვენებს, 
რომ ორი მოქმედებისაგან ერთი 

წინ ხდებოდა, მეორე –– მას მოს- 

დევდა:·ა „მონადირე გადაწვა 

კლდეზე და ისე დაინახა ჯიხვი, 
რომელსაც ვარჯიში მოსწყენო- 

და, გასულიყო კლდის ნაპირად, 
ამოედო სამი ფეხი ქვეშ, მეოთხე 
კი 
დაწოლილიყო“ (ტერმინი და გან– 

მარტება –– მაგალითები ა. შ ა ნ ი– 
ძისა). 

თანაობის დამატება 

პირდაპირ “გაეშვირა და ისე 

მოქმედე– 
ბითი ბრუნვა „ურთ“ თანდებუ- 

ლით თანაობას აღნიშნავს: ბარ- 

გითურთ დაბრუნდა, მეუღლი- 

თურთ გაემგზავრა. | 

თანდებული დამოუკიდებელ“ 

მნიშვნელობის უქონელი სიტყვა 
ან ბგერათა ჯგუფიდ„ რომელიც 

დაერთვის სახელის ამა თუ იმ 
ბრუნვის ფორმას და ამყარებს



თანატოლობითი _–ე_ თარგმნა 
  

გარკვეულ მიმართებას სახელსა 

და სახელს შორის ან სახელსა და 
ზმნას მორის. თანდებულიანი მიცე– 

მითი ისეთი მიცემითი, რომელსაც 

ახლავს -თან და -ვით თანდებულე- 
ბი: მიწასთან, ხესთან, მზესთან, ძმა- 
სავით, დედასავით, მამასავით... 

თანდებულიანი ნათესაობითი ისე– 

თი ნათესაობითი, „რომელსაც ახ- 
ლავს თანდებულები: თვის, გა§, 
კენ, ებრ, თანავე, დამი: ქალაქის- 
თვის ბავშვისთვის, მიწისგან, 
მოწაფისგან, ტყისკენ, სოფლის– 

კენ, ბატისებრ, ციხისებრ, მოსვ– 

ლისთანავე, გაჩერებისთანავე, 
ბენდამი ჩემდამი... თანდებუ- 
ლიანი მოქმედებითი ისეთი მოქ- 
მედებითი, რომელსაც დაერთვის 

თანდებული ურთ: ამხანაგითურთ, 
სავშვითურთ, დედითურთ... ზოგ- 
ჯერ -გან (-იდან, –დან) თანდებუ–- 
ლი: ქალაქიდან, 

თი „სახელობითის. რომელსაც 

ახლავს თანდებული -ვით, ისიც 
მხოლოდ თანხმოვნიან ფუძეებ- 

თან ჩიტივით, ბავშვივით, ცხე– 

პივით, კვიცივით, დათვივით, კა- 
კივთ (ტერმინი „თანდებული“ 

„კუთენს ანტონ კათალი-. 
კოსს). ' 

თანტოლობითი ძე. იგივეა, რაც 
ი»ანწყობა. 

თანწყობა გულისხმობს ,ერთი- 

ჰეორის მიმრთ გრამატიკულად 
თ»ანასსწორ წინადადებათა შეერ- 

თება-დაკავშირება, ხოლო თან- 

წყობს საშუალებით მიღებულ 

სოფლიდან... 

თანდებულიანი სახელობითი ისე-. 

წინადადებას რთული თან- 
წყობილი წინადადება 
ჰქვია; მაგ, „მგლები ღმუოდნენ 

მდუმარ ველებზე და წეროები 
ტიროდნენ ცაში“ (კ. ნად.); იხ. 

პარატაქსი. 
თანხმოვანთა აქცესიური ანუ 

აქეთური კომპლექსი (ლათ. 3CC3910 

აქეთ მოსვლა) ისეთი თანხმოვნე- 

ბია, რომლებსაც ბგერის წარმოთ- 

ქმის სამივე “მომენტი (შემართვა, 
დაყოვნება დამართვა) 

გისი აქვთ (მაგ., გდ, გზ და სხვ.). 

სახმო სიმების მოქმედების მი– 

ხედვით აქცესიური კომპლექსე- 
ბესათეის ჩეეულებრივია პროგრე- 

სული ასიმილაცია. 

თანხმოვანთა ჰარმონიული ჯგუ- 

ფები ქართული ენის სპეციფიკო- 
რი კომპლექსები რომელთა კომ– 

პონენტები შეჯგუფებულია ერთ- 
მანეთთან არა მხოლოდ ფიხზიო- 

ლოგიურად, არამედ აკუსტიკუ- 
რადაც: ბდ, თხ, ჭყ; იხ. ჰარმონი– 

ული კომპლექსები ქართულში; 

დეცესიური კომპლექსი. 

თანხმოვანი ისეთი ბგერა, რო- 

მელიც წარმოიშობა ჰაერის გა- 

მოტარებით სრულიად დახშულ 
არეში ან შევიწროებულ გამო- 
სავალში. თანხმოვნებია: გ, ე, დ, 

მ, ნ, რ, ლ...); „თანხმოვანი« წარ- 

მოადგენს კალკს ლათინ. «იი§ი- 

იმივ-ს, რუს. C0”IV800VIMIL-ისა. 

თარგმანება ძვ. ტექსტის გან- 
მარტება, კომენტირება. 

თარგმნა ტექსტის 
ერთი ენიდან მეორეზე. 

თავთა– 

გადაღება



თემა 

თემა ზმნის ის ბაზისი, რომელ- 

ზედაც დაყრდნობილია პირველი 

სერიის მწკრივთა ფორმები ან მე– 

ორე სერიისა. 

თემის ნიშნები სუფიქსთა ჯგუ- 
ფი რომელიც გამოყენებულია 

ზმნის დრო-კილოთა პირველ სე- 

რიაში და არ არის იმავე ზმნების 

დრო-კილოთა მეორე სერიაში; 

თემის ნიშნებია: ი, ავ, ამ, ებ, 
ობ, იშვიათად –– ემ და ოფ 

(ვთლ-ი, ვმალ-ავ, ვაბ-ამ, ვანთ-ებ, 

ვაპ-ობ, მევსც-ემ, ვყ-ოფ). 

თვალსაჩინონი ძვ. იგივეა, რაც 

კონკრეტული (კონკრეტულები). 
თიანური კილოკავი (ქართული 

ენისა თიანეთის მოსახლეობის 

გარკვეული ნაწილის მეტყველე- 
ბა. ამ კილოკავზე ლაპარაკობენ 

რაიონშიდ„ რომელიც 

ორ ნაწილად იყოფა –-- ერწოდ 

და თიანეთად. ერწო თავის მხრივ 
იყოფა ზემო და ქვემო ერწოდ. 
თურქული თურქების დამა– 

თიანეთის 

ი მეცხრე ასო ქართულ ანბან- 

ში (მეათე –– ძველ ქართულ.ან“ 

ბანში); მისი სახელია ინ-ი. 

იაფეტიდოლოგია აკად. ნ. ი. 
მარის მოძღვრება იაფეტური ენე– 

ბის შესახებ, სხვადასხვადროინ- 
დელ შრომებში სხვადასხვანა- 

ირად განმარტებული; მთელ რიგ 
საინტერესო დებულებებთან ერ- 
თად შეიცავდა მრავალ სადავო 

აზრს... 

იაფეტიდოლოგიური იაფეტი- 

იაფეტური ენები 

ხასიათებელი, თურქებისაგან მომ–- 
დინარე (სინონ ძვ. ოსმალური) 

(მაგ. თურქული ენა, თურქულად 
დაწერილი წიგნი). 

თუშური კილო (ქართული ენი- 

სა) თუშეთის (მთათუშეთის) მკვი–- 
დრთა მეტყველება. ახმეტის რ. 
(რევოლუციამდე თიანეთის მაზ- 

რა). 

თხზვა (კომპოზიცია) ახალი სა- 
ხელის წარმოშობა ფუძის გაორ- 
კეცებით (თავთავი) ან ორი, ან მე– 

ტი სიტყვის შეერთებით ერის- 

თავი, ასისთავ,ი ხელისუფალი, 

ახალკაცი... 

თხზული სახელები იგივეა, რაც 
კომპოზიტები. 

თხრობითია წინადადება, რომე- 

ლიც გადმოგვცემს რაიმე ცნობას 
ამა თუ იმ ფაქტის ან მოვლენის 
შესახებ, ადასტურებს რასმე, ან 
უარყოფს; მაგ., „პეპლები აფრ- 

თხიალდნენ ყვავილებზე“ (თ. 

რაზ). ა" 

დოლოგიასთან დაკავშირებული. 
იაფეტური ენები ასე უწოდებ- 

და აკად. ნ. ი. მარი ჯერ ქართვე– 

ლურ ენებს (ქართულს, მეგრულ” 
ჭანურსა და სვანურს), .რომლებიც 

მას ადრე სემიტურ (არაბული, 
ებრაული..) ენების მონათესა- 

ვედ მიანდა (ბიბლიური ნოეს 

მესამე. შვილის იაფეტის (სემის 

ძმის) სახელის მიხედვით. შემდებ 

„იაფეტური ენების“ წრეში ნ 

მარმა მოაქცია მთის იბერიულ“
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კავკასიური ენებიც, ხოლო 1923 
წლიდან ტერმინით „იაფეტური 

ენები“ ნ. მარი აღნიშნავდა არა 
მონათესავე ენებს, არამედ გან– 

ვითარების ერთ სტადიაზე მყოფ 
ენებს (ტერმინს „იაფეტურს“ სა- 

თავე საენათმეც.-ფილოლ. ლიტე- 
რატურაში პოსტელმა დაუდო 
XVI საუკ.). 

იბერიული ენები 

ქართველური ენები 
ეკუთვნის ფრ. ბოპს). 

იბერიულ=-კავკასიური 

იგივეა, რაც 
(ტერმინი 

ენები! 

კავკასიის ის ენები, რომელნიც 

იბერიულს (ქართველურ) ენებს 

უკავშირდებიან წარმოშობით და 

იბერიულ ენებთან ქმნიან ერთ 

ოჯახს, იბერიულ-კავკასიურ ენა– 

'თა ოჯახს (ტერმიი ეკუთვნის 

არნ ჩიქობავას; ნ. მარი 

ამ ენების აღსანიშნავად ხმარობ– 

და ტერმინს „იაფეტური ენები") 

იბერიულ-კავკასიური ენები“ 
წარმოშობით ერთმანეთის მონა- 

თესავე ენები რომლებიც ამჟა- 

მად გავრცელებულია მხოლოდ 
კავკასიაში და შედგება ოთხი (ქარ– 

თველური, აფხაზურ-ადიღეური, > 
ქისტურ-ბაცბური და დაღესტნუ- 

რი) ჯგუფისაგან. 
იბერიულ-კავკასიური 

მეცნიერება მეცნიერება იბერი- 

ულ-კავკასიურ ენათა აგებულე- 
ბისა და წარმოშობის შესახებ. 

„იბერიულ-კავკასიური ენათ- 

მეცნიერება“? საქართველოს სსრ 
აკადემიის” აკა– 

დემიოს ნ. მარის „სახელო– 

ბის ენის ინსტიტუტის პერიო- 

ენათ- 

მეცნიერებათა 

დული გამოცემა. პირველი ტომი 

გამოქვეყნდა 1946 წ. (რედაქტო- 
რი ვ. თოფურია), მიეძღვნა 
ქართველურ ენებს მეორე ტო- 

მი (1948 წ.) თითქმის მთლიანად 
მთის კავკასიურ ენებს უკავია (რე– 

დაქტორი არნ. ჩიქობავა); მე– 

სამე ტომი დაიბეჭდა 1952 წ. (რე– 

დაქტორი არნ. ჩიქობავა). სა- 

ტიტულო ფურცელზე ტომს აწე- 
რია ენათმეცნიერების ინსტეტუ- 
ტი. ტომი მთლიანად მ–ეძღვნა ზო- 

გადი ენათმეცნიერების აქტუ- 
ალურ საკითხებს; II ტომი – 

1953 წ. (რედაქტორი იე. გიგი- 
ნეიშვილი), V ტომი –– 1953წ. 
(რედაქტორი ქ. ლომთათი- 

ძე)... XIX ტომი –– 1974 წ. (რე– 
დაქტორი არნ. ჩიქობავა). ეს 
ტომი მიეძღვნა თანამედროვე ზო- 
გადი ენათმეცნიერების აქტუ- 

ალურ პრობლემებსა და ქართვე- 

ლური და მთის იბერიულ-კავკა- 

სიური ენების ფონეტიკის, მორ- 

ფოლოგიის, სინტაქსისა და ლექ- 

სიკის, აგრეთვე ამ ენების ისტო–- 

რიულ'ლ-შედარებითი შესწავლის 

საკითხებს. 

იდეოგრამა (ბერძნ. 1ძიგ აზრი 

ღა ფგოიი2 ჩანაწერი) ნაწერი, 
ცნების (და არა ბგერის) გამომ- 

ხატველი პირობითი (წერილობი- 

თი) ნიშანი. 

იდეოგრაფი- (ბერძნ. Iძივ და 

ყწგიხი ვწერ) იდეოგრამებით დამ– 

წერლობა. 

იდეოგრაფიული იდეოგრაფიის 
ხასიათისა.
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იდიოლექტი ენის ინდივიდუ- 

ალური სახეცვლილება, ინდი- 

ვიდუალური თქმა ინდივიდუა- 

ლური ენა; ინდივიდუალური თა- 
ვისებურებებს (პროფესიული, 

სოციალური, ტერიტორიული, 

ფსიქოფიზიკური და სხვე) ერთობ– 

ლიობა: ერთი ინდივიდის მეტყვი- 
ლება გარკვეული მანერით. 

იდიომი (ბერძ. 19108) შესიტყ- 

ვების ფორმასა და ექსპრესიელი 

ფუნქციის მქონე სემანტიკურად 

დაუშლელი ერთეული, რომლის 

მნიშვნელობა არ უდრის კომპო-. 
ნენტების მნიშვნელობათა ჯამს; 

მაგ., თვალი დაუდგება; ყურს და- 

უგდებს; ბოლო მოეღება; ტანს 

აიყრის... 

იდიომატური იდიომის ხასია- 
თისა, იდიომის ბუნებისა; იდიომ- 
თან დაკავშერებული. 

იდიომატური გამოთქმა იგივეა, 

რაც იდიომი. 

იდიომატიკა.ა ამა თუ იმ ენის 
იდიომატურ გამოთქმათა ერთობ- 

ლიობა; მაგ., „ლექსიკონში წარ– 

მოდგენილი არ არის არც იდიო- 
მატიკ, არც ფრაზეოლოგია“ 
(„ლიტ. და ხელოენ.4), მოძღვრე– 

ბა იდიომების შესახებ. 

იდიომატიზმი იგივეა, რაც იდი- 
ომი. 

“იდიში (გერმ. )სძIაიხს ებრაული) 

აღმოსავლეთ და ცენტრალური 
ევროპის ებრაელთა ენა, რომე- 
ლიც ჩამოყალიბდა ძირითადაღ 
ზემოგერმანულის სხვადასხვა დი– 

ალექტთა საფუძველზე –- სლა- 

ვურთან და სხვა ენებთან შერე- 

ვით, გავრცელებულია აღმოსავ- 

ლეთ გერმანიამ,“ პოლონეთში, 

რუმინეთში გალიციაში, უკრა- 
ინამში,ი საფრანგეთშიდ„თ ბელგი- 

აში, დიდ ბრიტანეთში, აშშ-ში, 

არგენტინაში, ბრაზილიაში, კანა– 
დამი და სხვ. ჰიტლერელთა მიერ 

ებრაელთა მასობრივ განაღგუ- 

რებამდე ამ ენაზბე ლაპარაკობ- 

და 11--12 მილ. ადამიანი. ამჟა- 

მად მასზე ლაპარაკობს 4 მილ. 

ადამიანი. 
იდო (ესპერ. 1ძი შთამომავალი) 

ერთ-ერთი საერთაშორისო დამ- 

ხმარე ხელოვნური ენა, ესპერან- 

ტოს ვარიანტი, რომელიც შექმნა 

ფრანგმა ლუი დე ბოფრან- 
მა 1907 წელს, 

იეროგლიფი (ბერძნ. ხ10ჯX0CIV/-ა- 

ხი!) სიტყვა-სიტყვით წმინდა ნაქ- 

დევი იდეოგრაფიული დამწერ- 
ლობის საგანგებო ნიშნები, რომ- 

ლებიც გამოსახავენ საგანს, აქე– 

-დან ცნებას. ასეთი ნიშნები ძალი– 

ან რთულია და მათი ამოშიფვრა 

უძნელდება მეცნიერებას. იეროგ- 

ლიფი დღეს იხმარება როგორც 

გაუგებრობისა და სირთულის მა- 
ნიშნებელი ცნება. 

ივერიული ენები იგივეა, რაც 

კავკასიური ენები (ტერმინი ეკუ- 

თვნის პ უსლარს). 

ივრიტი (ებრ. IV>IL ებრაული ენა) 
დღევანდელი ისრაელის სახელმ- 

წიფო ენა, რომელიც, წარმოად- 

გენს ძველ (ბიბლიის) ებრაულს, 

საგანგებოდ აღდგენილს: ბიბლი- 
ის უძველესი ნაწილების ებრაელ-



იზოგლოსები –”»იი-- ინდივიდ. ფსიქოლოგეზმჭი 
  

თა საკულტო ენაა, რომელიც გა- 

დაშენდა IIL-ს-ში ძვ. წ. აღ. 

იზოგლოსები (ბერძნ. 1503 თა–- 

ნაბარი და ღ)ივვგ ენა, მეტყველე- 
ბა) ერთნაირ ენობრივ თავისებუ- 

რებათა გავრცელების აღმნიშვნე- 

ლი ხაზები ოუკაზე. 

იზომორფიზმის თეორია ((ინგლ. 

Lსრ0;/ 0 )5Cი)0LიჩI5ი1 ბერძნ. 1503 
თანაბარი და თიხა ფორმა)| 

თეორია, რომელიც პოსტულატად 
მიიჩნევს თე-სობრიე განსხვავე- 

ბას ენის სხვადღასხეა დონეს (,ია- 

რუსებს") შორის და ამიტომაც 

მოითხოვს მათს გამორკვევასა და 

აღწერაში ერთსა და იმავე მეთო- 

დებსა და პრინციპებს. 

იკუბშება რედუქცია მოსდის, 

ხმოვანი ამოვარდება სიტყვის ფუ- 
ძეში. ქართულში იკუმშება რო- 

გორც სახელი (მაგ: მეზობლის 
შდრ. მეზობელს), ისე ზმნა (მაგ.; 

გამლის შდრ. გაშალა, დაჰკრა 

9დრ. დაჰკარი). 

იმერიზმი იმერული კილოს და- 

მახასიათებელი ენობრივი 

იმერული კილო (ქართული ენი– 
სა იმერეთის მოსახლეობის მე– 

ტყველება: ქუთაისის, ორჯონიკი- 
ძის (ყოფ. ხარაგოულის), საჩხე– ' 

რის, ჭიათურის, ზესტაფონის, მა–- 

„იაკოვსკის (ყოფ. ბაღდათის),.თერ-: 

ჯოლის, ვანის, ტყიბულის, წუ- 
ლუკიძის (ყოფ. ხონის), წყალტუ- 

ბოსა და სამტრედიის რრ.. 

იმერხეული კილო 
ენისა) სამხრეთ საქართველოს 

ერთ-ერთი მხარის, კლარჯეთის, აღ– 

მოვ- - 
ლენა სალიტერატურო ქართულში... 

(ქართული · 

მოსავლეთ სოფლებში მცხოვრებ– 

თა მეტყველება (ტაო-კლარჯეთის 
ეს ღხარე დღეს თურქეთში შედის).. 

იმპერატივი ლათ. |)ოიხ6IგმIVV5 

ბრძანებითი კილო. 

იმაპერფექტი (ლათ |Iლთ80C6CICC- 
სთ) ზმნის ერთ-ერთე დრო – 

სამყო უსრული, ნამყო უწყვეტე– 
ლი (მაგ., გერმანულში). 

ი:გილოური ინგილოების დამა– 

ხასიათებელი, ქართული ენის ინ– 

გილოური კალო. 

ანგილოური კილო 

ე5ისა) საანგელოს 

მეტყველება: 
და ბელაქნის რ. 

სსრ). 

ინგლისური ინგლისელების 
კუთვნილი, ინგლისელების დამახა–. 
სიათებელი; ინგლისიდან "მომდი– 

(ქართული 

მკვიდოთა 

კახის, ზაქათლისა. 

(აზერბაიჯანის 

ნარე, იგივეა რაც ინგლისური 
ენა. 

ინდეფინიტური (ოდენფუძი- 

ანი) კონსტრუქცია ისეთი კონს- 

ტრუქცია, რომელშიც არც რდეა- 
ლური სუბიექტია გაფორმებული 

და არც რეალური ობიექტი (ესაა 

გაცილებით უფრო ძველი, ვინემ 

ხომინატიური და ერგატიული კონ- 

სტრუქციები): აბრაამ შვა 

ისაკ. 

ინდივიდუალისტური ფსიქო- 

ლოგი%ზმი მიმდინარეობა ზო- 
გად ენათმეცნიერებაში (XIX 

საუკუნის 80-იან წლებში). მისი 

მამამთავარი იყო ნეოგრამატიკის 

ჰერმან. 

ჰ. პაუ- 

მთავარი თეორეტიკოსი 
პაული (1846--192!)).



  

იცნდიკატივი –-80-- იწვერსია 

ლის ძირითადი ნაშოომია ზოგად ტოპონიმები, რომლის საზღვრულ 

ენათმეცნიერებაში „პრინციპები კომპონენტებად, ინდიკატორებად 
ენი–სს ისტორიისა“ (1880, რუს. გამოიყოფა გეოგრაფიული ტერ- 

გამოც. 1960), რომელიც ორმოცი 
წლის მანძლხე სახელმძღვანე–- 

ლოიყო ენათმეცნიერებაში. ენათ- 

მეცნიერება ჰ. პაულისათვის ენის 

ისტორია. არაისტორიული არა- 

მეცნიერულია, .თუ არაისტორი- 

ული მაინც მეცნიერულია, ეს 

ნიშნავს, რომ ესაა უსრული ის- 

ტორეელი. ჰ. პაულის შრომის 

სათაური ნათლად გახაზავს ავტო- 
რის მრწამსს: „პრინციპები ენის 
ისტორიისა,” იგივეა, რაც ენათ- 

მეცნიერების პრინციპები. „ენის 

ისტორია“ უდრის „ენათმეცნიე– 

რებას“. ჰ. პაულის ფუძემდებე– 
ლი პრინციპია ფსიქოლოგიზ%- 

მი და ინდივიდუალიზმი. 
ფსიქოლოგიზმია იმდენად, რამ- 
დენადაც ენის რაობად გამოცხა- 

დებულია სამეტყველო აქტების 
თსიქიკური სუბსტრატი, სამეტყ- 
გელო წარმოდგენათა ორგანიზმი: 
ფსიქოლოგიზმმა განსაზღვრა ინ- 
დივიდუალიზმი. ინდივიდუალის- 
ტური ფსიქოლოგიზმი ჰ. პაულის 
დამახასიათებელია. 

ინდიკატივი წლათ. |იძ|21Vს§ 
(თიძსა) თხრობითი კილო) ზმნი–- 

სა. 

ინდიკატორი (ლათ. IიძICი ვუჩ- 
ვენებ) სისტემის სტრუქტურული 
ანალიზისათვის გამოყენებული 

საკლასიფიკაციო ანუ მადიფერენ- 

ცირებელი ნიშანი. 

ინდიკატორული 

სიტყვათშეერთებითი 

ტოპონიმები 

საზღვრითი 

მინები; მაგ., მაქახლისპირი, მთა- 

ნაცარა, ბუმბულასაერი (ქართულ 
ტოპონიმიკძურ ლიტერატურაში 

ტერმინი ინდიკატორი შე- 

მოიტანა ფ. მაკალათიამ). 

ინდოგერმანული იგივეა,, რაც 

ინდოევროპული. 
ინდოევროპეისტი ინდოევრო- 

პული ენების მკვლევარი. 
ინდოევროპული ენები მონათე- 

სავე ენების ერთ-ერთი ოჯახი, 
რომელშიც შედის ინდური, ირა- 

ნული, ბერძნული, სლავური, რო- 
მანული, გერმანული და სხვა 

ენები (ტერმინი მიუთითებს, სა–- 
დაა გავრცელებული სათანადო 

ენები გერმანელი ენათმეცნი- 

ერები ინდოევროპულის ნაცევ- 

ლად ხმარობენ ინდო-გერმა- 

ნულ ენებს; ბოდუენ დე კურ- 
ტენე, ბოგოროდიცკი და სხვ. იყე– 

ნებდნენ ტერმინს „არიო-ევ- 

როპულს,ი ზოგი იაფე- 

ტურსაც კი მიმართავდა, ნ. მა– 
რი, ვ. აბაევი უპირატესობას ანი–- 
ჭჰებდნენ პრომეთეიდურს, 
ფრ. ენგელსი –– არი უ ლს... 
ინდოლოგი ინდოლოგიის სპე- 

ციალისტი. 

ინდოლოგია აღმოსავლეთმცოდ- 
ნეობის დარგი – ინდოეთის ის- 
ტორიის, ეკონომიკის, ინდური 
ენების, ხელოვნების და სხვ. შემს– 
წავლელ მეცნიერებათა ერთობლი- 
ობა. _ 

ინვერსია (ლათ.. IიVCL§I0 გა-



დნვერსია 

დასმა) ზმნის პირის ნიშანთა შექ- 

ცევით ხმარება; სუბიექტი აღი- 

ნიშნება ობიექტის ნიშნით და პი- 
რიქით, ობიექტი –- სუბიექტის 

ნიშნით ინვერსია ახასიათებს 
ქართულ გარდამავლ ზმნას მე- 
სამე სერიაში; მაგ. დამიხატავს 

მე იგი, გამიკეთებია მე იგი, ამი- 

შენებია მე იგი. 

ინვერსია? (ლათ. IიV6I§I0 გადას- 

მა, გადაადგილება) პოეტური 

ფიგურის ერთ-ერთი სახე, გამო- 

სახვისს სტილისტიკური ხერხი, 

რომლისთვისაც დამახასიათებე– 

ლია სიტყვათა ჩვეულებრივი 

რიგის დარღვევა მეტყველებაში, 
უჩვეულო შესიტყვება, 

ინვერსიული რიგი (მსაზღვ- 
რელ-საზღვრულისა) შებრუნე- 
ბული რიგი – სახღვრულ-მსაზო- 

ვრელი: მთა მაღალი, ცოცხი ახა- 
ლი, ღმერთი ძლიერი... 

ინიციალები (ლათ. (|იILI8113 და– 

საწყისისა) სახელისა და გვარის, 
სახელისა და მამის სახელის პირ–- 
ველი ასოები. 

ინკლუზივი (ლათ. )|იCIსძი-დან 
ჩავრთავ, შევიცაე) პირველი პირი 

მრავლობითი რიცხვისა რომე- 

ლიც შეიცავს პირველი (მოლაპა- 

რაკე) პირის გარდა მეორე პირ- 

საც, ე. ი. იმ პირსაც, რომელსაც 

ელაპარაკებიან: ჩვენ––მე და შენ 
(მე და თქვენ). ასეთი გარჩევა 
გვაქვს სვანურშიც (შდრ. ექს- 

კლუზივი). 
ინკორპორაცია ახალი სიტყვის 

წარმოთქმის ერთ-ერთი პროდუქ- 

6. რ. შამელაშვილი 

–-81-- ინტერლინგვა 

ტიული საშუალება ერთმანეთი– 

სადმი მირთული ფუძეების მეშ– 

ვეობით. 
ინკორპორირებული ენები 

ენები რომლებშიც განვითარე- 
ბულია ინკორპორაცია: უფორ- 

მო ენები, პოლისინთეზური ენე- 
ბი. 

ინკუნაბულები (ლათ. 1ილს- 

იგხსIგ აკვანი დასაწყისი) პ–რ- 
ველი ნაბეჭდი წიგნები (1501. 

წლამდე), გარეგნულად ხელნაწე- 
რების მსგავსი (შემონახულია 

40 000-მდე ასეთი წიგნი). 

ინლაუტი (გერმ. )კიIგსს ბგე- 

რის მდგომარეობა სიტყვის შუაში. 

ინოვაცია მოცემული ენის ცვა- 

ლებადობის კანონზომიერება, რო- 

მლითაც,ც იგი განსხვავდება მისი 

პირვანდელი მდგომარეობისაგან 

ანუ ფუძე-ენისაგახ. 

ინსპირაცია იგივეა, 

სუნთქვა. 

ინტეგრაცია 

რაც შე- 

(ლათ. Iისლყვსი 
აღდგენა) ენათა (დიალექტთა) 
დაახლოება ურთიერთგავლენის 
შედეგად (საპირისპ. დიფერენცი- 
ა„კია). 

ინტენსიობის „და“ ზმნისწი– 
ნის ხმარებასთან დაკავშირებული 
ინტენსიობა, პირდაპირი 
ობიექტის სიმრავლეს” გულის– 
ხმობს; „სტუმრები დასხა ქალმა, 
დაპხადა ფეხთ“ (ა, ყაზ.). 

ინტერლინგვა (ლათ, |იIC შო- 
რის და'სილსვ ენა) ერთ-ერთი სა- 
ერთაშორისო ხელოვნური ენა, 
რომელიც აგებულია ლათინური 

რაც



ინტერპრეტაცია 
  

ენის საფუძველზე შექმნა იტა- 

ლიელმა მათემატიკოსმა ჯ. პეანომ 

1903 წ. 
ინტერპრეტაცია (ლათ. |ი!C- 

ხნ”C 800) რისამე აზრეს ახსნა, გან- 
მარტება. 

ანტერფიქსები 

სიათის მორფემები, 

მოკლებულნი საკუთაო მნიშმესე- 

ლობას, 

სეტყვებში ძირთა დასაკავშირებ- 

ლად. ასეთებია ე. წ. შემაერთე- 

ბელი ხმოვნები და თანხმოვნები, 

მაგ., რუსული -0- და -C- სიტყვებ– 

ში #იიფ-0-I"IIII9 სისხლის მსმე- 
ლი, #9IXI-6-სიე მზარეული. გერ- 
მანული -§- სიტყვაში სპოდიL-ა- 
8CIII” ორთქლმავალი გემი. ქარ- 

თულში ანალოგიურ შემთხვევებ- 

ში ინტერფიქსები არ გამოიყენება. 

ინტონაცია (ლათ. 1ი(იიი-დან 

ხიამაღლა წარმოვთქვამ) მეტყვე · 

ლების რიტმულ-მელოდიური წყო- 
ბა რომელიც დამოკიდებულია 
ტონის აწევ-დაწევაზე; ხმის სახე- 
ცვალება სიმაღლის მიხედვით. 

ინტონაციის ცვლა ანუ ხმის სა- 

ხეცვალება სიმაღლის მიხედვით 

ერთ-ერთი საშუალებაა”ს დამოკი- 

დებულების აღმნიშვნელი აფიქ– 

სის მაგივრობის „გასაწევად; მაგ.: 
ქართულში, თუ წინადადებაში 
კითხვითი სიტყვა არ მოიპოეება 

(ვინმ რა? რომელი? სადაური? 

როდინდელი?..), თხრობითსა დღა 

დამხმარე ხა- 

რომლებიც, 

გამოიყენებიან რთულ 

კითხვითს წინადადებას მხოლოდ · 

განასხვავებს, შდრ. 

წავიდა. .–– სოფელში 

ინტონაცია 

სოფელში 

წავიდა? 

– კა. ინფიქსი 

ინტრასზიტივი (ლათ. 1)L2051(|- 
VVვ) გარდაუვალი ზმნა. 

ანფინიტივი ზმხის 

ამოსავალი 

საყრდენი, 

კატეგორია, რომელ– 
საც გაანნია დამოუკიდებელი სინ– 

ტაქსური ფუნქცია –- მას აქვს 
სახელის ბრუნვაში მართვის უნა–- 

რი ·- პირდაპირ დამატებას მარ–- 

თავს იმავე ბრუნვაში, რომელშიც 

მას მოითხოვს ზეინის ფორმა. ინ- 

ფინიეტეეის მიე“ მართული დამა– 

ტება ინდოევროპულ ენებში ყო- 

კელთვის ბრალდებით ბრუნვაშია 

(ახალ ქაროულს ინფინიტივი არ 

გააჩნია. მის მაგივოობას მასდარი 

ეწევ,ია მთის იბერიულ-კავკასი- 

ურ ენებში-კი –– ხუნძურში, ლა-. 

კურში, დარგუელში გვაქვს რო- 

გორც ინფინიტივი, ისე მასდარი). 
ინფინიტივური კონსტრუქცია 

წინადადების იმგვარი კონსტრუქ- 
ცია, როდესაც -ზმნას მოსალოდ- 
ხელი პერის (სუბიექტის ან ობი- 

ექტის) ნაცვლად ისევ ზმნის პი- 
რიანი ფორმა უკავშირდება; "მაგ. 
ცდილობს გააკეთოს ––- ცდილობს 

გაკეთებას, საჭიროა: მოვინდო– 

მოთ – საჭაროა მონდომება და 

„ა, შ. 

ინფიქსი (ლათ. 10წIXVI5 ჩარჭო- 

ბილი) სიტყვის ძიღოში ჩართული 

აფიქსი: ქართულისათვის ინფიქ–. 

საციის მოვლენა უცნობია. „იგი 

განსაკუთრებით დამახასიათებე-“ 

ლია ინდონეზიური ენებისათვის. 

(მალაიური, 

ტარაჯული,. 

ბატაკური, იავურ-, 

ტაგალური და სხვ. 

_ ენები).
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ინფორმაციის თეორია (ცნობის 

გადაცემა კავშირგაბმულობის ხა- 
ზით –– ტელეფონის, რადიოსა და 

ტელეგრაფის საშუალებით (ინ- 

ფორმაციის თეორია აღმოცენდა 

მეორე მსოფლიო ომის შემდეგ. 

იგი თავის მხრივ კიბერნეტიკის 
ნაწილს წარმოადგენს). 

იოტა (ბერძნ. კისი) ბერძნული 

ანბანის ყველაზე პატარა ასოს 

0-ს) სახელი; უდრის ქართულ 

ი-ს. 
იოტაცია 9 ბგერის გაჩენა ხმოვ- 

ნის წინ; მაგ, ქართულის ზოგ 

კილოში ი ერთი (ერთი), იესი (ეს), 
თენა (ენა). 

იოტაციაქმნილი იგივეა, 

იოტირებული. : 
იოტი (ბერძ, 10L8 ასო 1-ს სახელ– 

წოდება) ძველი ქართულის ი ასოს 
სახელწოდება. 

იოტირება იხ. იოტაცია. 

იოტირებული, რამაც იოტაცია 
განიცადა. 

იპოტეტიკა 
ლო. 

ირანიჭმები „ირანული ენიდან 
ნასესხები სიტყვები; 

ირანისტი ირანული ენისა და 

ლეტერატურის, სპეციალისტი. 

ირიბია“ დამატება, რომელიც 

წინადადებაში ირიბ-ობიექტური 
პირის ფარდ სახელად არის წარ- 
მოდგენილი; მაგ.: მოხუცი· ხეს 

მიეყრდნო. 

რაც 

ძვ, პირობითაე „კი- 

ირიბი ნათქვამი ოუ ვისმე ნათ–. 

ქეამი (ან განაზრახი) ავტორის 
მიერ არაა უცვლელად გამეორე- 

ბული, არამეღ სხვისი ნათქვამის 

“რომელსაც 

აზრა გადმოცემული 

თვალსაზრისით. მაგ.: როცა ოთახ- 

მი შევიდნენ, არჩელმა ჰკითხა 

დას, თუ როგოო მოეწონა ძას ეს 

ამბავი. 

ირიბისებრი დამატება პირიან 

გარდამავალ ზმნასთან შეწყობილი 

ირიბი დამატება უპირო ფორმას– 

თან (საწყისთან თუ მიმღეობას- 

თან: ნათესაობითში დაისმის და 

„თვის “ თანდებულს დაირთავს: 

ღედას კაბ უყიდა–-.დედი- 
ს ათვის ნაყიდი კაბა. 

ირონიმი ირონიულე მნეშვნე- 

ლობით ნახმარი სიტყვა, გამოყე- 

ხებული ფსევდონიმად; მაგ.: მო- 
ლაყბე, ინტრიგანი და სხვ. 

ისოგლოსა (ბერძნ. Iაიც- თანა- 

გვარი, ყIი§§გ მეტყველება, ენა) 
დიალექტოლოგიურ რუკაზე ამა 

თუ იმ თავისებურებების აღნიშვნა 

განსაკუთრებული ხახნთ (მდრ. 

ისოთერმა, ხახ,ი რომელიც 

აერთიანებს ერთნაირი ტემპერა- 

ტურის მქონე გეოგრაფიულ პუნ- 

ქტებს; ისობარი -- ბაზი, 

რომელიც აერთიანებს ერთნაი- 

რი ატმოსფერული წნევის ვგე- 

ოგრაფიულ პუნქტებს). 
ისტორიული ბგერათმონაცვ- 

ლეობა 

თავისი 

ბგერათმონაცვლეობა, 

დაკისრებული აქვს 

გარკვეული სემანტიკური თუ 
გრამატიკული ფუნქცია: კრება 
სხვას ნიშნავს და კრეფა სხვას, 
ისე, როგორც სულე და სუნი. 
ისტორიული ანუ ფონოლო- 

გიური ბგერათმონაცვლეობა 
ჰქვია ისტორიულად განპირო-
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ბებულ (კრებ––კრეფ––ტიპისა) 

ან ისტორიულად სპონანტურ 

(ჟრიალი –– შრიალი –-– ტიპისაა 
მონაცვლეობას, რომელთანაც 
შესაძლებელია დაკავშირებული 

იყოს გრამატიკული ან სემანტი- 
კური დიფერენციაციის ფუნქცია. 

ისტორიზმები ისეთი სიტყვე-. 

ბია, რომლებიც აღნიშნავენ ცხოვ- 

რებიდან გასულ საგნებსა და მოვ– 

ლენებს. ასეთი საგნები და მოვ- 

ლენები ხდებიან ისტორიის კუთ- 

გნილება: მაგ.: 

ზირი, მწიგნობართუხუცესი, ამირ–- 
სპასალარი, ყმა, მონა, ბატონ- 

ყმობა და მისთანა სიტყვები დღეს 
ისტორიზმებია. 

ისტორიზმი მეთოდოლოგიური 

პრინციპი რომლის მიხედვითაც 

მოვლენათა შესწავლა წარმოებს 

ოსტიგანი, ვა– 

კ 

პგ 1. მეათე ასო ქართულ ანბან- 
ში; მისი სახელი კან-ი. 2. ძველ 
ქართულ სათვალავში აღნიშნაგდა 

ოცს (20). 

კაბადონი ძვ. დაწერილი ფურ- 
ცლის ცალი პირი –– გვერდი. 

კავკასიის მცოდნე კავკასიის 
ხალხთა ენების, ისტორიის, ზნე–- 

ჩვეულებათა და ნივთიერი კულ- 
ტურის სპეციალისტი. 

კავკასიისმცოდნეობა 

ლიობა სამეცნიერო 
რომლებიც კავკასიის ხალხთა 
უნებს, ზნე-ჩვეულებათა,ა ისტო- 
რიულ წარსულსა და ნივთიერ 

კულტურას შეისწავლიან. 

ერთობ- 

დარგებისა, „შექმნილი 

მათი ჩასახვა-განვითარების გათ- 
გალისწინებით, მათ წარმომშობ 

კონკრეტულ-ისტორიულ პირო- 

ბებთან კავშირში. 

ისტორიულ-შედარებითი მე. 

ენათმეცნიერების კვლე- 
ვის მეთოდი, რომელიც დამკვიდ– 
რდა XIX ს. 40-იან წლებში. იგი 

გამოიყენება ენათა შესწავლისას, 
რომლის დროსაკ ისტორია და 
შედარება ერთმანეთს ზურგს 

უმაგრებენ და იძლევიან შედეგს, 
რომელსაც ცალკე ვერც ერთი 
მოგვცემდა და ვერც მეორე; ის- 
ტორია მიზანია შედარება–-დამ- 

თოდი 

ხბარე საშუალება ისტორიისათვის. 

იტალიური იტალიისა და იტა- 

ლიელების დამახასიათებელი. იგი– 

ვეა, რაც იტალიური ენა. 

კავკასიური ენები ზოგიერთ 
მეცნიერს მიაჩნია 

ენებად, რომლებიც თითქოს 

ერთმანეთთან გენეზისით, წარ- 
მოშობით ერთიანდებიან და გენე– 
ალოგიური კლასიფიკაციის ერ- 

თეულად გვევლინება (ნ. ტრუ- 
ბეცკოის აზრით, „კავკასიური 

ენებიი გენეალოგიური კლასი- 
ფიკაციის ცნება არ არის, იგი „გე– 

ოგრაფიული? ნიმხის მიხედვით 
ცნებაა, ამიტომ უმ- 

ჯობესია „კავკასიური ენები“ ვიხ- 

მაროთ, როგორც გეოგრაფიული 

ცნებაო). 

კავკასიური ლატერალური თან- 

მონათესავე



კავშირი კამერტოსი 
  

ხმოვნები თავისებერი რთული 
თანხმოვნები რომელთა შემად- 

გენლობაში კარგად შეიმჩნევა ლა- 

ტერალი თანხმოვნის (ლ-ს) ელფე- 

რი; მსმენელი შეიგრძნობს დამა- 

ტებითს ბგერას, წარმოქმნილს ჰა- 
ერნაკადის მომდინარეობით ენის 

გვერდსა და ლოყას შორის; ისინი 

გვხვდებინ ზხუნძურ-ანდურ-დი- 

დოური ჯგუფის ენებში, აგრეთვე 
ადიღეურსა, უბიხურსა და ბაც- 

ბურ ენებში. 

კავშირი დამოუკიდებელი მნიშ- 

ვნელობის უქონელი სიტყვა, რო- 

მელიც მნიშვნელობას სხვა სიტყ- 

ვებთან ხმარებით იძენს: ის აკავ– 

შირებს წინადადების ორ წევრს 

ან ორ წინადადებას: ზამთარი და 

ზაფხული; მზე ამოვიდა და იქა–- 
ურობა განათდა (ტერმინი ეკუო–- 
კ6ნისს ანტონ კათალიკოსს). 

კავშირიანია შეერთება (შერ- 
წყმულ წინადადებაში) თუ ერთ- 
გვარ წევრთა გადასაბმელად გამო– 
ყენებულია საგანგებო სიტყვა – 
მაერთებელი კავშირი; მაგ.: „ხევი 

ურმავდებოდა და ვიწროვდებოდა“ 

(ი. ჭავჭ.)- 

კაკოლოგია არასწორი გამოთ- 

1მა, რომელიც არღვევს ჩვეულებ- 
რივ გრამატიკულ წესებს, ფრაზის 
აგების ბუნებრიობას. 

(ბერძნ. M#3ჯMილხრი- 
2 2-M2LM0ვ ცუდი და ხხრიბ ბგე- 
რა) მოსასმენდ არასასიამოვნო 

შეზამება ბგერებისა,: არაკეთილ- 

ხმოვანება. 

კალამი (ბერძნ. MგIგ#ი0§ ლერ- 

კაკოფონია 

წამი) იარაღი მელნით (ან ტუშით) 

წერისათვის. (წინათ ლურსმნისა- 

გან აკეთებდნენ, ახლა –-– ფოლა– 

დისაგან). 

კალამბური (ფრანგ. Mგ)გოხისL 

ოჯახობა) ოხუნჯობა, სიტყვებით 
თამაშზე დამყარებული (საამისოდ 

ხმარობენ ბგერის მიხედვით ერთ- 

ნაირს, მაგრამ განსხვავებული 
მნიშვნელობის მქონე სიტყვებს). 

კალიგრაფი ადამიანი, რომელ- 

მაც ლამაზად და გარკვევით წერა 

იცის. კარგი ხელის მქონე. 

კალიგრაფია (ბეოძნ. Lგ111ღL81:– 

ხ.გ ლამაზი წერა) ლამაზად და 

გარკვევით წერის ხელოვნება; ლა– 
მაზად და გარკვევით წერა. 

კალიგრაფიული კალიგრაფი- 
ისათვის დამახასიათებელი, კალიგ– 
რაფიის შესაბამისი. 

კალკი (ფრანგ. CპIცს გამჭვიო- 

ვალე ქსოვილზე ან ქაღალდზე ას- 
ლის გადაღება) სიტყვა ან გამოთ– 

ქმა რომელიც აგებულია სხვა 
ენის სიტყვის ან გამოთქმის მიხედ– 
ვით; უცხოური სიტყვის მორფო- 

ლოგიური მოდელის 

ენის მიერ საკუთარი ფორმალური 

მასალიდან ახალი სიტყვების ჩა- 

მოყალიბება; მაგ., „რაშია საქმე?“ 

კალკია რუს. გამოთქმისა: „8 MCM 

16M0?“ 

კამარა წიგნისა ძვ. მდიდრულად 
გაფორმებულ წიგნმი პირველი 

მოხატული გვერდი. 

კამერტონი (გერმ. I-გთოი6(0ი) 
ორთითა ჩანგლის მსგავსი ფოლა–- 
დის ხელსაწყო, რომელიც რამეზე 

მიხედვით



–ან-- კითხეით-ძახილის წინადადება 
  

კანკლედობა 

დაკვრისას გამოსცემს გარკვეული 

სიმაღლის ტონს. 

კანკლეღობა ძე. ბოუნება. 
კანცელარიზმი სიტყვა ან გა- 

მოთქმა, რომელიც დამახასიათე- 

ბელია საქმის ქაღალდებისათვის, 

ღოკუმენტებასათვის. 
კარმადპარათა კომპოზიტები 

(სანსკ. სგ”თგძიმ-მ»მ) ისეთი კომ- 
პოზიტებია,ა რომლებშიც6 წინა 

წევრი ზედსართავია და განსაზღ- 
ვრავს ბოლო წევრს (მაგ., მარტო- 

ხელა, წვრილშძეილი და სხე.). 

კაუზატივი (ლათ. იგყავ მიზე- 

ზი) თგივე,„ რაც კაუზატიური 
ზმნა. 

კაუზატიური ზმნა ზმია, რომ- 
ლითაც გამოხატულია არა უშუა- 
ლოდ ზმნის სუბიექტის მოქმე- 

- დება, „არამედ მოქმედება სხვა 

პირის მეშვეობით “შუალობითი 

ზმნა (კაუზატიური ზმნებია: აკე- 

თებინებს, აწერინებს ·და მისთ.). 
კახური კილო (ქართული ენი- 

სა) კახეთის ძირითადი მოსახლე– 

ობის მეტყველება: გარდაბნის, 
საგარეჯოს, გურჯაანის, თელავის, 
ახმეტის, 

ღა წითელწყაროს რ,, ნაწილობ- 
რივ თიანეთის რ. და სხვ. 

კბილბაგისმიერი ბგერა რო- 
მელიც წარმოექმნება ენის წვე- 
რის კბილებთან შეხებით: დ. ტ. 
თ –– კბილისმიერი ბგერებია. 

კეთილხმოვანების პრინციპი პრი– 
ნციპი რომლის მომარჯვებითაც: 

ადგენდნენ ქართული ენის გრამა– 

ტიკულ ფორმებსა და კატეგო- 
რიებს (კეთილხმოვანების პრინ- ''“ 

ყვარლის, ლაგოდეხისა 

ციპს თავგამოდებით იცავდა ცნო- 
ბილი პედაგოგი და გრამატიკოსე 
სილოვან ხენდაძე). 
კვაზიგრამატიკული კატეგო- 

რიები კატეგორიები რომლებიც 

არ წარმოადგენენ გრამატიკულ 
მორფემებს; ასეთებია: არტიკლი, 
თანდებული, კავშირი, ნაწილაკი. 

კვლავ-მოღებითი ძვ. მიმართე– 
ბითი ნაცვალსახელი. 

კვეცილი კომპოზიტები შემოკ- 

ლებული სიტყვისა და სიტყვათა 
დასაწყისი ბგერების ან მარცვლე– 
ბის შეერთებით მიღებული ახალი 

ლექსიკური ერთეულები; მაგ.: აბ- 
ჰესი –- აბაშის პიდროელექტრო- 
სადგური; საქდესი –- საქართვე- 
ლოს დეპეშათა სააგენტო; ცეკა-- 

ცენტრალური კომიტეტი.და სხვ. 

კიბერნეტიკა (ბერძ. M»ხიი)LM6 
'((ი-სიბ)) მართვის ხელოვნება; 
“მეცნიერება, რომელიც სწავლობს 

მანქანებისა და ცოცხალი. ორგა– 

ნიზმებს მიერ „ინფორმაციის“ 

მიღებას, შენახვასა და გაღაცემას, 

აგრეთვე ამ ინფორმაციის გამოყე–- 
ნებას მართვისათვის. 

კითხვა-ძახილის ნიშანი სას– 

ვეი ნიშანი (2), რომელიც“ კი- 

თხვასაც გამოხატავს და დიდ 
გრძნობასაც შეიცავს: „ვინ არის 

სეხნია უძილაური?!“ -(რ. ჯაფ.). 

კითხვითი წინადადება. წინადა.- 

დება, რომელიც კითხვას შეიცავს; 

მაგ.: „განა "მაგას ვინა ფიქრობს?“ 

(ი. ვაეჭ.). 
კითხვით-ძახილის წინადადება 

ისეთი წინადადებაა, რომელიც გი-



სითხვითი სიტყტა 

თხვასაც გამოხატავს და ამა,თუ იმ 
მაგ. „განა ყველა, 
კაცისგან საწუნა- 

გრძნობასაც: 

“რაც ხმელია, 

რია!?« (ვაჟა). 
კითხვითი სიტყუა ძევ. კითხვითი 

წინადადება. 

კითხვის ნიშაიი წინადადების 

ბოლოს დაისმის, გამოყოფს მას 

სომდეგნოსაგან და თანაც მოგვი- 

თითებს, რომ წინადადება ან სი- 
ტყვა-წინადადღება რომელსაც ის 
ბოლოში უზის. კითხვითია; მაგ.: 
«რას გალობღა შაშვი? ნუთუ არ 
არის სიტყეები ამის გალობაში?“ 

'(ვაჟა). 
კილო ზმნის ფორმა, რომელიც 

გვიჩვენებს, როგორ უნდა იქნეს 
გაგებული ზმნით გამოხატული 

მოქმედება სინამდვილის თვალ- 
სარრისით;, უეჰველ ფაქტორად, 
სასურველ-შესაძლებლად თუ შე- 
სასრულებლად;: კილო აკრძალვი– 
თი ახუ უკუთქმითი ბრძანებითის 
ის ფორმა, რომელიც „კრძალავს 
'ხძნით გამოხატული მოქმედების 
“შესრულებას: ნუ დაანახებ! ·აC 
გააკეთო! კილო ბრძანებითი ი") 
ფოლმა,„დ რომელიც გვიჩვენებს 

მთქმელის სურვილი “უნდა იქნეს 
შესრელებული: გააკეთე! შეჭამე! 
გასწი: კილო თხრობითი გვიჩვე- 
ნებს, რომ ზმნით გამოხატული 

მოქმედება გაგებული. უნდა იქ- 

ნეს უეპველ.ფაქტაღ: აკეთებდა, 
გააკეთა, კილო. თხოვნითი. ისე- 
თი ფორმა, რომელიც ბრძანები- 
თია, მაგრამ თხოვნის ელფერი 
გადაჰკრავს (გვხვდება მთის კი- 

ლოებში): დაიწეროდი, “დაიკერო- 
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“სხვაობა 

კიპუ 

დი; კილო კავშირებითი ის ფორ- 
მა, რომელიც გადმოგეცემს ისეთ 

მოქმედებას, რაც შესაძლებელია 
გომხდარიყო წარსულში, ხდებო– 

ღეს ახლა ან მოხღეს მომავალში; 

(რომ) წერდეს, (რომ) შეჭამოს; 

კილო პირობითი ფობრმა ზმნისა, 
რომელიც რომელსამე მოქმედებას 
წარმოგვიდგენს როგორც აუცი- 

ლებელ პირობას მეორე მოქმე– 

დების შესასრულებლად (გვხგდე- 
ბა დამოკიდებულ წინადადებაში); 

კილო შედეგობითი ფორმა ზმნისა. 
რომელიც გვიჩვენებს, რომ ზმნით 
აღნიშნული მოქმეღება მოხდე- 
ბოდა, თუ სათანადო პირობა იქნე– 
ბოდა შესრულებული; მაგ. რომ 

არ მივშველებოდი, სულ 
ლუკმა-ლუკსა დაგლეჯდა. 

კილოკავი ამა თუ იმ ენის რო- 

მელიმე კილოსე უფრო მცირე 
ენობრივი ·ერთეული, კილოს” (დი– 

ალექტის) ფარგლებში არსებული 

მეტყველებისა. ქვემო- 
იმერული კილოკავი, ზემოიმერუ- 

ლი კილოკავი, · 
ლოკავი. 

, კიმოგრაფი სამეტყველო ბგე- 

გარეკახური კა- 

რათა გრაფიკულად დაფიქსირები– 

სათვის გამოსაყენებელი იარაღი, 

რომლის საშუალებითაც იკვლევენ 

ბგერის სხვადასხვა თვისებას: სიძ- 

ლიერეს, ხანგრძლივობას, სატემ– 

ბრო სიმაღლეს, აგრეთვე ბგერის 

დასაწყისსა და გათავებას სიტყვა– 

ი. 

კინეტიკური ენა იხ. ჟესტ-მიმიკის 

ენა. 

კიპუ (კეჩუას ენაზე. MIის კვან–
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ძი) ძველი პერუელების კვანძუ- 
რი დამწერლობა, რომელიც წარ- 

მოადგენდა მატყლის ან ბამბის 
თოკს, რომელზეც მიმაგრებული 

იყო მრავალი სხვადასხვა ფერის 

ზონარი სხვადასხვა მიმართულე- 

ბისა და სხვადასხვა ფორმის ნას- 
კვებით. ნასკვების ფორმა და რა- 

ოდენობა აღნიშნავდა რიცხვს, ხო– 

ლო ზონრების ფერი –– განსაზღ- 

ვრულ საგნებს. 

კირილიცა ორი პირველიდან 

ერთ-ერთი პირველი სლავური ან- 

ბანი რომელიც საფუძვლად და- 

ედო თანამედროვე რუსულ ალ- 
ფაბეტს; გლაგოლიცისაგან განს- 

ზხვავდება ასოთა მოხაზულობის 

უფრო მარტივი და გამოკვეთილი 
ფორმით; შდრ. გლაგოლიცა. 

კლასიკური ენათმეცნიერება 

ტრადიციული ენათმეცნიერება, 

რომელიც არსებობდა სტრუქტუ- 
რული და მათემატიკური მეთო- 
დებეს გამოყენებამდე ენის შესა- 
ხებ მეცნიერებაში და რომელიც 

ახლაც განაგრძობს არსებობას. 

კლასიკური ენები ძველი ბერძ- 

ნული და ლათინური ენები, აგ- 
რეთვე სანსკრიტი„ კლასიკური 

არაბული წარმოადგენს ლიტერა- 

ტურის ენას დიალექტებთან შე- 
დარებით. 

კნინობითი სახელი სახელი, რო– 

მელიც გვიჩვენებს რომ საგანი, 

რომელსაც ის აღნიშნავს, ზომით 

ან სიდიდით ნაკლებია, 

ძირეული სახელით აღნიშნული: 

„წიგნის“ პირისპირ „წიგნაკი“; 

ვიდრე 

მაგ., კაცა (პატარა კაცი), ბიჭი -» 

ბიქ-უნხა, გოგო _„ გოგ-უნა.» გო– 
გოხა.. (ტერძინი ეკუთვნის ა ნ- 
ტონ კათალიკოსს). 

კნინობითობა კნინობითად ყო–- 

ფნა, კნინობითი ფორმის ”გამომ– 

ხატველი. 
კოარტიკულაცია (ლათ: C023L- 

სCს12I0 თანაარტიკულაცია) წარ- 
მოთქმის პროცესი ადგილი აქვს 

მთლიანი სიტყვის არტიკულაციას 
(მეტყველების ოოგანოების მოძრა– 

ობასა და პოზიციას) და თანაარტი– 

კულაციას, რომელშიც ზორციელ- 

დება, მეტნაკლები სიზუსტით, სა– 
წარმოთქმო ინერვაცია. 

კოდი სისტემა პირობითი. აღნიშ– 
ვნებისა როძლებიც გამოაყენება 
ამა თუ იმ საიდუმლო (სამხედრო, 
სადაზვერვო, დიპლომატიური) 
ცნობის გადაცემისათვისს ტელე- 
ფონით ან სხვა საშუალებით. 

კოინე საერთო სახალხო ენა, რო– 
მელიც აღმოცენდა -ძველ საბერ–- 
ძნეთში ატიკური დიალექტის სა– 

ფუძველზე. 
კოლზური მეგრულ-ჭანურს 

ჰქვია (ტერმინი ეკუთვნის გერ- 
მანელ მეცნიერს გეორგ როზენს). 

კომბინატორული ფონეტიკუ- 

ტი ბგერათცვლილებები ჰქვია 
ბგერათშეერთების ნიადაგზე წარ– 

მოქმნილ ბგერათცვლილებებს. 

კომპარატივიზმი (ლათ. Cითიგ- 

L28IIVს§ შედარებითი) იგივეა, რაც 
კომპარატივისტიკა. 

კომპარატივისტიკა 

ტიული ლინგვისტიკა) 

(კომპარა- 

(ინგლ.
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C0ოთივ”2LIVI5IIC8) ენათმეცნიერების 
ნაწილი, რომელიც შედარებით -– 
ისტორიული მეთოდით სწავლობს 
მონათესავე ენებს მათი ძველი 
მდგომარეობის აღდგენის მიზნით. 

კომპარატიული ლინგვისტიკა 

იგივეა, რაც კომპარატივისტიკა. 
კომპარატიული მეთოდი (ინგლ. 

ლლი:ხგIმ.VC IIC(ხ0ძ) იგივეა, რაც 
შედარებითი –- ისტორიული მე- 

თოდი. 
კომპოზიტი სიტყვა, რომლის 

შემადგენლობაში ერთზე მეტი 

ფუძშე გვაქვ,ი რთული ფუძის 
მქონე სიტყვა თხზულფუძიანი 
სიტყვა: დედამიწა, სახლ-კარი, 

ყოფაცზოვრება, თეთრწვერა. 
კომპოზიცია ანუ ფუძეთშეერ- 

თება , (ლათ. «ითი051V0 შედგენა) 

ახალ სიტყვათა წარმოების ისეთი 

გზა, როცა შეერთებულია ორი ან 

ორზე მეტი ფუძე; კომპოზიციით 

ხდება რთული სიტყვების მიღება. 
რთული სიტყვა (კომპოზიტი) ახა–- 

ლი ლექსიკური ერთეულია: მაგ.: 

დედ-მამა,ა დედამიწა, ხელ-ფეხი, 

ხელმოკლე, თავ-პირი, თავშალი, 

რკინიგზა, ქართლ-კახეთი, თავ- 

ჰუდმოგლეჯილი, თაყვანისცემა და 
ა. შ. 

კომპონენტები ჰქვია კომპო- 

ზიტის შემადგენელ წევრებს. 
კომპონენტი (ლათ. ილ0IIი0- 

ირივ) რისამე შემადგენელი ნაწი– 

ი. 

კონვერგენციის (ინტეგრაციის) 

პროცესი (ინგლ. C0იVლ-ყლილლ) რა–- 
იმე ·ნიშან-თვისებათა დამთხვევა 

_80-- კონტამინაცი> 

ერთმანეთისაგან დამოუკიდებელ 

მოვლენებში; ენათა (დიალექტთა>· 

დაახლოება ურთიერთგავლენის 
შედეგდ (საპირისპ. დივერგენ-. 
ცია 

კონვერსია (ლათ. C00V6(510 შეც- 

ვლა) სამპირიანი ზმნის ორპირია- 

ხად გადაქცევა. მაგ. უშენებს ის. 

მას –– უშენდება ის მას. 

კონიექტურა (ლათ. ლ«0ი)0CLსL2): 

1, მიხვედრა, 2. მოაზრება; დამა-- 

ხინჯებული ტექსტის აღდგენა- 
გასწორება მიხვედრილობით, ალ- 

ღოთი. 

კონსონანტი (ლათ. C0ი5008გი%§,. 

Cიივიიგისვ) თანხმოვანი ბგერა: 
მაგ., ბ, პ, ფ, დ, ტ, თ, გ, კ, ქ, ძ,. 
წ, ც0-.. კონსონა§ტი ბგერებია. 

კონსონანტიზმი ამა თუ იმ ენის. 
თანხმოვან ბგერათა სისტემა (შდრ.. 
ვოკალიზმი). 

კონსტრუქცია (ლათ. ლიივსსCL09 
აგება, აგებულება, აღნაგობა, წყო– 

ბა (წინადადებისა ენისა)) გარ-. 

კვეული კონსტრუქციის წინა-. 
დადება. სინტაქსური კონსტრუქ– 

ცია, ერგატიული კონსტრუქცია, 
ნომინატიური კონსტრუქცია. 
კონსტრუქციის ბირთვი სტრუქ- 

ტურულ სენტაქსში ტერმინი, რომ. 
ლითაც აღინიშნება მთავარი უშუ- 
ალო შეზადგენლები. 

კონტამინაცია (ლათ. ლ0ისგიიგ-- 

ხი შერევა) ახალი გამოთქმის, 

სიტყვის ან ფორმის გაჩენა ორი. 

ერთმანეთთან ახლო მდგომი გა– 
მოთქმის სიტყვის ან ფორმის 
შერწყმით; თვით ფორმა, ამ გზით 

გაჩენილი. მაგ.: „გააწყალა საქმე“
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4.გააწყალა გული“-ს და „გააჭირა 
საქმეს"-ს ერთმანეოში აღრევით). 

კონტამინირებული დამწერ- 

ლობა ისეთი დამწერლობა, სადაც 
ერთდროულადაა წარმოდგენილი 

როგორც ამოსავალი ფოთმის, ისე 
მისგან მიღებულის ყველაზე არ- 

სებითი ელემენტებ-ი ამგვარი 
-დაწერილობახი ოდენწერილო- 

ბიით ძეგლებისთვისაა დამახა- 
სიათებელი (ტერმინი ეკუთვნის 

'ზ. სარჯველაძეს). 

კონტაქტი ზმნის ფორმა, რო- 
მელიც გვიჩვენებს, რომ სუბიექ- 
“ტი მოქმედებს პირდაპირ ობიექ- 
ტზე უშუალოდ ან სხვა პირის 
შუალობეთ (ტერმინი ეკუთვნის 
ა, შანიძეს), კონტაქტი: უშუა- 
ლო ფორმა ზმნისა, რომელიც აღ– 
"ნიშნავს, რომ სუბ. პირი მოქმე– 
დებს პირდ, ობიექტზე უშუალოდ, 

სხვა პირის ჩაურევლად: ვწერ, 
ვხატავ, ვაშენებ, ვიჭერ. კონტაქ- 
-ტი შუალობითი ზმნის ფორმა, რო- 
მელიც აღნიშნავს, რომ სუბ. პირი 
'მოქჰედებს პირდ. ობიექტზე სხვა 
პირის შუალობით:“ ვაწერინებ, 
ვახატვინებ, გაშენებინებ... იძუ- 
“ლებითი იგივეა, რაც კონტაქტი 
შუალობითი, კაუბატივი იგივეა, 
“აც კონტაქტი შუალობითი, ფაქ- 
ტიგიტი იგივეა რაც კონტაქტი 
“მუალობითი, 

კონტექსტი (ლათ. 0C000L6XLV5 

მჭიდრო: კავშირი,. შეერთება) ში-. 

ნაარსობრივად დასრულებული ნა- 

წჭვეტი წერილობითი ტექსტისა, 

რომელიც ზუსტად განსაზღვრავს: 

მასში შემავალი. ცალკეული სიტყ- 

ვის ან ფრაზის აზრს: ასეთი ნაწყ– 

ვეტი სნასში შემავალ მნაწილთან 
(წინადადებასთა,;დ სიტყვასთან) 

მიმართებაში. 

კონტრაქცია (ბერძნ. «იის(2CL0 
შეკუმშვა) სიტყვის შიგნით ორი 

სეღიზედ მოსული ხმოვნის შერ- 

თვა ანუ შერწყმა ერთ ხმოვნად: 

დედოფალი -> დედაუფალი, 
კონტრაპირებული ხმოვანი ისე- 

თი ხმოვანი, რომელიც ორი ზედი- 
ხედ მოსული ხმოვნის შერწყმი- 

თაა მიღებული: მაგ. დედაუფა- 

ლი -> დედოფალი. იხ, კონტრაქ– 

ცია. 

კონფიქსეი (ლათ. ლიინ!ჯსი! 
თანააფიქსიე ორი აფიქსი, უპი- 
რატესად პრეფიქს-სუფიქსი, რომ- 

ლებიც ერთობლივად მოქმედებენ; 
მაგ., სა––ო, სა––ე; სა-ბარგ-ო, სა- 

ირმ-ე... 

კოორდინატული 

ტებზე დამყარებული. 

კოორდინაცია (ლათ. ლ000LVIიმ> 

ხი შესაბამისობა,ა შეფარდებუე- 

ლობა) ისეთი. სინტაქსური ფრთი- 

ერთობა, როდესაც სიტყვა, მარ- 

კოორდინა- 

თული რაშიმე მეორე სიტყვის 

მიერ, თვით მართავს ·რაშიმე · ამ 

სიტყვას; 

დიდი კოორდინატი +C00LძIიგ!მ 

ომ)0ი) ის კოორდინატი, რომლის 

აღინიშნება 

მცირე კოორ- 
დინატი (C00”01იი!8 #ი0ი ის კო- 

საურთიერთო მართვა: 

პირიც %ზმ5ამი და 

მრავლობითობაც; 

ორდინატი, რომლის პირი აღინიშ- 

"ნება ზმნაში, მრავლობითობა კი–- 

არა; ძირითადი. კოორდინატი '(ი0–
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იძივსი ი”ილ0ივ) ანუ კოორდი.· 

ნაციის ცენტრი შესიტყვებაში 

ზმნა-შემასმენელია, რადგან კო- 
ორღინაციის ძაფები მასში იყრის 

თავს, «უმცირესი კოორდინატი 

(იიიძIიგსი იIითვ) ის კოორდი- 
ნატია, რომელიც ითანხმებს ზმნის 
რიცხვს, მაგრამ არ მართავს პირს 

(ეს ტერმინები არნ. ჩიქობა- 

ვას ეკუთვნის მან შემოიტანა 

სპეციალურ ლიტერატურაში). 

კოპენპაგენის სტრუქტურალის. 

ტური სკოლა (ინგლ. Cიინიჩალლი 
§ხსისჯგ! §8C500I) თანამედ- 

როვე სტრუქტურალისტურ სკო-. 
ლებს შორის: ერთ-ერთ საპატიო 
ადგილს იჭერს. იგი შეიქმნა 1928 
წელს. ამ სკოლის ფუძემდებლე– 
ბი არიან: ბრონდალი, იელმსლევი 
ღა თულდალი. კოპენჰაგენის 
სტრუქტურალისტური 
წარმომადგენლები 
ლავენ და შეისწავლიან სტატიკა- 
ში '(სინქრონიულად);: მათ ნეოგრა– 
მატიკოსების ატომიზმს დაუპი- 

რისპირეს "მთლიანი სტრუქტუ- 
რა, გე შტალტი. "ამიტომ დასაწყის- 
მი ამ სკოლას ს»ვგეშტალტლინ- 

გვისტიკასაც” „უწოდებდნენ: კო- 
პენჰაგენის სტრუქტურალისტები 
ენას განიხილავენ, როგორც წმინ- 
და ფორმა: როგორც: ჩვევათა 
ერთობლეობას, რომელიც მო-. 

ცემულ სოციალურ კოლექტივ- 
შია მიღებული. გამოდიან სოსი- 

სკოლის 

ურის ძირითადი ღებულებიდან --- 
რომ ენა არის ფორმა და არა სუბ- 

"სტანცია. ცდილობენ 

ენას განიხი-. 

კორელაციური ოპოზიცია 
    

აღადგინონ 

თავის. უფლებებში ლოგიციხმის 

პოინციპი. 

კოპულა (ლათ. CიისI1გ კავშირი) 
შედგენილი შემასმენლის ზმნური 

ნაწილი, რომელიც ქეემდებარეს 

შემასმენელთან აკავშირებს (ეს 

ტერმინი ლოგიკაშიც იხმარება 

სუბიექტისა და პრედიკატის დასა– 
კავშირებლად). 

კორელატები (მისათითებელი 

სიტყვები ანუ მისამართი სიტყვე– 
ბი) შეფარღებითი, თანაფარდი 
ცნებები, რომლებიც შედიან მთა- 
გარ წინადადებაში, როგორც კავ- 
შირის მისამართი სიტყვები, განე- 
კუთვნებიან კავშირის კატეგორი- 
ას და წარმოადგენენ მთავარი და 
დამოკიდებული წინადადების და- 
კავშირების ერთ-ერთ საშუალე- 
ბას. 

კორელატი შეფარდებითი, თა- 
ნაფარდი ცნება. 

კორელაცია (ლათ. «0C-012IIი) 
ურთიერთდამოკიდებულება, შე- 
ფარდება. 

კორელაციური კორელაციის 
ხასიათისა, ურთიერთდამოკიდე- 
ბული, შეფარდებითი, 

კორელაციური 

მოკლე კორელაცია ისეთი დაპი- 
რისპირება, რომლის წევრებს აქვთ 
მხოლოდ თითო განმასხვავებელი 

მნიშვნელობა: მაგ., ს–--% წარმოად– 

ოპოზიცია ანუ 

გენს კორელაციურ ოპოზიციას, 

რადგან თითოეულ მათგანს აჭეს 

მხოლოდ თითო დანიშნულება: 

პირველს სიყრუე, მეორეს––მჟღე–



კრასისი 

რობა; ასეე კორელაციურია: 

შ-ქ, გ--დ, ნ--ღ, დ--ტ და სხვ. 
კრასისი (ბერძნ. MIგ§Iვ შერევა) 

სიტყვის ბოლოკიდური მარტივი 
ხმოვნის ან დიფთონგის შერწყმა 

სიტყვს თავკიდურ 
ხმოვასთან, რაც იწვევს ორი სი- 
ტყვის შერევას; კრასისი განსა- 

კუთრებით დამახასიათებელია ძვ. 

ბერძნულისათვის. 

კრეოლური ენა შერეული ენა, 

აღმოცენებული ერთ-ერთი ევ- 
როპული ენის გამოყენების შედე- 

გად, როგორც ევროპელების ურ- 

თიერთობის საშუალება ძირითად 

მოსახლეობასთან, უმთავრესად ინ- 

დოეთის ოკეანის კუნძულების მო- 

სახლეობასთან. 

კრიპტოგრამა (ბერძნ. MIVნLI0C§ 

საიდუმლო, ფარული და ყ-გთოთ2 
ჩანაწერი) პირობითი საიდუმლო 

ნიშნებით ნაწერი. 

კრიპტოგრაფია (ბერძნ. L#I/ი- 

(ი§ საიდუმლო, ფარული და ყჯიი- 
I6 ვწერ პირობითი საიდუმლო 
ნიშნებით წერა. 

კრიპტოგრაფიული კრიპტო- 

გრაფიის ხასიათისა, კრიპტოგრა- 

მებისაგან შემდგარი. 

კრიპტოლალია საიდუმლო ენა, 
გაუგებარი საზოგადოების იმ ფე- 

ნებესათვის, რომლებიც არ შედი- 

ან მოცემულ სოციალურ ჯგუფში; 

ქურდების ჟარგონი. 

–9ა კურსივი 

კრიპტონიმი –– ფსევდონიმის 
ნაირსახეობა, რომელიც წარმო- 

ადგენს ·ავტორის ინიციალებს ან 
გვარ-სახელის (ზოგჯერ ფსევდო- 

ნიმის) სხვადასხვაგვარ შემოკ- 

ლება-დაქარაგმებაე) მაგ., პ. უ. 

(=პეტრე უმიკაშვილი), სა-ლა 

(სანდალა =ზაქარია ჭიჭინაძე). შე- 

იძლება იყოს ავტორის გვარ-სახე– 
ლის საწყის ასოთა სახელწოდე- 

ბით შედგენილი სიტყვა; მაგ.: 

დონ–ენი (დ. ე.= დავით ერისთავი). 

კუმშვა ხმოვნის ამოვარდნა სი– 
ტყვის ფუძეში; სახელის ფუძის 

კუმშვას იწვევს ხმოვნით დაწყე– 
ბული ბრუნვის ნიშანი. 

კუმშვადი რაც იკუმშება, კუმშ- 
ვის თვისების მქონე. კუმშვადი სა–- 
ხელი. 

კუმშვადობა კუმშვის თვისება, 

უნარი. 

კუმშვად-კვეცადფუბიანი კუმ- 
შვადი და კვეცადი ფუძის მქონე 
(სახელი). 

კურსივი, კურსივული შრიფტი 

მოხაზულობით ხელნაწერის მსგა- 

ნაბეჭდი შრიფტი, რომლის 

ძირითადი ხაზები გადახრილია 

მარჯვნივ. იხმარება ტექსტში ხაზ- 

გასმული და გამოყოფილი ადგი- 

ლების (ციტატების, საკუთარი სა- 

ხელების, სათაურების...) ასაწყო- 

ვსი 

ბად.
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ლ. 1, მეთერთმეტე ასო ქარ– 
თულ ანბაში (მეთორმეტე –– 
ძველ ქართულ ანბანში); მისი სა–- 

ხელია ლას-ი; 2. ძველ ქართულ 
სათვალავში აღნიშნავდა ოცდაათს 
(30). 

ლაბიალიზაცია ტუჩების მომ- 

რგვალებულად წამოწევა, ბგერის 
(მაგ. ო-სა და უ-ს) წარმოთქმისას. 

ლაბიალიზება ლაბიალიზებუ- 

ლად ქცევა (ბგერისა). 
ლაბიალიზებული ლაბიალიზა– 

ციით წარმოთქმა. ლაბიალიზე– 
ბული თანხმოვანი. ო, უ-ს ვეძა– 
ხით მომრგვალებულ ანუ ლაბია– 
ლიზებულ ხმოვნებს. 

ლაბიალიზირება იხ. ლაბიალი– 
ზება. 

ლაბიალური (ლათ. 1გხ12115) 
ტუჩების მომრგვალებით და წინ 
წამოწევით წარმოთქმული (ბგე– 

რა), ბაგისმიერი ბ, ფ, ბ-–- ლა- 

ბიალური თანხმოვნებია, ო, უ --. 

ლაბიალური ხმოვნები. 

ლაბიალურობა ლაბიალურის 

თვისება, ბაგისმიერობა. 

ლაბიო-დენტალური იგივეა, 

რაც კბილბაგისმიერი. 

ლაზური იგივეა,ა რაც ჭანური 
(ამ ტერმინს ხმარობენ: გ. როზე- 

ნი, ჰ შუხართი, რ ერკერტი, 
ჰ. აჭარიანი, ა. მეიე, ჟ. დიუმეზი- 

ლი, ნ. მარი). 

ლათინიზაცია ლათინური ანბა- 

ნით შეცელა (რომელიმე ენის ან- 

ლაპიდალობა 

ბანისა); თურქული ანბანის ლათი– 

ნიზაცია. 

ლათინი–ზმ ლათინური ენი- 

დან ნასესხები ან ლათინურის მი- 
ხედვით შექმნილი (ან სხვა თავი- 
სებურება). 

ლათინური ძველი რომის ის- 

ტორიასთან კულტურასთან და- 
კავშირებული. იგივეა, რაც ლათი– 
ნური ენა. 

ლაკონიზმი (ბერძნ. 18C6ი150005) 

ღრმააზროვანი მოკლე თქმა, გულ-– 

ში ჩამწვდომი შეკუმშული პოე- 

ტური ფრაზა მოხდენილი მოკ- 

ლესიტყვაობა საერთოდ, ლაკო– 

ნიზმი სიტყვის დაზოგვით აზრის 
მოსწრებულად გამოხატვის საშუ- 
ალებაა. 

ლაკონიური ლაკონიზმის ხასი- 
ათისა. მოკლედ და მკაფიოდ, 
სხარტულად გამოთქმული, ჩამო– 
ყალიბებული. 

ლაკონიურობა ლაკონიურის 

თვისება, სხარტულობა. 

ლაკური კილოკავებია: 
ვიცხიური კუმუხური, ვიხლი– 
ური... 

ლაპიდალური სტილი (ლათ. |ვ– 

ჩ!ძგოსვ ქვაზე ამომჭრელი) ახოის 

სხარტად, მოკლედ და მკაფიოდ 

გამოხატვა დახვეწილი მეტყვე– 
ლება. 

ლაპიდალობა ლაპიდალურის 

მოკლედ და მკაფიოდ 

გამოთქმა, გამოხატვა, 

ენის 

თგისე ბა,



ლარინგალთა თეორია 

ლარინგალთა თეორია ამ თე- 

ორიის ფუძემდებელია ფერდღი- 

ნანდ დე სოსიური როგორც 

ფრანგმა ასტრონომმა ლევერიემ 

1845 წ. აღმოაჩინა მანამდე უც- 

ნობი ნეპტუნი, ისე სოსიურმა თა- 

ვისი სონახტული კოეფიციენტით 

გზა გაიყვანა ლარინგალებისა–- 

კენ. 1927 წ. პოლონელმა ენათ- 

მეცნიერმა კურილოვიჩმა დაად- 

გინა, რომ ხშირ შემთხვევაში ხე- 

თური ფონემა რ ეფარდება სოსი- 

ურის სონანტურ კოეფიციენტს --- 

#-ს; შემდეგში ისიც გამოირკვა, 

რომ სომხურ ენაში ბვხვდება რ 

ლარინგალი სიტყვის დასაწყისში 

(სომ. იი ბაბუა, ყღრ. ხეთ ხსხ- 

ხგვ ბაბუა). ჩვენი საუკუნის 40- 

იან წლებში. ხეთური ენა წარმო- 

ადგენდა ლარინგალისტების კვლე- 
ვის მთავარ საგანს. უკანასკნელ 

წლებში რომ სხვა 

ენებიც იძლევიან გამქრალი ლა–- 

'"რინგალების: შესახებ საკმაო მა- 

გამოერ კვა, 

სალას. 

ლარინგალური თანხმოვნები 

ისეთი "თანხმოვნებიი„ი რომელთა 
წარმოთქმისას სახმო სიმების მი– 

ერ (ყელში, ხორხში) დამოუკი- 
დებლადაა წარმოებული ნაპრალო- 

ვანი (მაგ. ქართ. ჰ) ან ხშული 

(მაგ., მეგრ. დ). 
ლარინგალური ჰიპოთეზა ინ- 

დოევროპული ფუძე-ენების უძ- 

ეელესი ფუძეებისა და აფიქსების 
რეკონსტრუქციასას ბევრი თანა–- 

მედროვე “ენათმეცნიერი ფართოდ 

იყენებს ე-· წ. „ლარინგალურ 

ჰიპოთეზას“, 

–-9ი4-- 

რომლის ჩასახვაც. 

ლეჭსიკა 

დაკავშირებულია ფ. დე სოსიუ- 

რის სახელთან (იხ. ლარინგალუ- 

რი თეორია). 

ლარინგოსკობი (ბერძნ. 1გ-V/იX 

ხორხი §L0000 ვხედავ) ხელსა- 
წყო რომლის საშუალებითაც 

ხდება ბგერის წარმოთქმაზე დაკ–- 

ვირვება. _ 
ლატერალი (ლათ. IგLხსვ გვერდი, 

I2LCLგII§ გვერდითი) თანხმოვანი. 
რომლის წარმოთქმისას წინაენა 

ებჯინება ზედა კბილებს, ეხება 

რა თავისი ქვედა კიდით ქვედა 

კბილებსაც ხოლო ჰაერნაკადი 

გამომდინარეობს ენის გვერდებს» 

და ლოყების კედლებს შუა. 
ლაფსუსი (ლათ. )გი§სა დავარ- 

დნა) უნებლიე ”შმეცდომა (ნაწერ– 

ში, მეტყველებაში). 

ლეგურ-ალბანური ენები იგი–- 
ვეა, რაც დაღესტნის იბერიულ– 
"კავკასიური ენები (ტერმინი ეკუთ- 
ვნის ივ. ჯავახიშვილს). 

ლექსემა (ბერძ. 1CXI§ სიტყვა.. 
გამოთქმა) სალექსიკონო ერთე–. 
ული, რომელშიც გაერთიანებუ- 
ლია სიტყვის სხვადასხვა პარადიგ– 
მული ·ფორმა (მაგ., კაცი, კაცმა, 
კაცსა და ა. შ.). 

ჯექსთხზულება ძვ. სინტაქსი. 
ლექსთწარმოება ძვ. მორფოლო– 

გია. 
ლექსი ძვ. სიტყვა. 
ლექსიკა (ბერძნ. 1CXIMიყ სიტყ- 

ვის შესახებ სიტყვების მარაგი. 
ლექსიკური შემადგენლობა (ამა 
თუ იმ ენისა, დიალექტისა). 
გართული ენის ლექსიკა, ფშაური. 
ლექსიკა.



ლექსიკოგრაფია 

ლექსიკოგრაფია (ბერძნ. 10XI- 

#ივ სიტყვის შესახებ და ყ.გლხი 

ვწერ) «ლექსიკონების შედგენის 
თეორია. ლექსიკონების შედგე- 

ნა. სალექსიკონო მუშაობის წარ- 
მოება. 
ლექსიკოგრაფიული ლექსიკო- 

გრაფიასთან დაკავშირებული. 
ლექსიკოგრაფოსი ლექსიკოგ- 

რაფიის სპეციალისტი. 

ლექსიკოლოგი ლექსიკოლოგი- 

ის სპეციალისტი ლექსიკოლოგი– 

ის დარგში მომუშავე. 

ლექსიკოლოგია (ბერძნ. 16XI- 

ივ სიტყვის შესახებ და 1იდიყ 
მოძღვრება) ენათმეცნიერების 

დარგი, რომელიც შეისწავლის 

ენის ლექსიკას; მეცნიერება სიტვე- 
ვის შესახებ ძირითადი ლექსი- 
კური ფონდი, ამა თუ იმ ეხსის სი- 
ტყვების ფონდი, რომელშიც შე- 

დის ყველა ძირეული სიტყვა, 
როგორც მისი ბირთვი. ლევსიკუ- 
რი შემადგენლობა, ყეელა. სიტყ- 

ეა, რომელიც ამა თუ იმ ენაში 

არის. 

ლექსიკოლოგიური ოლექსიკო- 
ლოგიასთან დაკავშირებული. 

ლეგსიკონი .(ბერძნ6. 1CXILიი) 
წიგნი, რომელშიკცკ აღნუსხული 

და ანბანთ რიგზეა დალაგებული, 
განმარტებული, ახსნილი თუ 
თარგმნილი ესა თუ ის სიტყვა. 

განმარტებითი ლექსიკონი 
სიკონი, რომელშიაც განმარტებუ- 

ლია რომელიმე ენის სიტყვები 
იმავე ენაზე: ქართული ენის გან- 

მარტებითი. ლექსიკონი რუესუ- 

–ინ-- 

ლექ-. 

ლექსიკონი. 

ლი ენის განმარტებითი ლ-ექსიკო-- 

ნი. ენციკლოპედიური ლექსიკონი- 
ლექსიკონ,ი რომელიც მოიცავს 

ცოდნის ყველა დარგის თეორიგლ 

და პრაქტიკულ ცნობებს, დალა-- 
გებულს ლექსიკონს წესით: 

„დიდი საბჭოთა ენციკლოპედია". 

თარგმნითი ლექსიკონი ორენოვა- 
ნი ან სამენოვანი ლექსიკოვი, რო- 

ს:ტყვები 
მეორე ან. 

მელშიც ერთი ენის 
ზუსტად თარგმნილია 
მესამე ენაზე: ,„ქართულ-რუსუ- 

ლი ლექნიკონი“, „„ქართულ- 

რუსულ-ფრანგული ლექსიკონი“. 
ინვერსიული ლექსიკონი ქართუ- 
ლი სიტყვების ინდექსია, სადაც. 
სიტყვები დალაგებულია სათი ბო- 
ლოკედური "ასოების (ბგერების) 

ანბანზე, ფუძეები 

ბოლოკიდური ასოების მიხედვით,. 

სიტყვათა ერთგვარი ღაბოლოება- 

ნი ერთადაა თავმოყრილი, რა: 

საშუალებას იძლევა შევარჩიოთ. 

გაწყობილია» 

საილუსტრაციო მასალა ამა თუ 

იმ ენის გრამატიკის სწავლებისას. 

ისტორიული ლეესიკონი ლექსი- 
კონი, ოომელშიც ამა თუ იმ ენის. 

"სიტყვების ისტორია, მათი მნიშე-- 
ნელობის განვითარებაა წარმოღ- 

გენილი ონომასტიკერი ლექსი- 
კონი ლექსიკონი, რონელშმიც აღ- 

ხუსხულია ამა თუ იმ ენაში გავრ- 

ცელებული პირთა საკუთარე სა-. 

ხელები და გარკვეულია მათი 

წარზომავლობა და მნიშვნელობა. 
მწერლის ლექსიკონი გამოცემა, 
რომელშიც აღნუსხული და ანბა–- 

ნის რიგზეა გაწყობილი, საჭირო-



«ლექსიკონი 

უბის შემთხვევაში კი განმარტებუ- 
ლიც, ისეთი სიტყვები, რომლე- 
ბიც გვხვდება ერთი მწერლის 
თხზულებებში-ი ორთოგრაფიული 

ლექსიკონი ლექსიკონი, რომელ- 
შიც შესულია თანამედროვე ქარ- 

თული სალიტერატურო მეტყვე- 
«ლების ძირითადი მარაგის სიტყ- 
ვები რომელთა ამა თუ იმ ფორ- 
მის დაწერისას ან სხვადასხვაობა 
იჩენს თავს დღევანდელ ენაში, ან 

„კიდევ მოსალოდნელია დაშვე- 
ბულ იქნეს რაიმე შეცდომა: „ქარ- 
თული ენი– ორთოგრაფიული 
“ლექსიკონი. სიმფონიური ლექ- 
'სიკონი ამა თუ იმ ძეგლის ლექსი– 
კონი, რომელშიც შეტანილია ყვე- 
ლა სიტყვა, რაც კი მასში გვხვდე– 
ბა. „ქართული ოთხთავის სიმ- 

თონია–ლექსიკონი4“. სინონიმთა 

ლექსიკონი ლექსიკონი, რომელ. 

შიც წარმოდგენილია ბგერითი 

შედგენილობით განსხვავებული, 
მაგრამ მნიშვნელობით ერთნა- 
ირი ახ ძალიან ახლოს მდგოშძი სი– 

ტყვებ: „ქართულ სინონიმთა 

ლექსიკონი“. სისშირის ლეჟსიკო–- 
ნი ისეთი ლექსიკონი, სადაც ყო- 
ველ სიტყვას მიწერილი აქვს რი- 

ცხვი რომელიც გვიჩვენებს” ამ 

სიტყვის სიხშირეს რომელიმე 

ენის ტექსტების გარკვეულ მთლი- 
ანობაში (მაგ., თუ სიტყვას მიწე– 

რილი აქვს 0,0217, ეს ნიშნავს, რომ 

19000: სიტყვის სიგრძის ტექს- 
ტში 217-ჯერ გვხვდება ეს სიტყვა): 

ცნობილია სიხშირის ლექსიკონე- 
ბი ფრანგული, ინგლისური, გერ- 

მანული, ესპანური, რუსული, და- 

ლეჩხუმური კილო 

ნიერი ისლანდიური, ნორვეგი- 

ული, შვედური, ჰოლანდიური, ლა- 
თინური და სხვ. ენებისათვის. ტე- 
რმინოლოგიური ლექსიკონი ლექ- 
სიკონი რომელშიც შეტანილი და 
ახსნილია მეცნიერების, ტექნიკის, 
ეკონომიკისა და კულტურის ამსა- 

ხველი ტერმინები და მოცემულია 
მათი განმარტებები: „სასოფლო- 

სამეურნეო ტერმინოლოგია“, „მე- 
ტალურგიული ტერმინოლოგია“, 
„ლიტერატურისმცოდნეობის ძი- 

რითადი ცნებები“. უცხოურ სიტყ– 

ვათა ლექსიკონი ლექსიკონი, რო- 
მელშიც უცხოური სეტყვა განმარ- 
ტებულია მშობლიურ ენაზე: 

„უცხოურ სიტყვათა ლექსიკონი“. 

„ფსევდონიმების ლექსიკონი ლექ- 
სიკონი რომელშიც ამოხსნილია 

ფსევდონიმები... 

ლექსიკური ველი ლექსიკის ის 
სექტორი, რომელიც გაერთიანე- 
ბულია მიმართებებით პარალე- 

ლიზმისა (სინონიმები), კონტრა–- 
სტისა (ანტონიმები), თანამიმდევ-– 

რობისას (სიტყვათა მეტონიმური 

და სინეკდოხური ხასიათის ურთი– 

ერთობანი) და, რაც მთავარია, 

სხვადასხვა ხასიათის დაპირისპე- 

რებებით. 

ლექსიკური მნიშვნელობა მჩიშ- 

ვნელობა, რომელიც გადმოცემუ- 
ლია უშუალოდ სიტყვათა შინა- 

არსით. ამიტომ იგი უფრო კონ- 

კრეტული, ხელშესახებია. 
ლეჩხუმური კილო (ქართული 

ენისა ლეჩხუმური მეტყველება, 
გავრცელებული ლეჩხუმში, რო- 
მელსაც ძველად თაკვერი ეწოდე-
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ბოდა; ცაგერის რ. გვისტიკისაგან (ტერმინი „ლინ- 

ლიგატურა (ლათ. IIყი(სვ-დან გვისტიკა“ ამ დისციპლინას შე– 

კავშირი) ორი ან მეტი ასო, ერთი 

ნიშნითთ თხზულად დაწერილი; 

ხელრთვა. 

ლიეზონი (ფრანგ. I18180ი შეერ- 

თება შეკავშირება) ჰიატუისის 
ასარიდებლად თანხმოვნის” ჩარ- 

თვა სიტყვის ბოლო ხმოვანსა და 

მომდევნო სიტყვის თავკიდურ 

ხმოვანს შუა: ფრანგ. იის§ –– წარ- 

მოითქმის ის, მაგრამ ხმოვნით და- 
წყებული სიტყვის წინ წარმოით- 
ქმის გამჟღერებული სახით (ი: 
შის§ ეII0ივ მივდივართ ის 7მ1ხ. 

ლინგვა ფრანკა (LIიყყგ IVI8მიC2) 
ენათმეცნიერებაში მიღებული 

ტერმინი, რომელიც გამოიყენება 
ნარევი ენის აღსანიშნავად. ეს 

ენა წარმოიშობა იმ ენებში, რომ- 

ლებისთვისაც დამახასიათებელია 

შვრეული ეროვნების მოსახლე– 

ობა, მისთვის ნიშანდობლივია გა- 

მოყენების შედარებით ვიწრო 

სფერო: ამ ენას მიმართავენ მხო– 
ლოდ სხვადასხვა ხალხთა წარმო- 
მადგენლების ურთიერთობისას, 

რომელთაგან თითოეული თავის 

თანამემამულეთა წრეში საკუთარ 

მშობლიურ ენაზე ლაპარაკობს, 

ლინგვისტი ლინგვისტიკის სპე– 

ციალისტი –- ენათმეცნიერი. 

ლინგვისტიკა (გერმ. 50+8CჩM+VV)5- 

§6ი§Cჩგ(ს) ენის შესახებ მეცნიერე– 

ბა, შემდგარი პრედლინგვისტიკის, 

მიკროლინგვისტიკისა და მეტალინ– 

არქვა ფრანგმა პოეტმა, რომან– 
ისტმა და მწერალმა შარლე ნო- 

დემ), ლინგვისტური პალეონტო- 
ლოგია ენათმეცნიერების დარგი, 
რომელიც ცდილობს ენობრივ 
მონაცემთა ანალიზის საფუძველზე 
აღადგინოს ხალხის სულიერი და 

მატერიალური კულტურის უძვე- 
ლესი საფეხურები ანთროპო–- 
ლოგიური ლინგვისტიკა (ინგლ. 

მი:ხI+006010C1C2! IIითსI5ICვ) ენათ–- 
მეცნიერების ნაწილიდ„ რომელიც 
სწავლობს სამწერლობო ენებს. 

არეალური ლინგვისტიკა (გერმ. 

რიგ! სიფს!8IM 1. ენათმეცნიერე- 
ბის ნაწილი, რომელიც სწავლობს 

ლინგვისტიკურ არეალებს (ლათ. 

შICმII(§ ზედს. სიტყვისა გ-გ ფარ- 
თობი, მოედანი); შდრ. ლინგვის- 
ტიკური გეოგრაფია; 2. მიმართუ- 
ლება ენათმეცნიერებაში რომე- 

ლიც განსაკუთრებულ მნიშვნელო– 
ბას “ანიჭებს ლინგვისტიკურ არე- 
ალებს. ატომისტური ლინგვისტი- 
კა (ინგლ. გ10Mი150C MIიყსI5(IC9) მი– 
მართულება ენათმეცნიერებაში, 
რომელიც „სწავლობს ინდივიდუ- 

ალურ ენობრივ. ერთეულებს და 
იხილავს თითოეულს ცალ–ცალკე. 

შდრ. სტრუქტურული ლინგვის- 
ტიკა.ა აღწერითი 

(სინქრონული ლინგვისტიკა) 

(ინგლ ძიაიოხს“>= 1იყს!5(1C5) 

ენათმეცნიერების ნაწილი, რო– 

მელიც სწავლობს ენის თანამედ– 

ლინგვისტიკა
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როვე (სინქრონულ) მდგომარე- 
ობას, ბიჰევიორისტული ლინგ- 

ვისტიკა (ხიხგVIის”5 IIიფს15L1C§) 
„, მიმართულება ენათმეცნიერებაში, 

რომელიც ენას განიხილავს, რო–- 

გორკცკ ადამიანის ყოფაქცევის 

ერთ-ერთ ფორმას. გამოყენებითი 
ლინგვისტიკა (ინგლ. გიიI6ძ ))ი– 
დსI5IIC§5) 1. ენათმეცნიერების ნა- 
წილი, რომელიც ამუშავებს ენის 

შესახებ მეცნიერების თეორიას 

თანამედროვე სპეციფიკური პრაქ- 
ტიკული ამოცანების საფუძველ–- 
ზე, როგორიცაა: მანქანური თარ– 

გმანი, ინფორმაციის ავტომატური 

ძიება და ა. შ. ენათმეცნიერების 
დარგი, რომელიც არ შედის მიკ– 

როლინგვისტიკაში-ი დესკრიფცი- 

ული ლინგვისტიკა (ინგლ. 
ძლათ)იV6 ილს აღწერითი 
ენათმეცნიერება) ენათმეცნიე– 
რული მიმდინარეობა,ა რომე- 
ლიც აღწერს ენის სიქრონულ 

ნდგომარეობს დისტრიბუციუ- 

ლი მეთოდის საშუალებით. ამე- 

რიკული დესკრიფციული ენათ- 
მეცნიერება სხვა არაფერია, 

თუ არა ბიჰევიორიზმი 
ენათმეცნიერებაში დინამიკური 

ლინგვისტიკა (ინგლ. ძწ»იგიიIC Mი- 
ფსI5VCვ) 1. იგივეა, რაც ისტორი- 

ული ლინგვისტიკა; 2. ენათმეც– 

ნიერება,ა როგორც მეცნიერება, 

რომელიც სწავლობს ენას მის რე– 

ალურ არსებობაში; შდრ. სტატი- 

კური ლინგვისტიკა. 

გვისტიკა (ინგლ. 6X011იCს15LC5) 
იგივე, რაც მეტალინგვისტიკა 

ეკზოლინ– 
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(1 მნიშვნ). ზოგადი ლინგვისტი– 
კა (გერმ. გI1ფბი6Iი6 5ი+მ8CIIVI§§6ი–- 
§Cხგ()) ენათმეცნიერების ნაწა- 
ლი, რომელიც სწავლობს სხვადა- 

სხვა ენებსა და ენების ჯგუფებს 
ენობრივი პროცესების ზოგადღკა–- 
ცობრიული თვისებების გამოვლე– 
ნის მიზნით. ისტორიული ლინ- 
გვისტიკა (დიაქრონიული ლინ- 
გვისტიკა) დიაქრონიული ლინგ- 
ვისტიკა, დინამიკური ლინგვისტი- 

კა ევოლუციური ლინგვისტიკა 

(ინგლ. ჩI5(0:1Cმ1 IIიფსI5LC§) მიმარ-' 
თულება ენათმეცნიერებაში, რო- 

მელიც ენის შესწავლას მოითხოვს 
მისი განვითარების კონკრეტულ 

ისტორიასთან კავშირში. მათემა– 
ტიკური ლინგვისტიკა (ინგლ. «ჯ- 
ხხითოგVC2|) 11Iიფს15LC§)) ენათმეცნი- 
ერების ნაწილი, რომელიც სწავ- 
ლობს მათემატიკური მეთოდების 
შესაძლებლობას ენის აღწერასა 
და გამოკვლევაში მაკროლინ– 
გვისტიკა (ინგლ. »გCI0CIIილს1511C5) 
1, ენათმეცნიერება, როგორც კომ- 

პლექსური და ამასთანავე ერთიანი 
მეცნიერებ, რომელიც იყოფა 

პრე, მირო და მაკროლინგვის- 
ტიკად. 2. ენათმეცნიერების ნაწი- 
ლი, რომელიც ენას სწავლობს 
ფართო მასშტაბით სტატისტიკუ- 
რი მეთოდების გამოყენებით. მე- 

ტალინგვისტიკა (ანუ მეცნიერება 

ლინგვისტიკური ელემენტების თე- 
ორიათა შესახებ) (ინგლ. თი(>ვIIი- 
ფსI5LC5) 1. ენათმეცნიერების 

დარგი, რომელიც სწავლობს ენის 
შინაარსს მოლაპარაკე კოლექტი- 

ვის აზროვნებასა და საზოგადო-
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ებრივ ცხოვრებასთან დაკაგშირე- 
ბით, როგორც აუცილებელ პირო- 
ბას ლინგვისტიკურ ერთეულსა და 
მის კანონზომიერებამში ჩასაწვ- 

დომად; მეტალინგვისტიკის 

სფეროში შედის ისეთი საკითხე– 

ბი, როგორიცაა: მეტყველების 
აღქმა, სემანტიკური დიფერენცი- 

აციის საერთო ლოგიკა, ენის შეთ- 

ვისების კანონზომიერებანი (ბავ–- 

შვის ენის განვითარება, ორენოვ– 
ნება და სხვ.). 2. „შეორე რიგის“ 
(მეტაენი) მეცნიერება ენის შე– 
სახებ, რომლის შესასწავლი ობი- 
ექტია ბუნებრივი ადამიანური ენა. 
მიკროლინგვისტიკა (ინგლ. თIლი- 
IIიფს15IC§) ენათმეცნიერების ნა- 
წილი, რომელიც სწავლობს ენობ- 
რივი სისტემის” შიგნით კავშირს, 
ურთიერთდამოკიდებულებასა და 
დაპირისპირებას, შდრ. მაკრო–- 
ლინგვისტიკა, მეტალინგვისტიკა, 
პრელინგვისტიკა. პრელინგვის– 
ტიკა (ინგლ. იL6IIიყს!5ხსC5) (ფო- 
ნეტიკა (განსხვავებით ფონოლო- 
გიისაგან), გააზრებული, როგორც 
აუცილებელი საფეხური ბგერი- 
თი მეტყველების ფონოლოგიუე- 
რი (სემიოლოგიური) თვისების 
შესასწავლად. სოციოლოგიური 
ლინგვისტიკა იგივეა, რაც სოცი- 
ოლინგვისტიკა. სტატიკური ლინ– 
გვისტიკა (ინგლ. ვიხსC II0დს1§L1C3) 
ენათმეცნიერების მნაწილი, რო- 
მელიც სწავლობს ენას ერთ მდგო- 

მარეობაში და სრულიად არ ღე–- 

ბულობს მხედველობაში მის გან- 

ვითარებასა და (ცვლილებებს. 
სტრუქტურალიზმი თანამედრო- 

ემ. ლინგაისტიჯL#ა 

ვე ენათმეცნიერების ერთ-ერთი 
მიმდინარეობა, რომელიც ყურად- 

ღებას ამახვილებს ენის. სტრუქ- 

ტურის შესწავლაზე, სტრუქტუ- 
რალიზმი ენათმეცნიერებაზე ად- 
რე გაჩნდა ფსიქოლოგიაში „გეშ- 
ტალტ თეორიის" სახით (ვერტ- 

პაიმერი, კოფკა...ე. სტრუქტურუ- 

ლი ლინგვისტიკა (ინგლ. §(”სიLსL8! 
სიდსI§LC§) თანამედროვე ენათმეც- 
ნიერების სხვადასხვა მიმართულე– 
ბის საერთო სახელწოდება (პრაღის 

ლინგვისტიკური სკოლა, გლოსე– 
მატიკა, დესკრიფციული ლინგვის- 

ტიკა), გამოიმუშავეს სტრუქტუ- 
რული დამოკიდებულების ზუსტი 
აღწერის მეთოდები ენის ერთე- 

ულთა შორის; ტრადიციული 
ლინგვისტიკა (ინგლ ხV23ძ!ხიივ! 
IსიფსI5Iიყე სტრუქტურალისტე–- 
ბი წარმომადგენელთა მიერ 
გამოყენებული ტერმინი რომ- 

ლითაც აღნიშნავე ნ ენათმეცნიე– 

რების იმ მიმართულებას, რომე– 
ლიც ტრადიციას მიყვება, და არ 
იფარგლება ენის მიკროლინ– 

გვისტიკური აღწერით, არ გააჩ- 

ნია ენის შესწავლის ზუსტი მე- 
თოდები და სხვ. ფსიქოლინგვის– 
ტიკა (ინგლ. #§Vიხისიფს!3LC3)- 
1. ენათმეცნიერების ნაწილი, რო– 

მელიც სწავლობს მეტყველების 
პროცესს შინაარსის თვალსაზრი– 

სით, ბუნებრივი ენით გადაცემუ– 

ლი შინაარსის ბუნებასა და თვი- 
სებას; 2. იგივეა, რაც მეტალინ- 

გვისტიკა (ტერმინი პირველად 

იხმარა ამერიკელმა ფსიქოლოგ–- 
მა ნ. პრონკომ 1946 წ. გამოქვეყ–



ლინგისტიკური 

ნებულ ნაშრომში „ენა და ფსი- 
ქოლინგვისტიკა“, 1953 წელს კი 
ამ სეტყვამ მიიღო მეცნიერული 
ტერგინის მნიშვნელობა). 

ლინგვისტიკური (ინგლ. IIილს- 
181C ლინგვისტიკასთან დაკავ– 

შირებული, -- ენათმეცნიერული: 
ლინევისტიკური ანალიზი, ლინ– 

ბგვისტიყკური ატლ.Lსი, ლინგეის- 
ტიკური შესწავლა, ლინგვისტი- 
კური გამორკვევა: ლინგვისტი- 

კური გეოგრაფია (დიალექტოგ- 
გრაღთიას ენობრივი გეოგრაფია) 
დიალექტოლოგიის ნაწილი, რო- 

შველიც სწავლობს დიალექტურ 
თავისებურებებს, მაგრამ დია– 

ლექტთა არსებობას უარყოთს. 
ლინგვისტიკური ისტორიოლოგია 
(ინგლ. IჰიდLI15(1C სI8L0LI010§უ/) 
საერთო მოძღვრება ენობრივი 
ევოლუციის შესახებ; ლინგვის– 
ტიკური კარტოგრაფა (ინგლ. 
სიფსIC რCგმI0ყIმიხ)) ლდიალექ- 
ტურ თავისებურებათა განლაგება 

რუკებზე ისოგლოსების ან სხვა 

პირობითი ნიშნების საშუალებით; 

ლინგვისტიკური პალეონტოლო- 

გია (ინგლ. IIიდს!5MIC ნ2160ი(010ყწXV) 
ენათმეცნიერების ნაწილი, რომ- 

ლის მიზანა მოცემული ენის 

თავდაპირველი. მომხმარებლების 

აზროგვნების ხასიათის, ცხოვრე- 

ბის პირობებისა და ტერიტორი- 

ული გავრცელებულობის აღდგე- 
ნა ენის ლექსიკისა და სხვა თავი- 

სებურებათა, გათვალისწინების 

საფუძველზე; ენობრივ მონაცემ- 

–10იი-- ლინგვისტიკური ინტერფერენცია 

თა ანალიხით აღადგენს ხალხის 

სულიერი და მატერიალური კულ–- 
ტური უძვეელეს საფეხურებს. 

ლინგვისტიკური ფსიქოლოგია 

(მეტყველების ფსიქოლოგია) 
(გერმ. 5ი+გCჩი§VCჩიI0ლIC) ფსიქო- 
ლინგვისტიკის ნაწილი, რომელიც 
სწავლოსს ენის. განვითარების 
პროცესების შინაგან მხარეებს; 

ლინგვისტიკური სტატისტიკა 

(ინგლ. Mიღს!5§ხC2) §(8LI50ლ59) სტა- 
ტისტიკური მეთოდების გამოყე- 

ნება მეტყველებისა და ენის სის– 

ტემაში; ლინგვისტიკური სტილის- 
ტიკა იხ. სტილისტიკა; ლინგვის- 
ტიკური .ფილოსოფია იგივეა, რაც 
ენის ფილოსოფია. 

“ ლინგვისტიკური ინტერფერენ- 

ცია (ლათ. 1იL6L შორის, ურთიერთ 

და წილის გადამტანი00, ლინგვის- 
ტიკამი წარმოადგენს ორი ენის 

სტოუქტურის და სტრუქტურული 
ელემენტების ურთიერთზემოქმე- 

დებას ორენოვანი მოსახლეობის 

ურთიერთობის პროცესში 
(ტერმინი „ინტერფერენცია“ 

თავდაპირველად გავრცელდა 
'ფიზიკში (ოპტიკაა და აკ- 

უსტიკაში)ე ამჟამპპდ ფართოდ 

იყენებენ ჰე დაგოგიკაში, ფსი- 

ქოლოგიასა და ენებს სწავ- 

ლების მეთოდიკებში, საღაც „ინ- 

ტერფერენცია“ გულისხმობს ჩვე- 

ვათა გადატანას, ე. ი. ჩვევათა: 

"ისეთ ურთიერთმოქმედებას, როცა 

წინათ შეძენილი ჩვევა მოქმედებს” 

ახლად შეძენილ ჩვევაზე; ინტერ-



ლინგვისტიკური მახვილი –-I01- 
  

ფერენცია შერეული მეტყველება 
(იM0Iს8MIX90I 00+ნ). 
ლინგვისტიკური მახვილი ისეთი 

მახვილია, რომელიც ტრადიციუ- 
ლია მოცემული ენისათვის... 
ლინგვისტიკური პოლიტიკა იგი– 

ვეა, რაც ენობრივი პოლიტიკა. 
ლინგვისტიკური გაწყობა, ენობ- 

რივი გაწყობა გაწყობის წესი, 
რომლის დროსაც ბეჭდვითი ნა- 

წარმოებები ჯგუფდება გამოცე- 
მის ენათა მიხედვით; ენობრივი 

ჯგუფები შიგნით ნებისმიერი წე–- 
სითაა განლაგებული (მაგ., ანბა- 
ნურად, სისტემატურად, ქრონო- 

ლოგიურად და ა. შ.). 

ლინგვისტიკური მსაზღვრელი 
იხ. ენის მსაზღვრელი. 
ლიტერატურის ენა (ძIი 5ი”გისი 

ძი IL IგIს,)) ენა რომლითაც 
დაწერილია ესა თუ ის მხატვრუ- 
ლი თუ პუბლიცისტური ნაწარმო- 
ები. 

ლიტერატურული ენა (IIIC-6.- 
95066 5იIმCჩი) მხატვრული ლიტე- 
რატურის ენა, მწიგნობრული ენა 
საერთოდ. ტერმინი „ლიტერატუ- 
რული ენა4 განსაკუთრებით გავრ- 
ცელებულია სსრ კავშირში, საფ- 
რანგეთში '(0IგიფსC IIIICL2IIC), იტა- 
ლიამი (Iიფსპ IILL6”გX:C) და სხ;ვ., 

მაგრამ იგი ერთადერთი' არ არის, 

გვხვდება სხვა ტერმინიც, განსა- 

კუთრებით ინგლისურ და ამერი- 

კულ სპეციალურ ლიტერატურაში. 
აქ იყენებენ: „ენობრივ სტან 

დარტს“ ან „სტანდარტულ ენას“, 
უკანასკნელ წლებში ეს ტერმინი 
გავრცელდა სლავთმცოდნეობაში; 

ლოგოგრიფი 

გერმანულ ენათმეცნიერებაში 

ამავე მნიშვნელობით იხმარება 

%იხIII 5ხIგCხC („წერითი ენა"), ამ 

უკანასკნელ წლებში კი – CიიოC- 

სი§იIმCს- „საერთო ენა“. ამავე 
მნიშვნელობით ხმარობენ ამ ტერ– 

მინს ჩეხოსლოვაკიასა და პოლო–- 

ნეთში. 
ლოგიზმი მიმდინარეობა, რო- 

მელიც რაიმე დარგის (მაგ.; გოამა– 

ტიკის) ცნებასა და კატეგორიებს 

განიხილავს, როგორც ლოგიკის 

ცნებათა და კატეგორიათა გამოსა– 

ხულებას. 

ლოგიკა (ბერძნ. 1081Mბ) მეცნი– 

ერება აზროვნების ფორმებისა და 
კანონების შესახებ. 

ლოგიკური ლოგიკის მიხედვი–- 

თი, ლოგიკიდან გამომდინარე. 

ლოგიკური მახვლი წინადა- 

დებაში რაიმე მხრით საინტერესო 

სიტყვის ხმის აწევით წაომოთქმა. 

ლოგიცისტი ლოგიციზმის მიმ- 

დევარი. 
ლოგიცისტური 

ხასიათისა, ლოგიციზმის პრინციპ- 

ზე აგებული. 
„ლოგოგრიფი (ბე«ძ. 1იჟივ სიტყ– 

ვა, ფიიხი§ გამოცანა) სიტყეების 
შემოკლება ასოების გამოკლებით; 

მაგ.,.მთელი სიტყვა სახელია ჩვე– 

ნი გამოჩენილი პოეტისა. მოაკე- 
ლით წინიდან ერთი ასო და გა- 
მოვა სახელი ქალისა... მოაკელით 
კიდევ ერთი ასო, გამოვა სურნე–- 

ლოვანი ყვავილი, რომელიც ად–- 

რე გაზაფხულზე მოღის. მოაკე– 
ლით კიდევ ერთი ასო და გამოვა 

ლოგიციზმის 

პირველი ასო ყველა ანბანისა. მა–



ლოგოპედი 

შასადამე, 

ილია. 
ლოგოპედი ლოგოპედიის სპე- 

/ციალისტი. 

ლოგოპედია (ბერძნ. 1იყ0§ მე- 

·ტყველება, იპIძიIე აღზრდა, სწავ– 
«ლება) მეცნიერება, რომელიც იკვ- 

ლევს და მკურნალობს დეფექტურ 
მეტყველებს (ენამოშლილობის 

“სხვადასხვა ფორმას –– ენაჩლუნ- 
გობას, ენაბლუობას...). 

ლოკალური (ლათ. 10C811§ –იდან) 

განსახღვრული ადგილისათვის 

დამახასიათებელი, ადგილობრივი. 

ლოკალური ბრუნვები (ლათ. 
10C2311§-იდან) ადგილობითი ბრუ5- 
ვები, ბრუნვები, რომლებიც გან- 

სახღვრულ ადგილზე მიუთითე- 
ბენ; ლოკალური ბრუნვებია: სა- 

დაობითი, გამოსვლითი, მიწევნი- 

თი. 

ძირითადი სიტყვაა 

ლოკატივი ადგილობითი ბრუნ- 

ვა (ზოგიერთ ენაში; ქართ. -ზე ან 

-ში თანდებულიანი მიცემითის 
შესაბამისი). 

ლურსმული დამწერლობა დამ- 
წერლობა, რომელიც უმარტივე- 
სი ელემენტის” სახით იყენებს 
ლურსმნის (სოლის) მოყვანილო- 

მ. 1. მეთორმეტე ასო ქართულ 
ანბანში (მეცამეტე –_ ძველ ქარ- 

თულ ანბანში) მისი სახელია 
მან-ი; 2. ძველ ქართულ სათვალავ- 

“ში აღნიშნავდა ორმოცს (40)). 
მათემატიკური ენათმეცნიერება 

ერთგვარი „ხიდია“ ენათმეცნიე- 

–-(09-- მათემატიკური ენათმეცნიერება 

ბის ნიშნებს. იგი ძველი აღმოსავ– 

ლეთის ხალხთა ურთიერთობაში 

ფართოდ იყო გამოყენებული. 

ლურსმული დამწერლობა ერთ- 

ერთ ურთულეს დამწერლობად 
ითვლება. მას 400-მდე მრავალ– 

მნიშვნელოვანი ნიშანი აქვს. ლურ- 

სმულ დამწერლობას იყენებდნენ 

შუამდინარეთის (ტიგროსსა და 

ევფრატს შორის მოქცეული ტე- 
რიტორიის) უძველეს სახელმწი–- 

ფოებში –– ბაბილონსა და ასუ- 
რეთში, მცირე აზიის უძველესი 

ზოსახლეობის –– ხეთების სახელ–- 

მწიფოში, ხურიტული მოსახლე- 

ობის უდიდეს გაერთიანებაში --. 

მითანის სამეფოში, სირიაში, ირან– 

ში, ურარტუში. ლურსმული დამ- 

წერლობის შემქმნელებად ითვლე- 

ბიან შუმერები –– ბაბილონის უძ- 

ველესი მცხოვრებლები. შუმერე- 

ბისაგან ეს დამწერლობა შეითვი- 

სეს ბაბილონელებმა, ამათგან კი 

ხეთებმა, მითანელებმა, ასურელებ- 

მა, ელამელებმა, ხოლო ძე. წ. IX 

ს-ში –– ურარტუელებმა, VI ს-ში 

–– სპარსელებმა. ჩვენი წელთაღ– 

რიცხვის დასაწყისში ლურსმული 

დამწერლობა მკვდარი დამწერლო- 

ბა იყო (გ- მელიქიშვილი). 

რებასა და კიბერნეტიკას შორის. 

იგი ორივე მეცნიერებას ემსახურე- 

ბა კიბერნეტიკა, როგორც 

საფუძველი თარგმანის ავტომატი- 

ზაციის მეთოდების შემუშავები- 

სათვის ენათმეცნიერებას–-რო- 
გორც საკუთრივ მისი დარგი ენის
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სტატიკური სტრუქტურებისა და 
ენის მოდელირების შესახებ. 

მაიუს,ული (ლათ. თ2)ს§CსIV§ 
რამდენადმე დიდი) მთავრული, 

დიდი ასოები, რომლებსაც იყენე- 
ბენ ძველი მწერლობის ენებში 

(უმთავრესად ბერძნულსა და ლა- 

“თინურში); საპირისპ. მინუსკული. 
მაიუსკულური დამწერლობა 

ძველი ლათინური და ბერძნული 

დამწერლობის ნაირსახეობა, რო- 
მელშიც მხოლოდ მთავრული ასო- 
ებია გამოყენებული. 

მაკროტოპონიმია დიდი გეოგ- 
რაფიული ერთეულების, სახელმ- 
წიფოების, ქალაქების, მდინარე- 
უბის, ზღვების, ტბების, ოკეანეთა 
და ზღვათა სახელწოდებათა ერ- 
თობლიობა, 

მამრობითი ნათესავი ძე. მამრო- 
ბითი სქესი. 

მანუსკრიპტი (ლათ. თგის5CI1ი- 

ჯსჯი) ხელნაწერი, უმთავრესად 

ძველი. 

მართვა სიტყვათა ისეთი დამო- 
კიდებულება, როდესაც წამყვანი 
სიტყვა იკავშირებს დაქვემდება– 

რებულ სიტყვას ისეთი ფორმით, 
რომელიც მას არა აქვს მოცემულ 

შემთხვევაში, ანდა შეიძლება სა- 

ერთოდაც არ გააჩნდეს; მაგ... 
„ტყის ჰაერმა პავლე გამო– 
აცოცხლა“ (მ. ჯავ.). 

მართლ-უბნობა ძვ. იგივეა, რაც 
ორთოეპია (ტერმინი ეკუთვნის 

ანტონ პირველს. 
· მართლწარმოთქმა იგივეა, რაც 
მართლმეტყველება, ორთოეპია. 

მართლწერა წერის წესების სა– 

თანადოდ დადგენილი სისტემა ამა 

თუ იმ სალიტერატურო ენაში -- 
ორთოგრაფია. 

მართულია განსაზღვრება, რო- 

მელიც არსებითი სახელის ნათესა– 

ბრუნვის ფოომით არის ობითი 

გადმოცემული (უთანდებულოდ) 
დღა აღნიშნავს კუთვნილებს ან 

მასალას: მაგ, „იმ დალოცვი- 

ლის რქებში არწივი გაიკე– 

თებდა ბუდესა4 (თ. რაზ). 

მართული მსაზღვრელი ისეთი 
მსაზღვრელი, რომლის ფორმაც 

დამოკიდებულია მეორე სიტყვაზე 
მართვით (მართელ მსაზღვრელს 

ზოგჯერ „ნათესაობითში დასმულ 

მსახღვრელსაც“ უწოდებენ. გა- 
მოთქმა ზუსტი არაა: ნათესაობით- 
ში დასმული შეიძლება ატრიბუ- 

ტული მსაზღვრელიც იყოს იხ. 

ქართველურ ენათა სტრ. საკითხე– 

ბი, ტ. II, 1961, გვ. 75). 
მართულმსაზღვრელიან· კომ- 

პოზიტი ისეთი კომპოზიტი, რომ- 

ლის შემადგენლობაში შედის ნა- 

თესაობით ბრუნვაში დაყენებული 

სახელი: ცისკარი, ღვინობისთვე, 

ერისთავი, წუთისოფელი, ცხვირ– 

სახოცი... 

მართულ-შეთანხმებული მსაზღ- 

ვრელი (გენიტიური სახელი) ნა- 

თესაობითი ბრუნვს ფორმით 

წარმოდგენილი მსაზღვრელი, უკან. 

დასმული და ხელახლა ნაბრუნე– 

ვი: სახლი ხისა, სახლმა ხისამ,



მარიზმი 

სახლსა ხისას, სახლად ხისად, ·სახ– 

ლო ხისავ. 

მარიზმი მიმართულება 

მეცნიერებამ0ი რომელიც ემყა- 

რებოდა „ახალ საენათმეცნიერო 

მოძღვრებას“ (ადრინდელ ეგიაფე– 

ტურ თეორიას") და 1950 წლამ- 
დე წარმოადგენდა ზოგად ლინ- 

გვისტიკურ თეორიას მოძღვრე- 

ბას ენის განვითარების ზოგადი 
კანონების შესახებ; ნ. მარი და 
მისი მიმდევრები უარყოფდნენ 

ენათა. გენეტიკურ ნათესაობას, 
ებრძოდნენ ისტორიულ-შედა- 

რებით შეთოდს, ენას ხედნაშენად 
მიიჩნევდნენ. 

მარისტი ცნობილი ენათმეცნი- 

ერის, ნიკო: მარის თეორიის მიმ- 

დევარი. 

"მარტივი გაორკეცება ფუძეგა- 

ორკეცებული კომპოზიტების ისე- 
თი სახე როცა გამეორებულია 

ენათ- 

სახელის ფუძე ან ძირი: მამა, დე-. 

და, პაპა, გოგო, ძუძუ, წამწამი... 
მარტივი სიტყუა ძვ. მარტივი 

წინადადება. 
მარტივია შემასმენელი, რომე– 

ლიც ზმნის პირიანი ფორმით არის 
გადმოცემული; მაგ, „აივანზე 
კვლავ სიჩუმე ჩამოვარდა“ 

(ი. ევდ.). 
მარტივია წინადადება, რომელ- 

შიაც აზრი ერთი ან ერთმანეთ- 

თან დაქვემდებარებით (და სა- 

დაქვემდებარებით) 
დაკავშირებული რამდენიმე სიტყ– 

ვით გადმოიცემა; მაგ.: „გადიქუ- 

ხა. ჩიტებმა მორთეს ერთხმად სიმ– 

ღერა#“ (ვაჟა). 

ურთიერთო 

–-104-- მარცვალი 

მარტივი წინადადება ფშედგე- 

ნილობის მიხედვით შეიძლება 

იყოს ერთშემადგენლიანი და ორ- 

შემადგენლიანი. მაგ, „ქოხში 

საკმაოდ ჩამობნელდა (ა. ყაზ.). 
„ქარი გრიალებდა"“ (თ. რაზ.,). 

მარცვალი მეტყველების ერთ- 
ერთი ყველაზე ბუნებრივი ერთე- 

ული, სიტყვის ნაწილი (ბგერა ან 

ბგერათა. ჯგუფი), რომელიც ერ- 
თი ამოსუნთქვით წარმოითქმება. 

დახურული მარცვალი ისეთი მარ- 
ცვალი,,„ რომელიც მთავრდება 
უმარცვლო ბგერით (მაგ.: სად, 
ტყეს, მარ-ცვლის, სკამ-თან და 

ა შ.). „სონორობის თეორია“ მარ– 

ცვლად აღიარებს წარმოთქმის 

მონაკვეთს, როძლის ცე§ტოს წარ- 
მოადგენს ნაკლებ სონორთა შუა 

მოქცეული მათზე მეტი სონორე- 
ბის მქონე ბგერა (ამ თეორიას- 

უფრო მეტი მომხრე ჰყავს). ღია 
მარცვალი ისეთი მარცვალი, რო– 
მელიც მთავრდება მარცვლოვანი 

ბგერით (მაგ., მა-მა, დე–და, ხა-ხა, 

კა-კა-ნა-თი და სხე.). „შემარიგებ- 
ლობითი თეორია”“ გულისხმობს 
ჯაზებისა და სონორობის თეორიის 

ქრთგვარ შერიგება: "ზოგ მარ- 

ცვალს ჰქმნის ბგერის გაძლიე- 

ღება, ზოგს –“- ბგერის სონორო- 
ბაო, –– ამბობენ ამ თეორიის დამ- 

ცვლები. „ჯახების თეორია“ მარ- 
ცვლად მიიჩნევს ბგერას ან „ბგე– 

რათა ჯგუფს, რომელიც წარმო- 

ითქმის ჰაერნაკადის ქრთი ძთლი- 

ანი ჯახებით (ამ თეორიას სპეცი- 
ალისტთა -·უმრავლესობა არ. იზი- 

არებს) (ტერმინი მარცვალი
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ეკუთვნის ანტონ კათალი- (ა. ალხაზაშვილი ამ ტერმინის ნაც– 
კოსს). ვლად ხმარობსს „პრედიკატულ 

მასდარი იგივეა, რაც საწყისი. 
მატრონიმი (ინგლ. »იპV0ი:/Iი1C) 

საკუთარი სახელი, ნაწარმოები 
დედის სახელისაგან. 'მდრ. პატრო- 
ნიმი. 

მაქსიმა (ლათ. თეXიგ2 (6ყს!მ, 
ზლი(6ი 3) ძირითადი წესი, პრინ- 
ციბი ლოგიკური თუ ეთიკური 
პრინციპი რომელიც გამოხატუ- 
ლია მოკლე ფორმულაში, წესი, 

ქცევის ნორმა; მაღალი აზრების 

მოკლედ გადმოცემის ხელოვნება. 
მაღალი აწეულობის ხმოვნები 

ქართულში მაღალი აწეულობის 

სმოვნებია ი–-ი, უ, 3, რომელთა 

წარმოთქმისას ენა აწეულ მდგო- 
მარეობაშია. ამ ხმოვნებს ეძახიან 

აგრეთვე ვიწრო ანუ დახურულ 
ხმოვნებს. 

მახვილი მეტყველების ელემენ- 
ტთა 

მათი ერთმანეთთან დაპირისპირე- 

ბა სიძლიერე-სიმახვილით' და ამა– 
თი მოდულაციით ბარიტონონი 

(ბერძნ. ხგXVIიიიი) სიტყვა, რო- 
მელსაც მახვილი ბოლოდან პირ- 

ველ მარცვალზე დაესმის (განსა- 
კუთრებით ახასიათებს ..ძვ. ბერ- 

ძნულს). მახვილი ლინგვისტური 

ტრადიციულად დამკვიდრებული 
ტიპი მახვილისა, რომელიც დამა– 

ხასიათებელია მოცემული ენისათ- 
ვის და ამითაც განსხვავდება ეს 
ენა სხვა ენისაგან. მახვილი ლო–- 
გიკური “შესიტყვებაში რაიმე 
მხრივ მეტად მნიშვნელოვანი სი– 

ტყვის გამოყოფა-გამოჩინება 

გამოყოფა-გამოჩინება ან. 

გამოყოფას“). მახვილის ცვლ» 
ხმის გაძლიერების ან ტონის ამაღ– 
ლების ცვლა სიტყვის ამა თუ იმ 
მარცვალზი (ან მარცვლებზე). 

მაგ, რუს  66ი0„მ --- ნაპირსა. 
(მხ, რ.. ნათ. ბრ.) და ნიიძ-მ ნაპი– 

რები (სახ. ბრ., მრ. რ.); 010110! –- 
კედლისა და C+ნსხ კედლები; 

MVMმ2 ფქვილი და MVM2 ტანჯვა. 
წამება. თანამახვილი სიტყვის მე– 
ორეხარისხოვაწი მახვილი. მარ– 
ცვალთმახვილი ის ბგერათსიძლი- 
ერე ან ბგერათსიმაღლე და მათი: 

მოდულაცია ერთი მარცვლის ფარ- 

გლებში, რითაც ერთი მარცვალი: 

განსხვავდება სხვა მარცვლისაგან- 
ან უპირისპირდება მას. მთავარი 

მახვილი ერთზე მეტ მარცელიან 
სიტყვაში სიძლიერე-სიმაღლით გა– 

მოყოფილი მარცვლის მახვილი. 
მუსიკალური ანუ ტონური მახვი– 
ლი სიმაღლით გამოყოფა ან გა-- 

მოჩინება ან მისი მოდულაციაა- 

ოქსიტონონი (ბერძ იXMIიიიი). 
სიტყვის მკვეთრი მახვილი ბოლო– 
დან პირეელ მარცვალზე. პაროქ–- 
სიტონონი (ბერძ. დიგLიXVIიიიი) 
სიტყვის მკვეთრი მახვილი ბოლო– 

დან მეორე მარცვალზე; პროპა- 

როქსიტონონი (ბერძ. ი:ილხიLიაXL- 

სოხიხი) სიტყვის მკვეთრი მახვი- 
ლი ბოლოდან მესამე მარცვალზე; 

პერისპომენონი (ბერძ. ლი.ვლიი- 
თნხიიი) სიტყვის შემოსული მახ–- 
ვილი ბოლოდან გრძელ პირველ. 

მარცვალზე,  პროპერისპომენონი 
(ბერძ. ი+იილზიიოლილი) სიტყვის



  

მდაბიური მეტყველება –106-- მეთოდი 

შემოსული მავილი ბოლოდან კევებელი) მეთოდი, რომე- 

მეორე გრძელ მარცვალზე (მა- ლიც (ცალკე იხილავს ლინგვის– 

ვილის ეს სახეები დამახასიათებე– 

ლია ძვ ბერძნულისათვის). სი- 

ტყვათმახვილი ერთზე მეტ მარცვ- 

ლიან სიტყვაში ერთ-ერთი მარ- 
„ცვლის დანარჩენ მარცვალთაგან 
გამოყოფა-გამოჩინებაა, ხოლო 

ამგვარად გამოყოფილ-გამოჩინე- 

ბულ მარცვალს მახვილიანი მარ– 
ცვალი ჰქვია. სიძლიერის ანუ დი–- 

'ნამი„ური (ანუ ექსპირაციული) 
მახვილი სიძლიერით გამოყოფა- 

„გამოჩინება ან მათი მოდულაციაა. 

მდაბიური მეტყველება ძვ. მდა- 

ბიოს შესაფერი, უბრალო, სადა, 

"ხალხური მეტყველება. 
მეგრულის კილოკავებია სენაკუ– 

“რი და ზუგდიდურ-სამურზაყანუ- 

·რი. 

მეთოდი (ბერძ. CLჩიძი§ გამოკ- 
ვლევა) მოვლენის კვლევის ხერხი, 
–– მიდგომა შესასწავლი მოვლენე- 

·ბისადმი ჭეშმარიტების დადგე- 

ნი გეგმაშეწონილი გზა. მეთო– 

დი ადიტიური (მეთოდი შეკრე– 

ბის) არაფიქსირებული ფორმების 

რეკონსტრუქციის მეთოდი (რო- 
გორც ვარიანტი შედარებით-ის- 

ტორიული 

შეკრების გზით აჯამებს რა ცალ- 

კეულ ენებში არსებულ ყველა 
ელემენტს, რომლებიც კი გვხვდე–, 
ბა მათს ლექსიკურ-მორფოლოგი- 

მეთოდისა) უბრალო 

ურ შემადგენლობაში. 

ატომური 

მეთოდი 

(მეთოდი განმაცალ- 

ტიკურ მოვლენას, დამახასიათე- 

ბელს XIX ს. ენათმეცნიერები- 
სათვის, (განსხვავებით სტრუქტუ- 
რული ენათმეცნიერებისაგან, რო- 

მელიც ენობრივ მოვლენებს აანა- 
ლიზებს მათი აურთიერთდამო- 

კიდებულების სისტემაში). მეთო– 

დი გეოგრაფიული მეცნიერული 
ხერხი, რომელიც მდგომარეობს 

ენის ელემენტების კარტოგრაფი- 
აში, სადაც ასხვავებენ მის დი- 

ალექტებს ერთმანეთისაგან. მე- 

თოდი გლოტოქრონოლოგიის (ანუ 

ლექსიკურ-სტატისტიკური მეთო- 
დი) სტატისტიკური მეთოდი, რო- 
მელიც საშუალებას იძლევა მო- 
ნათესავე ენების ლექსიკის დაახ- 

ლოებისა და დაშორება-დაცილე- 
ბის ხარისხის ობიექტურად დად- 
გენისას (ამ მეთოღის წარმომად- 
გენლებია ამერიკელი ენათმეც- 
ნიერები მორის სვოდეში და 

ჰარი ხოიერი). მეთოდი დესკრიფ- 
ციული ენის აღწერის მეთოდი, 

რომელიც მოითხოვს ტექსტის 

ყველაზე ეკონომიურსა და ამომ- 
წურავ ფორმულირებასა და ემპი- 

რიულ „აღწერას“. მეთოდი ექს- 
აპერიმენტალურ-ფონეტიკური (მე- 
თოდი ობიექტურია მეცნიერუე- 

ლი ხერხი რომელიც იკვლევს 

მეტყველების“ ბგერითს მხარეს 

ბგერის ჩამწერი აპარატის საშუ-. 

ალებით მეთოდი იმანენტური 
აბსტრაქტული ენობრივი სტრუქ- 
ტურის წმინდა ფორმალური აღ- 
წერის. მეთოდი „შინაარსის სუბ-



მეთოდოლოგიური 

სტანციისა“ და „გამოხატვის სუბ- 
სტანციის“ მიუმართავად. მეთო- 
დი ინტეგრალური (მთლიანი ანა– 
ლიზის მეთოდი) ენათმეცნიერუ- 

“ლი კვლევის მეთოდი, რომელიც 
უპირისპირდება ცალკეული (იზო- 

ლირებული) ფაქტების დაკვირვე– 
ბის მეთოდს. მეთოდი ლინგვის- 
-ტიკური ხერხების ერთობლიობა, 
გამოყენებული ენის კვლევაში. 

მეთოდი ობიექტური 1. იგივეა, 
რაც ექსპერიმენტალურ-ფონეტი- 

კური მეთოდი; 2. ლინგვისტიკუ- 
რი აღწერის მეთოდი, დაფუძნე- 
ბული ენის ისტორიის შესწავლა- 
“ზე. მეთოდი სტრუქტურული ენის 
შესწავლის მეთოდი, რომელიც 
ყურადღებას აქცევს ეხის "შინაგან 
·სისტემას, სტრუქტურას. მეთოდი 
შედარებით-ისტორიული (მეთო– 
«დი კომპარატიული, შეთოდი შმე- 
„დარებით –– გრამატიკული) მეც- 
ნიერული ზერხი, რომლის საშუა- 
ლებითაც ხდება ეხის ფაქტების 

"შესწავლა. მეთოდი შეპირისპირე- 

ბითი მეცნიერული ხერხი ორი ან 
მეტი ენის შესადარებლად მათი 
წარმოშობის მხედველობაში მიუ- 

ღებლად. 
მეთოდოლოგიური იმანენტიზმი 

ენობრივი მოვლენების ენობრივი 
ნიშნებით დახასიათება, მათთვის 

იმანენტური საზომის მიყენება. 

„მეთოდოლოგიური ტრანსცენ- 

დენტიზმი ენობრივი მოვლენების 
ანალიზი არაენობრივვი (ლოგი- 
კური ან ფსიქოლოგიური) კატე- 
გორიების მომარჯვებით. 

–-107-- მეტა-ენა 

მეინგოფის კანონი ფონეტი- 

კური 
დამახასიათებელია ნაზალი თან5- 

ხმოვნის დისიმილაცია, ნიშან- 
დობლივი მოვლენაა ბანტუს ენე– 

ბისათვის. 

მელოდიკა! იგივეა, რაც ინტო– 
ნაცია. 

მელოდიკა? (ბერძნ. იC16ძIC05) 
მოძღვრება ბგერათა მუსიკალურ 

კეთილხმოვნებაზე. იგი სტილის– 

ტიკის ნაწილია, რომელიც შეის- 

წავლის ლექსითი მეტყველების 
მუსიკალობას, სასიმღერო მელო–- 

დიების ხასიათს, ინტონაციის 
სისტემას, ბგერადობას. 

მენტალიზმი I(ინგლ. თ0იLმ 1150) 

სახელწოდება მისცეს ამერიკუ- 

ლი დესკრ. ლინგვისტიკის წარ- 

მომადგენლებმა (იელის სკო- 

ლა) ეწოდება ენათმეცნიერე- 
ბის იმ მიმართულებას, რომელიც 

მეტყველების აქტს იხილავდა რო- 

გორც მოვლენის რთულ 
პლექსს, დაფუძნებულს მოლაპა- 

რაკე ინდივიდის გონებრივ მოქმე– 
დებაზე„ მენტალიზმს უარყოფს, 

გამორიცხავს ამერიკული დესკრი- 
ფციული ენათმეცნიერება. 

მესხური კილო (ქართული ენი– 

სა მესხეთის ძველი ქართული 
მოსახლეობის მეტყველების გად– 

მონაშთი: ახალციხი,ი ასპინძის, 
ადიგენის რრ. (ყოფ. ახალციხის 

მაზრა). 

მეტა-ენა (ინგლ. #ICIმIგიყ296) 
„მეორე რიგის“ ენა, ე. ი. ისეთი 
ენა, რომლის საშუალებითაც ლა–- 

კანონიი„ რომლისთვისაც 

კომ-



მეტათეზისი 

პარაკობენ ენის შესახებ. (ენა- 

ობიექტზე): ენა, რომლის ობიექ– 
ტსაც წარმოადგენს სხვა ენის ში- 
ნაარსი (ეს ტერმინი შექმნეს ლო– 

გიკოსებმა; მას იწონებს და რე- 
კომენდაციას აძლევს ამერიკელი 

ლინგვისტი ერიკ ხემპი): მე- 
ტა-ენა ის ენაა, რომლითაც ჩვენ 

აღვწერთ ენებს, როგორც ობი- 

ეეტებს, ობიექტ ენებს, იხ. მეტა–- 

ლინგვისტიკა. 

მეტათეზისი ანუ ბგერათგადას– 
მა სიტყვაში ბგერის გადანაცვლე– 
ბას ჰქვია; თვრამეტი, ნამგალი <- 
?ანგალი (შგრ. მანგლისი), წინგი, 
ცალიერე;, ავამტყოფი <- ავადმყო- 

ფი: ნახშირი <- ნახირი, მეგრ. 
რშიალი ქართ. შრიალი; პროგრე- 
სული მიმართულებისაა მეტათე- 

ზისი, როცა ბგერა გადაინაცვლებს 
სიტყვის ბოლოსაკენ (ვნახე––ნავ- 
ხე): რეგრესულისაა,––როცა ბგე– 

რა გადაინაცვლებს სიტყვის თა- 

ვისაკენ (ღრმა––რღმა); იხ. ბგე- 

რათა გადასმა. 

მეტონიმია 

სახელის 
(ბერძ. «იი VII2 

გადარქმევა) ტროპის 

ისეთი. სახეობაა, რომელშიც ერ- 

მოვლენიდახ– მეორეზე თვი- 
ს სებათა გადატანა ხორციელდება 

არა მსგავსების საშუალებით, არა-. 
მედ მოვლენათა შორის რეალური 

კავშირის საფუძველზე. მეტონი- 

მია საშუალებას იძლევა სიტყვის 
სიმოკლისას და ეკონომიისას; ამ 

დროს სათქმელი იკუმშება; მეტო– 

ნიმიის მაგალითად შეიძლება და–- 

ვასახელოთ ფრანგული წარმო- 
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შობის სიტყვა „ბიურო, რომე- 

ლიც პირველად ნიშნავდა აქლე– 

მის ბეწვისაგან გაკეთებულ ქსო- 

ვილს, შემდეგ იმ მაგიდას, რო–- 
მელსაც ეს ქსოვილი ეფარა, შემ- 

დეგ ეს სიტყვა აღნიშნაგდა ოთახს, 
სადაც ასეთი გადაფარებული მა– 

გიდები იდგა, შემდეგ დაწესებუ- 
ლების განყოფილებას ან მთელ 

"დაწესებულებას, შემდეგ ადამიან– 

თა შეკრებას... 

მეტყველება (გერმ. წბიძი, 5იI6C- 
იხიია ლაპარაკის «უნარი, აზრის 

გადმოცემა სიტყვებით. მეტყვე- 
ლება ავტორის ავტორისეული მე– 

ტყველების ყველა:ფორმა, მხატვ- 
რულ ნაწარმოებებში ჟყვგელა ის 

სიტყვა რომლებიც პირადად ავ- 

ტორს წარმოუთქვაზს; ასეთია: ამ– 
ბავთ გადმოცემა, გმირთა დახასია– 
თება, გარემოს აღწერა, ე. წ. ლი– 

რიკული გადახვევები და სხვ. მე- 
ტყველება ბავშვის ბავშვისათვის 
დამახასიათებელი თავისებური სი- 

ტყვა-გამოთქმები და ცალკეული 
წინადადებები (მაგ., დედაი უდა= 

დედა მინდა; საბახიტი დაბადა= 

სავარცხელი დავარდა; ეცა ალა 

ცემი წინი=ეს არის ჩემი წიგნი 

და სხვ). მეტყველება გაბმული 
მეტყველება, რომელიც შედგება 
ერთი ან რამდენიმე. წინადადები- 

საგან თუ აზრის გარკვეული მო– 

ნაკვეთისაგან-ნ მეტყველება ·გარე– 

განი ჩვეულებრივი ბგერითი მე– 
ტყველება, რომელიც თანამოსა– 
უბრესა თუ საერთოდ ადამიანებს 
ესმით და იგებენ; შდრ. შინაგა- 

ნი მეტყველება. მეტყველება გმი-
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რის მხატვრული ნაწარმოების მოქ- 

მედი პირის მეტყველება; იგი შე–- 

იძლება მეტყველებდეს როგორც 
ლიტერატურულად, ისე იცავდეს 
რომელიმე კილოსათვის დამახასი– 

ათებელ ლექსიკურ-გრამატიკულ 
თავისებურებეს. მეტყველება 
დიალექტური ამა თუ იმ დიალექ–- 
ტისათვის დამახასიათებელი გრა- 

მატიკულ-ლექსიურ თავისებუ- 
რებათა დაცვა მეტყველებაში, ისე 
საუბარი, როგორც ამა თუ იმ კუ- 
თხის ადამიანები მეტყველებენ. 

მეტყველება ზეპირი ჩაუწერლად 
(ან წაუკითხავად) გამოთქმული, 

გადმოცემული მეტყველება, სი- 
ტყვიერი მეტყველება (საპირისპ. 
მეტყველება წერითი). 
მეტყველება ინტელექტუალური 
ინტელექტთან დაკავშირებული, 
გონებრივ, აზროვნებითი, ლო- 

გიკური მეტყველება" (ტერმინი 

ნაწარმოებია: სიტყვიდან ინტე- 

ლექტი ლათ. ILიL0IICC(სვა ადამი- 
ანის აზროვნების უნარი, გონება, 

ჰკუა, გონებრივი განვითარების 

„ღონე). მეტყველება ირიბი ვისიმე, 
ნათქვამის ან განაზრახი აზრის 

გადმოცემა თავისი თვალსაზრისით 

(ე. ი. შეცვლილი გრამატიკული 
ფორმით ზოგჯერ სიტყვების გა- 

მოტოვებით ან ჩამატებით); მაგ., 

როცა ოთახში შევიდნენ, არჩილ- 
მა ჰკითხა დას, თუ როგორ მოე- 
წონა მას ეს ამბავი; იგივეა, რაც 

ირიბი ნათქვამი. მეტყველება კი– 

ნეტიკური (ბერძ. MI0CMIM0§ მოძრა- 
ობის” შესახებ; დინამიკის დარგი, 
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რომელიც შეისწავლის შოძრაო- 
ბის გამომწვევ ძალებს) -- კინე- 

ტიკაზე დამყარებული მეტყვე- 
ლება: იგივეა, რაც ჟესტის ენა. 

მეტყველება ლიტერატურული 
ლიტერატურის დამახასიათებელი, 
ლიტერატურასთ–ინდ დაკავშირე- 
ბულიდ„ ლიტერატურის შესახებ 

მეტყველება; ლიტერატურული მე- 
ტყველება მთელი ერის საერთო 
მეტყველებაა, იგი ჩამოკვეთილია, 
დამუშავებული, ამდენად ნაწი- 

ლობრივ ხელოვნურიცაა. მეტყვე– 
ლება ორატორული ორატორისა- 
თვის დამახასიათებელი, საჯაროდ 
სიტყვის წარმოთქმის სპეციალის- 

ტის მეტყველება; იგივეა რაც 
მპევრმეტყველური მეტყველება 
პირდაპირი ვისიმე ნათქვამის ან 
განაზრასი აზრის მოლაპარაკის 

მიერ სიტყვა-სიტყვით, უცვლელად 
"განმეორება: მაგ., „როგორ მოგე- 

წონა ეს ამბავი?“ –- ჰკითხა არ- 
„ჩილმა დას, როცა ოთახში შევიდ- 

"რენ" (ი. ჭავჭ); იგივეა, რაც პირდა- 

პირი ნათქვამი. მეტყველება შინა– 
განი (ენდოფაზა) წარმოუთქმელი, 

არაჟღერადი, მუნჯური მეტყვე- 
ლება, მიმართული თვითონ სუ–- 

ბიექტისაკენ, "შინაგანი მეტყვე- 

ლება, ე. ი. სიტყვათა წარმოდგე-: 

ნები, იქნება ეს აკუსტიკური, მო–- 
ტორული თუ ოპტიკური, მონა- 
წილეობსს აზრის დანაწევრების 

პროცესში. მეტყველება ციტატე- 
ბით ისეთი მეტყველება, რომლის- 

თვისაც დამახასიათებელია ციტა- 

ტების მოჭარბებული ხმარება, 
სხვისი აზრების დამოწმება. მეტყ-
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ველება წერითი მეტყველება, ფიქ– 
სირებული წერილობითი ნიშნე. 

ბით რომლისთვისაც დამახასი- 

ათებელია მოცემული ენის გრა- 

მატიკულ-ლექსიკური ნორმების 

მაქსიმალური დაცვა. მეტყველება 
ხალხური ხალხის დამახასიათებე- 
ლი, ხალხის კუთვნილი, ხალხისა- 

გან მომდინარე მეტყველება. მე- 

ტყველება ხატოვანი მხატვრული, 

გამომეტყველებითი, სურათოვანი 

მეტყველება მეტყველების აქ- 
· ტი-მეტყველების პროცესი, მონაკ- 

ვეთი, დრო, როცა მეტყველების 

პროცესი მიმდინარეობს. მეტყვე- 

ლების კულტურა მიმზიდველი, 

ცოცხალი, დამაჯერებელი საუბ- 

რის კულტურა, სადა, უბრალო, 

დახვეწილი, მკაფიო, ხატოვანი, 

ბუნებრივი ლოგიკური მეტყვე– 
ლების უნარი, რათა ენამ უკეთ 

შეასრულოს თავისი ფუნქციები 

იყოს ადამიანთა ურთიერთობისა 

და საზოგადოების განვითარების 

იარაღი. 

მეტყველებითი მეტყველებას– 

თან დაკავშირებული, მეტყველე– 

ბის შესაფერი, –– მეტყველებისა. 

მეტყველების ნაწილები სიტყ- 
ვის ძირითადი გრამატიკული ჯგუ- 

ფები (ტრადიციული გაგებით 

ცხრაა: 1. არსებითი სახელი, 2. 

ზედსართავი სახელი, 3. რიცხვი- 

თი სახელი, 4. ნაცვალსახელი, 5. 
%მნა, 6. ზმნისართი, 7. თანდებუ– 

ლი, 8. კავშირი და 9. შორისდე– 

ბული). 
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“შორისდებული რომაელმა გრა– 

მატიკოსებმა შემოიტანეს მეტყვე– 

ლების ნაწილებში. ზედსართავი 

სიხელი ცალკე გამოიყო საშუალო 
საუკუნეებში სუბსტანციისა. 

და ატრიბუტის შესახებ ფი– 

ლოსოფიურ მოძღვრებასთან და-. 

კავშირებით რიცხვითი სახელი 

მხოლოდ XVII ს. დაუმატეს. 

მეტყველების სტილი ენობრივი. 

(სიტყვების, გა– 

მოთქმების, გრამატიკული ფორმე- 

ბის...) ის ერთობლიობა, რომე- 

ლიც სხვათაგნ განსხვავებული 

გამოსახვის სისტემას ქმნის. 

მეტყველებს სიტყვებით 
გადმოსცემს, ლაპარაკობს. 

მეტყველი მეტყველების უნა- 

საშუალებების 

აზრს 

რის მქონე. 

მეცნიერება ეწის შესახებ იხ, 

ენათმეცნიერება ლინგვისტიკა. 

მთავარი და მეორეხარისხოვანი 

წევრები 

წევრებია: შემასმენელი, ქვემდე– 
ბარე და დამატება––ობიექტი, 

ხოლო ყველა დანარჩენი ––- მეო-- 

რეხარისხოვანი. 

მთავარი ფორმები ისეთი ფორ- 

წინადადების მთავარი 

მები, რომელთა დასახელება საკ– 

მარისია იმისათვი, რომ ადვი– 

ლად წარმოებულ იქნას ყველა და– 
ნარჩენი; მთავარი ფორმებია: აწმ– 

ყო ან მყოფადი, წყვეტილი, პირ- 

ველი თურმეოზითი და საწყისი.



მთავარი წევრი 

მთავარი წევრი წინადადებაში 
იმდენი, რამდენპირიანიც არის 

ზმნა ერთის მიმატებით. 

მთავრის მიმართია ისეთი დამო– 

კიდებული წინადადება, რომელიც 

მთელ მთავარ წინადადებას მიე–- 

მართება და გამოხატავს მთქმელის 

დასკვნას, შეფასებასა თუ რაიმე 
სახის შენიშვნსს იმის შესახებ, 

რაც მასში (ი. მთავარში) არის 

გადმოცემული; მაგ., „მაიკო თან– 
დათან ცივი ხმით. ჰკიოდა, რაც 
თეოფილეს გულზე ლურსმანივით 

ეჭქდობოდა4“ (რ. გვ). 

მთავრული დიდი ასო, სტრი– 
ქონზევით ასული ასო. იხ. აგ– 
რეთვე ასომთავრული. 

მთარაჭა ონის რაიონის სოფლე– 
ბი გლოლა, ჭიორა და ღები –– 
საენათმეცნიერო ლიტერატურა- 

ში ზემორაჭად ანუ მთარაჭად 
იწოდება (ტერმინი ეკუთვნის 

შ. ძიძიგურს). 

მთარაჭული მეტყველება ზემო 

რაჭის სოფლების გლოლის, ღები- 

სა და ჭიორის მცხოვრებთა მეტყ- 

ველება. 
მთის რაჭა იგივეა, რაც მთარაჭა 

(ტერმინი ეკუთვნის ს. მაკალა- 

თიას). 

მთიულური კილო (ქართული 

ენისა მთიულეთის მკვიდრთა 

რთიულთა) მეტყველება: დუშე- 
თის რ. 

–111-- მიზნის გარემოებითია: 

მიგებითი ნაწილაკები დადას- 

ტურებითია (ჰო, კი, დიახ (დიაღ) 

და უარყოფითი (არა, ვერა) წინა–- 

დადების მაგივრობას ეწევიან და- 
ამიტომ მათ, ჩვეულებრივ, ს ი– 
ტყვა– წინადადებას ეძა- 
ხიან: მაგ., „-–-გეტყობა, ქართვე- 
ლი უნდა იყო –– დიახ, ქართვე- 
ლი ვარ“ (რ. გვ.). 

მიზეზის გარემოება აღნიშნავს 
მოქმედების გამომწვევ მიზეზს; 

მაგ., „ამ სიმხდალის გამო კურ- 

დღელი დღისით სულ თავის ბუ- 
ნაგში იწვა“ (ი. გოგ.). 

მიზეზის გარემოებითია დამო- 
კიდებული წინადადებ,ი რომე–- 

ლიც აღნიშნავს იმის გამომწვევ 

მიზეზს, რაზედაც მთავარ წინადა- 

დებაშია ლაპარაკი; მაგ. „ამას 

„სუტ-კნეინა"“ ეძახოდნენ, იმი- 
ტომ რომ ამისი უბედური ქმარი 
მთელ სიცოცხლეში კნიაზობას. 

ეძებდა და ვერ დაიმტკიცა“ 
(ი. ჭავჭ.). 

მიზნის გარემოება გამოხატავს 

მოქმედების მიზანს; მაგ., „ილია 

საჩქაროდ მოემზადა წასასვლე– 

ლად“ (C. გვ.). 

მიზნის გარემოებითია დამოკი- 

დებული წინადადება რომელიც 

გადმოგვცემს მთავარი წინადადე– 

ბეს ზმნა-შემასმენლით გამოხატუ– 

ლი მოქმედების „მიზან-დანიშნუ- 

ლებას; „ის წამდაუწუმ 

წყალს ითხოვდა, რათა გამშრალი 
პირი გაესველებინა/“ (ა. ყაზ.). 

მაგ.,
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მიკროტოპონიმია მცირე გეოგ- 

რაფიული ერთეულის, ბუნებრივი 
თუ ხელოვნურად შექმნილი ობი– 
ექტის, ერთი ან ორი დასახლე- 
ბული პუნქტის ფარგლებში მოქ- 
ცეული ადგილის, სახნავ-სათესი, 
საბოსტნე, სავენახე, საჩაიე ნაკვე– 
თების, მცირე მდინარეთა, წყარო– 
თა, მაღლობთა, ხეობათა, ხევე- 
ბის, უბნების, ქალაქებში –– ქუ- 
'ჩების სახელწოდებანი, 

მიმართვა წოდებითში. დაყენე– 
ბული სახელი, რომელიც მეორე 
პირს ან მეორე პირად წარმოდ- 
გენილ საგან აღნიშნავს; მაგ., 
„მენ იცნობ კარგად, სოლომონ, 

ჩემს გულს“ (ნ. ბარ.). 

მიმართულებითი ბრუნვა იხ. 

ვითარებითი ბრუხვა. 

მიმატება ძვ. არსებითი სახე- 
ლით გადმოცემული განსაზღვრე- 
ბა, რომელიც სახელობით ბრუნ- 

ვაში დგას; მაგ., მდინარე მტკვა- 
რი, ციხე არტანუჯი და სხვ. (ტერ– 
მინი ეკუთვნის მ. კელენჯე- 

რიძეს). : 

მიმღეობა ზმნის უუღლებადი 
ფორმა, რომელიც იბრუნვის და 
წინადადებაში ისეა გამოყენებუ- 
ლი, როგორც ზედსართავი: დამ- 

კრეფი, დასაკრეფი, დაკრეფილი, 
დაუკრეფელი (ტერმინი ეკუთვნის 
ანტონ კათალიკოსს). 

მინიმალური წყვილი ანუ გამო- 

ხატულების თვალსაზრისით ერ- 

თმანეთისაგან მინიმალურად გან- 

სხვავებული წყვილი ისეთი ორი 

გამონათქვამი, რომლებიც ერთმა– 

ნეთისაგან მხოლოდ ერთი ბგერით 
განსხვავდებიან. 

მინუსკული (ლათ. თI!ისვ§CIV§ 
ძალიან პატარა, ნამცეცა) ნუსხუ- 
რი ასოები, რომლებსაც 'უპირა- 

ტესად იყენებენ ძველი მწერლო- 
ბის ენებში. 

მინუსკურული დამწერლობა 

ძველი ლათინური და ბერძნული 
დამწერლობის ნაირსახეობა, რო- 
მელშიც მხოლოდ ნუსხური ასო- 
ებია გამოყენებული. 

მირთვა ორი სრულმნიშვნელო- 

ვანი სიტყვის აზრობრივი შეწყო- 
ბა ერთმანეთთან ისე, რომ ერთი 
სიტყვა მეორისაგან არ იყოს და- 
მოკიდებული არც შეთანხმებისა 

და არც მართვის მიხედვით, სი- 

ტყვათა დამოკიდებულების ნუ- 
ლი ფორმა; მაგ. „ოქროპიოი გ ვ ი- 

ან დაბრუნდა“ (რC. ვგვ.). 

მირთული სიტყვათშეერთება 

ისეთი სიტყვათშეერთება, რო- 
მელშიც სინტაქსური კავშირი 

შეცვლილია მირთვით, რა ფუნქ- 
ციასაც ასრულებს თანდებულ- 
დართული, უფორმო ან გარკვე- 
ულ ბრუნვაში გაქვავებული სი-. 

ტყვა: „ტრედებმა ერთი დღე 
იარეს ესე მშვიდობიანად“ (ვაჟა); 

»უცბად შარაზე გამოჩნდა თავისი 

განუყრელი კვერთხით ციციკო- 

რე“ (გ. ლეონ). 

მიშვებითი ძვ. დათმობითი. 

მიჩემება ძვ. იხ. ქცევა. ტერმი- 
ნი „მიჩემება“ -ეკუთვნის პლ. 
იოსელიანს ·(1840).
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მიცემითი ბრუნვა (გერმ. I)2LIV, 

რუს. )მ01046MI6IV, ბერძ. CI0IIMC-ს 
თარგმანია ობიექტის ბრუნვა 

ქართული ენის გარდამავალ ზმნე- 

ბთან (ნაკვთთა აწმყოს წყებაში), 
აგრეთვე ინვერსიულ ზმნებთან 

(აწმყოში...., თურმეობითში); მისი 

ნიშანია -ს–-ა: კაც-სა, ქალ-სა. 

(ტერმინი ეკუთვნის ანტონ კა- 
თალიკოსს. 

მიწევნითი ბრუნვა, ბრუნეა, რო- 

მელიც მიგვითითებს გარკვეულ 
პუნქტამდე მიწევნს სივრცესა 
თუ ღროში: კახეთამდე, ქალაქამ–- 
დე, (ხინვალამდე, ქუთაისამდე 
(ტერმინი ეკუთვნის ა. შანიძეს). 

მმართველობა ძვ. იგივეა, რაც 
მართვა. 

მმუფლებელი სახელი ძე, სუბი- 

ექტი, მოქმედი ·პირი, ქვემდებარე. 

მნიშვნელობის პრობლემა ლინ- 

გვისტიკაში არის ის. რაც ენობ- 

რივ გამოთქმას: გასაგებს, ხდის და 

აძლევს მას საშუალებას იყოს ურ– 
თიერთობის იარაღი; მნიშვნელო–- 

ბა სხვა არაფერია, თუ არ მიმარ- 
თება აღსანიშნისადმი„ ენასთან 
დაკავშირებით „მნიშვნელობას“ 

იკვლევენ” ენის ფსიქოლოგია, 
ენის ფილოსოფია, ენის სოციო- 
ლოგია, 

ლიტერატურისმცოდნეობა და 
საკუთრივ. ენათმეცნიერება, 

“ მოგებითი ძვ კუთვნილებითი 

ნაცვალსახელი. ! 

მოდალობის გამოხატვის ენობ- 

რივი საშუალებებია: ზმნის კი- 

8. რ. შამელაშვილი 

ხელოვნებათმცოდნეობა, 

ლოს ფორმა, ინტონაცია, მოდა- 

ლური სიტყვები და ნაწილაკები, 

წენადადების კონსტრუქცია. მო- 

დალობის ანუ რაგვარობის მიხედ– 

ვით განასხვავებენ წინადადების 

სამ ტიპს: თხრობეთს, კითხვითსა 

ღა ბრძანებითს. დამატებით გა- 

მოყოფენ აგრეთვე ძახილისა და 

კითხვით-ძახილის წინადადებებს, 
მაგ., „ნამი შეშრა ყანებზე“ (თ. 

რაზ.); „განა მართლა ხომ არ ვამ– 

ბობთ?“ (ვაჟა); „გაჩუმდი! გაჩუმ- 

დღი! ხმა ჩაიწყვიტე!“ (ა. წერ.); 

„უუჰ, რა ღვინოა! (მ. ჯავ.); 

„მართლა გველეშაპივით არ, მო- 

იკლაკნება ეს არაგვი?!“ (ა. წერ.). 
მოთხრობითი ბრუნვა ქართული 

ენის სპეციფიკური ბრუნვა, რო- 
მელიც პირველად ანტონ პირვე- 

ლის გრამატიკაშია გამოყოფილი. 
ტერმინიც მას ეკუთვნის იგი 
სომხ. პატმაკან-ის თარგმანს 
წარმოადგენს თუმცა პატმაკანი 

სულ სხვა ოდენობაა; მოთხრო- 

ბითს ნ. მარი უწოდებდა „ნაც- 

ვალსახელოვან მიცემითს“, „არ- 

ქაულ მიცემითს“, „მეორე მიცე- 

მითს“ და. „ნაცვალსახელოვანს“. 
მონათესავე ენები! ენები, რომ- 

ლებიც საერთო წარმომავლობის 

არიან და ქმნიან რა-შეკრულ ენობ– 

-რივ ჯგუფს (ოჯახს), საბოლოოდ 

მომდინარეობენ ერთისა და იმავე 
ენისაგან, ფუძე-ენისაგან; იხ. ფუ– 

ძე–ენა, 
მონათესავე ენები? ენები, რომ- 

ლებიც კანონზომიერ შეფარდე–- 
ბებს გვიჩვენებენ ერთმანეთს შო-



მონოგრამა 

რის ენობრივი იერარქიის ყველა 
დონეზე, ენები, რომელთა მორ- 

ფემებში, მეტ-ნაკლებ შინაარსობ- 

რივ დამთხვევასთან ერთად, ად- 
გილი აქვს შესატყვის ფონემათა 

ერთნაირ განლაგებას. 
მონოგრამა (ბერძნ. ჯეიი0§ ერ- 

თი და ყეგიოთგ ასო) ორი ან რამ- 

დენიმე ასოსაგან შეთხზული ნიშა– 

ნი. 

მონოლოგი (ბერძნ. თიი010ფ05) 
სიტყვა, რომლითაც პიესის ერთ- 
ერთი მოქმედი პირი მიმართავს 
თავის თავს, სხვა მოქმედ პირებს 
ან მაყურებლებს. 

მონოსილაბიზმი (ბერძ. თიიივ 

ერთი და §VIIგხ« მარცვალი) სიტყ- 
ეების ერთმარცვლიანობა (მაგ., 
ჩინურ ენაში). 

მონოტონური (ბერძნ. თიიივ 

Lიიი§ ჟღერადობა) ერთ- 
ფეროვანი, მოსაწყენი უღიმღა- 

მოდ გაბმული სიმღერა, საუბარი, 

აქედან მონოტონური ლექსი, სიმ- 

ღერა, მონოტონური, მოსაწყენი 
აუბა რი და სხვ. მონოტონურობა 

გამორიცხავს ინტონაციურ სიხა- 
ლისეს და გამოსახვის მრავალფე– 

როვნება.· მონოტონური შეიძ- 
ლება სიმღერა, მუსიკა, საერთოდ 

მეტყველება. 
მორფემა (ბერძნ. თიჯინ- ფორ- 

მა) სიტყვის ნაწილი, რომელსაც 
აქვს ლექსიკური ან გრამატიკული 
მნიშვნელობა; მნიშვნელობის მა– 

ტარებელი ერთეულები, რომელთა 
შემდგომი დაშლა შეუძლებელია 

მნიშვნელობის შეუცვლელად და 

ერთი, 
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დაუზიანებლად (ეს ტერმინი 

ლინგვისტიკაში პირველად შე- 
ზოიტანა ი. ა. ბორდუენ დე კურ- 

ტენემ გასული საუკუნის 80-იან 
წლებში). 

მორფოლოგია (ბერძნ. თინი 

ფორმა, 1იყ0§ სიტყვა, სწავლება) 
გრამატიკმიის დარგი რომელიც 

სწაჟლობს სიტყვათა ცვლილების 

წესებს, სიტყვ თა ფორმებს და 
მათს გრამატიკულ მნიშვნელო–- 
ბებს. 
მორფოლოგიური მორფოლო- 

გიის ხასიათისა მორფოლოგიის 

ბუნებისა, მორფოლოგიასთან და– 

კავშირებულიდ მორფოლოგიური 

შესწავლა, მორფოლოგიური ანა- 
ლიზი. 

მორფოლოგიური კლასიფიკაცია 

ენათა კლასიფიკაცია რომელიც 

ყოფს ჯგუფებად მსოფლიო ენებს; 
ენათა ჯგუფებად დაყოფას საფუძ- 

ვლად დაედო სიტყვის მორფოლო- 
გიური სტრუქტურა. 

მორფონოლოგია იგივეა, რაც 
ფონომორფოლოგია. 

მორჩილებითი ძვ. იგივეა, რაც 

ქვეწყობა. 
მოქმედებითი ბრუნვა (გერმ. 

ბივხსოტი(მIვ) რუს. XI800M+0»ხ- 
XMხIM) სახელის ერთ-ერთი ფორმა 

ქართული ენის ბრუნვათა სისტემა– 

ში; მისი ნიშნებია:––ით(ა) (ბოლო– 

თანხმოვნიან და ბოლოკვეცად სა- 

ხელებში) ან -თ(ი) (ფუძეუკვე- 
ცელ სახელებში); მიუგებს კითხ- 

ვებზე:ვისით? რისით? (ტერ-
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მინი ეკუთვნის ანტონ კათა- 
ლიკოსს). 

მოხეური კილო (ქართული ენი- 

სა) ხევში მცხოვრებ ქართველ 

მთიელთა მეტყველება: ყაზბეგის 
რ. (ყოფილი სტეფანწმინდა). 
მრავალგზისობა ზმნის ისეთი 

ფორმა, რომელიც წარსულში მომ- 
ხდარ მოქმედებას აღნიშნავს და 
ამავე დროს მოქმედების გამე- 
ორებასასკც გამოხატავს: მაგ., შე–- 
ვიდის, დააცქერდის, ამოიოხრის, 
გამობრუნდის (ფორმები დაცუ- 
ლია მთის კილოებსა და ქიზიყურ- 
ში, აქედან ლიტერატურაშიც არის 
შემოტანილი, გვხვდება ვაჟასთან). 

. მრავლობითი რიცხვი ფორმა, 
რომელიც ერთზე მეტის წარმოდ- 

გენს გვაძლევს მაგ.: კაცები... 

„გათენდა “შეერთდით, შეერთ- 

დით, შეერთდით...“ (გ. ტაბ.). 

მრგლოვანი იგივეა, რაც ასო- 

მთავრული. 

მსაზღვრელი სახელი, რომელიც 

ერთვის მეორე სახელს (საზღვ– 
რულს),: ხსნის მას რაიმე ნიშნის 

მიხედვით და შეთანხმებული ან 
მართულია მის მიერ ბრუნვაში. 

"მსაზღვრელი განმარტოებულია, 
როცა , მასთან საზღლვრული არ 
არის ნახმარი, 'მაგრამ იგულისხმე– 

ბა. ამგვარი მოვლენა ჩვეულებ- 
რივია, როცა საზღვრულის გა- 

მეორება არ სურთ და სტილისტი- 
კური მიზნით გამოტოვებენ ხოლ- 

მე. ასეთი (მსაზღვრელი ბრუნვის 
ნიშანს უსათუოდ მიიღებს (მაგ., 

„სოფლის ამბავს ქალაქში: ჩა- 

მოიტანს, ქალაქისას სოფელ- 
ში წაიღებს“). 

მსაზღვრელის ადრინდელი წარ- 

მოება ისეთი წარმოება, როცა 

სრული დაბოლოება გვაქვს ნათე- 
საობითსა და მიცემითს ბრუნვებ- 
ში: დიდის კაცის, დიდს კაცს. 

მსაზღვრელის უახლესი წარმო- 
ება ისეთი წარმოება, როცა ბრუნ- 
ვის ნიშნები ჩამოკვეცილია ყველ– 
გან სახელობითისა და წოდებითის 
გარდა: დიდი კაცი, დიდ კაცმა, 

დიდ კაცს, დიდ კაცის, დიდ კაცით, 
დიდ კაცად, დიდო კაცო. 

მსხელობა აზროვნების ერთ- 

ერთი ძირითადი ლოგიკური ფორ- 

მა, აზრი, რომელიც ასახავს სინამ– 

დვილის საგანთა და მოვლენათა 

კავშირებსა და მიმართებებს, 

მყოფადი ძვ. მომავალი დრო. 

მყოფადის ფორმები ძველ ქარ– 

თულში მყოფადს საკუთარი ფორ- 

მები არ გააჩნდა, საამისოდ კავ– 

შირებითი იყო გამოყენებული, 

მაგ., დავწერო დღეს მხოლოდ კავ- 
შირებითია, ძველად კი კავშირები- 

თიც იყო და თხრობითიც, მყოფა- 

დის გაგებით, ე. ი. ასეც შეიძლე- 

ბოდა გვეთარგმნლთ დღევანდელ 
ენაზე: დავწერ. 

მცენარეთა კრებულის სახელე- 

ბი სახელები, რომლებიც გარკვე– 

“ეული სუფიქსის დართვით (ნარ-ის 

(ნალ) აღნიშნავს ადგილს, სადაც 

ბლომად მოიპოვება ფუძით დასა- 

ხელებული მცენარე: ნაძვნარი, 

ვერხვნარი, დაფნარი... 

მძიმე, როგორც სასვენი ნიშანი,
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ძირითადად ორგვარი ფუნქციისა: 
ა) იგი მიჯნავს ანუ აცალკევებს 
წინადადებაში შემავალ ერთგვარ 
ენობრივ ელემენტებს; ბ) გამო– 

ყოფს წინადადებამი შემავალ 
სხვადასხვა ელემენტს – მჭაგ., 

„ქუჩები, ბაღები და ჭალები მო- 

ყვითალო ფოთლით არის დაფე- 
ნილი“ (მ. ჯავახ.); „იას, ბნელს ხევ– 
ში მოსულსა, დიდე ჭანდრები 
ფარავდა“ (ვაჟა) (ტერმინი „მძი–- 

მე“ გრამატიკაში შემოიტანა ა ნ–- 
ტონ კათალიკოსმა). 

მწვერვალი იხ. დაყოვნება. 

მწკრივი ზმნის პირიან ფორმათა 

ისეთი ჯგუფი, რომელიც აერთი- 

ანებს ერთმანეთისაგან მხოლოდ 
პირისა და რიცხვის მიხედვით გან– 
სხვავვებულ ფორმებს (ტერმინი 
ეკუთვნის ა. შანიძეს, 19ვ38), 

აწმყო სახელწოდება მწკრივისა, 

რომელიც მიუგეს კითხვებზე: 
რას ვშვრები? რას შერები? რას 
შვრება რას ვშვრებით რას 
შვრებით? რას შვრებიან?.. ვაკე- 

თებ, აკეთებ, “აკეთებს; ვაკეთებთ, 

აკეთებთ, აკეთებენ. დროის მი- 

ხედვით ის ახლანდელიას, კილო 

თხრობითი, შედის L სერიის 

აწმყოს წრეში: ვწერ, ვაშენებ, ვას– 
წავლი. აწყმოს. კავშირებითი სა– 
ხელწოდება მწკრივისა, რომელიც 
მიუგებს კითხვებზე: რას ვშვრე– 
ბოდე? რას შვრებოდე? რას 

შვრებოდეს? რას ვშვრებოდეთ?' 

რას შვრებოდეთ? რას შვრებოდ- 

ნენ? ვაკეთებდე, აკეთებდე, “აკე–- 
თებდეს; დროის მიხედვით ის ახ– 
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ლანდელია ან მომავალი, კილო–– 
კავშირებითი; შედის |! სერიის 

აწმყოს წრეში: ვწერდე, ვაშენებ- 
დე, ვცხოვრობდე... მეორე თურმე- 
ობითი სახელწოდება მწკრივისა, 
რომელიც მიუგებს კითხვაზე: რა 
მექნა? რა გექნა“ რა ექნა? რა 
გვექნა? რა გექნათ? რა ექნათ?.. 
გამეკეთებინა, გაგეკეთებინა, გაე- 
კეთებინა; კილო თხრობითია, აქ- 
ტი უნახავი. შედის III სერიაში: 
ეცხოვრა, ეწერა, ეშენებინა, მეო- 
რე კავშირებითი სახელწოდება 
მწკრივისა, რომელიც მიუგებს კი– 

თხვებზე: რა ვქნა? რა ქნა? რა 
ქნას? რა ვქნათ? რა ქნათ? რა 
ქნან?.. გავაკეთო, გააკეთო, გააკე- 

თოს. დროის მიხედეით ის მომ» 
ვალია, კილო –– კავშირებითი; შე- 

დის მესამე სერიაში: ვწერო, ვა- 

შენო. მეორე სოლმეობითი სა- 
ხელწოდება მწკრივისა, რომელიც 
წყეეტილთან და კავშირებით მე- 
ორესთან ერთად II სერიაშია 
(„ხოლმეობითი იმიტომ ქვია, რომ 

ის მრავალგზისობის გაგებას გვაძ- 
ლებს და, თუ სათანადო ფორმა 

არა გვაქვს, „ხოლმე“-თი უნდა 

გადმოიცეს. მაგ., “გისწავლი, ვი- 
'„ცხოვრი, ვწერი, ვიშენი. ნაშთის 

სახით ამ მწკრივის ფორმა „იცის“ 

და „უწყის“ ფორმებშია შემორ: 
ჩენილი) მესამე კავშირები- 

თი სახელწოდება: მწკრივის». 

რომელიც მიუგებს _ კითხვებზე: 

რა მექნს? რა გექნა? რა 
ექნას? რა გვექნას? რა გექ- 
ნათ? რა ექნათ?.. გამეკეთები-
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ნოს, გაგეკეთებინოს; მესწავლოს, 

მეჭამოს, მეწეროს... მყოფადი სა– 
ხელწოდება მწკრივისა, რომელიც 
მიუგებს კითხვებზე: რას ვიზამ? 
რას იზამ? რას იზამს? რას ვი-. 

ზამთ? რას იზამთ? რას იზამენ?., 
გავაკეთებ, გააკეთებ, გააკეთებს. 
დროის მიხედვით ის მომავალია, 
კილო –– თხრობითი, შედის I სე- 
რიის მყოფადის წრეში: ვისწავ- 
ლი, ვიცხოვრებ, მწკრივის ელე– 
მენტები მწკრივს ფარგლებში 

უცვალებელი კატეგორიები (დრო, 
კილო, ჯერობა, აქტი, თანამდეევ– 
რობა), რომლებიც: მის ხერხე–- 
მალს წარმოადგენენ. მყოფადის 
კავშირებითი სახელწოდება მწკრი- 

ვისა, რომელიც მიუგებს კითხვებ- 
ზე: რას ვიზამდე? რას იზამდე? 
რას იზამდეს? რას ვიზამდეთ? რას 
იზამდეთ? რას იზამდნენ?.. გავა– 

კეთებდე, გააკეთებდე, გააკეთებ– 
დეს, დროის მიხედვით ის მომა–- 
ვალია, კილო––კავშირებითი, შე– 

დის IL სერიის მყოფადის წრეში:. 

ვისწავლიდე, ვიცხოვრებდე. პირ– 
ველი თურმეობითი სახელწოდება 
მწკრივისა,ა რომელიც მიუგებს 

კითხვებზე: რა მიქნია“ რა გიქ- 
ნია? რა უქნია? რა გვიქნია? რა 

გიქნიათ? რა უქნიათ?.. გამიკე- 
თებია, გაგიკეთებია, გაუკეთებია; 
დროის მიხედვით ის წარსულია, 

კილო. –– თხრობითია, 

უნახავი. შედის III სერიაში: მი– 
ჭამია, მომიტანია, 

პირველი ხოლმეობითი სახელწო–- 
დება მწკრივისა რომელიც მიუ- 

გამიკეთებია, 
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გებს კითხვებზე: რას ვიზამდი? 
რას იზამდი? რას იზამდა? რას 

ვიზამდით“ რას იზამდით? რას. 

იზამდნენ?.. გავაკეთებდი, გააკე– 

თებდი, გააკეთებდა. დროის მი– 
ხედვით ის წარსულია, კილო –- 

თხრობითი, ჯერობა –- მრავალ– 
გზისი. შედის I სერიის მყოფადის 

წრეში: დავიბანდი, ჩავიცვამდი, 

დავლევდი. სერიები ქართულში 
არსებული მწკრივთა ნამი ჯგუფი, 

რომელიც გამოყოფილია ფორმა– 

თა წარმოებისა და სინტაქსური 
თავისებურებების თვალსაზრისით. 

უწყვეტელი სახელწოდება მწკრი– 
ვისა, რომელიც მიუგებს კითხვებ– 

ზე: რას ვშვრებოდი? რას შვრე- 

ბოდი? რას შვრებოდა? რას 
ვშვრებოდით? რას შვრებოდით? 

რას შვრებოდნენ?. ვაკეთებდი, 

აკეთებდი, აკეთებდა; დროის მი-. 

ხედვით ის წარსულია, კილო –- 
თხრობითი. შედის I სერიის. აწმ– 

ყოს წრეში: ვსწავლობდი, ვცხოვ– 

რობდი, ვწერდი. წყვეტილი სა- 
ხელწოდება მწკრივისა, რომელიც 

მიუგებს კითხვებზე: რა ვქენი? რა 
ქქენიმ– რა ქნა? რა ვქენით? რა 
ჰქენით? რა ქნეს?.. გავაკეთე, გა– 

აკეთე, გააკეთა. დროის მიხედ- 

ვით 'თს წარსულია, კილო თხრო– 
ბითია, შედის II სეოიაში: დავი– 

ბანე, გავაკეთე, შევჭამე... 
მწკრივნაკლი ზმნები ·ისეთი 

ძალა ყველა მწკრივის წარმოებისა 
და დანაკლისს ივსებენ სხვა ფუ- 

ძისაგან ნაწარმოები ფორმე 
ბით:



მჭევრსიტყვაობა 

ვგარ--ვიქნები-–-ვიყავ, დი-ვალ– 

ვედ (ვიდ) ვამბობ –– ვიტყვი –– 
ვთქვ: შრომა–-ზმა--ქმნა, მი–- 
მაქვს––მოვიტან––წავიღებ... 
_ მპჭევრსიტყვაობა ძვ მშჭევრმე– 

ტყველება. 
მსატვრული ენა სიტყვიერ სა- 

შუალებათა ერთობლიობა, რომე- 

ლიც ემოციური მეტყველებით 
ქმნის ცხოვრების სიხაძდღვილის 

სახე-სურათს მხატვრულ ნაწარ- 

მოებში. 

მხედრული სახელწოდება თანა- 

მედროვე ქართული დამწერლო- 
ბისა, რომელიც განვითარდა ნუს- 

ზურიდან XI საუკუნეში. 
მხლებელი სიტყვა, ბგერა თუ 

ბგერათა კომპლექსი, რომელთაც 
დამოუკიდებელი მნიშვნელობა 

ნ. 1. მეცამეტე ასო ქართულ 

ანბანმი (მეთოთხმეტე ძველ ქარ– 

თულ ანბანში): მისი 

ნარ-ი: 

2. ძველ ქართულ სათვალავ– 

ში აღნიშნავდა ორმოცდაათს (50). 
ნაგენიტივრი სნაცვალსახელი 

ნაცვალსახელები, რომლებიც ნა– 

წარმოებია გენეტიური სახელე– 

ბის მსგვსად: ჩემი, შენი, თქვენი, 

მისი, მათი, თავისი, სხვისი, ვისი. 
ნაგენიტივარი სახელი სახელი, 

რომლის ფუძე მარტო წარმოშო- 

ბით არის გენეტივი (ნათესაობი- 
თი ბრუნვა), მაგრამ გენეტივის 

გაგება აღარ გვაქვს: ქუთაისი, 

სახელია 
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არა აქვთ, მაგრამ მეტად მნიშვნე- 

ლოვანი სამსახური აწევს ენაში –– 
ემსახურებიან სხვა სიტყვებს ან 
მთელ წინადადებას. 

მხლებლიანი ბრუნვები 

ბრუნვები, 

მხლებლებს (თანდებულებს, ნა- 
წილაკებს) (თანდებულს ირთავს 

ზოგიერთი ბრუნვა, ნაწილაკებს–– 

ყველა). 
მხოლობითი რიცხვი 

ისეთი 

რომლებიც ირთავენ 

ფორმა, 

რომელიც ერთზე წარმოდგენას 

გვაძლევს ან გვიჩვენებს ერ- 
თეს მოქმედებას, ერთზე მოქმედე- 

ბას ან ერთის მიმართ ჩადენილ 

მოქმედებას: „ვხნავ, ვთესავ, ვებ- 

რპვი მიწასა“ (რ. ერ.). 

მხოლოობითი რიცხვი იგივეა, 

რაც მხოლობითი რიცხვი. 

თხილისი, მანგლისი, ურბნისი, 

რუისი, ჩხიკვთა, მოწამეთა... 

ნაზალიზაცია (ფრანგ. ჯ2931152- 

სიი-იმ§8| ცხვირის, ცხვირისმი- 
ერი) ნაზალურად,.: ცხვირისმიე- 

რად ქცევა (ბგერისა); ნაზალური 
ელფერის მიცემა (ბგერისათვის). 

ნაზალიზებული, რასაც ნაზალი- 
ზაცია მოუვიდა, ნაზალურად ქცე- 
ული (ბგერა). 

ნაზალი თანხმოვნები შერეული 

რაგვარობის თანხმოვნებია, ისინი, 

ერთი მხრივ, ხშულებია, მეორე 
მხრიე, ჰაერნაკადი ცხვირის ღრუ- 

საკენ მიდის, რადგან რბილი სასა 

დაშვებულია; ნაზალ.თანხმოვნებს
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ცხვირისეულსაც ეძახიან, ნაზალე– 

ბია: მ. ნ. 
ნაზალობა –– ნახალურის თვი- 

სება. 

ნაზალური (ფრანგ იიმ2521)) – 

ცხვირისმიერი (ბგერა); მაგ., ნა–- 

ზალური ბგერებია: მ, ნ. 
ნაზალ-უსრულესი ძე. პირველი 

თურმეობითი. 

ნათესავი ძვ. სახელებში –– სქე– 

სი, ზმნებში –– გვარი. 

ბრუნვა (გერმ. 

C6იI!VV, რუს. ჩ04MII76იხIILIM) სახე– 
ლის ერთ-ერთი ფორმა ქართული 

ენის ბრუნვათა სისტემაში: მისი 

ნიშანია -ის-ა (ბოლოთანხმოვნი- 

ან ღა ფუძეკვეცად სახელებში! 
ან -ს-ი, -ს-ა (ფუძეუკვეცელ სახე– 
ლებში) (ტერმინი ეკუთვნის ა ნ- 

ტონ კათალიკოსს). 

ნათესაობითი 

ნაკვეთი ძვ. ფუძის აღნაგობა. 
ნაკვთი სათანადო ფუძის სახით 

წარმოდგენილი უღლების ერთე- 

ული (ე. ი. 

ნიშანთა გამოკლებით: -- აკეთებ, 

–აკეთებდა –აკეთებდე, –აკეთე, 
-აკეთო –- იქნება აკეთა –– ზმნის 
'ნაკვთთა ნიმუში). უღლების დასა- 

წყის ეტაპზე გარდამავალი ზმნის 

ორი ნაკვთი გვქონდა: ხოლმეობი–- 

პირისა და რიცხვის 

თი და “ნამყო ძირითადი. 

ნაკლობითი %ზმნა ძვ „უწესო 

ზმნა«, რომელსაც აკლია რომელი– 

მე კატეგორია და ნაკლს ვერ ივ- 

სებს (ტერმინი გვხვდება გაიოზ 

რექტორთან. 

ნაკლულნი წინადადებანბი ძვ. 

იგივეა, რაც უსრული წინადადე- 
ბები. 

ნამყო დრო იგივეა, რაც წარსუ– 

ლი დრო. 

ნამუო სრული ძვ წყვეტილი 
(აორისტი). 

ნამჟო უსრულესი ძვ. თურმეო– 

ბითი პირველი. 

ნამყო უსრული 

ლი 

ძვ. უწყვეტე- 

ნამყო უუსრულესი ძვ. თურმე- 
ობითი მეორე (ხელოვნურად ნა- 

წარმოები ტერმინია). 

ნამყო წარსული (საპირისპ. აწ- 
მყო, მომავალი) ზმნის ღრო, რო–- 

მელიც მიუთითებს, რომ ზმნით 
აღნიშნული პროცესი მიმდინარე– 
ობდა მასზე ლაპარაკის მომენ- 
ტამდე: (საპირისპ. აწმყო, მყოფა– 

დი),––ნამყო ძირითადი –– ნამყო 

უსრული. 

ნამყო ძველი 
ქართულის ერთ-ერთი მწკრივი, 

რომლის ფორმები ზოგჯერ მხო- 

ლოდ მესამე პირში გვხვდება, 
ზოგჯერ კი –– ყველა პირში; მაგ., 
წერდის –- წერდიან (წერდის -– 

წერდა ხოლმე; წერდიან -- წერ- 

ხოლმეობითი 

“დნენ ხოლმე); დავწერი, დასწერი, 
დაწერის, დავწერით, დასწერით, 
დაწერიან. 

ნაპრალოვნება თანხმოვანი ბგე– 

რის საწარმოთქმო დაბრკოლების 
ერთ-ერთი სახეობა, – საარტიკუ- 

ლაციო ორგანოების ერთმანეთ- 
თან ძლიერ მიახლოება. 

ნაპრალოვანი ნაპრალის (ნაპრა- 

ლების) მქონე. საარტიკულაციო
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ორგანოების ერთმანეთთან ძლიერ 

მიახლოებით წარმოთქმული თან–- 

ხმოვანი. 

ნარევი ენა მიიღება სხვა ენის 

მასალის შეთვისების (სესხების) 

გარკვეულ დონეზ,ე როცა ენა 
აღარ შეიცნობა როგორც გარ- 

კვეული სისტემა, როცა ამ სის– 
ტემას ეკარგება ის ნიშნები, რაც 
მის ინდივიდუალობას განსაზღვ- 

რავდა; ენათა შერევა უნიფიკაცი–- 

ის (ინტეგრაციის) კანონზომიერი 

პროცესია. 

ნარნარა ვიბრანტი და ლატეთრა- 

ლური ბგერების საერთო სახელ- 

წოდება, –– ლიკვიდური (ბგერა). 
ნასესხები სიტყვები სიტყვები, 

რომლებიც მოცემული ენის ძირი- 

თად მემკვიდრეობას არ წარმო- 

ადგენს, ამათ გარეშე ენა არსე- 

ბობდა თავისი განვითარების ამა 

თუ იმ. ეტაპზე და რომლებიც მან 

შეითვისა მეზობელი ენებისავან 

-თავისი ისტორიული განვითარების 
განსაზღვრულ მომენტში. 

ნატვრითი კილო იხმარებოდა 

ძველ სასკოლო გრამატიკაში, –– 
კავშირებითი კილო. 

ნატიფი მეტყველება ლამაზად 
გამოკვეთილი, –– მშვენიერი, მოხ– 
დენილი, ფაქიზი: ნაზი მეტყველე– 

ბა. 

ნატიფობა (მეტყველებისა) ნა- 
ტიფის თვისება, –– სილამაზე, -სსი– 

წარნარე, სინაზე, 
ნატურალიზმი პირველი ზო- 

გადლინგვისტიკური კონცეფცია 
'ისტორიულ-შედარებითი ენათ- 
მეცნიერებისა. ჩამოყალიბდა 

'და იმავე: 

XIX ს. 50-იან წლებში. მისი წარ- 

მომადგენლები არიან: ავგ. შლაი–- 

ხერი და მაქს მიულერი, რომლებ– 

ხეც გარკვეული გავლენა მოახდი- 
ნა დარვინის მოძღვრებამ, აგრეთ– 

ვე ჰეგელის შეხედულებებმა, სა- 
ხელდობრ,„ ენა გათანაბრებულ 

იქნა ცოცხალ ორგანიზმთან, რო- 

მელიც ისახება, იზრდება, იფურ- 

ჩქნება, ბერდება და კვდება ბუ–- 

ნებრივი აუცილებლობით; ნატუ- 
რალიზმისათვის ენათმეცნიერება 
ბუნებისმეცნიერება; მათი აზხზ- 

რით, ენის ცვლა ზრდაა და არა ის–- 

ტორია, 

ნაცვალსახელი ისეთი სიტყვა, 
რომელიც ფრაზაში ეკვივალენტია 
რომელიმე სახელისა (არსებითი- 

სა, ზედსართავისა, რიცხვითისა): 
საგანს ან საგნის ნიშანს ის წარ- 
მოადგენს არა მისი ჩვეულებრივი 
სახელით, რომელიც ყოველთვის 
და ყველასთვის ერთი და იგივეა 
ამ საგნის ან მისი ხიმხის ერთსა 

არამედ 

ისეთე სახელით, რომელიც 'მხო- 
ლოდ დასახელების მომენტისათ- 

ვის არის გამოსადეგი (ნაცვალსა- 

ხელი ერთგვარ მაგივრობას, ანუ 
ნაცვლობას ეწევა სახელისას, ამი– 
ტომ დაერქვა მას „ნაცვალსახე- 

ლი, უფრო სწორი იქნებოდა, 
„სახელთნაცვალი“ –- ა. შანი- 

ძე); განსაზღვრებითი ისეთი ·ნაც- 
ვალსახელია, ·.რომელიც განსაზღ- 

ვიულ ობიექტს გვიჩვენებს: 
თვით (თვითონ, თითონ, თვითან), 

თავად, თითოეული, ყოველი, ყვე 
ლა, სხვა, მავანი; განუსაზღვრე- 

ვითარებაშე,
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ლობითი ისეთი ნაცვალსახელია ნერთი, ერთურთი, ერთიმეორე); 
რომელიც განსახღვრულ, გარ ჩვენებითი (მითითებითი) ისეთი 

კვეულ- ობიექტს არ გვიჩვენებს: 
ვინმე, რამე, რომელიმე, როგორი- 
მე, ვიღაც, რაღაც, რომელიღაც: 

კითხვითი ის ჯგუფი ნაცვალსახე- 
ლებისა, რომლებიც გამოხატავს 
კითხვას: რა? რომელი? როგორი? 

რარიგი? რაერთი? კითხვით-კუთ- 
ვნილებითი ისეთი ნაცვალსახე.. 
ლები, რომლებიც ერთდღროუ- 
ლად კითხვასაც გამოხატავენ „და 
კუთვნილებასაც ვისიი რისა? 
(რისიმე); კუთვნილებითი ნაც- 
ვალსახელი გამოხატავს კუთვნი–- 
ლებით ურთიერთობას საგანსა და 

ნაცვალსახელით ნაგულისხმევ 
პირს შორის ჩემი, შენი, მისი 

(იმისი), ჩვენი, თქვენი, მათი (იმა- 

თი), თავისი (თვისი); მიმართები– 

თი კითხვითი ნაცვალსახელისა- 
გან –– ც(ა)-–ნაწილაკის დართვით 

ნაწარმოები ·ნაცვალსახელი: ვინც, 

რაც, რომელიც,. სადაურიც, ვი- 

“სიც, რისიც.. პირის ნაცვალსახე- 
ლი ნაცვალსახელი რომელსაც 

პირის გაგება ·ახლავს; მაგ., მე, 
შენ, ის, ეგ, ის (იგი), ჩვენ, თქვენ, 
ესენი, ისინი, იგინი '(ისინი),. თავი; 

“უარყოფითი ნაცვალსახელი ში- 
ნაარსის უარყოფას გამოხატავს 
და გაკეთებულია „ვინ“ და „რა“«-. 
საგან წინ უარყოფითი ნაწილა-' 
კების დართვით: არავინ, ვერავინ, 
ნურვინ, არაფერიი ვერაფერი... 
ურთიერთობითი ისეთი ნაცვალ- 
სახელია, რომელიც შინაარსობ- 
რივად ·“გარკვეულ ურთიერთობას 
გვიჩვენებს: ერთმანეთი (ერთმა- 

"მელიც ერთვის 

სახელებია, რომლებიც გვიჩვენე- 
ბენ (მიგვითითებენ, რამეს: ეს, 

ეგ. ის (იგი), ასეთი (აგეთი), ეგე– 

თი (მაგეთი), ისეთი; ამნაირი, იმ– 
ნაირი, მაგნაირი; ამისთანა, იმის- 

თანა, იმდენი, მაგდენი, იმდენი 

(ტერმინი „ნაცვალსახელი“ ეკუ- 

თვნს ანტონ კათალი- 
კო ს ს). 

ნაწევარი ანუ ართრონი დამო- 
უკიდებელი მნიშვნელობის უქო- 
“ნელი ბგერა ან ბგერათა კომპლექ– 

სი, რომელიც საზოგადო სახელს 
ახლავს და გვიჩვენებს, რომ საგა- 

ნი, რომელსაც ეს სახელი აღნიშ- 
ნავს, ცნობილია თუ უცნობი, ე ი. 
გარკეეულია, თუ არაა გარკვეუ- 

ლი, რომელი ერთია დასახელე- 
ბული იმ მრავალ ერთნაირ საგან–- 
თაგან, რომელსაც ეს საზოგადო 
სახელი აერთიანებს: კაცი ესე, 

კაცი ეგე, კაცი იგი, კაცი ვინმე, 
კაცი ერთი... 

ნაწილაკი დამოუკიდებელი მნი– 
შენელობის უქონელი ბგერა, ბგე– 
რათა კომპლექსი თუ სიტყვა, რო– 

წინადადების 

წევრს ან მთელ წინადადებას და 
მნიშვნელობას უცვლის მას რაიმე 

მხრით: არ, ვერ, ნუ, მე, ვე, ღა, ცა, 
ოდე... 

ნაწილაკიანი ბრუნვები ისეთი 
ბრუნვებია, რომელთაც ახლავს 
ნაწილაკები: ც (ცა), და, მე, ვე 

(ვ), მეთქი, თქო, ო, ოდე, მც და 
სხვ. 

ნახევარხმოვანი (ლათ ვ§6M-



ნეიტრალიზაცია –Iპა-– 

Vი0C2ს§) ბგერები, რომლებიც ჩხმო– 

„გნისა და თანხმოვნის მიჯნაზე არი- 

ან: მაგ., ქართული ი და % (ზოგ– 

ჯერ 2-ს სახითაც გამოიხატება), 
ნაგ. დედაი, იაკობ,ვ არი, ფ3 არე– 

სი, რუსული II. 

ნეიტრალიზაცია კორელაციაში, 

გარკვეულ ფონეტიკურ პოზიცი- 
აში გასსხვავებულობის წაშლა, 

მაგ., შ-ჟ სიტყვებში დოში –– დო– 
ჟი, დოჟზე, (დომი და 

დოუზე -- ორივე წარმოითქმის 
ჟ-თი), დოშს (დოჟს და დოშს -- 

ორივე წარმოითქმის შ-თი). 

ნეიტრალური ბგერითი ანალო- 

გია ისეთი ბგერითი ანალოგია. 
რომლის მოქმედება ან მის მიერ 

გამოწვეული ცვლილება არ ახ- 
ღენს გავლენას სიტყვის მნიშვნე–- 

ლობაზე: უფროსი –- უმფროსი, 

დაჯედი –– დაჯექი და სხვ. 
ნეობიპევიორიზმი (ინგ. იიხიჩე– 

VI0II9Iი-ი 1912 წ. გერმანიაში ჩა- 
ისახა გეშტალტფსიქოლოგია (ვერ- 

ტჰაიგერი, კელერი, კოფკა, რუ- 
ბინი... ფაშისტური რეჟიმის 
დამყარების “შემდეგ გეშტალ- 
ტფსივოლოგიის წარმომად– 

გენლები ამერიკაში გადასახლ- 
დნენ. აქ მოხდა გეშტალფსიქო- 

ლოგიისა და ბიპევიორიზმის შერ- 

წყმა, რამაც გამოიწვია ნეობიჰე- 

ვიორიზმი. ნეობიჰევიორიზმი 

იცავს შემდეგ ძირითად დებულე- 
ბებს: ფსიქოლოგიის შესწავლის 

საგანია ქცევა, კვლევის მეთოდი 
კი –– ობიექტური დაკვირვება. 

დროთა ვითარებამი გაჩნდა 
სხვადასხვა მიმართულების ბიჰე– 

ნეოგრამატიკული სკოლა 

ვიორისტული რომ- 

ლებიც ორ ჯგუფს შეადგენენ; 
პირველი რადიკალური ბიპჰევი- 

ორიზმის სახელითაა ცნობილი, 

მეორეს ნეობიჰევიორიზმს უწო- 

დებენ. პირველი სრულიად უარ- 

ჰყოფს ცნობიერებას და ქცევას 

ყოველჯვარი ცნობიერი ფსიქიკუ- 

რის გარეშე განიხილავს, მეორე 

კი სრულყოფილად ითვალისწი– 

ნებს ქცევისს მთელ მრავალფე- 
როვნებას, ლაპარაკობს მოთხოვ- 

ნილებებზე, ქცევის მიზანზე, გა- 

გებაზე და მსგავს ცნებებზე, მაგ–- 
რამ უარყოფს ამ ცნებათა არა- 

ობიექტივისტურ გაგებას. ეს მი–- 

მართულება საკმარისადაა გავრ- 

თეორიები, 

ცელებული დღესაც მძლავრი 
ბურჟუახინული ფსიქოლოგიური 
მიმდინარეობაა, 

ნეოგრამატიკული სკოლა (გერმ. 

სსიფთ”გიიი2ILCI) ლინგვისტიკური 
მიმართულება გერმანიაში XIX ს. 
ბოლოსა და XX ს. დასაწყისში 
(ბრუგმანი ოსტჰოფი, ლესკინი, 

პაული); ამ სკოლის ძირითადი 

დებულებები: 1. ფონეტიკურ 
წესებს გამონაკლისი არა აქვს; 2. 

ენობრივი ცვლის პროცესში დი- 

დღი როლი ენიჭება ანალოგიას; 3. 

ცოცხალი დიალექტური მეტყვე- 
ლება უნდა იყოს ენათმეცნიერე- 
ბის ძირითადი საგახი, რამდენა- 

დაც ასეთ მეტყველებაშია მო- 
ცემული ენის ბუნებრივი განვი- 

თარება: ნეოგრამატიკოსებისა– 
თვის დამახასიათებელია ისტორი- 
ული პრინციპის სრული და უყოყ- 
მანო აღიარება.



ნეოლინგვისტიკა 

ნეოლინგვისტიკა (ინგლ. ილ0Iი0- 

ფს15VC§) ენათმეცნიერული მიმდი– 
ნარეობა, რომელიც წარმოიშვა 
იტალიაში XX ს-ში (ბარტოლი, 
ბონფანტე, პიზანი), ამ მიმდინა–- 
რეობისათვის დამახასიათებელია: 
ნეოგრამატიკოსთა შეხედულე- 
ბებთან დაპირისპირება, ენის გა- 
მოცხადება ადამიანის ესთეტი- 
კურ შემოქმედებად; ენის საკო- 
მუნიკაცკლო ფუნქციისადმი უყუ- 
რადღებობა, ფონეტიკური სიმ- 
ბოლიზმის თეორიის აღიარება და 

უარყოფა იმისა რომ სიტყვები 
ნიჰპნებლა; ენის მიჩნევა შეუზღულ- 

ეელ ინდივიდუალურ მოე ეგლენად; 

ყველა ენის გამოცხადება ნარევად, 

ეჭვის შეტანა ენათა გენეალოგი- 
ურ კლასიფიკაციაში და სხვ. 

ნწეოლინგვისტური სკოლა იგი–- 

ვეა, რაც ნეოლინგვისტიკა. 
ნეოლოგიზმი (ბერძნ. ი0608 

10ყ0§ სიტყვა) ახალი სი- 

ტყვა, ახალი ცნება, ახალი ტერმი– 
ნი. ნეოლოგიზმები ენაში ჩნდება 
ახალი მოვლენების გაჩენასთან 
დაკავშირებით. ნეოლოგიზმი ახა– 
ლი სიტყვების შექმნას, შემოტა- 
ნას გულისხმობს ყოველთვის; 
ახ–ლ სიტყვებთან ერთად ნეო- 

ლოგიზმი გულისხმობს ახალ გა- 
მოთქმებსაც; მაგ., გამოთქმა „ზე– 
დმეტი ადამიან“ ლიტერატურა- 
ში “რტურგენევმა შემოიტანა. 

„ნოვოე ვ ლინგვისტიკე“ არაპე– 
რიოდული ენათმეცნიერული კრე- 
ბული, რომლის გამოშვებაც და- 

„საზღვარ– 

ახალი, 

იწყო გამომცემლობა 

–)53- ნორმა 

გარეთის ლიტერატურამ". პირ- 

ველი კრებული გამოვიდა 1960 წ. 

ამ სერიას ამოცანად აქვს, საბჭო– 
თა მკითხველს გააცნოს ყველაზე 

მნიშვნელოვანი მოვლენა საზღ- 

გარგარეთის მეცნიერებაში ენის 

შესახებ, რომელმაც თავისი ასახ– 

ვა პოვა სტატიებსა და მოცულო– 

ბით პატარა შრომებში; კრებულ- 

ში შრომები თარგმნილია უცხო- 

ური ენებიდან რუსულად. მასა- 

ლები დალაგებულია თემატიკუ- 
რი პრინციპის დაცვით; მაგ., პირ- 

ველ კრებულში დაბეჭდილია მა- 
ს-ლები გლოტოქრონოლოგიის მე- 

სეპერ-ჟორფის ჰიპოთე- 
გლოსემატიკის შესახებ; 

ამ სერიის მეორე კრებული დაი- 

ბეჭვდა 1962 წ., მესამე –– 1963 წ., 

მეოთხე –– 1965 წ., მეხუთე – 

1970 წ. მეექვსე–-1972 წ. და 

მეშვიდე–--1975 წ. 

თოდის, 

ზისა და 

ნომინატივი | (ლათ. Cგვსვ) ი0იი!- 
იმLLV0)8) სახელობითი ბრუნვა. 

ნომინატიური (სახელობითიანი) 

კონსტრუქცია კონსტრუქცია, რო- 

რელშიკცკ რეალური სუბიექტი 

სახელობითშია, ნივთის ობიექტი 

მონადირე 

კლავს ირემს დავითი აქებს 
სიმონს. ტერმინები: ნომინა–- 

ტიური, ერგატიული და დატიური 
ეკუთვნის პროფესორ ადოლფ 

დირს. 

ნომინაცია სახელდება. 

= მიცემითში: 

ნორმა საყოველთაოდ აღიარე- 
ბული, როგორც ნამდვილი, ძირი–- 
თადი, მისაღები, დასაშვები; ––



ნოტაცია _–1531- ომოფორმი 
  

ლიტერატურული ენის ნორმები. 
ნოტაცია (ლათ. იიL8200 –– შე– 

ნიშვნა, წერილობითი ხასიათის 

პირობითი ნიშნების სისტემა, რო– 
მელიც მიღებულია ამა თუ იმ 

დარგში. 

ნუსხა გაკრული ხელით ნაწერი. 
ნუსხახუცური იხ. ნუსხური. 
ნუსხური ქართული დამწერ- 

ო. 1. მეთოთხმეტე ასო ქარ- 
თულ ანბანში. მისი სახელია ონ-ი. 
2. ძველ ქართულ სათვალავში აღ– 
ნიშნავდა სამოცდაათს (70). 

ობიექტი (ლათ. ი0სIლლნსი საგა–- 

ნი) დამატება. 
ობიექტური წყობა ისეთი წყო- 

ბა, როცა ზმნა ობიექტური პირის 
მიხედვით არის დაწყობილი: მამ– 
ზადებ, მამზადებს, მამზადებთ, მამ– 

დადებენ. 

ოთხთავი ძველი ქართული სა- 
ხელწოდება სახარებისა (დაერქვა 

იმიტომ, რომ სახარებას ოთხი ავ– 
ტორი ჰყავს: მათე, მარკოზი, ლუ-- 

კა და იოანე). | 

ოთხშემადგენლიანა მარტივი 

წინადადება რომელშიაც შემას–- 

მენელი სამპირიანი ზმნით არის 

გადმოცემული: „პატარა მაროს 

ძმამ ბარტყი მიუყვანა" 
(ი. გოგ.). 

ოკრიბული თქმა (თუ მცევა) 
ქართული ენის იმერული კილოს 

თავისებური მეტყველებაა (ოკ-. 

რიბა იმერეთის. კუთხეა, იგი შე-- 

ლობა IX-XI საუკ. რომელიც 

შემდგომი განვითარება იყო ასო-” 

მთავრულისა (მრგლოვანისა); XL 

–XII საუკ. მისგან განვითარდა 

თანამედროვე წერა, ე. წ. მხედ- 

რული, ნუსხური გაბატონებუ- 

ლია სასულიერო წიგნებში X-- 

XVIII სს. 

ო 

დის ტყიბულის რაიონში, „ოკ- 

რიბა#“ მეგრ. საბატკნე). 

ომოწიმი (ბერძ. ხითი§ ერთნა- 

ირი და იი”იმ სახელი) სიტყვა, 

რომელიც ბგერითი შემადგენლო- 

ბით ემთხვევა სხვა სიტყვას, მნიშვ– 
ნელობითა და წარმოშობით კი გან- 

სხვავდება მისგან: მაგ., ბარი (მთა 
და ბარი) და ბარი (სასოფლო- 

სამეურნეო იარაღი). 

ომონიმიკა 1, ლექსიკოლოგიის 

დარგი, რომელიც ომონიმებს შე- 
ისწავლის. 2. რომელიმე ენის 

ომონიმთა ერთობლიობა; ქართუ- 

ლი ომონიმიკა. 

ომონიმური ომონიმის 'ხასი- 
ათისა, 

ომოფორმი (ბერძ. ჩითი§ მსგავ- 

სი, ლათ; წიიგ2 ფორმა); ბგერობ- 
რივი დამთხვევა სხვადასხვა წარ- 

ნოშობისა და მნიშვნელობის სი- 
ტყვებისა; მაგ. „აღმართ-აღმართ 

მივდიოდი მე ნელა, 

სერზედ შევდექ, ჭმუნვის ალი 
მენელა.



-ონდოგენეზისი –155-- ორთოლოგია 
  

მზემან შუქი მომაფინა 

მაშინა, 

სიცოცხლე ეგრძენ, სიკვდილმა 
ვერ მაშინა". 

ონდოგენეზისი იგივეა, რაც ინ- 

ტოგენეზი. 

ონომასტიკა (ინგლ. ლ0ი00185L1C5, 

იგოC (სძ; ხელოვნება სახელდე- 
ბისა), 1. პირის სახელების (ადამი– 

ანთა სახელები, გვარები, მამის 

სახელები) ერთობლიობა; 2. ენათ- 

მეცნიერების ნაწილი, რომელიც 

საკუთარ სახელებს სწავლობს. 

(ბერძ იიი- 
გ–-იილპ0§ სახლი და 109805 
მოძღვრება) იგივეა, რაც ონომას- 

ტიკა (მნიშვ, 2). 

ონომატოპბეა (ბერძ. იიითგნი- 
01612 წარმოქმნა) ხმაბაძვით წარ- 
მოშობილი სიტყვა, საერთოდ ონო. 
მატოპეური ხასიათისა. მაგ., ასეთი 

ონომატოლოგია 

სიტყვებია: შიშინი, შრიალი, სისი-. 
ნი, ყიყინი, ჩხავილიდ„ ღრუტუნი, 

ყივილი, ბაკი–-ბუკი და სხვ. 

ონტოგენეა (ბერძ. იი: (იიLი3) 

არსებული და ყიი0ი§ დაბადება, 

(წარმოშობა) იგივეა, რაც ონტო- 

გენეზი. -ი 

ონტოგენეზი (ბერძ ლი (იიI03) 
არსებული და წ06ი6515 წარმოშობა, 
განვითარება) ორგანიზმის ინდივი–:' 

დუალური განვითარება მისი ჩა- , 

სახვიდან სიცოცხლის დასასრუ- 

ლამღე. 
ორენოვნება ორი. ენის დაუფ- 

ლება ისე, “როგორც დედაენა, 
მშობლიური ენა. 

ორთემიანი %მნა ზმნა, რომელ- 

“ბა: 

საც პირველსა და მეორე სე რიაში 

განსხვავებული თემები მოეპოვე- 

ებრძანებ –– ვუბრძანებ –– 

ებრძანო, 

ორთოგრამა (ბერძ. იIსივ სწო- 

რი ღა ყიგმოოგ ნაწერი) დაწერი- 

ლობა, რომელშიაც ორთოგრაფი- 

ის რომელიმე წესია გამოყენებუ–- 

ლი. 

ორთოგრაფია (ბერძ. იLჩი§ 

სწორი დღა ფინი ვწერ) იგივეა, 
რაც მართლწელა. მართლწერის 

წესებისა ღა კანონების სისტემა, 
რომელიც განსაზღვრავს ლიტერა- 

ტურულად გამართული წერის ხა– 

სიათსა და შინაარსს, მართლწერას 
საერთოდ. 

ორთოგრაფიული ორთოგრაფი– 

ის ხასიათისა. 

ორთოებია (ბერძ. იILხივ სწო- 

რი და ტიი§ მეტყველება) მართლ- 

მეტყველება, ენობრივი წესები- 
სა და კანონების სისტემა, რომე– 

ლიც განსაზღვრავს ლიტერატუ- 

რულად გამართულ წარმოთქმას, 

სწორ მეტყველებას საერთოდ 
4(ქართელ საენათმეცნიერო ლი– 

ტერატურაში „ორთოეპიის“ შესა- 

ტყვისად იხმარებოდა „სწორი წა- 

რმოთქმა“ ანუ „მართლწარმოთ- 

ქმა“. „ანტონ კათალიკოსი იყენებ- 

და ტერმინს „მართალ–უბნობაძ, 

ს. სუნდაჭქემ იხმარა „სწორენა"), 

ორთოეპიული ორთოეპიის ხა– 

სიათისა ორთოეპიული წესები. 
ორთოლოგია მეცნიერება მე– 

ველების სისწორის შესახებ 

(ტერმინი ეკუთვნის ო..ახმანო- 
ვას).



ორიგინალური სიტყვები 

ბი ისე– 
ორიგინალური სიტყვე 

თი სიტყვებია, რომლებიც ეპო- 
ქების მანძილზე ემსახურე ა ეხას, 

შედის მის ძირითად ლექსიკურ 

ში და მომდინარე– შემადგენლობა 

ობს ენის "განვითარების უძველესი 
პერიოდიდან. . 

ორიენტალისტიკა (ლათ. ისლი- 

LLII§-დან) აღმოსავლური, იგივეა, 
რაც აღმოსავლეთმცოდნეობა. 

ორიენტალისტი (ლათ. ი0IICიIგ- 

IIვ–დან) აღმოსავლური, აღმოსავ– 

ლეთის ქვეყნების ეკონომიკის, ის- 

ტორიის, ენათა, ლიტერატურისა 

და კულტურის სპეციალისტი. 

ორიენტალური (ლათ. 0X16ი1გ- 

IMI§-დან) აღმოსავლური. 
ორიენტაცია გრამატიკული კა- 

ტეგორია, რომელიც გვიჩვენებს 

მოუბარი პირის დამოკიდებულე- 

ბას ზმნით გამოხატულ მოქმედე- 
ბასთან მაახლოვებელი ანუ სა- 
აქეთო ისეთი ორიენტაცია, რო- 
მელიც გვიჩვენებს, რომ მოქმე– 

დება მიმართულია იმ ადგილისა- 

კენ, სადაც მოუბარი "იმყოფება; 

მაშორებელი ანუ საიქეთო ისე- 

თი ორიენტაცია, რომელიც გვიჩ- 

ვენებს, რომ მოქმედების სუბიექ– 
ტი ან პირდაპირი ორბიექტი იქეთ 

მიიმართება, შორდება მას; მაგ., 
ქრის, მიქრის, მოქრის; მაქვს, მი– 
მაქვს, მომაქვს, შემაქვს, გამაქვს, 

დამაქვს, შემომაქვს, გადამაქვს... 

ორი წერტილი იხ. ორწერტი- 
ლი. 

ორმაგი უარყოფა ისტორიული 
თვალსაზრისით ქართული ენის 

–196-- ორშემად ბე წლიანია 

– 

საგულისხმო სინტაქსური მოვ 
დ სომელსაც სამწერლო ენაშ. 
– ·, ვწვდებით; არც მე 

რულ-პანურს და არც სვანურს ორ. 
მაგი უარყოფა არ ახასიათებს; სა 
შუალსა და ახალ ქართუ ლში კილო 
ებიდან მოდის; ორმაგი უარყოფის 
გამოსახატავად ვიყენებთ ნაწილა_ 
კებს: არ, ვერ, ნუ და მათი კომ- 
ბინაცია; მაგ., „არავინ არ ვიცით“ 
(ვაჟა), „არავის არ ესმის« (ა. ერ). 
„არაფერს არ ზოგავს« (ე. გაბ.). 

ორობითი რიცხვი ზოგიერთ 
ენაში (მავგ., არაბულში, ბერძნულ- 
ში) სახელის ან ზმნის მორფო- 
ლოგიური ფორმაა, რომელიც მიგ 
გითითეს საგნის სიმრავლეზე 
(როცა ორ რამეზეა საუბარი) 
ორი წიგნი ვიყიდე –- ქართულ 
ენას არ შეუძლია უორსიტკყ- 
ვოდაზრის სიზუსტით გამოთქმა 
მაშინ, როდესაც ორობითიან ენებ– 

ში ამ სიტყვის ბადალი სიტყვის ხმა– 
რება ამ შემთხვევაში აუცილებელი 
არ არის, იგი ახასიათებდა აგრეთ– 

ვე სანსკრიტს, სლავურ ენებს. 

რუსულში ზოგიერთმა არსებითმა 
სახელმა დღემდე შეინარჩუნა 

ორობითი რიცხვის ფორმა; მაგ.: 
იVIისი, იიი, IIმვი, #უ09II, 0MI§, 
VIII და ა. შ. რუსულ ენაში 
ორობითის ფორმები XV-–-XVI 

საუკუნეებში გადავარდა. 

ორშემადგენლიანია მარტივი 

წინადადება, რომელშიც შემასმე– 

ნელი ერთპირიანი ზმნითაა გად- 

მოცემული: „ქარი გრიალებ-



ორცნებიანი კომპოზიტები 

და,“ „არწივი კენწეროზე ის ვ ე– 
ნებდა". 

ორცნებიანი კომპოზიტები კომ- 

პოზატები, რომლებიც შინაარსობ- 

რივად ორი ცნების გაგებას იძლე–- 

ვიან; ლიღ-მამა, და-ძმა, დედალ- 

შამალი. . 

ორწერტილი სასვენი ნიშანი (:), 
რომელიც იხმარება რისიმე ჩა- 

სიტყვების 

გადმოცემის წინ; მაგ., „სხვა ყვე–- 

ლაფერი მდუმარებს: ხე, ქვა, ტყე, 
მთა და მინდორიჭ“ (ვაჟა). (ტერმი- 

მოთვლის ან სხვისი 

პ. 1. მეთხუთმეტე ასო ქართულ 

„ანბანში: მისი სახელია პარ-ი. 2. 

ძველ ქართულ სათვალავში აღნიშ- 

ნავდა ოთხმოცს (80). 

პაგინაცია (ლათ. ჯგფდIიპ-დან 
გვერდი) წიგნის ან ხელნაწერი 

გვერდების ნუმერაცია. 

პაზიგრაფია (ბერძ. იგვ ყოველ- 

გვარი, ყL80I6 ვწერ) ყველასათვის 
გასაგები წერა: აზრის გამოხატ- 

ვა ნიშნებით, ცნებებით, რომლე- 

ბიც გასაგებია მრავალი ხალხისა–- 

თვის; მაგ., სანოტო წერა, არაბუ- 
ლი და რომაული ციფრები და 

სხვ. ' 

პათეტიკური მეტყველება ცხოვ- 
რების სინამდვილის მაღალი გან– 

ცდებითა და აწეული ტონით გად- 

მოცემის სიტყვიერი ფორმა, აღ- 
ფრთოვანების, აღტაცების გამომ- 

ხატველი მეტყველება საერთოდ. 

–_127- პალატალურობ»> 

ნი ეკუთვნის ანტონ კათალი– 

კოს ს). 

ოჯახი (თურქ. ოჯაკ 

„სახლი“, „სასახლეული“) ერთად: 

მცხო>ვთ.,0ბ ადან-ანთა ჯგუფი, რო– 
მელიც "შედგება უახლოესი 5ა- 
თესავიბისაგან (მშობლები, შვი- 
ლები, ძვილიშვილები...), –– კომ– 

ლი, სახლობა; ენათა ოჯახი ენათა. 

„კერა“, 

ჯგუფი, რომელშიც შედის მონა– 

თესავე ენები ანუ ერთი ენის დი– 

ალექტთა დიფერენციაცეით წარ- 

მოშობილი ენები. 

პ 

პალატალიზაცია შუა ენის მი- 

ახლოება მაგარ სასასთან ბგერის 

წარმოთქმის დროს, პალატალუ- 

რად ქცევა, გარბილება (ბგერისა), 

პალატალური (ლათ. ჯიგIგსი სა- 

სა); მაგ., ე, ი. 

პალატალიზება პალატალიზაცი–- 

ციის მოხდენა. 

პალატალიზებული, 

ლატალიზაცია განიცადა, გარბი- 

ლება (ბგერა). 

პალატალური (ლათ. ჯგIპნსი 
სასა) მაგარ სასასთან ენის ზურ- 

გის მიახლოებით წარმოქმნილი 

(ბგერა) მაგ, ლ პალატალურია 

ი-ს წინ. · 
პალატალურდება პალატალუ- 

რი ხდება, (ბგერა) რბილდება. 

პალატალურობა პალატალურის 

თვისება, –-– სირბილე (ბგერისა). 

რამაც პა-



პალეოგრაფოსი –-1958-- პარაფრაზმი 
  

პალეოგრაფოსი პელეოგრაფიის 
სპეციალისტი. 

პალეოგრაფია! (ბერძ. ჯგIგ1!ი§ 

ძველი და წყხიიხ6ი ვწერ) იგივეა, 
რაც დამწერლობათმცოდნეობა. 

პალეოგრაფია" (ბერძ ჯმ1210§ 
ძველი, 8I28,)06 ეწერ) ძველი სამ– 
წერლო გრაფიკული ნიშნების შე- 
მსწავლელი მეცნიერება, იგი იკ- 

ვლევს ასოთა მოხაზულობის ის- 

ტორიულ პროცესს, ანბახთა გა- 

ფორმებისა და ხელნაწერების საქ- 

მეს. დამწერლობას საერთოდ. 

პალეონტოლოგია (ბერძ. ჟიი18- 

10§ ძველი, 0ი (იიL05) არსება და 10– 

ყი§ მოძღვრება) წარსული გეო- 
ლოგიური ეპოქების ორგანიზმთა 
შემსწავლელი მეცნიერება, მეცნი- 
ერება ნამარხ ცხოველთა და მცე- 
ნარეთა შესახებ. იხ. ლინგვისტუ- 

რი პალეონტოლოგია. 

პალე საშუალო ინდური სალი- 

ტერატურო ენა, რომელზეც შექ- 
მნილია უმთავრესად ბუდისტური 
შინაარსის საკულტო ნაწარმოე- 

ბები III საუკუნიდან ძვ. წ. ა. ვე– 
დებისა და პრაკრიტის ენებთან 
ერთად ამჟამად პალი გადაშენე–- 

ბულია. 

პალიმფსესტი (ბერძ. ლი2გIიივსა- 
(იი) ეტრატი ან სხვა საწერი მასა-. 

ლა, რომელზეც ძველი ტექსტი 
წაშლილია, გადაფხეკილია თუ გა–- 

დარეცხილი და ხელახლაა დაწე- 
რილი. 

პაპირუსი 

ნარე: ხარობს წყლის ნაპირებზე, 

(ბერძ. ი2იXI05) 1.. 
მრავალწლოვანი ტროპიკული მცე-. 

განსაკუთრებით აფრიკაში; 2. ამ 
მცენარის ღეროდან დამზადებუ- 
ლი საწერი მასალა, ხმარობდნენ 

ძველი ხალხები (ყველაზე ადრე-– 
ეგვიპტელები); 3. ამ მასალაზე და– 

წერილი ტექსტი. 
პარადიგმა (ბერძ ჟმ”იძი თმ 

მაგალითი, ნიმუში: რომელიმე 
სიტყვის ფორმათა ტაბულა, რო- 

გორც ბრუნების ან უღლების წი- 

მუში. 

პარალინგვისტიკა (ინგლ. ჯსმX2- 
სიფს5 IC) ენათმეცნიერების ნა- 

წილი, რომელიც სწავლობს ადა- 
მიანთა ურთაერთობის არაღ:ნობ- 

რივ ფაქტორეს  (ჟესტიკულა- 
“ეა, 3ღმიკა...), კომუნიკაციებს, 

'პარალინგვისტიკა, როგორც მეც- 

ნიერული მიმართულება, შედარე- 

ბით ახალი განვითარებულია. იგი 
გამოჩნდა ჩვენი საუკუნის 50-იან 

წლებში, თუმცა ჟესტი და სხე- 
ულის მოძრაობის სხვადასხვა სა- 

ხე მეცხიერთა ყურადღებას დიდი 
ხანია იპყრობდა (ტერმინი „პა- 

რალინგვისტიკა" შემოთავაზე- 

ბულია ამერიკელი მკვლევრის 
ა. ხილის მიერ. საენათმეცნიე- 

რო ლიტერატურამი გამოთქმუ- 

ლია „მოსაზრება, რომ პარალინ- 

ავისტური მოვლენების მეცნიე- 

რული მესწავლა იწყება ე. სე- 
პირის შრომებიდან). 

პარატაქსი (ბერძ. 0903X2L8X15) თან- 

წყობა (წინადადებათა)| შდრ. ჰი- 
პოტაქსი. 

პარაფრაზმი იხ. პერიფრაზი.



პაროდია 

პაროდია (ბერძ. ჯგL60ძ!12; საწი– , 

ნააღღმდეგო აზრის შემცველი 
სიმღერა) 1. სატირული ნაწარმო– 

ები რომელშიც ხუმრობით, და- 

ცინვით ბაძავენ სხვა ლიტერატუ– 
რულ ნაწარმოებს ამ უკანასკნე–- 

ლის გარეგანი ფორმისა და ტო- 
ნის დაცვით; 2. გარეგნულად მიმს– 

გავსებული, მაგრამ 

დამახინჯებული მიბაძვა, რომე– 
ლიც სასაცილო, კარიკატურულ 

სახეს ატარებს. 
პაროდირება 1. პაროდიის და- 

წერა, 2. ვინმეზე პაროდიის გან- 

სახიერება ვისიმე წარმოდგენა 

სასაცილოდ. 

პაროდისტი 1. პაროდიების მწე– 
რალი, პაროდიების ავტორი, 2. 

მიმბაძველი, იმიტატორი, რომე– 
ლიც სხვა ადამიანებზე პაროდიებსL 
განასახიერებს. 

პაროდიული პაროდიის ხასი- 

ათისა. 

პარონიმები ისეთი სიტყვები, 

რომლებსაც სხვადასხვა მნიშვნე–- 
ლობა აქვთ, მაგრამ ერთმანეთს 

ჰგვანან წარმოთქმით: ამბულა- 
ტორია –- ლაბორატორია, აპა- 

რატი =-- პრეპარატი, ესკადრა –– 
ესკადრონი, იდეალური --- იდეა- 

ლისტური კომპლექსი –- კომ- 

პლექტი. 
პარონიმია (ბერძ. ჯიაIგ ახლოს, 

გვერდით, იქვე და იიჯიგ სახე- 
ლი) ისეთი მოვლენა მეტყველე– 
ბაში, როცა ორი სიტყვა, რამდე–- 
ნადმე ერთნაირი ბგერადობის, 

არსებითად 

9. რ. შამელაშეილი 

–199-- პასიმოლოგია 

შეცდომით იხმარება ერთი მეორის 

ნაცვლად: ადრესატი და აღრესან- 
ტი, ბოცმანი და ლოცმანი, ემიგ: 

რანტი და იმიგრალტი. 

ატრაქცია იგი- 

ვეა, რაც ხალხური ეტიმოლოგია. 
იხ. ეტიმოლოგია. 

პარონომაზია (ინგლ. 

პარონიმული 

ხმწიი0- 

იმ8182, ფრანგ. ჯიგIXიილჯიმ516, გერმ. 
ჩგჯიიითგ316) ერთი ზმნის ორი სა– 
ხით (ფორმით) გადმოცემა, რომე– 

ლიც მკითხველში ერთ ცნებას იწ– 
ვევს «უკეთუ ჭამით ჭამოს 
დღესა მას მესამესა «პორცისა 

მისგანი არა შეიწირა იგი, რა- 
მეთუ შეგინება არს, (მცხეთის 
ბიბლია), „და ვაცსა მას („ოდვი- 

სასა ძიებით ეძიეებდა მო- 
სე და იგი დამწჟარ იყო“ (ოშკის: 

ბიბლია), პარონომაზიას სპეცი- 

ალისტები მიიჩნევენ სემიტური 
ენებისათვის, განსაკუთრებით ებ- 

რაულისათვის, 
მოვლენად. 

პარსლის ოთხთავი გადაწერი- 

ლია 973 წ. და მაშინვე შეუწი- 

რავთ პარხლის მონასტრისათვის, 
მდებარეობს. 

დამახასიათებელ 

რომე ლიც ტაოში 

ეს ოთხთავი, ტყვეობიდან დახს- 

ნილი XVIII ს-ში, უკანასკნე– 
ლად ინახებოდა ს. ზემო ჭალაში 

(ხაშურას ახლოს), მაგრამ სახელი 

დაერქვა შეწირვის ადგილის მი- 

ხედვით და აპიტომ უწოდებენ 

პარხლის ოთხთავს. 

პასიმოლოგია 1. იგივეა, რაც



პახიური 

ჟესტების ენა. 2. 

ნეტიკა. 

პასიური (ლათ. დვგეაIVს5) ვნე- 

ბითი გვარუსა (ზმნა). 

, 
იგივეა, რაც კა 

პასიური მარაგის სიტყვები სი- 

ტკვები, 
არა აქვთ: მაგ. თოხლი, პჰედილა, 

რომელთაც გამოყენება 

შვრია და სხვა. 
პატრონიმი (გე“მ. ჩასიისV:- 

ხიი) საკუთარი სახელი, ნაჯარჭო- 
ები მამის სახელისაგან. მდრ4., მატ- 

რონიმი. 

პაუზა (ბერძნ. ი2ს§13 შეწყვეტა) 

შესვენება, შეჩერება, გაჩუმება. 
შეწყვეტა: სინამდვილის ინტონა- 
ციით გამოსახვის ფორმა რიტო- 
რეკაშე, პოეტიკაში, მუსიკაში. 

პერგამენტი საგანგებოდ დამზუ- 

შავებული ტყავი ცხოველთა; ქა-· 
ღალდის გავოცელებამდე საწერად 
იყენებდნენ. ასეთი სახელი ამ სა-: 

წერ ტყავს მცირე აზიის ქ. პერ- 
გამონისაგან მიენიჭა. ნ. ეტრატი. 

პერიოდი ძვ ოთული სინტაქ- 

სური ერთეული, რომელიც მო- 

იცავს ერთ ერველ ან რამდენიმე 

ერთმანეთთან მვედოოდ დაკავ- 

ფპირებულ წინადადებას, ახასია– 

თ,ბას დასროელებელი ინტონაცია. 

«პის მიხეღვით, თუ რაჭდენი წი- 

ნადადებაა გაერთია ანებული, _პე– 

რიოდე შეიძლება იყოს ერთწეე– 

ტოვანი, ორწევროვანი, სამწევ- 

როვანე და უპეტესი (ძვ. ქაორ- 

თველი გრამატიკოსები განეხუ- 

ლავდნენ ე. წ. პერიოდს, რომე- 

ლიც. შეიძლება ითქვა, იგივე 

–-130--– პერიფრაზი 

–თული წინადადებაა, მაგრამ შემ- 
დეგ ს. ხუნდაძეს, მ. ჯანაშვილსა 

და მ. კელენჯერიძეს 
–ხატვრული მეტყველების სახედ 
აქვთ გაგებული, უკანასკნელი მო– 

მენტი საგულისხბოა სინტაქსისა 

და სტალისტიკის ურთეაერთობის 

თვალსაზრისით). 

რთული 

ბის სახეცვლილებაა. 

ხასიათებელი თვისება ის არის, 
რომ გამოკვეთილია აზრობრივი 

დანაწევრება, ორი ნაწილის აღნა–- 

კობა და ინტონაცია: პირველ ნა–- 

წილში ჩამოთვლილია ცალკეული 

მოვლენები, ამბები, პირობები, მი– 
ზეზი დ ა.შ. პერიოდის მეორე 

ნაწილი წარმოადგენს დამამთავ– 

რებელ ნაწილს, რომელიც შეიცავს 
დასკვნებს. აძით კი იქმნება მთლი– 

ანად რთული წინადადების აზ- 

რობრივი და გრამატეკული ერ– 

თობლიობა, თავისი” ექსპრესიული 

სტრუვტურის წა კალობით პერი- 

ოღა: გამრიყენეს სტილისტაკული 

მიზნებისათვის პათერტი კურ, სატი– 

პერიოდი 

პერიოდი წინადადე– 

მისი დამა– 

ტბელ, ლირიკულ და იუმოღის- 

ტულ მეტყველებაში. 
პერიფრაზი (ბერძ. ულIIინLI6CI51> 

აღწერა, მინიშნება) სტიალისტი- 

რინაარსს 

განსაზღვრავს საგნის ან მოვლენის 

კური ხერხი, რომლის 

ღახასიათეაა თვისებათა ვ-ნიშ- 

ხებით და არაპირდაპირი დასახე–“ 

როველიმე საგნის ან 

ცნების სახელის აღწერითადღ გად- 

ლებით:



  

პერმანსივი –18-- პირისეულია 

მოცემა ნაცვლად „არწივისა“, ლას დედის უბე მოაძებნინ., 
ამბობენ „ფრინველთ მეფე, თ! რაზე). 

„ლომის“ ნაცვლად-–-,ნადირთ მე- 

ფე“, „სიმინდის“ ნაცვლად „მინ- 

დვრის დედოფალი", 
პერმანსივი (ლათ. ჯიითგირს! 

გრძელდება, არ წყდება; ხიიიგ- 

თხი გაგრძელებული, შეუწყვე– 
ტელი) ისეთი განგრძობითი ასპექ– 
ტია, რომელიც მიგვითითებს, რო– 
გორ მიმღინარეობს ეს პროცესი, 
რა სახისაა იგი; მისთვის ძირი- 

თადია პროცესის განგრძობითობა 
(ჰ შუხართი პერმანსივის ნაცვ- 

ლად ხმარობდა ტერმინს „ჰერ- 
პეტუალს“, ნ. მარი –– „აორისტ 
ჩვეულებითს“, ა. შანიძე ––- „ნამ- 
ყო მრავგალგზითს“, „ხოლმეო- 
ბითს, „ნამყო ჩეეულებითს“, 

„პერმანსივს,,V გ- დეეტერსი –– 
„პერმანსივს“)., 

პერსონაჟის ენა მხატვრულ ნა–- 

წარმოებში მოქმედი პირის ენა, 
სტილი, მეტყველება საერთოდ. 

პერფექტი (ლათ. ჯC6Vწ6CLსოთ) 
ზოგ ენაში: ზმნის ფორმა, რომე 
ლიც გამოხატავს დასრულებულ 
მოქმედებას ნამყო დროში. _ 

პირდაპირი დამატება წინადა- 

დებაში პირდაპირ-ობიექტური პი- 
რის ფარდი სახელია. ასეთი დამა- 
ტება მხოლოდ გარდამავალ ზმნას 

მოეპოვება (ორპირიანს თუ სამ– 

პირიანს) და აღნიშნავს, რომ ქვემ- 

დებარის მოქმეღება მას ეხება 

უშუალოდ (ნელი სიო ოდნავ არ- 
ხევდა ფოთლებს) ან სხვა პი- 

„რის მეშვეობით (სიცივემ წიწი– 

„რომელიც გვიჩვენებს 

პირდაპირი თქმა სხგისი ნათქეა- 

მის გადმოცემა პირველი პირის 

ფორმით. 

პირდაპირი მნიშვნელობა (სი- 

ტყვისა) ძირითადი, შეუცვლელი, 
არაგადატანითი მხიშვნელობა. 

პირდაპირი ნათქვამი ვისემე ნა- 

თქვამის სიტყვა-სიტყვით, უცვლე– 
ლად განმეორება; მაგ., 
წერს: „მოყვარე მტერი ყოვლისა 

მტრისაგან უფრო მტერია“. 

პირდაპირისებრი დამატება პე- 

რიანი ზმნის პირდაპირი დამატება 

საწყისთან და მოქმედებითი გვა- 

რის მიმღეობასთან ნათესაობით 

ბრუნვაში დადგება და უბრალო 

დამატებად იქცევა: სახ ლი ავა- 
შენე –– სახლის აშენება; ს ა ხ- 
ლი ააშენა –– სახ ლის ამშენე- 
ბელი. 

პირველ-საჩინო ძვ. იგივეა, რაც 
პირველადი (ტერმინი: გვხვდება 
ზ. შანშოვანის გრამატიკაში). 

პირი გრამატიკაში ზმნის ფორმა, 

ან იმას, 

ვინც მოუბარია, ან იმას, ვისაც 
მოუბარი მიმართავს უზნობის 

დროს, ან კიდევ იმას, ვინც ან რაც 

არც მოუბარია და არც მისი მი- 

მართვის საგანი, არამედ სხვა. 
პირითი ძვ. პიროვნული. 

პირისეუფი ანუ ორალური 

ხმოვნები ისეთი ხმოვნებია, რო- 

მელთა წარმოთქმისას ჰაერნაკა- 

დი გამოდის მხოლოდ პირით. 

შოთა



პირისპირობითი 

პირისპირობითი ანუ გარმიმ- 

ღეობითი კავშირი ძვ. მაპირისპი- 

რებელი კავშირი. 
პირის სახელები ისეთი სახელე– 

ბი, რომლებიც ადამიანებს ჰქვიათ: 

ავთანდილ, ბაგრატ. 

პირმიმართი დამატება დამატე- 

ბა, რომელიც ზმნაში პირის ნი- 

შანს აჩენს (ტერმინი ეკუთვნის 

ა. შანიძ ეს). 

პირნაკლი %მნები ზმნები, რომ- 

მელთაც აკლიათ რომელიმე პირი. 
ეს ზმნები გამოხატავენ მეტეორო- 
ლოგიურ მოვლენებს და თავიან- 
თი შინაა-სისს შეზღუდულობის 

გამო მარტოოდენ მესამე სუბიექ– 

ტური პირის მხოლობით რიცხე– 

ში იხმარებიან; მაგ., წვიმს, ქუხს, 
ქრის, ელავს, თენდება, თოვს, ღამ– 

დება და სხვ. (ტერმინი „პირნაკ- 

ლი“ ეკუთვნის ანტონ კათა- 
ლიკოსს). 

პირობითი დამოკიდებული წი- 

ნადადება გვიჩვენებს, თუ რა 

პირობებში შეიძლება მოხდეს, ან 
შეიძლება მომხდარიყო ის, რაც 
მთავარ წინადადებაშია ნათქვამი: 

მაგ., „კოღოც კი წააქცევს ცხენსა, 
თუ დიდი მგელი უშველის“ (ანდ.); 
„ეს კეთილი და გონიერი ფინია 

რომ არ შესწრებოდა, რასაკვირ- 
ველია, საწყალი ბავშვი დაიხრჩო–- 
ბოდა“ (ი. გოგ.). 

პირობის გარემოება. ახლავს 

ზმნას და აღნიშნავს იმ პირობას, 

რომელშიაც სრულდება მოქმე– 

დება, მაგ., „ორივე შემთხვევაში 

–1ვა–- პლე ონაზმი 

უცილო დაღუპვა მოელოდა შო- 
რენას“ (კ. გამს.). 

პიქტოგრაფია (ლათ. ჯICLს§ ფე- 
რებით ნაწერი და ბერძ. ფ;.გიხრ 

ვწერ დამწერლობის უძველესი 
სახეობა რომლის დროსაც გად- 

მოსაცემ შინაარსს ხატავდხენ, –- 

ხატოვანი დამწერლობა. 
პიქტორალური სიტყვები სი- 

ტყვები, რომლებშიც კარგად ჩანს 

სიტყვების ბგერითი მხარისა და 
მნიშვნელობას შორის არსებული 

საერთო მომენტები, მათ შორის 
არსებული ურთიერთშესატყვისო- 

ბა (ტერმინი ნაწარმოებია ლათი- 

ნური სიტყვიდან ჯიIიხსა, რაც 

ნიშნავს დახატულს); ასეთი სი- 

ტყვების აღსანიშნავად სპეცია- 
ლურ ლიტერატურაში სხვა ტერ- 
მინებიც არის გამოყენებული: 

ბგერითი წაბაძვა, ხმაბაძვა, ონო- 
მატოპეა, ექსპრესია და სხვ. (მაგ, 
ბრახუნი,- ბზრიალი, გრიალი, ტკა- 

ცუნი, ქუხილი, ხრიგინი და სხვ.). 
პლეონაზმი (ბერძ. ჯ1იიივვ!ი0§5 

ზედმეტობა, სიჭარბე) ისეთი ერთ- 
ცნებიანი სხვადასხვა სიტყვების 
გამოყენება წინადადებაში, რო- 

მელთა შორის ერთი ან ორი ყო- 
ველთვის ზედმეტია; მაგ.: გიორგი 

უკან დაბრუნდა. სიტყვა უკან 

რომ ამოვიღოთ, წინადადებაში 

აზრობრივად არავითარი ცვლილე– 

ბა არ მოხდება, რადგანაც სიტყვა 

დაბრუნდა ამ შემთხვევაში თავის- 

თავად შეიცავს ცნებას უკან; მრა- 

ვალსიტყვაობა, ერთისა და იმავე
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მნიშვნელობის სიტყვათა ან გა- 

მოთქმათა ჭარბად ხმარება. 
პლეონასტური პლეონაზმის ხა- 

სიათისა, პლეონასტური ფრაზა. 
პოეტური ენა სახეობრივი, 

ემოციური მეტყველება არსე- 
ბობს ენის სამი ძირითადი სახე- 

ობა: ხალხური, ლიტერატურული 
და მხატვრული; პოეტური ენა 
არსებითად მხატერული ენაა. 

პოეტური ლექსიკ პოეტური 

სტილისტიკის შემადგენელი ნაწი- 
ლი, რომელმაც უნდა შეისწავლოს 

პირდაპირი მნიშვნელობის სიტყვე- 
ბი და მათი გამოყენების ხასი- 

ათი, მხატვრული მეტყველების 
სიტყვათა მარაგის შემადგენლო- 
ბისა და სიტყვათა შერჩევის ორ.- 
განიზაციის საქმე. 

პოეტური მიმართვა სტილის- 
ტიკური ხერხი, როცა განწყობა- 
აწეული მწერალი მიმართავს თა- 
ვის პერსონაჟს, რომელიმე საგანს, 
მოვლენას, ბუნების ძალებსა და 
საკუთარ თავს, რითაც მკითხველ– 
ზე ახდენს ღრმა შთაბეჭდილებას 
და იწვევს მისი განწყობილების 
შეცვლას, მაღალ ემოციებს. 

მაგ.: „თავო ჩემო, ბედი არ გი- 
წერია. 

ჩანგო ჩემო, ტკბილად არ გიჟ- 
ღერია“ (ა. წერ). 

პოეტური სემანტიკა პოეტური 
სტილისტიკის მთავარი შემადგე– 
ნელი ნაწილი, რომელიც შეის- 

წავლის სიტყვის “არაპირდაპირი 
ანუ გადატანითი მნიშვნელობით 
გამოყენების სპეციფიკას, ხასი- 
ათს. 
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პოეტური სინტაქსი. პოეტური 

სტილისტიკის შემადგენელი ნა– 

წილი, რომელიც სწავლობს წინა- 

დადების მნატვრული ორგანიზა- 

ციის ფორმებს, პოეტური შესი- 

ტყვების წესებსა და კანონებს. 

პოეტური სტილისტიკა პოეტი- 

კის დარგია, “რომელიც სწავლობს 

ექსპრესიული მეტყველების სა- 
ერთო ბუნებას, ცალკეულ მხატ- 
ერულ სიტყვათა და ცნებათა ხასი– 

ათსა და თავისებურებას. 

პოეტური ფონეტიკა პოეტური 

სტილისტიკის ერთ-ერთი შემად- 
გენელი ნაწილი, პოეტური სტი- 
ლისტიკის შინაარსი გაპირობებუ- 

ლია ექსპრესიული მეტყველების 
ბუნებს თავისებურებების ახს–- 

ნით, მხატვრულად გამომსახველი 
ყველა სიტყვიერი ფორმის ნაირ- 
სახეობის გარკვევით (იხ. პოეტ–- 
ური სტილისტიკა). 

პოზიციური ბგერათმონაცვლე- 

ობა ბგერათმონაცვლეობა. რო- 
მელსაც არა აქს დაკისრებული 

არავითარი მნიშვნელობითი (სე- 
მანტიკური ან გრამატიკული) პო– 
ზიცკიური ბგერათმონაცვლეობა, 

მხოლოდ ფიზიოლოგიურ-აკუსტი- 

კური მოვლენაა (მაგ. გალობს–– 
გალოფს, წევიდა –– წავიდა) აქ 

წყვილებში სიტყვათა მნიშვნე–- 
ლობა ერთნაირია. ეს კია, რომ 

გალოფს ერთგვარად ნაძალადევი: 
წარმოთქმაში, წევიდა კი არალი–- 

ტერატურულია. 
პოლიგლოტი (ბერძ. იი0I/616L- 

იხ მრავალენოვანი: იი! მრა-
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ვალი და ყ)ისვ ენა) ბევრი ენის 
მცოდნე. 

პოლიგლოტური პოლიგლოტის 
დამახასიათებელი; მრავალერო- 
ეანი. 

პოლივალენტოვანი მრავალ– 
2ხრივი ღირებულების მქონე, 

მოავალღირებულებიანი. 

პოლისემანტიკური მრავალმსიშ- 

ვ·ნელოვანი (სიტყვა). 

; პოლისემია' (ბერძ. იი! ბევრი, 
ბრავალი და §აისგ ნიშანი) სიტყვის 
მრავალმნიშვნელიანობა; პოლი- 
სემია ომონიზების (იხ. ომონიმე- 
ბი) წარმოქნის ერთ-ერთი საშუ- 

ალებაა; მაგ., ბ.კ ე ნიშნავდა ძვე- 
ლად ' შესასვლელს, ღიდ კარს, 
შემდეგ – ნოსამართლეს; ასევე 
დარბაზი ძე. ნიშნავდა მეფის 
კარს, სასახლეს, შემდეგ –- საშე- 
ფო საბჭოს, აგრეთვე ბჭობას, 

თათბირს და სხვ. 

- პოლისემია? გრამატიკაში ისე- 

თი მოვლენაა, როცა ზმნები, წარ- 
მოშობით რელატიურები, გარკვე- 

ულ შემთხვევაში აბსოლუტურნი 

გამხდარან: მაგ. აცივებს შდრ. 

ავად ვარ და მაციებს. 

პოლისინთეზური (მრავალგა- 

მაერთიანებელი) ანუ ინკორპო- 

რირებული ენები ენები, რომელ- 

თაც ახასიათებთ -არა სიტყვების 

აგებულება, 
არამედ ამ სიტყვების გაერთიანე– 

ბა წინადადებაში ერთ სიტყვად 

ზმნის გარშემო; პოლისინთეზუ- 

მორფოლოგიური 

რეა, მაგ. ჩრ. ამერიკის ერთ-ერ- 

თი ენა –– ჩინუკ ენა; პოლისინთე– 

ალ პოტენციალისის კატეგორია 

ხური ენები შეაქვთ მორფოლო- 
გიურ კლასიფიკაციაში. 

პოლოწური პოლონეთის ან პო–- 
ლონელების კუთვნილ,” პოლო- 

ნეთის, პოლონელების დამახასი– 
ათებელი, პოლონეთიდან მომდი– 
სარე“ (იგივეა რაც პოლონური 

ენა). 

პოსტპოზიცია (ლათ. ჯ:05L შემ- 

დეგ და #09IL0 მდგომარეობა) სი- 
ტყეს მდგომარეობა იმ სიტყვის 

შემდეგ, რომელსაც იგი უშუალოდ 
უკავშირდება. 
პოსტპოზიციური განსასაზღერი 

სიტყვის შემდეგ დასმული (მაგ., 

არტიკლე ზოგ ენაში), აგრეთვე 
მსაზღვრელი (ქართულ ენაში). 

პოსტპოზიციური წარმოქმნა 

თანდებულის საშუალებით ახალი 

სიტყვის წარმოქმნა: მაგ., გვაქვს 
-გან თანდებულიანი სახელები: 
ერთღ:სა-გან-ი, (ძვ. ქართულში ჯა- 

რისკაცი), დევთა-გაზ-ი (საკუთარი 

სახელია), ქალაქთაშორისი, აქე- 

დან: “საქალაქთაშორისო ·...თანა-ს 

ფემცველია: ამისთანა, იმისთანა, 

ტბათანა (გეოგრაფიული სახელია 

ალაზნის თავში). კარ-თანა; (ფშავ- 
ფი) და სხვ. 

პოსტპოზიციური წყობა მსაზღო– 

გრელი მოსდევს საზღვრულ სიტყ“: 
ვას: 'წიგნი. ახალი, გაშლი "წითელი: 

პოტენციალისის კატეგორია 

%2ხეს კატეგორია, "რომელიც შე- 

საძლებლობას გამოხატავს აფიქ– 

სების: საშუალებით; ქართველური 

ენებიდან ეს კატეგორია აქეს 'მეგ– 

რულს,” სადაც იგი ვნებითი გვარის
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ხპნებით გადმოიცემა, ერთპირი- 
ახითაც და ორპიორიანითალტ); მაგ., 
ი-ჭარ-ე-(ნ)- შეიძლება დაიწეროს, 
მ-ა-ჭარ–ე-(6ნ) მე შემიძლია ვწერო: 
ქართულში არის პოტენციალისის 
კატეგორიის კვალი: „ქალი ვინმე 
მიკითხავსო, ინახ ვისმცა ამი- 
რბარი“ (შ, რუსთ): „ინახვისმცა 
ამირბარი“ ნიშნავს –- შეიძლება 
თუ არა ამირბარის ნახვა. „ინახ- 
ვის“ უდავო პოტენციალისია (არნ. 
რიქობავა). 

პრავმატი%მი. (ბერძ. ლიჯგლი!გ 
საქმე, მოქმედება) იდეალისტური 
მიმდინარეობა თანამედროვე.ბუ+“- · 
ჟუაზიულ ფილოსოფიაში; თავის- 
თავს მატერიალიზზზე მაღლა აყე- 
ნებს, ნამდვილად კი სამყარო 
სუბიექტურ ცდამდე, შეგრძნებაჭ- 
დე. დაჰყავს, უარყოფს მეცნიე- 
რულ ცოდნას, ობიექტურ ჭე'მმა– 

რიტებას; ჭეშმარიტად თვლის 
იმას, რაც სასარგებლოა: ეს მიმ- 

ღინაღრეობა განსაკუთრებით გავო- 

(:ელებულია. "ინგლისსა "და ამერი- 
კაში. | ' 

პრაგმატიკოსი 
მიმდევარი. 

პრაგმატისტული პრაგმატიზმის 
ხასაათუსა, "პრაგმატიზმზე. დამყა– 

რებული: „პრაგმატისტის დამახა- 
სიათებელი. : 

პრაღის სტრუქტურალისტური 
სკოლა (ინგლ. (ხი LIგყVC 3C11001). 

სტრუქტურალისტურ - ფუნქციო-. 
წალური მიმართულება ლანგვის- 
ტიკაში, რომელიც ჩამოყალიბდა 
1926 წელს ჩეხი ენათმეცნიერის. 

პრაგმატიზმის. 

–125-- პრეღიკატული განსაზღვრება 

აევილჰელმ მატეზიუსის (1882-- 

1945) ინიციატივით. აჭ სკოლის 

მუშაობაში მონაწილეობას იღებ- 

დნენ რ. ო. იაკობსოსე ღა რუსი 
ეხათმეცნიერები: ნ. ს. ტრუბე- 

ცკოი, ს. ო. კაოცევსკი. მათ ბევ–- 

რი რამ გააკეთეს ფონოლოგიისა 

და გრამატიკის სფეროში: ლიტე- 
როატურული ენა გამოიკვლიეს 

ფუნქციონალური პოზიციებიდან, 

ჩაძოაყალებეს გარკვეული შენე- 

დულებები მეტყველების კულტუ- 
რის საკითხებზე. ეხა განიხილეს, 
როგორც სისტემა, სცაღეს შეედ- 

გინათ სტრუქტურული გრამატი-. 

კის თეორია, დაამუშავეს ენის, 
სტილისა და დამწერლობის? მქონე 
ენათა პრობლემები, 

პრაღის სკოლამ წამოაყენა თე– 

ზესი –– ენობრივი ანალიზის ფუნ– 

ქციონალურ და ტელეოლოგიურ 
თვალსაზრისზე დაყრდნობით, ჩა- 
ტარების შესახებ, უარყო მოსაზ- 

რება სინქრონიულ და დიაქრო– 

ნიულ ანალიზს. შორის გადაულა- 

ხავი ზღვარის არსებობაზე, გამო- 

იკვლია ენობრივე ცვლილებებისა 

და ენობრივ სისტემასთან მათი 
მემართების აქტუალური საკითხე– 

ბი და სხვ. 

პრედიკატი (საშ. ლათ. იX26ძ1C2- 
ჯოი შემასმენელი) 1. ლოგ. ის, რაც 

მსჯელობაში მსჯელობის საგანზე 

არის ნათქვამი, –– ლოგიკური შე- 

მასმენელი. 2., ლიხგვ. იგივეა, რაც 

შემასმენელი. 

პრედიკატული (შემასმენლური) 

განსა“ზღვრებ წენადადების მე–-
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ორეხარისხოვანი წევრი, რომელიც 

შემასმენლის ჯგუფში შედის, მაგ- 
რამ ამასთანავე დამოკიდებულია 
ქვემდებარესა თუ დამატება-ობი– 

ექტზე და საგანს (ქვემდებარეს ან 
დამატება-ობიექტს) ახასიათებს 

ანუ განსაზღვრავს ზმნით გამოხა- 
ტული მოქმედების შესრულების 

მომენტთან მიმართებით. მაგ., 
»გლეხები ხარხარით გარბოდნენ, 

არსენა კი გამალებული მის- 
დევდა“ (მ. ჯავახ.). 

პრედიკატული სიტყვათშეერ- 
თება ისეთი სიტყვათშეერთება, 
რომელშიც წამყვანი პოზიცია 
უჭირავს ზმნას (პრედიკატს): „გი- 
ორგიმ წაავლო ხელი წნელს, 
ფეხები თივას მიაბჯინა, დას- 
ჭიმა წნელი და დაიწყო 
ჩამოცოცვა თივიდან+“ (ი. ჭავჭ.). 
პრეპოზიციული ანუ წარმავა- 

ლი მსაზღვრელი მსაზღვრელი წინ 

უძღვის საზღვრულ სიტყვას: ჭრე- 

ლი პეპელა, წითელი ყელსახვევი, 
პრეპოზიციული წარმოქმნა წინ–- 

დებულის (ზმნისწინის ანუ პრე- 

ვერბის) მეოხებით ახალი სიტყ- 

ვის წარმოქმნა; მაგ., მოგება, მი- 

გება, წაგება, დაგება, ჩაგება, აგე- 

ბა, მიხვედრა, მოხვედრა, დახ–- 

ვედრა... 

პრერუბტივი ოდნავფშვინიერი 
ბგერა. 

პრეფიქსი (ლათ. იVმ6IIXს§ წი- 
ნიდან მიმაგრებული) სიტყვის 
მარტივი ფუძის (ძირის) წინ მო- 
თავსებული აფიქსი; თავსართი. 

პრივატული ოპოზიცია იგივეა, 

რაც კატეგორიის გამოხატვა რა- 
ამე ნიშნით. 

პროგრესული ასიმილაცია იხ. 

ასიმილაცია. 
პროვინციალიზმი (ლათ. #I0VIი– 

CI8II§0-დან) ლიტერატურულ ენა- 
ში კუთხური, პროვინციული სიტყ– 

ვები და გამოთქმები. –- დია- 
ლექტიზმი. 

პროზაიზმი ყოველდღიურ ცხო– 

ვრებაში ხმარებული გამოთქმები 

მხატვრულ ნაწარმოებში, 

პროკლიტიკა (ბერძ. იI0LIICIM05 
წინ დახრილი) ერთ ან ორმარცვ- 

ლიანი სიტყვ,კ რომელიც კარ- 

გავს საკუთარ მახვილს, უერთდე– 

ბა მომდევნო სიტყვას და მასთან 
ერთად ატარებს ერთ: მახვილს 
(მდრ. ენკლეტიკა). 

პროპედევტიკა (ბერძ. ჯ(:იიბ- 
'ძისტ-დან წინასწარ ვისწავლე) 

რომელიმე მეცნიერების შესავა- 

ლი, მოსამზადებელი კურსი, სის–-. 

ტემატურად ელემენტალური სა- 
ხით დალაგებული; .მაგ., არნ, ჩი- 

ქობავას „ზოგადი ენათმეცნიერე- 

ბის I გამოცემას (1935 წ.) „პრო- 

პედევტიკული კურსი« აწერია. 
პროპედევტიკული პროპედევ- 

ტიკეს ხასიათის მქონე. 

პროსოდია (ბერძ. იIი§0ძI8 მახ– 

ვილი; მისამღერი) მახვილიან და 

უმახვილო, გრძელ და მოკლე მარ- 

ცვალთა წარმოთქმის სისტემა მე– 

ტყველებაში. 
პროსოდიული ხმოვნები ხმოვ– 

ნები (ა, ო..), რომლებიც გამოყე- 
ნებულია პოეტურ ნაწარმოებებ–
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ში მარცვალთა რაოდენობის შე- 

სავსებად. ასეთ ხმოვნებს გრამა- 

ტიკული ფუნქცია არა აქვთ, მაგ– 
რამ რითმის შედგენაში მონაწი- 
ლეობენ. 

პროფესიონალიზმები (ინგლ. 

#XI0I68510ი2115.0) პროფესიული 
ლექსიკიდან სალიტერატურო ენა- 

ში შემოსული სიტყვები; ამა თუ 

იმ პროფესიული ჯგუფისათვის 

დამახასიათებელი სიტყვა-–გამოთ- 

ქმები; ნაწარმოების მოქმედი პი– 

რის მეტყველებაში უსათუოდ გა- 
მოჟონავს მისი პროფესიისათვის 

დამახასიათებელი სიტყვა-–გამოთ- 

ქმები. 

პუნქტუაცია (ინგლ: დხსილხს=2იიი, 

ლათ. დლხსი”ლსო-იდან წერტილი) 

სასვენ ნიშანთა ხმარების წესები, 

სასვენ "ნიშანთა ხმარება, მოძღვ– 
რება სასვენი ნიშნებისა და მათი 

0 ავ-თავის ადგილას ხმარების შე– 

სახებ. 

ჟ. I. მეთექვსმეტე ასო ქალო- 
თულ ანბანში, მისი სახელია ჟან-ი. 
2. ძველ ქართულ სათვალავში აღ- 
ნიშნავდა ოთხმოცდაათს (90). 

ჟამი ძვ. ზმნის დრო. 

ჟარგონი (ფრანგ. 18+წ0ი) რომე- 

ლიმე საზოგადოებრივი ჯგუფის, 
კლასის, პროფესიის თავისებუ- 

რი მეტყველება; ჟარგონი დამახა- 
სიათებელია ვიწრო სოციალური 

ჯგუფისათვის და მხოლოდ ამ 

წრისათვისაა გასაგები. საზოგადო– 

ების ნაძირალები –- ქურდები, 

პუნქტუაციური პუნქტუაციის 

ხასიათისა. 

პურიზმი (ფრანგ. ისაო ლათ. 

ჩნსIსვ-იდან) წმინდა 1. ზნეობრივი 

სიწმინდის დაცვა (ზოგჯერ მოჩ- 
ვენებითი). 2. ლინგვ. ენაში უცხო 

სიტყვათა ჭარბად შემოტანის წი– 
ნააღმდეგ ბრძოლა (ხშირად მიდის 

სიტყვათა ყოველგვარი სესხების 

გაუმართლებელ უარყოფამდე); 
ცნობილია პურიზმისათვის, ენაში 

შემოსული უცხოურ ელემენტთა. 
თუ სიტყვათა განდევნისათვის ჩა- 

ტარებული მწვავე ბრძოლა ჩე– 

ხეთში, რუსეთში, საქართველო–- 

ში... მაგ., ჯერ კიდევ მეფე –– პო- 
ეტი არჩილი წერდა: 

„ეგ ნუ გგონიათ, სხვა ენა მეც- 
არ ვიცოდე სხვასავით, 

მაგრამ ცუდია გარევა ქართულ 

ენაში სხვას ავით“. 

უ 

ხულიგნები, ბოროტმოქმედნი, 

ხოლო ზოგჯერ საზოგადოების 

ზედაფენები თავიანთ ვიწრო კას- 

ტური ინტერესებისათვის ქმნიან. 

პირობეთ ენას, ჟარგონს, რომე- 

ლიც წარმოადგენს საერთო-სახალ– 

ხო ენის სოციალურ განშტოებას.. 

ამისაგან განსხვავებით ხას აქეს: 

ზოგიერთი სპეციფიკური სიტყ- 

ვა-გამოთქმ.ა ცნობილია მაგ., 
ბურჟუაზეის ჟარგონი, თავადაზნა– 
ურთა ჟარგონი, ქურდების ჟარ- 
გონი მეზღვაურთა ჟარგონი,
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ჟარგონიზმები 

სპორტსმენთა ჟარგონი... (შდო. 

არგო, კლასობრივი დიალექტი). 
ჟარგონის თავისებური ფორმები 

გვქონდა. ქართული სინამდვილე– 

შიც. 

ჟარგონიზმები სალიტერატურო 
ენაში გამოყენებული ჟარგონუ- 

ლი სიტყვა-გამოთქძები. 
ჟარგონული ჟარგონის დამახა- 

სიათებელი,––ჟარგონისა. 
ჟესტი (ფრანვ. ფ05(6 ლათ. ყლიჯ- 

“ს§-იდან სხეულის მოძრაობა) სხე– 

ულის ნაწილების, განსაკუთრე- 

ბით ხელის გამოყსხატველობითი 

რ. 1. მეჩვიდმეტე ასო ქართულ 

ანბანში: მისი სახელი რა-ე. 2. 

'ძელ ქართულ სათვალავშე აღ- 
ზეშნავდა ასს (100). 

რარიტეტი იშვიათი ცალი, ბიბ- 

ლიოგრაფიული: უნიკუმი, მაქ., 

23. შეხართის ნაშრომი (1895 წ) 

„ქართული „ენის: შესახებ“ რარი–- 

ტეტს წარმოადგენს... 
” რაფინირებული რის :რაფინი- 

რებაც მოხდა. –- გარეშე მინარე- 
ვებისაგან ·გაწმენდილი,: გადატ. 
დახვეწილი, ნატიფი ენა. 

რაციონალიზჭი (ლათ. I2გM0იმ115 

=იდან) გონივრული“ იღეალისტუ- 

რი. მოძღვრება, ოომელიც ზემეც-. 

ნების ერთადერთ წყაროდ და ჭეშ- 
მარიტების კრიტერიუმად გონე- 

გას მიიჩნევს (საპირისპ. ემპირიზ- 

მი). ი< 

რაციონალისტური 1. რაციონა- 

მოძრაობა: ჩვეულებრივ თან ახ 
ლავს ბგერით ენას. 
ჟესტიკულაცია ჟესტების გამო 

ყენება. 

ჟესტიკულირება (ფრანგ. ჟი8§(I 
ლსI2I-დან) ჟესტიკულაციის წარ 
მოება, 

ჟესტ-მიმიკა ჟესტები და მიმი 
კა –- ჟესტ-მიმიკის ენა. 

ჟღერა სახმო სიმების პერიო 

დული რხევა. 
ჟღერადობა-სიყრუე სამეტვ. 

ველო ბგერის ჟღერით თუ ყრუ( 
წარმოთქმის თვისება. 

რ 

ლიზმისაგან, რაციონალისტის და. 
მახასიათებელი„ რაციონალიზმი! 

ხასიათისა, რაციონალისტური. ფი. 
ლოსოფია; 2. მხოლოდ გონების 

ლოგიკის მოთხოვნილებებზე დამ. 

ყარებული, | 
რაჭული დიალექტის კილოკა 

ვები ქვემორაჭული, ზემორაჭუ- 
ლი, რივნისთავური და გლოლუ: 

რი. 

რაჭული კილო (ქაროული ენი 
„სა) რაჭველების მეტყველება: ონი: 
სა .და' ამბროლაურის რრ. 

რედუპლიკაცია ანუ ფუძეთ- 
განმეორება (ლათ. I6ძსიCეLV 

გაორკეცება) სიტყვის ფუძის ა! 
ფუძის "ნაწილის . გაორკეცება; რე. 

„დუპლიკაცია”ზოდ, ენაში (მაგ;, ინ. 
დოევროპულ- ენებში) მორფო- 

ლოგიურ: : საშუალებას წარმოად: 

გენს (მაგ., დროთა -„განსასხვავებ-



რედუქცია _ 

ლად), ზოგაი კიღუვ –- სემან- 
ტიკურ ფუნქციას ასრულებს (მაგ., 
ქართულში, აფხაზურში, აგრეთვე 
სომხურში); მაგ.,, ბუტბუტი, რაკ- 
რაკი, ძაგძაგი, გუგუნი, დუდუნი, 
'სუზუნი და ა. ფშ, 

რედუპლიკაცია, როგორც სი- 

ტყვათა წარმოქმნის ერთ-ერთი 
საშუალება, ქართველურ ენებში 

საკმაოდ გავრცელებული მოვლე- 
საა. განსაკუთრებით განვითარე- 
ბულია იგი ქართულსა და მეგ- 

რულში, ხოლო ჭანურსა და სვა- 
ზურში იშვიათად დასტურდება: 
რედუპლიკაციის საკითხი საფუმ- 
გლიანად აქეს განხილული ფრ. ნწნა- 
ისერს ნაშრომში „ქართული სი- 
ტყვაწარმოების შესწავლა“ (გერმ. 
ენაზე) (1953).: გვხვდება რო- 
გორც დახურული მარცელის რე-. 
ღდუპლიკაცია (ბაჯბაჯი, ძაგძაგი, 
ცახცახი, ძიგძიგი, ფუსფუსი, ჭიკ-. 
ჭიკი, გიზგიზი, წამწამი), ისე ღია 

მარცვლის რედუპლიკაცია (გო- 
გო. ჯოჯო, ძუძუ, ფახაფუხი, ბა- 

ქიბუქი, ფაცაფუცი, ჭახაჭუნი, ჩხა- 
რაჩხური, ციცა...). ქართველურ 

ენებში რედუპლიკაცია უმეტეს 
შემთხვევაში ხმაბაძვითი“ წარმო- 
შობისაა. (ს. ჟღენტი); 

რედუქცია (ლათ. ჯიძისCლ,C- 
დან) დაბრუნება, უკან. დახევა, 

ბგერის დასუსტება პის -სრულ 
დაკარგვამდე (ქართულში რედუქ- 

ციის მაგალითებია; მაწვნის <–ჰა– 
წონის, ნიგვზის <- ნიგოზის). 

რევუ დე კგკართველოლოყი 
ქართველოლოგთა ჟურნალი საზ- 

–_180ი-–- რეკონსტრუქცია 

ღვარგარეთ („ბედი ქართლისა”). 

დააარსეს კალისტრატე და ნინო 

სალიებმა პარიზში 1948 წელს. 
ჟურნალი გამოდის საფრანგეთის 
ეროვნული სამეცნიერო ცენტრის 
დახმარებით, ძირითაღად იბექდე– 
ბა ფრანგულ ენაზე, მაგრამ მას- 
მი ინგლისურ და გერმანულ ენებ- 

ზეც აქვეყნებენ წერილებს. ჟურ- 
ნალი ავტორიტეტით სარგებლობს 
როგორც ჩვენში, ისე საზღვარგა- 

რეთ. მას დიდი წვლილი შეაქვს 

ქართული კულტურის მსოფლიო 
არენაზე გატანის საქმეში: აქვეყ– 
ნებს წერილებს ქართულის, ქარ- 

თველური ენებისა და საერთოდ 
იბერიულ-კავკასაციი ენათმეც- 

ნიერების შესახებ, აგრეთვე ბეჯჭ- 

დავს მასალებს საქართველოს 
მეცნიერულ, ეკონომიურ და ლი- 

ტერატურულ ცხოვრებაზე. ქურ-: 
-ხალი კარგა ხანია გადაიქცა სა- 

ერთაშორისო სახელის სამეცნიე– 

რო ორგანოდ, მას გარკვეული 

წვლილი შეაქვს ქართულ-ფრან- 
გული კულტურული ურთიერთო- 
ბის შემდგომი განვითარების საქ- 
მეში (ს. თურნავა). 

რეკონსტრუქცია სიტყვისა და 
ფორმის უძველესი სახეს აღდგე- 

ნა, რაც საერთოა ყველა შესადა– 

რებელე ენისათვის ეს ეგრეთ 

წოდებული. წინარეენის რეკონს- 

ტრუქციები ისტორიულად შესაძ. 

ლებელია“ სხვადასხვა ხარისხითა 
და მიახლოებით მომხდარიყო. 

რეკომპოზიცია (გერმ: 'იLით- 

ი08I)0ი) ხერხიიდ რომლის საშუა–-



კომპოზიცია 

ლებით აღადგენენ რთული სიტყ- 
ვის იმი ფორმას, რომელიც მას 

ჰქონდა მაშინ, როცა დამოუკიდე- 

ბელი სიტყვა იყო, ამ გზით, მაგ., 

ლათინურისათვის I6CIგსძი აღად- 
გენენ ფორმას L«CIგსძი CIგსძი-ს 
მიხედვით. 
რეკურსია ანუ დამართვა ბგე- 

რის წარმოთქმის მესამე მომენტი, 
სამეტყველო ორგანოები 

ინდიფერენტულ 
როცა 

უბრუნდებიან 

მდგომარეობას. 

რელატიური (ლათ. ICI2!IVს§- 
იდან) შეფარდებითი, მიმართები- 
თი (საპირისპ. აბსსოლუტური). 

რელატიური ზმნები აგებულე- 
ბით ორპირიანი და სამპირიანი 

ზმნები (ქართული ზმნის რელა- 

ტიურობას პირველად ყურადღება 

მიაქცია დ. ყიფიანმა). 

რელევანტური (ლათ. LCICV3II!) 

არსებითი, მნიშვნელოვანი ლი- 

რებული. 

რელევანტური ნიშნეულობანი 

ის ნიშნეულობანი რომლებიც 

ერთდროულად განასხვავებენ 

მოცემულ ფონემას სხვა ფონემე- 

ბისაგან და ამყარებენ ფონეტი- 

კურ მსგავსებს ერთი ფონემის 

ალოფონებს შორის. 

რემა გამონათქვამის ერთეული 

ისეთივე, როგორც ფონემა, 

სემანტემა. 

რეფერენტი (ლათ. L6წ0+6ი5- 

იდან მომხსენებელი) აზრის ის 

საგანი რომელიც “შეეფარდება 

რ“ორფეჩნა, 

–140-- რთული ქვეწე. წინადადება 

მოცემულ ენობრივ გამოხატულე– 

ბას. 

რეფონოლოგიზაცია (გერმ. L)თ- 

სხიიი!იფასიყე დტრანსფორმა- 
ცია (გადაქცევა), ზოგიერთი ფო- 
ნოლოგიური განსხვავების გადაქ- 
ცევა სხვაგვარ ფონოლოგიურ 

განსხვავებად, ე. ი. ისეთად, რო- 
მელიც პირველთან შედარებით 
სხვაგვარ დამოკიდებულებაშია 
მოცემული ენის ფონოლოგიურ 

სისტემასთან მთლიანად. 

რთულია წინადადება, რომე- 

ლიც რამდენიმე (ორი ან ორზე 

მეტიე) მარტივი ან შერწყმული 

წინადადებისაგან შედგება; მაგ,, 

„ხმაურობა თანდათან სუსტდებო- 
დღა და ღამის უფსკრული მიდა- 
მოს ქურდულად ეპარებოდა# 

(ა. ყაზ.). 

რთული ბრუნვები იგივეა, რაც 
თანდებულიანი ბრუნვები (ტე4–- 

მინი ეკუთვნის მ. ბროსეს). 

რთული თანხმოვანი იხ. აფრი- 

კატე. 

რთული სახელები იგივეა, რაც 

თხზული სახელები. 

რთული ქვეწყობილი წინადა- 

დება ისეთი წინადადება, რომელ- 

შიაც ერთი წინადადება დამოკი- 

დებულია მეორეზე და ხსნის მას: 

მაგ., „ტაფობუს შუა ადგილს მო- 

ჩანდა მრგვლად ამაღლებული გო- 

რაკი, რომელსაც ფერდოები შე- 

მოსილი ჰქონდა ვერხვის ტყითა“ 

(ა. ყაზ.).



რთული 

რთული ქვეწყობილი წინადადე- 
ბის მარტივით შეცვლის წესი 

შემდეგში მდგომარეობს: 

1. დამოკიდებული წინადადე- 
ბის კავშირი და წევრ-კავშირი 
ამოვარდება; 

2. ამოვარდება აგრეთვე მთავა- 
რი წინადადებიდან მისათითებე– 
ლი ანუ საკორელაციო სიტყვა 
(თუ მასში ასეთი მოიპოვება); 

3. დამოკიდებული წინადადე– 
ბის ზმნა საწყისად ან მიმღეობად 

გადაკეთდება და დამოკიდებული 
წინადადების შესაბამის წევრად 
მთავარს შეუერთდება, ხოლო და- 
ნარჩენი სიტყვები იმავე წინადა– 
დებია მას მიმყოლ: სიტყვე– 
ბად გადაჰყვება; მაგ. „ის წამდა- 
უწუმ წყალს ითხოვდა, რათა გამ- 
მშრალი პირი გაესველებინა“ (ა. 
ყაზ.). –“- „ის წამდაუწუმ წყალს 
ითხოვდა გამშრალი პირის გასას- 
ველებლად“; ვინც კარგ საქმეს 
აკეთებს; ის საერთო სიყვარულსა 

და პატივისცემას იმსახურებს –- 
კარგი საქმის მკეთებელი საერ- 
თო სიყვარულსა და პატიგისცემას 
იმსახურებს. 

რთული შემასმენელი შემას- 

მენელი, რომელიც ორი ნაწილისა- 
გან შედგება, რომელთაგანაც ერ- 
თია პირიანი სიტყვა და მეორე 
ბრუნვიანი სახელი, რომელიც ძვე– 

ლისძველ ძეგლებში წრფელობით 
ბრუნვაშია; მაგ, კეთილია (ძვ. 
კეთილ არიან), ტკბილია, საამუ–- 
რია, მშვენიერია, თბილია და ა. შ. 

რთულში გაერთიანებულ წინა- 

_-141-- რიტმული 

დადებათა აზრობრივი მიმართე- 
ბის საშუალებებია: 1) ინტონაცია, 

2) კავშირი, 3) მიმართებითი სიტყ– 
ვები, 4) მისათითებელი (საკორე– 

ლაციო) სიტყვები, 5) წინადადება- 
თა წყობა, 6) ზმნის დროისა და 
კილოს ფორმები; 

მაგ., „წვიმამ გადაიღო, მაგრამ 

ცაზედ მზე მაინც არა ჩანდა“ (ვა– 

ჟა). „მოხდა ის, რაც ფშავში ხში- 

რად ხდება“ (ვაჟა). „ბუნება ნამ– 
ქერს პირში აყრიდა მგზავრს, სუნ- 

თქვას უძნელებდა, სულს უხუთა- 
ვდა, მაგრამ ის მაინც წინ მიიწევ– 

და“ (ვაჟა). „უკვე ბნელოდა, რო- 
ცა აკაკმ თვალი გაახილა“ (რ. 

გვ.). „ერთბაშად რაღაც შრიალი 

მოისმა და ამხანაგები შეკრთნენ“ 

(ა. ყაზ.). 
რიგი იგივეა რაც მწკრივი 

(ტერმინი ეკუთვნის ა. შაჩნი- 

ძეს). 

რივნისთავური ღებუ“-ჭიორუ- 

რი მეტყველება (მისი გავრცე- 
ლების გეოგრაფიულე მდებარე- 
ობის გამო უწოდებენ; თანაც ჭი–- 

ორა და ღები რიონის სათავის 
სოფლებია და ამის გამო ღებელე– 

ბი ამბობენ: რივნისთაველები 

ვართო). 

რიტმი (ბერძ. „ხ»Iნი!ი§) თანა- 
ზომიერი, პერიოდული მონაცვ– 
ლეობა რაიმე ელემენტებისა (მაგ., 
მოძრაობისა, ბგერებისა და სხვ.). 

რიტმიკა (ბერძ. „ჩა'ხთოIV0§ თა- 

ნაბარზომიერი) მოძღვრება რიტმ- 

ზე. 

რიტმული რიტმი” "ხასიათისა,



რიტმულობა 

რიტმის შესაბამისი, –– რიტმს და- 

ქვეზდებარებული. 
რიტმულობა რიტგმულის თვი- 

სება; რიტმული ხასიათის ქონა, 

რიტმის დაცვა. 

რიტორი (ბერძ. ჯიბ(6I) 1. ძეელ 

საბერძნეთში მჭევრმეტყველე- 
ბის მასწავლებელი; 2. მჭევრმე- 

ტყველი, ენამკევრი, ორატორი. 
რიტორიკა (ბერძ. ჯხი(იIIL6) 1. 

მჭევრმეტყველების თეორია; 
მჭევრმეტყველება, ენამჭევრობა, 
ორატორობა. 

რიტორიკული (ბე4ძ. ჯიბLიLILი§- 
იდან). 1. რიტორიკასთან დაკავში– 
რებული, რიტორიკის წესების შე- 

საბამისი: 2. მჭევოპეტყველური, 

ორატორული.. ' 

რიცხვი გრამატიკული (მორფო- 
ლოგიური) კატეგორია, რომელიც 
გვაძლევს გაგებას ერთ საგანზეა 
ლაპარაკი: თუ მეტზე (ტერმინი 
ეკუთვნს ანტონ კათალი- 
კოსს). 

რიცხვითი სახელი სიტყვა, რო– 
მელიც აღნიშნავს საგნის რაოდე-. 
ნობას ან რიგს, ან კიდევ საგნის 
ნაწილს მთელთან შეფარდებიო 

გაზოხატავ. „ამის მიხედეით 

გვაქვს: რაოდენობითი, რიგობითი 
და წილობითი რიცხვითი სახელე- 
ბი; რარდენობითია ისეთი სახე– 
ლი, რომელიც საგნის რარდენო- 

ბას აღნიშნავს (მაგ., ერთი, ორი, 

ხუთი, ასი, მილიონი...); რიგობი– 

თიჯ სახელი, რომელიც აღნიშნავს 

საგნის რიგს (მაგ., პირველი, მე– 

ორე, მეხუთე, ოცდამეათე): წი- 
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ლობითია სახელი, რომელიც მთე– 
ლის ნაწილს რიცხობრივი შე- 

ფარდებით გამოხატას (მაგ., 
მესამედი, მეათედი, ოცდამეერ– 

თედი) (ტერმინი ეკუთვნის ან– 

ტონ კათალიკოსს), 

რიცხვნაკლი ზმნები ისეთი ზმნე– 

ბი. რომლებიც ჩვეულებრივ ვერ 

აწარმოებენ მხოლობითიდან მრავ: 
ლობით რიცხვს და მრავლობით- 
შე როგორც სუბიექტური, ისე 

ობიექტური პირისათვის სხვა ფუ–- 
ძე აქვთ გამოყენებული: ჯდომა –– 
სხდომა, ვარდნა –– ცვიენა, გდე–- 
ბა –- ყრა, ბმა –– სხმა, 

რუმინული რუმინეთის ან რუ– 
მინელების კუთვნილი, მათი დამა– 
ხასიათებელი, რუმინეთიდან მომ- 
დინარე. იგივეა, რაც რუმინულ 

ენა. ' 
რუნები რუნიული. დამწერლო– 

ბის ნიშნები. იხ. რღუნწიული დამ– 
წეოლობა. 

რუნიული დამწერლობა ძველ– 
გერმანული დამწერლობა, რომ. 
ლის სპეციფიკასაც -ის წარმოად- 
გენდა, რომ: მის ნიშნებს ჭრიდნენ 
ხეზე, ქვაზე და ა. შ.; თავდაპირ– 
ველად რუნიული ნიშნები მაგი– 
ური ძალის მქონედ ითვლებოდა. 

ლიტერატუ- 
აფორიზმები, რომლებიც 

რუსთაველის 
„ვე ფხისტყაოსნიდან“: „სჯობს სი- 

რუსთველიზმები 

რული 

მომდინარეობენ შ. 

«0ოცხლესა ნაძრახსა სიკვდილი სა-: 
ხელოვანი4«,.., .. 

რუსიზმი რუსული "ენიდან ნა– 

სესხებე -ან რუსულის: გავლენით.
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შექმნილი სიტყვა ან გამოთქმა 

რომელსამე სხვა ენაში. 
რუსისტი რუსული ფილოლო- 

გიის სპეციალისტი. 

რუსისტიკა რუსული ენისა და 

კულტურის შემსწავლელ მეცნი- 
ერებათა ერთობლიობა; რუსული 

ფილოლოგია. | 

ს. 1. მეთგრაზეტე ასო ქართულ 

ანბანში: მისი სახელია სან-ი. 2, 

ძველ ქართულ სათვალავში აღ- 

ნიშნავდა ორასს (200). 

საარტიკულაციდთ არტიკულა- 

ციისათვის განკუთვნილი, არტი: 

კულაციისა. საარტიკულაციო ორ- 

განოები.. საარტიკულაციო ბაზი- 

სი, იხ. ბაზესი. | 

საარტიკულაციო ბაზისი სამე- 

ტყველო აპარატის წარმოთქმის 

ჩვევები, შეზუშაეებული და დამ– 
კვიღრებული ' ამა თუ. ·იმ ენაში 

ტ“ადიციით. 

საბაწმიდური სახარება, რომე–- 

ლიც საბაწმიდაშია , გადაწერილი 

თუ პირველად დაწერილი (ტერ- 
მინი. გვხვდება. XL. ს, მოღვაწის 
გ. მთაწმინდელის ანდერძში: 

„ჩვენნი ყოგელნი... სახარებანი 

პირველითგან წმიდად თარგმნი–- 
ლია და კეთილად, ხანმეტნი- 

ცა და 
0 ა“). 

სადაობითი ბრუწვა ბრუნვა, 

რომელიც 'მიგვითითებს- ადგილ- 

მდებარეობას: წყალში, ხალხში, 

უღელზე; თავზე... 

საბაწმიდურნი--· 

რუსიციზმი იგივეა, რაც რუსიზ- 

მი. 

რუსოფილი რუსებისა და ყო- 

ველივე რუსულის მოყვარული. 
რუსული რუსეთის ან რუსების 

კუთვნილება, მათი დამახასიათე– 

ბელი, რუსეთიდან მომდინარე- 

იგივეა, რაც რუსული ენა. 

ს 

სადაობით-გამოსვლითი ისეთი 

რთულე ფორმა, რომელსაც ორი 

ბრუნვის მნიშენელობა აქვს, –- 

სადაობიეთისა ღა გამოსვლითისა: 

მაგ., ბანზეით ბანზე იყოს და იქი– 
ღან; ცხვარშიით ცხვარში იყოს. 
და იქედან (აღნიშნული ფორმებია 

მთს კილოების კუთვნილებაა.. 
ტერმინი ეკუთვნის ა. შანი-. 

ძეს). 
საადაობით- -მიწევნითი 

რთული ფორმა, რომელსაც თორი. 

სხვადასხვა ბრუნვის მნიშვნელო– 

ბა აქვს, –-. სადაობითისა და მი:-. 
წევნითისა; მაგ, ნახევა რ ში-. 

ამდი,ი ჭალაშიამდი (დას 

ტურდება: ხევსურულში. ტერმი- 
ნი ეკუთვნის ა. შანიძეს). 

ისეთი 

სადერივაცციო სიტყვაწარმოე- 
ბითიი წარმოქმნისა ·სადერივა- 

ციო აფიქსი. 
საენათმეცნიერო ენათმეცნიე- 

რებისათვის განკუთვნილი, ენათ-- 
მეცნიერების შესახები, ენათმეც-. 

ნიერების ხასიათისა, –– ენათმეც- 

” ნიეროლი. 
'საერთო-ქართველური ენა 

დროსა და სივრცეში არსებული 
ერთობლიობა მონათესავე ენებ--



საზედასო სახელი 

ში ტრანსფორმირებული სახით 
შემონახული სტრუქტურისა: 

გ. ღეეტერსის აზრით, საერთო- 

ქართველურ ენას ყველაზე ადრე 
გამოეყო სვანური როგორც და- 
მოუკიდებელი ენობრივი ერთე–- 

ხული. უფოო გვიან, ქართულ- 
ზანური ერთიანობის დაშლის 
შემდეგ, ჩამოყალიბდა საკუთრივ 
ქართული და მეგრულ-ჭანური. 

საზედასო სახელი ძვ. იგივეა, 
რაც ზედსართავი სახელი (ტერმი- 
ნი გვხვდება %. შანშოვანის 
გრამატიკაში). 

საზოგადო სახელები ისეთი სა–- 
ხელები, რომლებიც აღნიშნავენ 
არა ერთ გარკვეულს, არამედ მრა- 
ვალ ერთგვარ საგანს, როგორი- 
ცაა: ხე, ქვა, თითი, სოფელი, 

კოკა, ხარი... 

საზღვრული სახელი სახელი, 
რომელსაც ერთვის მსაზღვრელი; 
მაგ., ახალი ცოცხი, ახალი მსაზღ– 
ვრელია, ცოცხი –– საზღვრული. 

საიდუმლო ხელოვნური 

ენა, ვიწრო წრისათვის მიღებუ- 

ენა 

ლი კონსპირაციის მიზნით; კო- 

მერციულ წრეებში მიღებული პი- 
რობითი ენა. “ 

საკითხავი წიშანი ძვ. კითხვითი 

ნიშანი (ტერმინი „გვხვდება „გა- 
იოზ რექტორთან). 

საკუთარი სახელები ისეთი სა–- 

ხელები, რომლებიც ჰქვია ერთ 

როიელიმე საგანს: ქვეყანას, ან 

კუთხეს, სოფელს ან ქალავს, ადა– 

მიანს, მთას ადგილს, მდინარეს, 
ტბას... 
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საკუთრებითნი ძვ. იგივეა, რაც 

საკუთარი (არსებითი სახელი). 

საკუთრივ ზანური ის ქართვე- 

ლური ენა, რომელიც არსებობდა 
ქართულ-ზანური ერთიანობის და- 

მლის ეპოქიდან იმ პერიოდამდე, 

როდესაც მის საფუძველზე ჩა- 

მოყალიბდა ორი დამოუკიდებე- 

ლი დიალექტი –– მეგრული და ჭა- 
ნური. 

სალამისის არამეული თანამედ–- 

დოვე არამეული დიალექტისა- 
თვის გამოყენებული ტერმინი სა- 
თანადო გეოგრაფიულ სახელთან 

ერთად. 

სამაგიერო სიგრძე ისეთი ფო- 
ნეტიკჟური მოვლენა, რომელიც 
სპირანტ ჰ-ს დაკარგვასთანაა დ-- 
კავშირებული: ხმოვანსა და 
მჟღერ თანხმოვნებს შორის 
მდგომი სპირანტი ჰ იკარ– 

გება, მაგრამ ისე, რომ ტოვებს 
კვალს: აგრძელებს წინამავალ ხმო- 
ვანს და ვღებულობთ ე. წ. სა- 
მაგიერო “სიგრძეს. ეს გაგრძელე- 

ბა იმდენად დიდია, რომ გაგრძე– 
ლებული ხმოვანი აკუსტიკურად 
ორი ხმოვანის შთაბეჭდილებას ახ– 

დენს, ამიტომ ეს გაგრძელებული 
ხმოვანი გრაფიკულად ორი ერთ- 

ნაირი ხმოვნით აღინიშნება; მაგ., 
აავალათ (ამბავი, საქმის ვითარე–- 

ბა), ჟაანამ (ჯოჯოხეთი) და სხვ. 

(ტერმინი ეკუთვნის რ. ღამბა- 

შიძეს). 

სამართავი სიტყვები ძვ. იგივეა, 
რაც მართული სიტყვები. 

სამეტყველო აპარატი ბგერა-



სამეტყველო ბგერა 

თა წარმოთქმისათვის საჭირო ორ- 
განოთა ერთობლიობა (ფილტვე- 
ბი, დიაფრაგმა, ხორხი, სახმო სი- 
მები, ციცხვისებრი ხრტილები, 

სასა, ნაქი, ქვედა ყბა, ენა, კბილე– 
ბი, ტუჩები). · 

სამეტყველო ბგერა სიტყვის 
უმარტივესი ელემენტი. .იხ. ფო- 

ნემა. 
სამეულები სამი ცალისაგან 

შე მდგარი ერთეული; მაგ., თან- 
ხმოვანთა სამეულები: ბპფ, დტთ, 

ძწც, ჯ 
სამი სტილის თეორია თეორია, 

რომლის თანახმადაც, ენა უნდა 
ყოფილიყო განსხვავებული იმის- 

და მიხედვით, თუ როგორ საგან- 
ზე გვექნებოდა მსჯელობა: „მა- 

ღალ მატერიებზე –- „მაღალი 

შტილით” უნდა გველაპარაკა, 
უფრო ორდინალურ მოვლენებს 
საშუალი ენა („შტილი“) შეეფე- 

რებოდა, ყოველდღიური საყო- 

ფაცხოვრებო საჭიროებისათვის 

„მდაბალი სტილი“ იყო განკუთ- 

ვნილი (სამი სტილის თეორია 
ჯერ კიდევ ძვ რომმა იცოდა; 

გასავალი ჰქონდა მას საშუალ სა- 

უკუნეებში და შემდეგ –– უფრო 
მეტად –- აღორძინების ხანაში. 

რუსეთში მას დიდი პატივი მო- 

უპოვა ლომონოსოვმა. საქართვე- 
ლოში სამი სტილის თეორიას 
თავგამოდებით იცავდა ანტონ 

პირველი კათალიკოსი). 

სამშემადგენლიანი 

წინადადება წინადადება, რომელ 

შიაც “შემასმენელი ორპირიანი 

10. რ. შამელაშვილი 

მარტივი 
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ზმნით არის გადმოცემული: 

„კლდეს ხავერდივით მწვანე ხავ– 

სი გადაკვრია/“ (ი. გოგ.) 
სამცნებიანი კომპოზიტები 

კომპოზიტები რომლებიც შინა- 

არსობრივად სამი ცნების გაგებას 
იძლევიან ქართლ-კახეთი-იმერე– 

თი. 
სანოტო დამწერლობა ნოტე- 

ბისათვის განკუთვნილი დამწერ- 

ლობა. 

სართი ფუძეზე დართული სი- 

ტყვის მაწარმოებელი ელემენტი. 

სასაზღვრი ძვ. იგივეა, რაც სა- 

ზღვრული. 
სასვენი ნიშნები წერაში გამო- 

ყენებული გრაფიკული ნიშნები –– 

წერტილი (.), მძიმე (), ორი წერ– 

ტილი (:) და სხვ., რომლებიც გა– 

მოხატავენ სიტყვებს ან სიტყვათა 
ჯგუფებს შორის სინტაქსურსა და 
ინტონაციურ კავშირს. 

სასხოლიო ნიშანი ძვ. სქოლიოს 
ნიშანი. 

სატელიტი სტრუქტურულ სი–- 

ნტაქსში ტერმინი, რომლითაც 

აღინიშნება კონსტრუქციის ბირ- 

თვზე დამოკიდებული უშუალო 
შემადგენელი. 

საურთიერთო კატეგორია ანუ 

სუბიექტისა და ობიექტის ურთი- 

ერთმოქმედება ქართულში არა 
გვაქვს. სათანადო შინაარსი გად- 
მოიცემა აღწერითი საშუალებე- 
ბით; მაგ, მათ ერთმანეთს 

შეხედეს, ისინი 
ნეთს დაემალნენ; 

ერთმა- 

ზანურ-



საფუძველი 

ში ზმნა მორფოლოგიურადაც ა4- 
ჩევს ამ კატეგორიას. ამ მიზნით 
გამოიყენებ აკო!ოკო ზმნური 

ელემენტები; მაგ., აკანთხეს ჟირ- 
ხოლოქ (მეგრ. ერთმანეთს ეცნენ), 

ბერეფე ოკვაკიდეს (ვან. ბავშვე- 
ბი წაიკიდნენ). 

საფუძველი ძქვ. 
ფუძე. 

საქმე იგივეა, რაც აქტი. 
საქუშმდახო სახელი ძვ, იგივეა, 

რაც არსებითი სახელი (ტერმინი 

იგივეა, რაც 

გვხვდება ზა. შანშოვანის 
გრამატიკაში). 

საშუალი ქართული ენა გუ- 

ლისხმობს სალიტერატურო ქარ– 

რთულ ენას XI საუკუნიდან მო– 

ყოლებული XVIII საუკუნემდიას 

(ტერმინი ეკუთვნის ა. შანი- 
ძებ). 

საშუალო აწეულობის ხმოვანი 

ქართულში საშუალო აწეულობის 

ხმოვნებია ე--ო, რომელთა წარ- 
მოთქმისას ენას საშუალო' ადგი- 

ლი უკავია შედარებით მაღალი 

აწეულობის ხმოვნებთან (ი-, უ-) 

და დაბალი აწეულობის ხმოვან– 
თან (მაგ., ქართ.:ა.). 

საცვვალებელნი ძვ. იგივეა, რაც 

ფორმაცვალებადი. სიტყვები. 
საძიებო ძვ. იგივეა, რაც აკუზა- 

“ტივი („ძიება“ა ძველად ნიშნავ- 

და დამატებას), სამიებო > მარ– 

თული ანუ საობიექტო, რაც აკუ- 

ზატივის სინტაქსურ დახასიათებას 

წარმოადგენს (ტერმინი ეკუთვნის 
ზ%ზ, შანშოვა ნ ს). 

საწრფელო ძე. 
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იგივეა, რაც სა-. 

სახელ-გვარი 

ხელობითი (ტერმინი გვხვდება 

ზ სანშოვანის გრამატიკა– 
ში, ანტონ I, მაგ.., ქართული პირ– 

ველი ბოუნვის სახელად ხვარობ- 

და წრფელობითსაც და სახელო- 
ბითუააც. პირველი („წრფელო– 

ბითი) ბერძნულ ტრადიციას 
უწევს ანგარიშს, იგი ბერძნული 
„ორთე“-ს თარგმანია; ხოლო მე- 

ორე („სახელობითი“) ·ლათინუ- 

რის კალკს წარმოადგენს (ნომი–- 

ტანიუს –– „ხომენი/“ –– სახელი). 

საწყისი ზმნისაგან ნაწარმოები 
არსებითი სახელი; მასდარი (ტერ– 

მიი ქართულია, გრამატიკაში 
პირველად შემოიტანა ა. შანი- 

ძემ, 1930). 

საჭურვლის დამატება იარაღის 
აღმნიშვნელი უთანდებულო და- 

მატება მოქმედებით. ბრუნვაში: 

დანით დაჭრეს (დანით დაჯჭ-. 

რილი, დანით მჭრელი), ნემსით 

დაჩხვლეტა (ნემსით დასა- 

ჩხვლეტი, ნემსით დაჩხვლე- 

„ტილი). 

სახარება (ბერძ. 6Vმიფისიი) კე- 

თილი ამბავი, ხარება. 

სახე! ძვ. ზმნის გვარი. 

სახე? ძვ. 1.·სახელებში გულის- 

ხმობდა სიტყვაწარმოება, 2. 
ზმნებში აღნიშნავდა.- „კონტაქტს. 

სახელ-გვარი ისეთი სინტაქსუ- 

რი ვითარება, როდესაც რქმევის 

“სახელი გვართანაა.· და რომელსაც 
მორფოლოგიურად ის.ახასიათებს,. 

რომ სახელი უცვლელია და გვა- 

რი იბრუნვის: ვახტანგ მეფე, მო- 

სე გულფუჭაძე, დავით აღმაშენე–



სახელდართული 

ბელ,ი გიორგი ბრწყინვალე, 
იერემია წარბა, ტარიელ მკლავა–- 
ძე, კაცია მუნჯაძე... 

სახელდართული ძვ. იგივეა, 

რაკ ნაცვალსახელი (ტერმინი 
გვხვვდეა ჰშზ. შანშოვანის 
გრამატიკაში), 

სახელდებითია წინადადება, 

რომლითაც აღინიშნება საგანი თუ 
მოვლენა. რისიმე მტკიცების გა- 

რეშე; 
მაგ., უდაბნო, საღამო. იწყება 

ქარიშხალი... ცა მოღუშული 

(კ. ლორთქ.ე. 

სახელზმნა ისეთი სიტყვა, რო–- 
მელიც შეიცავს სახელის ·ნიშნებ– 

საც და ზმნისასაცკ სახელზმნას 

აქვს ზმნის კატეგორიები –– გეზი,, 

ორიენტაცია, ასპექტი, გვარი, 
კონტაქტი, თანამდევრობა„ სა- 

ხელზმნწა იბრუნვის (ტერმინი ეკუ- 
თვნის ანტონ პირველს). 

სახელთა ჯგუფი განისაზღვრება 
იმ სახელთან ერთად, რომელსაც 
ის განსაზღვრავს. იხ. მსაზღვრელ– 
საზღვრული - (ტერმინი ეკუთვნის 
ჰანს ფოგტს). 

სახელობითი ბრუნვა (გერ. Mი- 

თიიგIV, რუს #M0VIMX06)ხ1II5IV) სა- 

ხელწოდება ბრუნვისა, რომელიც 

მიუგებს. კითხვებზე: ვინ? როა? 
ქართულ ენაში აღნიშნავს” სუბი- 
ექტს (გარდაუვალ ზმნებთან, აგ- 
რეთვე გარდამავალ ზმნებთან ნაკ- 
ვთთა. აწმყოს წყებაში) „და პირ- 

დაპირ.. ობიექტს (გარდამავალ 
ზმნებთან ნაკვთთა ნამყოსა და 
თურმეობითის წყებაში), ინდოევ- 
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როპულ ენებმი მხოლოდ სუბი- 
ეტქს აღნიშნავს (ანტონ პირველი 
სახელობითის ნაცვლად ხმაროზდა 

„წრფელობითს“, სახელობითი 

ქართულში პ. იოსელიანის გრამა– 

ტიკიდან შემოვიდა (1840)), 

სახეობა მოქმედებისა იგიეეა, 
რაც ასპექტი. 

სეგმენტაცია (ფრანგ. §6ყ0ილ))– 

(სიი0 ენობრივი ერთეულების. 

მორფემების გამოყოფა. 

სეგმენტი (ლათ. ვიყიოილიLყით 6ო- 
ნაკვეთი) ენობრივი" ერთეულების 

მონაკვეთი, ერთეული, სამეტყვე– 
ლო ბგერის რაიმე თვისება; მეტყ-. 
ველების ტექსტის ნებისმიერი 
მონაკვეთი. 

სეგმენტთა რიგი მეტყველების 
დონის ცნება, აქტუალიზებისათვის 

მაშინ აქვს მწიშვნელობა, როდე– 

საც წინადადებაში სტრუქტურულ 
ერთეულთა შორის კავშირი მყა– 

რად არის გაფორმებული, როგო– 
რიცაა, მაგ., ქართულ, რუსულ და 
სხვა ენებში. იხ. სიტყვათა რიგი. 

სემანტემა მნიშვნელობის ელე- 

მენტი, რომლის საგნობრიობა' ზოგ 
შემთხვევაში უდრის ფუძეს. 

(ბერძ. §6ბიიგიIIL05- 

იდან მნიშვნელობის მქონე) 

1. იგივეა, რაც სემასიოლოგია, 2.. 

მნიშვნელობა (სიტყვისა, გამოთ– 
ქმისა გრამატიკული ფორმისა); 

(ტერმინი სემანტიკა გვხვდებ»> 
XVII :საუკუნიდან, მაგრამ ლინ– 

გვისტიკური გააზრება მან მიიღო 
მხოლოდ და მხოლოდ XIX ს. 

1I ნახევარში). 

სემანტიკა
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სემანტიკა ზოგადი 

სემანტიკა ზოგადი ზოგად ენათ- 
მეცსაერებაშმე თანამედროვე მიმ– 

დინარეობა, რომელიც ამტკიცებს, 

რომ ბუნებრივი ენებით ვერ და- 

ვაკმაყოფილებთ ადამიანთა შო- 

რის ურთიერთობას და ამიტომ 

უნდა მოიძებნოს გზები მათ შე- 
საცვლელად რაციონალური ლო- 

გიკური „ენებით“. 

სემანტიკური სემანტიკის დამა- 
რტასიათებელი, სიტყვის მნიშვნე- 

"ლობასთან დაკავშირებული, სი- 

კუტყვის სემანტიკური ანალიზი. 

სემასიოლოგია (ბერძ. 562518 

მნიშვნელობა და 1იყივ მოძღვრე– 

ბა ენათმეცნიერების დარგი, 

რომელიც სწავლობს სიტყვათა 

მნიშვნელობას, მნიშვნელობათა 

შორის ურთიერთობასა და ამ უკა- 

ხასკნელის „ცვლილებათა მიზე- 

ზებს. 

სემასიოლოგიური 1, სემასი- 

ოლოგიი დამახასიათებელი, სე– 

მასიოლოგიასთან დაკავშირებუ- 

ლი, 2. შინაარსობრივი. 

სემიოლოგია (გერმ. §6-1010წ2 
ბერძ. იგივ ნიშანი) შედარებით 

ახალგაზრდა მეცნიერება, რომელ– 

საც აა უკანასკნელ პერიოდში 

ჩვენს ქვეყანაში ამუშავებენ გან- 

საკუთრებით გნოსეოლოგიურ 

პრობლემებთან დაკავშირებით. 

სემიოლოგიის ქვეშ უმთავრე- 

სად იგულისხმება მეცნიერება ნი– 

შანთა შესახებ (მედიცინაში სე- 

მიოტიკა დიაგნოსტიკის ერთ-ერ- 

თი განყოფილებაა, სადაც ადგე–- 

ნენ ავადმყოფობის ნიშნებს). მეც- 

ნიერებას ნიშანთა შესახებ სა- 

ფუძველი ჩაუყარა ამერიკელმა 

ფელოსოფოსმა ჩარლზ მი- 

რასმა. საინტერესოა, რომ იდეა 

სემიოლოგიის, როგორც მეცნი- 

ერების ცალკე გამოყოფის შესა- 

ხებ, ეკუთვნის ჯონ ლოკს. 

სემიოტიკა იგივეა, რაც სემიო–- 
ლოგია. 

სემიტები ტომები, ხალხები, 
რომლებიც სემიტურ ენებზე ლა- 
პარაკობენ (ბიბლიაში მოხსენე- 

ბული ნოეს ერთ-ერთი შვილის 
სემის სახელიდან) დღეს მოქ- 
მედნ:ე არაბები ებრაელები, 
აისორები, გადაშენებული ასუ- 

რელები„ ბაბილონელები, ფინი- 

კიელები. | 

სემიტოლოგი სემიტოლოგიის 

სპეციალისტი. 

! ხემიტოლოგია (სემიტი და ბე4ძ, 

10ი0ყ0ი§ მოძღვრება) სემიტურ ენათა . 

და სემიტურ კულტურათა შემს- 
წავლელი მეცნიერება. 

სემიტური ენები 

ენათა ჯგუფი, რომელშიც შედის: 

არაბული, ებრაული, სირიული, 

აისორული, ეთიოპიური, ასურუ“ 

ლი, ბაბილონური; ფინიკიური. 

არამეული და სხვ. 

სერია (ლათ. §6X10§ მწკრივი) 

ერთგვარი ან ერთნაირი ნიშნების 

მქონე საგნების, მოქმედებათა, 

ცნებათა ჯგუფი, მწკრივი; ფორმა- 

თა თერთმეტი მწკრივი იყოფა 

ჯგუფებად, რომლებსაც სერიები 

ჰქგია. 

სესხება სიტყვათა სესხება ერ- 

მონათესავე



სესხება ენაში 

თი ენიდან მეორეში ენის ლექსი- 

კური შემადგენლობის გამდიდრე- 
ბის მუდმივმოქმედი საშუალე- 
ათაგანია "ამას ვერც ქართული 

ენა ასცდა ქართულში გვხვდე- 
ბა სიტყვები, ნასესხები სირიუ- 
ლიდან, ებრაულიდან, არაბული- 

დან სპარსულიდან, თურქული- 
დან, სომხურიდან, ბერძნულიდან, 

ლათინურიდან, რუსულიდან და 

მეტწილად რუსულის გზით გერ- 
მანულიდან, ფრანგულიდან, ინ- 
გლისურიდან0, იტალიურიდან და 
სხვ. 

სესხება ენაში სხვა ენის ლექ- 
სიკის შემოსვლა ენაში, გადამუ–- 
შავება საკუთარი ნორმების მი– 
ხედვით და თავისი მიზნებისა- 
თვის გამოყენება. ნასესხები სი- 
ტყვები ყველა ენას მოეპოვება. არ 
არსებობს ე. წ. „წმინდა“ ენა 
(ამ მხრივ ერთგვარი გამონაკლი– 
სია ჩინური); სესხება ხელოვნუ– 
რი ისეთი ენობრივი წყაროს გა- 
მოყენება რომელსაც ამჟამად 
დაკარგული აქვს თავისი ცოცხა- 
ლი ნიადაგი: ევროპის სალიტ. 
ენებისათვის ასეთებად გვევლი- 
ნებიან გრეციზმები, ლათინიზმე– 
ბი, ნაწილობრივ არაბიზმები; შე- 
გუებული სიტყვები ანუ ადაპტი- 
რებულია სიტყვები რომლებიც 
დაქვემდებარებული არიან მსესხე– 

ბელი ენის ფონეტიკური და გრა- 

მატიკული წყობისადმი-ი ისინი 
მსესხებელ ენაში შეუმჩნეველი 

ხდებიან და შედიან” საკუთარი 

ლექსიკის შესაბამის ჯგუფებში. 
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მათი ყოველი უცხოურობა მქღავ- 
ნდება მხოლოდ სპეციალური ეტი– 
მოლოგიური ანალიზის შედეგად. 

სესხება უშუალო გვაქვს იმ შემ–- 
თხვევაში, როდესაც სიტყვის შე– 
თვისება ხდება ცნებასთან ერთად 
იმ ენიდან რომელმიკც6 სიტყვა 
ცოცხალ კავშირშია ცნებასთან; 
მუალობითი სესხების დროს 

პირველწყაროსა და მსესხებელ 

ენას შორის მოქცეულია სხვა ენა. 
სეხნია ტოპონიმები ერთნაირი 

სახელწოდების ადგილის სახელე– 
ბი (ტერმიი ეკუთვნის ალ. 
ღლონტს). 

სვანიზმები სვანური ენისათვის 
დამახასიათებელი სიტყვები და 

გამოთქმები თუ გრამატიკული 

ფორმები. 

სვანური ეწის კილოები სულ 

ბალს-ზემოური, ბალს- 

ქვემოური, ლაშხური და ლენტე- 
ხური (პირველი ორი ენგურის ხე– 

ობაშია, ორი დანარჩენი –- ცხე- 

ნისწყლისაში). 
სვარაბპაქტი იხ. ანაპტიქსი. 

სვინაქსარი საეკლესიო მწერ–- 

ლობის თხზულებათა მოკლე გად– 

მოცემა ან საეკლესიო დღესასწა– 

ულის განმარტება. 

სიმფონია რომელიმე წიგნში 

ხმარებული სიტყვების სრული ან– 

ბანური სია მითითებებით, რომელ 

ადგილზეა იგი ხმაღ=ებული; მაგ., 

„ხანმეტი ლექციონარი, ფოტოტი-– 

პიური რეპროდექცია, გამოსცა და 
სიმფონია დაურთო ა. შანიძემ“ 

(1944)- 

სინდური ენები იგივეა, რაც აფ– 

ოთხია:



სინეზისი 

ხაზურ-ადიღეური ენების ჯგუფი 

#4ტერმინი ეკუთვნის ივ. ჯავახი- 

"შვილს). 

სინეზისი (აზრობრივი შეთანხ- 

-მება) მეტყველებაში ქვემდებარე- 
"შემასმენლის არასწორი შეთანხმე- 

ბა: მთქმელი შემასმენელს Cრი- 

ყკხვში უთახხმებს ისეთ ქვემდე– 

და”ეს, რომელიც არა გრამატი– 

კულად, არამედ ლექსიკურად გა- 
მოხატავს ერთზე მეტ საგანს; მაგ., 

გლეხობა იბრძოდნენ()). გლეხობა 

კრებითი სახელია. იგი სემანტი- 

კურად გამოხატავს მრავლობითის 

მნიშვნელობას, მაგრამ გრამატი- 

კულად მხოლობითშია, მაშასადა– 

მე, შემასმენელიც მასთან მხო– 

ღ.ობითში უნდა ვიხმაროთ 

სინეკდობა (ბერძ. ვსი6Cძილხ6 

თანავარაუდი) მეტონომიის ერთ- 

ერთი გავრცელებული სახეა, მნი– 

შვნელობის ისეთი გადატანაა. რო– 

დესაც ნაწილის დასახელებით 

მხედველობაში აქ>ვს მთელი ან 

მთელის დასახელებისას ნაწილი. 

ამიტომ ” რომაელები სინეკდოხას 

უწოდებდნენ ჯიმI§ #X0 (010 ნაწი-. 
ლი მთელის ნაცვლად ან (ისი 

ი#0 ჯ02XL6 მთელი ნაწილის ნაცვ- 

ლად; მაგ., ვაბარებ ქართულს 

(ნაცვლად იმისა, რომ თქვან: ვაბა- 
რებ გამოცდას ქართულ ენაში); 

დახმარების ხელი გაუწოდა (ნაც- 
ვლად: დაეხმარა). 

სინერეზისი (ბერძ. ვჯი6(0515 
შეკუმშვა) მეზობლად მყოფი ორი 
ხმოვნის აღმავალ დიფთონგად 

შერთვა: იაკობ –> იაკობ. 
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„ტყვის შიგნით; 

„ენისა; 

სინტაგმა 

სინთეტიკური ანბანი ისეთი ან–- 

ბანი, რომელიც არ „წევს ანგა- 
რიშს რთული შედგენილობისაა 

თუ მარტივისა ის ბგერა, რომე- 
ლიც ასოთი უნდა გამოიხატოს. 
ქართული და რუსული ანბანი სინ– 
თეტიკურია. 

სინკოპე (ბერძ. 8#ილ0ს2 ჩეხვა, 

მუხვრა) სიტყვის შიგნით ორ თან– 
ხმოვანს შუა ბგერის ჩავარდნა 

(დაკარგვა; იგივეა ელიზია სი- 
ხმოვნის სინკო–- 

პირება. იხ. ელიზია. 

სინონიმი (ბერ. 8VირიV#Iი0§ სა- 

ხელმსგავსი, თანასახელი,, მსგავს– 
მნიშვნელიანი) ფორმით განსხვა- 

ვებული, მნიშვნელობით მსგავსი 

სიტყვა; მაგ. “შმარა--გზა,„ თხმე- 
ლა–-–მურყან,ი სახედარი--ვირი, 
ივნისი––თიბათვე, პაპა––ბაბუა, 

ბარათი-–წერილი, სვლა––-სიარუ- 

ლი... 
სინონიმია (ბერძ. -§Vი0ი#”#იII2გ 

ერთს;ახელიაზობა) “სხვადასხვა სი– 

ტყვის მსგავსება მნიშვნელობის 
მიხედვით: · 

სინონიმიკა ამა თუ იმ ენის სი–- 
ნონემთა ერთობლიობა. 

სინონიმური სინონიმის დამახა– 

სიათებელი, სინონიმის. ხასიათისა. 

სინონიმური სიტყვები. 

სინტაგმა (ბერ, §ჯისგფიგ შეერ- 
'თებული) სინტაქსური ერთეული 

შედგება წინადადებაში, 

ფრაზაში ერთმანეთთან. სინტაქ-. 

სურად დაკავშირებული “სიტყვე- 
ბისაგან; სინტაგმა პრედიკატული 

ისეთი წყვილი, რომელიც შემას-.-
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მენელს შეიცავს: „ტარიელი დაბ– 

რუნდა, „აკთანდილმა თქვა“; 

სინტაგმა არაპრედიკატული ისე- 
თი. წყვილი, რომელიც შემასმე- 

ნელს არ შეიცავს: „ლამაზი ტარი- 

ელი“, „ძლიერი ავთანდილი“; სინ- 

ტაგმა ატრიბუტული ისეთი წყვი- 

ლი, რომელიც ერთ-ერთ წევრად 
შეიცავს განსაზღვრებას: „წითელე 

ვარდის, „ახალი ცოცხი"; სინ- 

ტაგმა ობიექტური ისეთი წყვილი. 

რომლის ერთ-ერთი წევრი, ობიექ- 
ტია „საბლი გააკეთა“, „ინსტი- 

ტუტი დაამთავრა“; სინტაგმა რე- 

ლაცაური ისეთე წყვილი, რომ– 

ლის ერთ-ერთი წევოი გარემო- 

ებაა: ,,წინ წავიდა", „ძვირად და- 

უჯდა“. 
"სინტაგმატიკა 1. მოძღვრება” მე- 

ტყველების ღანაწევრების შესა- 
ხებ სინტაგმებად; 2. ენის კვლევის 

პირველი როცა ტექსტი 

დანაწილებულია უფოო “ნაკლები 
სიგრძის ერთეულებად. 

სინტაქსი (§7იL2X15 

ბა, შედგე აა) “გრამატიკეს დარგი, 

რომელიც სწაელობს შესიტყვე- 

ბის, წინადადების აგებულებას, 

“მესიტყვებაში სიტყვების შეკავ- 

შირების ფწესებს. 
სინტაქსის.. საგნის სხვადასზხვა- 

გვარი გაგება ': სინტაქსი არის 

შოძღვრება  შესირყვებათა შესა-. 
ზებ (ფორტუნატოვი), 2. სინტაქსი 
არის მოძღვრება წინადადებისა ღა 

მისი ნაწილების შესახებ (დელ– 

ბრიუკი), 3. სინტაქსი არის მოძღ- 
ვრება სიტყვათა კლასებისა. და 

ფაზა, 

+ შეერთე- 

სიტყეათა ფორმების მნიშვნელო–- 
ბათა შესახებ - (მიკლოშეჩი). 

სინტაქსური სინტაქსის პრინ- 

ციპზე დამყარებფლი: შესიტყვე- 

ბაში, წინადადებაში სიტყვათა შე– 
კავშირების დამახასიათებელი. 

სინტაქსური ერთეული ანუ 

წყვილი ერთმანეთთან სინტაქსუ- 

რად დაკავშირებული ორი წევრი, 

მაგ.,:· „დადგა გაზაფხული. ჰაერში 

სითიო დატრეაალდღა ყველგან 

ამოყვეს თავები პატარა ნაზმა 
ყვავილებმა“ ( თ. «Cაზ.). 

სინტაქსური კავშირი წინადადე- 

"ბის წევრებს შორის ენაში, ისტო– 

რიულად შემუშავებული გრამა- 

ტიკული წესების მიხედვით დამ– 

ყარებული კავშირი; მაგ., „თოვ- 

ლმა მთლად დაფარა დელღამიწა4 

(ი. ევდ.). 
– სინქრონია (გერმ. ვ/იCჩIიი!;ი 

ენის განვითარებაში ერთი მდგო- 

მარეობის, ერთი ისტორიული 

ეტაპის პირობითდ გამოყოფა, 

ენას განიხილავს დროეს გარკვე- 
ულ მონაკვეთში, როგორც უცვე- 

ლელ მოვლენას. 
სინქრონიული!” სინქრონიასთან 

დაკავშირებული: სინქრონიის შემ- 

სწავლელი; ენის სტატიკური 

მდგომარეობის დამახასიათებელი; 

სინქრონული ენათმეცნიერება. 

სინქრონიული“ (გერმ. ვ/#ი0CLML0- 

იI305CI) იგიევა, რაც აღწერითი, 
(ფ. დე სოსეურმა სტატიკური და 

“ისტორიული ენათმეცნიე რების სი– 

ნონიმებად შემოიღო დტერმინე-
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ბი –- სინქრონიული და დიაქრო- 

ნიული ენათმეცნიერება). 

სინქრონისტული იგივეა, რაც 

სინქრონიული. 

სინპარმონიზმი ანუ პარმონია 

სიტყვის ყველა ხმოვნის ასიმილა– 
ცია ერთ-ერთი ხმოვნისადმი (ეს 
დამახასიათებელია თურქული და 

მონგოლური ენებისათვის იგი 
უცხო არ არის ურმიის არამეული 
დიალექტისათვისაც). 

სირიული თანამედროვე არამე- 

ული დიალექტების აღსანიშნავი 

ტერმინი რომელსაც ჩვეულებ- 

რივ კლასიკური სირიულისაგან 
განსასხვავებლად უმატებენ 

„ახალს“, „თანამედროვე“ ან 

„ხალხურსტბ, 

სისტემა (ბერძ. 8V#5(თთგ ნაწი– 

ლებისაგან შემდგარი, შედგენილი 
მთლიანობა) გარკვეული წესით 
განლაგება-კლასიფიკაცია. 

სისტემატიკა (ბერძ. §8ვLლი1გ- 

სია) სისტემის შესახები საგნე–- 

ბეი, მოვლენების დაჯგუფება, 
კლასიფიკაცია. 

სისტემატიზაცია (ფრან. §წყ(C- 

თვსავსიია სისტემაში მოყვანა, 

საგნებს, მოვლენებს შორის არსე- 

ბულ კავშირთა დადგენა, –- მო- 

წესრიგება, დასისტემება. 

სისტემოლოგია იგივეა რაც 

სტრუქტურალიზმი. 

სიტუაცა ანუ მდებარეობა 

ზმნის კატეგორია, რომელიც გვიჩ– 
ვენებს მოქმედების ლოკალიზაცი– 
ას ამა თუ იმ საგანთან (ტერმინი 
ეკუთვნის ა. შანიძეს); სიტუ- 
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აციის მითითებული აღნიშნავს. 
რომ მოქმედება ხდება რაზედმე... 

სიტუაცია მიუთითებელი გვიჩვე– 
ნებს, რომ ზმნის ფორმა არ მიგვი– 

თითებს მოქმედების ლოკალიზა–- 

ციას ამა თუ იმ საგანთან მიმარ–- 

თებით: წერს -– აწერს, სტეხს –– 

ატეხხ, ყრის –– აყრის... 

სიტუაციური ფაქტორი მეტყვე– 
ლების მიზანი –– გაიგოს მსმენელ– 
მა ჩვენი ნათქვამი –– მიიღწევა 
არასაკმაო წარმოთქმითაც, ასეთ 

შემთხვევაში არ ვცდილობთ მკა- 

ფიოდ წარმოთქემა, რადგანაც 

ჩვეულებრივი მეტყველება ასეთ 
პირობებში ხდებ,ი ბგერათცვა- 
ლებადობაც აქ აისახბბა (დი– 
ახ «- დია ღმერთო <- დიაღ!I! დიახ. 

სიტყვის აბსოლუტურ ბოლოში. 
მჟღერი თანხმოვანი ყრუვდება. 

ამ კანონმა მოქმედება დაიწყო სა– 
შუალო ქართულში, ძვ. ქართულ- 

ში იგი არ მოქმედებდა). აქ წამ– 

ყვანეა სიტუაცი, ამიტომ ამას 
სიტუაციურ ფაქტორს 
ეძახიან. ' 

სიტყვა' ძვ. მეტყველება. ნაწი- 
ლი სიტყვისა, მეტყველების ნა- 

წილი. 

სიტყვა? მნიშვნელობის მქონე 

უმარტივესი ელემენტი ენისა. 
სიტყვა“ ბგერათშეერთება, რო- 

მელსაც ლექსიკური (საგნობრი– 
ვი) მნიშვნელობა აქეს: მოსწრე– 

ბული სიტყვა ენამახვილად, მოს- 
სწრებულად ნათქვამი:ი7: «ფრთიანი 
სიტყვები საყოველთაოდ გავრ- 

ცელებული გონებამახვილური,
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მოსწრებული გამოთქმები, აფო- 
რიზმები. 

სიტყვათა ადგილმდებარეობა 
სიტყვათა განსაზდლვრული წყობა 
წინადადებაში; სიტყვათა ად– 
გილIმდებარეობს  განსაკუთრე- 
ბული მნიშვნელობა ენიჭება იმ 
ენებში, რომლებშიკ სიტყვათა 
ერთობლიობის გამოსახატავად 
ენას აფიქსები არ გააჩნია, მაგ., 
გერ. ჩვსI IICხ! ჩCI6C; პავლეს უყ- 
ვარს პეტრე; სუბიექტი პირველ 
ადგილზეა, მოქმედი, ობიექტი (ვი– 
საც უყვარს) –- შემდგომ ადგილ– 
ზეა, 

სიტყვათა თამაში იგივეა, რაც 
კალამბური. 

სიტყვათა რიგი. იხ. სეგმენტთა 
იგი. 

სიტყვათშეერთება ანუ შესი- 

ტყვება სინტაქსური ერთეული, 

რომელიც შედის წინადადებაში, 
როგორც მისი ელემენტი. 

სიტყვათშემოქმედება 
სიტყვათა შექმნა, შეთხზვა. 

სიტყვათშემოქმედი ვინც ახალ 

სეტყვებს ქმნის, თხზავს. 

სიტყვანი ანბანურად და სხვა 
წესით გაწყობილი სიტყვები, 

რომლებიც თარგმნილი ან გან- 

მარტებული უნდა იქნეს ლექსი- 

კონზე მუშაობის დროს. 

სიტყვასიტყვით თარგმანი თარ- 

გმანი, როდესაც ”სათარგმნი ტექ- 

სტის ყოველ სიტყვას მიეწერება 
შესატყვისი სიტყვა თარგმანის 
ენაზე. 

ახალ 

სიტყვიერი კონტექსტი 

სიტყვებისა და საგნების სკოლა. 

(გერმ. V/8ILბი სიძ 5მCჩტი) XIX ს. 
ენათმეცნიერებაში მიმართულე-– 

ბა რომლის წარმომადგენლებიც 

დიალექტთა შესწავლის ახალი მე– 

თოდების გამოსამუშავებლად გა– 

ერთიანდნენ ლინგვისტიკურ გე–- 

ოგრაფიასა და ექსპერიმენტალურ 
ფონეტიკაში და რომლებიც პოს– 

ტულატად მიიჩნევდნენ სიტყვის 
შესწავლას მის მიერ აღნიშნულ- 

საგანთან განუყრელ კავშირში. 

1905 წ. ავსტრიელმა ენათმეც- 
ნიერმა რუდოლფ ვერინგერმა და– 

აარსა ჟურნალი „სიტყვა და სა– 

განი“. ინგლისელმა ფილოსოფოს– 

მა ერნესტ გელნერმა წიგნიც კი: 

დაწერა ასეთი სათაურით „სიტყვა 
და საგანი, რომელშიც გაკრიტი- 
კებულია ლინგვისტიკური ფილო– 

სოფია. ამის შესახებ ინგლისელი: 

ფილოსოფოსი მორის კორნფორ– 

ტი წერს: „ლინგვისტიკური ფი- 
ლოსოფიის გელნერისეულ კრი- 
ტიკას ორი ნაკლი აქვს; მარქსის– 
ტულისაგან განსხვავებით მას არ 

გააჩნია განსაზღვრული შეხედუ-. 
ლება, რომლისგანაც მისი კრიტი- 

კა გამოვლინდა, მეორე მხრივ, 

იგი ძალიან შორს მიდის ლინგვის– 
ტიკური ფილოსოფიის კრიტიკა- 
ში“, 

სიტყვიერი კონტექსტი სიტყვე- 
ბი, რომლებიც ახლავან მოცე- 

მულ სიტყვას და მას ანიქებენ 

სათანადო ერთმნიშვნელოვანებას; 

მაგ., გამოთქმაში „კაცმა პირი და– 

იბანა“ სიტყვა პირი სახეს: აღ–



რიტყვის არაპირდ. მნიშვნ. 

-ნიდნავს, ხოლო გამოთქმაში „პირ- 

ში ლუკმა არ ჩაუდვია" იგივე 
პირი –– „ნაპრალია ბაგეებს შო– 

რის“. 
სიტყვის არაპირდაპირი მნიშ- 

ვნელობა ' სიტყვის ისეთი მნიშ- 

ვნელობა, რომლის გაგებისათვის 
საჭიროა კონტექსტის მოშველიე- 

ბა. 
სიტყვის დავიწროებული მნიშ- 

ვნედღობა ზოგადი მნიშვნელობა 

ვიწროდ, კონკრეტულად ქცეული. 
სიტყვის ერთიანობის ანუ და- 

#”მოკიდებულების აღმნიშვნელი 

ნაწილი ისეთი ნაწილია, რომე- 

ლიც გვარკვევს, რა მიმართულე– 
ბაშია სიტყვით აღნიშნული საგანი 
სხვა საგნებთან. სიტყვის დამოკი– 
დებულების აღმნიშვნელი ნაწი- 

ლებია: ი, მა, ს, ის... 

სიტყვის კონა „ლექსიკონი ქარ- 
თული", ანუ „სიტყვის კონა ქარ- 

თული“, სულხან-საბა ორბელია- 

ნის ცნობით, მისი ნაღვაწისათვის 
შეეცოქშევია ვახტანგ VI-ს. ეს ლექ– 

სიკონი დღეზდე ოთხჯერ გამოიცა: 
1884, 1928, 1949, 1965-1966 
(გაზომცეჰელნი: 1. რ. ერისთავი, 

2. ა შანიძე, ი. ყიფშიძე, 3: 
ს. იორდანიშვილი და 4. ილ. აბუ- 

ლაძე). 
„სიტყვის კონის" სათაურით 

დღემდე სამი ლექსიკონია გამო- 

სული: ილ. ჭყონიას „სიტყვის კო- 

ნა“ (1910), ვ. ბერიძის „სიტყვის. 

კონა იმერულ და რაჭულ თქმათა“ 

(1912) და ალ. ღლონტის” „ქარ- 

თულ კილო-თქმათა სიტყვის კო- 

–_)54-- სიტყვის პირლ. 985არეაპ. 

ნა“, L (1974), II (1975). 
სიტყვის ენიშვნელობის მცელე.- 

ლი ნაწილი ის ნაწილია, რომე- 

ლიც დაერთვის სიტყვის ფუძეს და 
მნიშვნელობას უცვლის მას მთლი– 

ანად ან ნაწილობრიე (ქუდი – 

ქუდ-იან-ი; სა-ქუდ-ე: ცხენი –- 
ცხენ-ოსან-ი...). 

ხიტყვის მნიშვნელობის გაფარ- 

თოება მაშინ გვაქვს, როცა დიაქ- 

როწნიის შედეგად. სიტყვას მიენი- 

ქა უფრო ფართო, ზოგადი მნიშვ- 
ხელობა (მაგ., „მელანი“ ბერძნუ- 

ლი სიტყვაა და შავს ნიშნავს. ამ- 
ჟამად მელანს ვეძახით შავსაც, 

წითელსაც და ლურჯსაც და სხვა 
ფერისასაც). 

სიტყვის მნიშვნელობის დავიწ- 

როება მაშინ გვაქვს, როცა ·დიაქ- 

რონიის შედეგად სიტყვას ენიჭება 
უფრო კერძო, ვიწრო მნიშვნელო- 

ბა. სიტყვის ზოგადი მნიშვნელო- 
ბა კონკრეტულად წარმოგვიდგე- 
ბა, გვაროვნული ცნების გამომ- 
ხატველი სიტყვა სახეობითად იქ- 

ცევა (მაგ. „სტუდენტი“ წინათ 
ნიშნავდა „მოსწავლეს, ამჟა- 
მად –– უმაღლესი სასწავლებლისა 
და ტექნიკუმის მოსწავლეს; „დო- 
ცენტიი ნიშნავდა „მასწავლე– 

ბელს“, ახლა კი უმაღლესი სას- 

წაელებლის ლექტორის სამეცნი- 

ერო წოდებაა...). 

სიტყვის ნაწილი.ძვ. იგივეა, რაც 
მეტყველების ნაწილი... _ 

სიტყვის პირდაპირი მნიშვნე- 

ლობა სიტყვის ჩვეულებრივი, 
ძირითადი მნიშვნელობაა, რომ-.



სლავთმცოღდღნება –_შეე– სპირანტოიდი 
  

ლის გაგება კონტექსტს არ საჭი- 
როებს. 

სლავთმცოლღნეობა სლავების 

ენათა, ისტოოიის, კულტურისა და 

ლიტერატურის შემსწავლელ მეც- 
ნიერებათა ერთობლიობა, 

სლავი%მები არქაიზმის ძირითა- 
დი ფორმა რუსულ მწერლობაში. 

იგი საეკლესიო ლექსიკის, იერისა 

და ტონის მატარებელია. 

სლავისტიკა იგივეა, რაც სლავ-. 
თმცოდნეობა. 

სომხური სომხების კუთვნილი, 

სომხების დამახასიათებელი, იგი- 

ვეა, რაც სომხური ენა. 

სონანტი 

რი) ბგერა, რომელიც თავისი 

ხმიერებით გამოირჩევა ყეელა 

სხვა. თანხმოვნისაგან/ი იგი სონო- 

რობის თვალსაზრისით ხმოვნებ- 

თან უფრო ახლოს დგას, ვიდრე. 

თანხმოვნებთა§; ქართულში სო- 

ნანტებია: მ–-–ნ--რ--ლ; (ტერმინი: 

სონანტი უენათმეცნიერ ებაში 

ფერდინანდ ღე სოსიურმა შემო- 

„იტანა). 

საყურადღებოა, რომ სონანტი 

ბგერა გარკვეულ პოზიციაში. თან– 

ხმოვანია, გარკვეულში -- ხმოვა- 

ნი: მაგ, ლ. 

"ძაღლ, შღრ. მეგრ.-ჭან ჯო- 

ღორ, სვან ლ” ·არაა -მარც- 

'ვლოვანი: # ძელი: მეგრ.-ჭან. ჯა- 

ჯალ, შდრ. ჯალ-ეფ-ი. 
“ სონორი (ლათ. ნიიიLსე-იდან) 

ხმიერი თანხმოვანი, რომლის წარ- 

მოებაში მუსიკალური ხმა სჭარ- 

მარცვლოვანია: 

(ლათ. §0იგი§ მქღე-. 

ბობს ჩქამს. –, ლ, მ, ნ – სოჩო- 

რებია. 
სონორობა სონორის თვესება,--–- 

ხმიერობა, 
ხონორული იგივეა, რაც სონო- 

რი. სონორული თანხმოვანი. 

სოციოლინგვისტიკა (ინგლ. ჯი- 

01 ილს15ყილ-) (სოცაოლოგივრი 
ლინგვისტიკა) 1. ენათმეცნიერების 

ნაწილი, რომელიც სწავლობს 8მი–- 
ზეზობრივ კავშირს ენასა და სა- 

"ზოგადოებრივი ცხოვრების ფაქ- 

ტებს შორის; -2. ენათმეცნიერების 

ნაწილი, რომელიც სწავლობს ენა- 

თა სოციალურ დიფერენციაციას, 

ე. ი. მის სხვადასხვა სოციალურ 

დიალექტს. 
სოციოლოგიური სკოლა (ინგ. 

80C1010ყწ1Cმ) 5Cჩ00!) ენათმეცნიერე- 
ბაში მიმართულება რომელიც 

ამოდიოდა ენის საზოგადოებრივი 

ბუნების აღიარებიდან, მაგრაძ სა–- 

ზოგადოება წარმოდგენილი ჰქონ- 

და, „როგორც ცალკეული ადამია- 

ნების უბრალო ერთიანობა, 

სპარსული სპარსეთისა და სპარ–- 

სელების დამახასიათებელი, სპა4– 

სეთიდან მომდინარე. იგიეეა, რაც 

სპარსული ენა, 

სპექტოგრაფი ბგერის სიხშირუ- 

ლე შედგენილობის გამაანალიზე–- 

ბელი ხელსაწყო. 

სპირანტოიდი ისეთი ბგერა, 

'ტომელსაც შემართვა სპირანტისე– 

ბური აქვს. „ასეთია ქართულში 3, 

რომელიც ნახევრად სპირანტული 

და ნახევრად ხშული ელემენტის



ხრულია 

შემცველია (ტერმინი ეკუთვნის 

ს. ჟღენტს). 

სრულია წინადადება რომელ- 
შიაც გამოტოვებულად არ ივუ- 

ლისხმება რომელიმე წევრი და 

კონტექსტისა თუ სიტუაციისაგან 

დაზოუკიდებლად გადმოგვცემს 
დამთავრებულ აზრს; მაგ., „ელიზ- 
ბარმა თოფს ფალია გამოუცვალა“ 

(ვაჟა). ! 
სრულმნიშვნელოვანი სიტყვა 

ისეთი სიტყვა, რომელიც მიგვითი- 
თებს ამა თუ იმ საგანსა და მოვ– 

ლენაზე სხვა სიტყვების დაუხმა- 

რებლად: მაგ., სახლი, კაცი, ქვა, 
აშენებს... 

სტატუსი ანუ 

ისეთი ფორმა, რომელიც ვნებითი 

გქარის მოქმედებას წარმოგვიდ– 

გენს დინამიკურად ან სტატიკ„უ- 

რად; დინამიკურია ფორმა, რო- 
მელიც მოქმედებას აჩენს პროცე– 

სის სახით, „ე. ი. მის მსვლელო– 

ბაში“. სტატიკურია ფორმა, რო–- 
მელიც მოქმედებას ერთ ვითარე– 

ბაში წარმოადგენს; მაგ. „ეფი- 

ნება, „აფენი“ (სტატუსი 

ფრანგ. ივ, რუს. 00070MMII6 – 
ტერმინი ა. შანიძისა). 

სტენოგრამა (ბერძ. §LCიი§ ვიწ- 

რო და ფდგოთოგ ასო) სტენოგრაფი– 
ის საშუალებით ჩაწერილი მოხ- 

სენება, სიტყვა. 

სტენოგრაფი იგივეა, რაც სტე- 

სოგრაფისტი. 

სტენოგრაფია 

მდგომარეობა 

(ბერძ §L6ი05 

ვიწრო და დ.-გხს6 ვწერ) განსაკუ- 

თრებული ნიშნებისა და შემოკლე– 

სტილი 

ბების გამოყენებით ზეპირი მეტყ- 
კელების სწრაფად ჩაწერის წესი. 

სტენოგრაფირება სტენოგრაფი– 

ის საშუალებით რისამე ჩაწერა: 

დასტენოგრამირება 
სტენოგრაფისტი სტენოგრა– 

ფიის სპეციალისტი. 

სტენოტიპია ზეპირი მეტყვე- 
ლების ჩაწერა სტენოგრაფიული 

მანქანით. 

სტენოტიპისტი (ბერძ. §(06005 

ვიწრო და I/იი§ ანაბეჭდი) სტე- 
ნოგრაფისტი„ რომელიც ზეპირი 

ნალაპარაკევის ჩაწერას აწარმო–- 

ებს სტენოგრაფიული საბეჭდი 

მანქანის საშუალებით. 

სტერეოტიპული (სიტყვიდან 
სტერეოტიპი ბერძ. §1C«608 მაგარი, 

იი ანაბეჭდი) გადატ. უცვლე- 
ლად გამეორებული; შაბლონური 

(ითქმის გამოცემაზე-- სტერეოტი- 

პული გამოცემა). 

სტვენის ენა „კანადის არქიპე–- 
ლაგში მდებარე პატარა კუნძუ- 
„ლის ––- ჰომერის მცხოვრებნი ჩვე– 
ულებრივ ესპანურად ლაპარაკო– 
ბენ, მაგრამ ამავე დროს განვი- 
თარებული აქვთ სტვენის ენა, რო– 
მელსაც შორი მანძილით ურთი– 

ერთდაშორებისას იყენებენ მათ 

რა უნ- 

ღათ არტიკულაციური სტვენით. 

მათი სტვენა თურმე ორ კილო- 

მეტრზედაც აწვდის საჭირო ცნო–- 

ბას, 

სტილი (ფრანგ. სხს- ბერძ. 

§LVI0§) თავდაპირველად ეწოდე- 
ბოდა მახვილწვეტიან ჯოხს, რომ–- 

შეუძლიათ გააგებინონ,



სტილი 

ლითაც ძველი ბერძნები და რო- 
მაელები წერდნენ გასანთლულ 
დაფაზე. განვითარების შემდგომ 
საფეხურზე სტილი ლამაზ ხელს, 

საწარმოების კალიგრაფიულ 

ხელს, ნაწარმოების კალიგრა- 

ფიულ ხასიათს აღნიშნავდა, რი- 

თაც ცნობდნენ, ასხვავებდნენ ამა 
თუ იმ პირის ხელნაწერს, ენობ- 

რივი თავისებურებანი, რომლე- 
ბიც ახასიათებს ამა თუ იმ მწე– 
რალს, ლიტერატურულ მიმდინა- 
რეობას, ჟანრს. სტილისტი პირი, 

რომელიც კარგად ფლობს ლიტე– 
რატურული ენის სტილს, რომე- 
ლიც ასწორებს რაიმე ნაწარმოე- 
ბის (მაგ., საგაზევთო სტატიის) 
სტილს; სტილიზაცია ფრანგ. §L/- 
ჰაგIი0ი რომელიმე სტილის ფორ- 
მათა მიბაძვა ხელოვნებაში. არ- 
ქაიზმების, დიალექტიზმების, პრო- 
ვინციალიზმების, ჟარგონების, 
„ენობრივი შტამპების“ საკმაო 
სიხშირით გამოყენება მხატვრულ 

ნაწარმოე ბში; სტილისტიკა 

(ფრანგ ვ§(V5ხსისსი, §L/1-იდან) 
ენათმეცნიერების დარგი, რო- 

მელიც სწავლობს ენის გამომხატ–- 

ველობითს საშუალებებს; ·სტი- 
-ლისტიკა ანალიტიკური ენათა შე–- 

პირისპირებითი, სტილისტიკური 

შესწავლა; სტილისტიკა გრამა- 
ტიკული გრამატიკულ საშუალე- 

ბათა გამოხატვის სტილისტიკურ 

ასპექტში კვლევა; სტილისტიკა 
თეორიული შეისწავლის სტი- 
ლიური ნიშნებსს დადგენას, 

სპეციალური ტერმინების შერ- 
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ჩევას, ახსნა-განმარტების მიცე- 

მას, მათს დასაბუთებას: სტილის– 
ტიკა ლინგვისტიკური ენათმეც- 
ნიერებს ნაწილი, რომელიც 

სწავლობს ენობრივ მოვლენებს 
მეტყველების ექსპრესიულობის 

გაძლიერების თვალსაზრისეთ; 

სტილისტიკა პრაქტიკული 
მეცნიერების ნაწილი, რომელიც 

ამუშავებს გარკვეულ რეკომენდა- 
ციებს სხვადასხვა ენობრივ სი- 
ტუაციში ენის სწორად გამო- 
ყენების შესახებს; სტილისტიკა 

ფუნქციური სტილისტიკის ნაწი- 
ლი, რომელიც სწავლობს ფუნ- 

ქციურ სტილებს, ცალკეული ეპო- 
ქების, მწერლების, ნაწარმოებე- 

ბის, ენის სტილურ ნიშნებს; სტი– 

ლისტიკა შეპირისპირებითი ენათა 
შორის სტილისტიკური ეკვივა- 

ლენტების დაძებნა-დადგენის შემ- 

სწავლელი მეცნიერება: იგი ეყრ- 
დნობა ორ ენაში (დედნისა და 

თარგმანის) უკვე დადგენილ და 

დამუშავებულ სტილისტიკურ 
პრინციპებსა და ეძებს მათი შენა- 

მების უკეთეს ვარიანტებს. 

სტილისტიკური სტილისტიკის 

დამახასიათებელი, –– სტილისტი- 

კისა. იხ. სტილისტური. 

სტილისტური ამა თუ იმ სტი- 

ლის დამახასიათებელი, სტილ– 

თან დაკავშირებული. 

სტილისტურად სტილის მიხედ- 

ე ნათ– 

ვით, სტილის თვალსაზრისით. 

სტრუქტურა (ლათ. ვL”სიLს8 

აგებულება) შემადგენელი ნაწი– 

ლების ურთიერთმიმართება, –



სტრუქტურალიზმი 

აგებულება, წყობა, აღნაგობა. 
სტრუქტურალიზმი თანამედ- 

როვე ენათჭეცნიერებისს მიმდი- 

ნარეობა, რომელიც მთავარ ყუ- 

რადღებას უთმობს ენის შინაგან 

ურთიერთმიმართებებს და ურთი- 

ერთდამოკიდებულებებს, ენის 

სტრუქტურას. | 
სტრუქტურული სტრუქტუ- 

რასთან დაკავშირებული, სტრუქ- 
ტურით განსახლვრული, სტრუქ- 

ტურის ხასიათისა; სტროუქტურუ- 

ლი თავისებურება. 

სუბიექტი (ლათ. ვსხ)იC!სი) 
გრამატიკაში იხმარება ქვემდება- 
რის ნაცვლად. 

სუბიექტისებრი დამატება 

უბრალო დამატება “რომელიც 

ქვემდებარისაგან არის მიღებული 
(ან შეიძლება იყოს მიღებული); 

მაგ., ალერსიანმა სიტყვამ გო– 
გონას გული მოულბო –- ალერ- 
სიანიი სიტყვისაგან გოგო- 
ნას გული მოულბა (ტერმინი 
ეკუთვნის ა. შანიძეს. 

სუბიექტური გრამატიკაში სუ- 

ბიექტის გამომხატველი„ი სუბი- 
ექტისა. 

სუბიექტური დანართი ენაში 

გრძნობა, "რომელსაც სიტყვა იწ- 

ვევს, ობიექტური მომენტის სუ– 
ბიექტური ·დანართია; თუ ამ და- 

ნართმა დაჩრდილა ობიექტური 

მხარე, მაშინ სიტყვა მხოლოდ 

გრძნობას გამოხატავს. 

სუბიექტური წყობა ისეთი.წყო- 
ბა, როცა ზმნა სუბიექტური პი- 
რის. მიხედვით არის დაწყობილი:.. 
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ვამზადებ, ამზადებ, ამზადებს, ვამ- 
ზადებთ, ამზადებთ, ამზადებენ... 

სუბორდინაცია! (საშ. ლათ. §ს– 

ხი”ძIიმ 0, ლათ- §სხ ქვე და იIძI!- 
იი ვმართავ, ვნიშნავ) უმცროსის 

სამსახურებრივი დაქვემდებარე- 

ბა უფროსისადმი,” სამსახურებ- 
რივი დისციპლინის წესთა დაცვა. 
საერთოდ დაქვემდებარება; სუ-, 

ბორდინაცია ანუ (კალმხრივი 

მართვა გვაქვს ერთპირიან ზმნასა 
და სახელს შორის: ბავშვი დგება, 

ხე ხმება. ! 

სუბორდინაცია? სტრუქტურულ 
სინტაქსში ტერმინი, რომლითაც, 
აღინიშნება უშუალო შემადგენ- 
ლებს შორის დაქვემდებარებითი. 

მიმართება. 

სუბსტანცია (ლათ. §სხა!გიV2 
არსი) რისიმე საფუძველი, არსი. 

სუბსტანტიურისთ განსაზღვრე– 
ბა, რომელიც გამოხატულია სუბ- 
სტანტივით, ე. ი. არსებითი სახე– 

ლით, ან გასუბსტანტივებული 
სხვა მეტყველების ნაწილით; მაგ. 

„ფითრის მარცვალმა ის ზამთარი 

მსხლის ქერქში გაატარა“ (ი. გოგ.) 

სუბსტიტუცია ანუ ბგერათა შე- 

ნაცვლება ერთი ბგერის“ შენაც- 

ვლება მეორით; მაგ., ბზე–-საბ- 
ძელი; შენაცვლების არალიტერა–- 

ტურული მაგალითებია: “საგძა- 
ლი-––საგზალი,- “უნცროსი--უმც- 
როსი, თებზი--თევზი, ნეფსი––- 

სემსი.., - 

სუბსტრატი (ლათ.. ვსხვLმ1ს.ი- 
საფუძველი) ენასთს შერევის 

დროს ხმარებიდან გამოსული ენა,
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რომელიც გამოდევნა მეორე ენამ, 

მაგრამ რომელმაც შერევის პრო- 

ცესში გარკვეული გავლენა მოახ– 

დინა ამ უკანასკნელზე. 

სუპერსტრატი (ინგლ. §სიიL- 
§I21სთ) მომსვლელთა ენის კვალი 
ძირითადი მოსახლეობის ენის შე- 

მადგენლობაში; შდრ. სუბსტრატი. 

სუპლეტივიზმი (ლათ. §სიი1ბი, 
8სიი!იხსთ შევსება, დამატება) ახა– 

ლი გრამატიკული ფორმის. საწარ- 
მოებლად არა ახალი მორფემის 

გამოყენება არამედ სხვა ძირის 
მონახვა რომელსაც დაეკისრება 

გრამატიკული მორფემის ფუნ- 
მცია, მაგ, კაცი--ხალხი, ნაც- 
ვალსახულებში (შდრ. სახ. იგი, 

მოთხ მან, მიც. მას...).. 

სურდოპედაგოგიკა '(ლათ.. §VL- 

ძსვ ურუ) მეცნიერება, რომელიც 

ყრუ-მუნჯებს უვითარებს ნორმა- 

ლურ ბგერითს მეტყველებას. 
სუროგატი: (ლათ §0L-0წ681ს§ 

სხვის მაგიერ მოთავსებული, შე– 

ნაცვლებული) ყალბი, ფალსიფი–- 

ცირებული რამ. 

სუფიქსი (ლათ. .ვსწწXს§ ბო- 

ტ. 1: მეცხრამეტე ასო ქართულ 

ანბანში; მისი სახელია ტარ-ი. 

2. ძველ ქართულ სათვალავში აღ– 
ნიშნავდა სამასს (300). 

ტაბუ (ენათმეცნიერება ეს 
ტერმინი: ისესხს პოლინეზიური 

ენების რელიგიური ლექსიკიდან) 

რელიგიური აკრძალვა, ცრუმორ- 
წმუნეობრივი შეხედულება პირ- 

ტ 

ლოს მიმაგრებული) სიტყვის: ძი–- 
რის შემდეგ მოთავსებული აფიქ-. 
სი; ბოლოსართი, პოსტფიქსი. 

სქესი! ძვ. კილო (გვხვდება პლ. 
იოსელიანისა და სხე. გრამატიოკა- 

ში). 

სქესი”? სიტყვთა დაჯგუფება- 
აფიქსების მიხედვით სამ (მამრო– 

ბით, მდედრობით და საშუალო) 

ან ორ (მამრობით და მდედრო-. 

ბით) კლასად; გვხვდება ინდოევ–- 

როპულ და სემიტურ ენებში; 

გრამატიკული სქესები ყოველ- 
თვის არ ემთხვევა რეალურს. 

სწორენა იგივეა, რაც სწორმე– 

ტყველება (ტერმინი ეკუთვნის. 
სილ. ხუნდაძეს). 

სწორი წარმოთქმა იგივეა, რაც 
მართლწარმოთქმა. 

სწორმეტყველება იგივეა, რაც: 
მართლმეტყველება. 

სხმით-გარდასვლითინ ძვ. შუა- 
ლობითი კონტაქტი. 
სხმით-გარდასვლითი სახე ძვ.. 

1 სახელებში -- წარმოქმნილი: 
სახელი. 2. ზმნებში –– შუალობი- 
თი კონტაქტი, აკუზატივი (ტერ- 
მინი გვხვდება გაიოზ რ ექ– 
ტორის გრამატიკაში). 

ველყოფილ ხალხებში. ტაბუს მი- 
ხედვით. აკრძალულია. რომელიმე 

საგნის ხსენება, მოქმედება თუ 

ქცევა. ტაბუს დარღვევა, ცრუმორ- 
წმუნის აზრით, მკაცრად ისჯება. 

ზეციური ძალით, ამიტომ ეს დარ–. 

ღვევა საშიშია. 

ტაბუს გადმონაშთი ცივილიზე-



ტავტოლოგია 

ბულ ხალხებშიც შეიმჩნევა სხვა- 

დასხვა სახით. 

ტავტოლოგია (ბერძ. (გს(ი იგი- 
ვე, 10I0C§ სიტყვა) ერთისა და იმა–- 
ვე სიტყვების, გამოთქმებისა და 

აზხრების გამეორება, მაგ., „შენა, 

შენი ჭირიმე, გლახა ჭრიაშვილი 

გახლავარ, როგორც მოგეხსენე- 
ბათ, პაპა-ჩემი აზნაური გხლები- 

ათ ნუგზარ-ერისთავის დროსაო, 

სისხლის წვიმების დროსაო. ასე 
ამბობენ, თორემ მენა ეგ ამბავი 

საიდან მეცოდინება. დიდი ხნის 

კაცი ვიყო, კიდევ ჰო, მაგრამ მა- 

გარი ესაა რომ არა ვარ დიდი 
ხნისა. ბატონი ჩემი –– აიი და–- 

ლახვროს ღმერთმა, სულ არ მა–- 
ვიწყდება, რომ ეხლა ბატონი აღარ 

არის“... 

ტავტოლოგიური ტავტოლოგი- 

ის ხასიათისა. 

ტალღებისს თეორა·” შექმნა 

ი. შმიდტმა 1872 წ.ეს თეორია 
მკვლევარს დასჭირდა ინდოევრო– 
პული ენების ჩამოყალიბების გზე– 

ბის ასახსნელად თანდათანობითი 
დიფერენციაციის გზით. 

ტატპურუშა ანუ განსაზღვრები- 

თი კომპოზიტები (-0ოთი05!წგ ძი- 
1იიმIIVგ) ისეთი კომპოზიტებია, 
სადაც პირველი წევრი უდრის რო- 
მელსამე ბრუნვას (მაგ. ციხისძი– 
რი, ქინძისთავი). 

ტელეოლოგია (ბერძ. LCIივ აზრი, 

1იია მოძღვრება) ანტიმეცნიერუ– 
ლი, რელიგიურ-იდეალისტური 

მოძღვრებ,ა რომელიც თვლის, 
რომ ყოველი განვითარება არის 

–160-- ტექსტოლოგია 

წინასწარ განსასღვრული მიზნის 

განხორციელება; მაგ., ტელეოლო– 
გიზმი პრაღის სტრუქტურალის- 

ტების ანუ ფუნქციონალური ლი§- 

გვისტიკის დამახასიათებელი ნი– 

შანია. 

ტემბრი (ფრან. ხსიიხL0, ბერძ.- 

იდან) ბგერის თვისება, რომელიც 

განასხვავებს ერთმანეთისაგან ერ- 

თისა და იმავე სიმაღლის ტონებს. 

ტემბრული ტემბრის დამახასი- 

ათებელი, ტემბრთან დაკავშირე- 

ბული. 

ტერიტორიალური 

ბი იხ. დიალექტი. 

ტერმინი (ლათ. (CIიIის§) გარ- 

კვეული ცნების აღმნიშვნელი სი- 

ტყვა მეცნიერებს სხვადასხვა 
დარგში, ხელოვნებაში, ტექნიკაში, 

წარმოებაში და სხვ. 

ტერმინოლოგია, ამა თუ იმ 
დარგში ხმარებულ ტერმინთა ურ- 
თიერთობა., 

ტერმინოლოგიური ტერმი- 

ნოლოგიის ხასიათისა, ტერმინე– 
ბის ხმარებასთან დაკავშირებული. 
ტეტრაფთონბი ოთხი ხმოვნის 

შეერთება ერთ მარცვლად; მაგ., 
პროვანს. ხIს0C!. 

ტექსტი (ლათ. I6XLსით) 1. წე- 
რილობითი ძეგლი ან მისი ნაწი- 
ლი; 2. რისიმე შინაარსი, ჩამოყა- 

ლიბებული წერილობით; 3. თხზე- 

ლების ძირითადი ნაწილი შენიშ- 

ვნების, კომენტარების, ილუსტრა- 

ციების გარეშე. 

ტექსტოლოგია 
დარგი, რომელიც 

დიალექტე- 

ფილოლოგიის 

კრიტიკულად



დექსტოლოგი 

სწავლობს ლიტერატურული ძეგ- 
ლების ან ისტორიული დოკუმენ- 
ტების ტექსტებს მათი მეცნიერუ– 
ლი გამოცემის მიზნით (ტერმინი 

ეკუთვნის ბ ვ. ტომაშევს- 
კის). 

ტექსტოლოგი ტექსტოლოგიის 
"სპეციალისტ, ტექსტოლოგიაში 
მომუშავე. 

ტიპები წესებრივი. ბრუნების 

მქონე თავისთავადი სახელების 

გარკვეული ყალიბი (ტიპებად 
დაყოფა შედეგია ფონეტიკურ 
ფაქტორთა ზეგავლენისა ქართული 
ბრუნების ერთ მთლიან სისტემა- 
ზე). 

ტიპოლოგია ·1. ზოგადლინგვის- 

ტიკური თეორია, რომელიც ად– 
გენს ენათა კლასიფიკაციას ტი- 
პების მიხედვით, დამოუკიდებ- 

ლად მათი წარმოშობისა; 2. გან- 

საკუთრებული ნაწილი. ენათ- 
მეცნიერების, ·რომელიც იკ- 
ვლევს ენათა ტიპოლოგიური კლა- 
სიფიკაციის პრინციპებსა და ხერ- 
ხებს (ტიპოლოგია ჩამოყალიბდა 
XIX ს. დასაწყისში, თუმცა მას- 
ზე ადრეც ოცნებობდნენ. ამჟამად 
თვისობრივად სულ ახალი ტიპო- 

ლოგია გვაქვს '–– ენათა სტრუქ- 
ტურული ტიპოლოგია). 

ტიპოლოგიური ტიპოლოგიის 

მიხედვით დადგენილი. 
ტირე (ფრანგ. "Iა) სასვენი 

ნიშანი –– დეფისზე გრძელი სწო–- 

რი პორიზონტალური ხაზი (-–.: 

იხმარება წინადადებაში ნაგულის- 
ხმევი წევრის მაგივრად, ჩართულ 
სიტყვათა, და ჩართულ წინადადე- 

11, რ. “"მამელაშვილი 
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ბათა, აგრეთვე დიალოგის მონა–- 

წილეთა ნათქვამის გამოსაყოფად 

და სხვ. 

ტმესი ანუ გაკვეთა მქიდროდ 
დაკავშირებული ორი სიტყვის გა– 

წყვეტა სხვა სიტყვის (ან სიტყ- 
ვების) შუაში ჩასმით: შე-რა-მეგ– 

ცე, წა-ვინმე–ვიდა... 

ტოლად შერწყმული სახელები, 
სახელები, რომლებიც უკავშიროდ 
(ასინდეტურად) არის შეერთებუ– 

ლი ერთმანეთთან და იმდენ ცნე– 

ბას შეიცავს, რამდენი წევრიცაა 

მასთან გაერთიანებული: ტოლ- 

ამხანაგი, სვე-ბედი, სიგელ-გუჯა- 

რი, ქარ-ბუქი დედალ-მამალი, 
ერბო-კვერცხი... 

-ტომი პირველყოფილი თემური 

წყობილებისათვის 'დამახასიათე– · 

ბელი ეთნიკური ერთობისა და 

საზოგადოებრივი ორგანიზაციის 

ფორმა; აერთიანებს საერთო კულ– 
ტურისა და ტერიტორიის მქონე 
მონათესავე გვარებს. 

ტომობრივი ენა ენა, რომელ- 

საც ტომი იყენებს ურთიერთობისა 

და აზრთა გაცვლა-გამოცვლის 
იარაღად. იხ. ტომი. 

ტონეტიკა ფონეტიკის ნაწილი, 

რომელიც სწავლობს მეტყველე– 
ბის მელოდიური თვისების ბუ- 

ნებასა და ფონოლოგიურ გამო-, 

ჟენებას. | 

ტონი (ბერძ. (იიი§9) 1. ჰაერის 
გარკვეული სიხშირის პერიოდუ- 

ლი რხევით წარმოქმნილი ბგე- 

რა. 2. ბუს. განსაზღვრული სიდი– 
დის შუალედი ორ მეზობელ ბგე– 

რას შორის. –- ორი ნახევარტო–



ჯცოპონიმი 

ნი, ზოგჯერ იხმარება ტონალობის 

მნიშვნელობით. 

ტოპონიმი დიდი თუ მცირე ად– 

გილის, .სახელმწიფოს, მდინარის, 
ზღვის, მთისა და მათი ნაწილების 
სახელწოდებათა ერთობლიობა. 

იხ. ტოპონიმიკა, 

ტოპონიმიკა (ბერძ. (ილია ად- 

გილი, იიხVთგ სახელი) 1. რომე- 

ლიმე ადგილის გეოგრაფიულ სა- 
ზელთა ერთობლიობა; 2. ლექსი- 

კოლოგიის ნაწილიდ„დ რომელიც 
სწავლობს გეოგრაფიულ სახე- 
ლებს; 3. მოძღვრება ტოპონიმთა 

შესახებ. 
ტოპონიმიი„ური ტოპონიმიკის 

ხასიათისა, ტოპონიმიკისა. 
ტოპონიმიკური აფიქსაცია სპე–- 

ციფიკური ტოპონაწარმოებელი: 
თორმანტები. | 

ტოპონიმიკური კონვერსია სა- 
ზოგადო სახელის გადაქცევა სა- 

კუთარ სახელად. 

ტრანსკრიფცია ფონეტიკური 

(ლათ. სგი§CIისი გადაწერა) რო- 
მელიმე ენის ბგერათა ზუსტი 

გადმოცემა პირობითი ასოებით 

და არა ამ ენის წერის სისტემის 
საშუალებით. 

ტრანსლიტერაცია 

გავლით და IILICCგ 
(ლათ. წგი§ 
ასო) ერთი 

დამწერლობის ბგერების გადაცე-. 
მა სხვა „დამწერლობის ასოებით. 

ტრანსფიქსები ისეთი აფიქსები, 

რომლებიც შეიჭრებიან ხოლმე 

თანხმოვანთაგან შედგენილ ძირე– 

ულ მორფემებში და განლაგდე– 
ბიან თანხმოვანთა შორის, ისინი 

განსაზღვრავენ სიტყვა-ფორმას 
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და ანიჭებენ მას გარკვეულ გრა- 

მატიკულ თუ ლექსიკურ მნიშვნე- 
ლობას. ეს მოვლენა დამახასია–- 

თებელია სემიტური ენებისათვის. 

მაგ., არაბულ სამთანხმოვნიან ძირ– 

ფი (ქ თ ბ), რაც წერას აღნიშნავს 

იჭრება აფიქსები და წარმოიქმნე– 

ბა სხვადასხვა, - სიტყვა: ქათაბა 
„მან დაწერა", ქუთიბა „დაიწერა“, 

ქათიბუ „მწერალი“ და ა. შ. 
ტრანსფორმა ტრანსფორმაცი- 

ული წესის შედეგად მიღებული 
ფორმა. 
ტრანსფორმაციული მეთოდი 

(ლათ. (Cგი§წიLი8I0 გარდაქმნა, ხა-: 
ხეცვლილება) მორფემათა ძირითა– 

დი ჯგუფის, სიტყვებისა და სიტყ- 
ვათა კლასის სახეცვლილება, რის 

შედეგადაც ერთი კონსტრუქცი- 
ისაგან ვიღებთ რიგ სხვა კონს- 

ტრუქციას, მაგ, მოქმედებითი 

გვარის გადაქცევა ვნებითად (მო- 
ნადირე კლავს დათვს ––- დათვი 

იკვლება მონადირის მიერ); ტრან- 
სფორმაციული მეთოდი წარმო- 
იშვა დესკრიფციულ ენათმეცნი- 

გრებაში უშუალო შემადგენლო– 

ბათა მეთოდის კრიტიკის, საფუძ- 

ველზე (დაამუშავა ზ. ჰარისმა. 

XX ს, 40-იან წლებში), 

ტრაფარეტი (იტალ. L-გიILCLL0) 
ერთხელ და სამუდამოდ მიღებუ– 

ლი, გავრცელებული ფორმა, მზა 
ნიმუში, –– შაბლონი, 

ტრივიალური (ფრან LLIVI2გ), 

ლათ. LIIVI2II8 ჩვეულებრივი) ყვე– 
ლასათვის ცნობილი, გაცვეთილი, 

სიახლეს, ორიგინალობას მოკლე– 
ბული.



ტრიფთონგი –-168--– უკანონო %ჯმნები 
  

ტრიფთონგი (ბერძ. ს)იხ'ხიიყი5) 

ერთ მარცვალმი შეერთებუ- 
ლი სამი ხმოვანი –– სამხმო– 
ეანა; მაგ. იმერული კილოს –- 

“ალა, დედათა, სალიტერატურო 

ქართულმე ტრიფთონგები არა 

გვაქვს. ტრიფთონგები ახასიათებს 

შუ. 1. მეოცე ასო ქართულ ან–- 

ბანში; მისი სახელია უნ-ი. 2. ძველ 
ქართულ სათვალავში აღნიშნავდა 

ოთხასს (400). 
უაღრესობით ზედშესრული 

სახელი ძვ. ზედსართავი სახელის 
აღმატებითი ხარისხით (ტერმინი 

გვხვდება გაიოზ რექტორის 
გრამატიკაში). 

უარყოფითი ბრძანებითი 

(იგივეა, 

ბითი).- 

ძვ. 

“რაც უკუთქმითი. ბრძანე–- 

უბიხური ენა ამჟამად კაეკასი–- 

აში აღარ მოიპოვება (1864 წ. უბი- 

ხთა ტომი· მთლიანად გადასახლდა 
თურქეთში, სადაც უბიხთა მოსახ- 
ლეობა შემორჩენილია ქ. იზმირის 
მიდამოებში). : 

ოუდეტერი (ბერძ: სიტყვაა და 
აღნიშნავს არც ერთს ორისაგან) 

ყველაფერი, რაც არ არის არც 

სახელი და არც ზმნა (ტერმინი 

ეკუთვნის ა. შანი ძე ს, 1943). 

უდიური ენა დაცულია აზერ-- 

ბაიჯანმი ნუხის მახლობლად ორ 

ხოფელში ––- ნიჯსა და ვართაშენ- 

ში. 
უდროო ფორმები ფორმები, 

ინგლისურს; მაგ., სიტყვაში ი12»6+ 

(მოთამაშე)... 

ტროპი (ბერძ. IIიი05) სიტყვა ა5 

გამოთქმა, ნახმარი გადატანითი 

მნიშვნელობით დიდი მხატვრული 
გამომსახველობის მიღწევის მიზ- 

ნით. 

უ 

რომლებიც არ გვიჩვენებენ მოქ- 

მედების მომენტის შეფარდებას 

უბნობის მომენტთან: ნადირობს 

(საერთოდ) დადის (სკოლაში), 

„მთვარე დედამიწის გარშემო 

ტრიალებს“, „თევზი ცურავს 

'და 'სხვ. 
უზუსი (ლათ. X5V§) 1. ხმარება, 

გამოყენება; 2. ჩვევა, ჩვეულება. 

უკავშიროა შეერთება (შერწყ- 

მულ წინადადებაში), თუ ერთგვარ 
წევრთა გადასაბმელად გამოყე– 

„ნებული არ არის საგანგებო სიტყ- 
ვა-კავშირი; მაგ., „ზურაბი გაოც- 

და, დაღონდა, გაბრაზდა“ (მ. ჯავ.). 

უკანა რიგის ხმოვნები ქართულ- 

“ში უკანა რიგის ხმოვნებია ო და 

უ, რომელთა წარმოთქმისას ენის 

“ბურგის უკაა ნაწილი აიწევა 

რბილი სასის მიმართ -- უ-სათ- 

ვის ·მეტად, ო-სათვის ნაკლებად. 

უკანონო ზმნები იგივეა, რაც 

უწესო ზმნები. „ქართულისა ენი- 

სა ზმნანი ყოველნივე არიან უკა- 

ნონონი: „თითოეულსა %ზმნასა აქვს 

თვისება -გარდაკეთებისა სხუად 

ზმნად“ -(პლ. იოსელიანი).



შუკანონონი 

უკანონონი ძვ. ზმნები, რომელ- 

თა უღლება საერთო წესს არ მის–- 

დევს. 
უკუთქმითია წინადადება, რო- 

გელიც აზრს უარყოფითად გამო- 

ხატავს, ე. ი. ზმნით გადმოცემუ– 
ლი მოქმედების შესრულება გა–- 

მორიცხულია, არ სრულდებოდა, 
არ სრულდება ან არ შესრულდე- 

ბა, მაგ, სპილოს რლომსავით 

ცალკე ცხოვრება არ მოსწონს 

(ი. გოგ.). 

უმლაუტი (გერმ. სო-1გსL გა- 
დაბგერება,„ გადახმოვნება, რუს. 

9006:უ18008Mმ) ძირეული ხმოვნის 
დარბილება, პალატალიზაცია; უკა- 

ნაენისმიერი ხმოვნის (ა-ს, ო-ს ან 

უ-ს) დარბილება მომდევნო პა- 
ლატალური ხმოვნის (ი-ს ან ე-ს) 

გავლენით; მაგ., _ გერმანულში 

I-2გ)ხ –– ხბო, IL8)ხი, –- ხბორები; 
LIგიძ –- ხელი, ILI8იძი –– ხელები; 
ძეა სციაიხ –– წიგნი, ძIC ცსაიხლი –– 

წიგნები ძავ საი, –- სოფელი, 

ძთ IXC.6C- –- სოფლები, ძ3§ 

Lგიძ-– ქვეყანასა ძა. L.გიძლი –– 

ქვეყნები, ძაყ VიIL –- ხალხი, ძI6 
VIII –- ხალხები... ხმოვანთა 

უმლაუტი გერმანიულ ენებში 

მოიცავს ყველა იმ ფონეტიკურ- 

ად შეპირობებულ (ცვლილებას, 
რომელიც რეგრესული ასიმილა– 

ციის პრინციპს ემყარება და უპი- 

რისპირდება ხმოვანთა პროგრე- 

სულ ასიმილაციას ან ე. წ. „ხმო– 

ვანთა ჰარმონიას“. 

უმლაუტი გერმანული წარ- 

მოშობის საკმაოდ ცნობილი და 

–101-- უნიფიკაცია 

გავრეცლებული ლინგვისტიკური 
ტერმინია. იგი პირველად იაკობ 

გრიმმა შემოიღო გერმანიკული 

ვოკალიზმისათვის დამახასიათე– 

ბელი რეგრესული ასიმილაციის 

საფუძველზე მომხდარ მრავალ- 

ფეროვან ცვლილებათა აღსანიშ- 

ნავად. შემდეგ ამ ტერმინის მნიშ- 

ვნელობა თანდათან დაზუსტდა 

და იგი მსოფლიოს სხვადასხვა 

ენათა ანალოგიური მოვლენების 

გადმოსაცემად ფართოდ გავრ- 

ცელდა., ჩვენში ამ ტერმინის შე- 
მოღება და დამკვიდრება დაკავ– 

შირებულია ა. შანიძის სახელთან 

(1925) ქართველური ენებიდან 

უმლაუტი ახასიათებსს სვანურს; 
ხმოვანთა პალატალიზაციით გა- 

მოწვეული უმლაუტის აღსანიშ– 

ნავად ქართულში გვხვდება სხვა 

ტერმინიც––პალატალური უმ- 

ლაუტი (მ. ქალდანი). 

უმცირესი კოორდინატი (ლ00L- 

ძ.იგგ თიIიIიგ2) ის კოორდინატი, 
რომელიც ითანხმებს ზმნის 

რიცხვს, მაგრამ არ მართავს პირს. 

უნიტარული თეორია თეორია, 

რომლის მიხედვითაც ხანმეტ ტექ- 

სტებში ხანის გენეზისი ასეთი 

იყო: ქართულ ენაში ჯერ გვქონდა 

ხანი რომელიც მერმე იქცა ჰა- 

ედ და შემდეგ სულ დაიკარგა. ამ 
აზრს იცავდა ივ. ჯავახიშვილი 

(ტერმინი ეკუთვნის არნ. ჩი- 

ქობავასL). 

უნიფიკაცია (ლათ.-ჯისა ერთი 

და წვთუ0 ვაკეთებ) გაერთნაირება,



უნიფიცირება 

საერთო ნოომაზე, ფორმაზე დაყ- 
განა. 

უნიფიცირება იგივეა, რაც უნი- 

ფიკაცია. 
უნიფიცირებული რის უნიფი– 

კაციაც მოხდა; მაგ., უნიფიცირე- 

ბული ანბანი. 

ურბანიზმი (ფრან. ს.ხგი!აიი, 

ლათ. ს„ხვ-დან ქალაქში) 1. სიტყ- 
ვა-გამოთქმები, რომლებიც დამა- 
ხასიათებელია ქალაქის მცხოვ- 

რებთათვის (განსხვავებით სოფ– 

ლის გლეხთა დიალექტური მეტყ- 
ველებისაგან). 2. ბურჟუაზიულ 

ხელოვნებასა და ლიტერატურა- 

ში –- ფორმალისტური მიმდინა– 

რეობა, რომელიც აიდეალებს კა- 

პიტალისტური ქალაქის ცხოვრე- 

ბას. 

ურბანისტი ურბანიზმისს მომხ- 

რე, მიმდევარი. 

ურთიერთგამომრიცხველია ბგე- 

რები, რომლებიც არასოდეს არ 

გვხვდებიან ერთსა და იმავე ბგე–- 

რითს გარემოცვაში, ანუ ხასიათ- 
დებიან დამატებითი დისტრიბუ- 

ციით. 

ურთიერთშენაცვლებადია 

ცემული ენისათვის ის ბგერები, 

რომლებიც ერთნაირ ბგერით გა- 

რემოცვაში (პოზიციაში) შეიძლე– 

ბა აღმოჩნდნენ, ანუ ბგერები, რომ- 

მო– 

ლებიც ხასიათდებიან იდე ნტური 

ან გადამკვეთი დისტრიბუციით; 
მაგ., ქალი–-ბალი-ვალი-ნალი-ხალი– 

ლალი–ცალი-სალი. 

ურიცხვო არსებითი ისეთი სა- 
ხელი,ა რომელიც მარტოოდენ 

–185-– უღლება 

მხოლობითი რიცხვის ფორმით იხ- 

მარება; მაგ., ჰაერი, სუნი, ხილი, 
მტვერი, “ნაცარი, ტვინი, მეხი, 

თოვლი, ქვიშა და სხვ. 

ურმიის არამეული თანამედრო– 

ვე არამეული დიალექტისათვის 
გამოყენებული ტერმინი სათანა- 
დო გეოგრაფიულ სახელებთან 
ერთად. 

უსრულია წინადადება, თუ მას– 
ში გამოტოვებულია ერთი ან რამ– 

დენიმე წევრი (მთავარი თუ მე–- 

ორეხარისხოვანი), რომლებიც ად– 
ვილად იგულისხმება კონტექსტის 
ან სხვა რაიმე გარკვეული პირო– 
ბის მიხედვით; მაგ., –– გამარჯო– 

ბა, როსტომ! როგორა გყავს სა– 
ქონელი და დედ-მამა? 

–- კარგად (მ. ჯავ.). 

უსუბიექტო ანუ უქვემდება- 
როა ისეთი წინადადება, რომელ– 
შიაც შემასმენელთან ქვემდებარე 

არ მოიპოვება და არც ივარაუდე– 

ბა; მაგ. „ტყეში თანდათან ჩა- 
მობნელდა“ (რ. გვ). 

უფალი ძვ. ქვემდებარე, მთავა– 
რი წევრი. 

უქვემდებარო წინადადება. იხ. 
უსუბიექტო წინადადება. 
უქონლობის სახელები. სახელე– 

ბი რომლებიც განსაზღვრული: 
სუფიქსების დართვით (უ––ურ და: 

უო) გვიჩვენებენ 'ოუქონლობას 
ძირეული ფუძით აღნიშნული საგ– 

ნისას: უგუნური, უცოლო... 

უღლება პირიან ზმნათა მიმოხ-. 

რა პირთა მიხედვით ერთ-ერთ 

მწკრივსა და ერთ-ერთ «რიცხვში



«უღლების კატეგორია 

(0ხ-შ5- ან მლ-ში) ან. ორივე რიცხ–- 

ვში. 

უღლების კატეგორია 
კატეგორია, რომელიც ზმნის ძი- 

რითად ლექსიკურ მნიშვნელობას 

არ .-ცვლის და ამასთანავე აუცი- 

ლებლად საჭიროა ამა თუ იმ 

?წკრივის საწარმოებლად. ' 

უშუალო შემადგენლობები ენის 

სტრუქტურული აღწერისათვის 
დამახასიათებელი ტერმინი, რო- 
მელიც შესაძლებლობას იძლევა 

მოწესრიგდეს და იერარქიულ ფე- 

ნებაღ დალაგდეს რთული ფორ- 
მის კომპონენტები სინტაქსური 

კონსტრუქციის შემადგენელი წეუვ- 
რები, 

უცვალებელი პირი ისეთი რომ- 

ისეთი 

ფ 

ფ. 1. ოცდაპირველი ასო ქარ- 

თულ ანბანში (ოცდამესამე ძველ 

ქართულ ანბანში); მისი სახელია, 
ფარ-ი. 2 ძველ ქართულ სათვა–- 
ლავში აღნიშნავდა ხუთასს (500). 

ფალაური «შსასანიდებისდრო– 
ინდელი ძველი სპარსული სალი– 
ტერატურო ენდ (III--VII სს. 

ჩვენი წელთაღრიცხვით), შემო- 
ნახული ავესტის თარგმანსა და 
კომენტარებში, (რასაც საშუალო 
სპარსულად დაერქვა „ზენდ".. 

ფამილარობა ფამილარულად 
მოპყრობა,––მოურიდებლობა, ში- 
ნაურულობა, ზედმეტი სითამამე. 

ფამილარული (ლათ. წგი!III- 

805 ოჯახური, შინაურული) მე- 

–168-- ფარინგალური თანხმოვნები 

ლობეთი პირი, რომელიც მუდამ 
ახლავს რელატიურ ფორმას და 
არ არის შესაძლებელი, რომ სხვა 

პირით შევცვალოთ. 

უცვალებელნი ძე. იგივეა, რაც 

ფორმაუცვლელი სიტყვები. 
“უძველესდამწეოლობის ენები 

ენები, რომლებსაც რევოლუცი–- 

ამდე ჰქონდათ მდღადარი და მრა- 
ვალსაუკუნოვაი დამწერლობა; 

ასეთებია: ქართული, რუსული და 

სომხური. 
უწესო %მნები ზმნები, რომელ- 

თაც აკლიათ ესა თუ ის გრამატი- 

კული კატეგორია. 
უწყვეტელი იგივეა, რაც ნამ- 

ყო უსრული. 

უხმო ძვ. იხ. თანხმოვანი. 

ტად შინაურული, --. მოურიდე– 
ბელი, თამამი, თავისუფალი, უბო– 

-დიშო. 
ფაოკალური თანხმოვანი (ლათ. 

(გსX ხახა, წგსC2გIIვ ხახისმიერი) სა– 

ზიარო არტიკულაციის წესით ბგე– 

რათშეერთების ერთი ·სააყურად- 

ღებო მოვლენა, როცა წარმოიქ- 

მნება-ა სრულიად. ახალი ბგერა, 
რომლისთვისაც ხშვას ახდენს წი– 
„ნაენა, ხოლო განხშვა ხდება სა- 
სის ფარდით: (ნდ, თნ, ტნ: დნობა, 

სათნო, პიტნა). 

_ ფარინგალური თანხმ ოვნები ის 
თანხმოვნებია, რომლებიც იწარ- · 

მოებიან ენისძირის მიბჯენით -ან 

მიახლოებით. ხახის (ფარინგსის)
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უკანა კედელთან მიბჯენის შემ- 
თხვევაში იწარმოება ხშული ფა- 

რინგალური, ხოლო მიახლოვების 

ფემთხგევაში-- ნაპრალოვანი ფა- 

რინგალური. ზმული ფარინგალე- 

“ია ქართულში ყ, ხოლო ნაპრა- 
ლოვანი ფარინგალურია მაგ., აფ- 
ხაზურში ჰი-მი. 

ფარინგოსკოპი ხელსაწყო, რო- 

მლის საშუალებითაც ათვალი– 

ერებენ პირისა და ხახის ღრუს, 

არკვევენ ხახის ლორწოვანი გარ–- 

სის, ენის, სასის ფერს, ადგენენ, 

არის თუ არა შეხორცებული სასის 

ღრუ სასის ნუშისებურ ჯირკვლებ- 
თან და ა. შ., უფრო დეტალურად 
ირკვევენ ხახისა თუ პირის ღრუს 

მდგომარეობას ბგერათა თუ სი- 

ტყვათა. წარმოთქმისასს შუბლის 
რეფლექტორის განათების საშუ- 

ალებით ლარინგოსკოპული სარ- 

კის დახმარებით. ფარინგოსკოპს 

აყენებენ ექსპერიმენ, ნტურ ფონე-. 

ტიკაში. 

ფაქსიმილე 1. ხელმოწერის ას- 
ლი, შესრულებული მექანიკური 

საშუალებებით: 2. ავტორის ხელ– 
ნაწერი ან წარწერა. 

ფაქსიმილური გამოცემა ხელ- 

ნაწერის გამრავლება „მექანიკური 

საშუალებებით (ლითოგრაფია, 
ფოტოგრაფია და სხვ). 
ფერეიდნული კილო (ქართული 

უნისა) .-XVI1I ს. სპარსეთში .(ირა- 

ნის მივარდნილი პროვინცია) გა– 

დასახლებულ ქართველთა მეტყ– 
ველება. 

ფილიგრანი (იტალ. 

„ლათ. წIსთ-დან ძაფი, 

I Iი”გიგ, 

წIგის»ი 

მარცვალი), 1, საიბველურო ნა- 

წარმი, რაც თავისი ხლართულო–- 

ბით მაქმანს მოგვაგონებს, ჩვეუ– 

ლებრივ აკეთებენ წვრილი გრე- 
ხილი ოქროს, ვერცხლის და მასთ. 
მავთულისაგან; 2 იგივეა რაც 

ჭვირნიშანი, 

ფილოგენეზი (ბერძ. იხVI6 გვა–- 
რი, ტომი და ყფიილაI)ვ წარმოშობა) 

ორგანული სამყაროს (მცენარეთა, 

ცალკეული. 
ჯგუფების) განვითარების პროცე- 

სი. 
ფილოგენეზისი იგივეა, რაც ფი– 

ლოგენეზი. 
ფილოგენია (ბეოძ სხა იპ 

გვარი, ტომი და დიი05 დაბადება, 
წარმოშობა) იგივეა, რაც ფ-ილო- 

გენეზი. 

ფილოლოგია (ბერძ. ჯყMIIC6 მიყ– 

ვარს და |ილი§ სიტყვა). 1. ვიწრო 
გაგებით –- ამა თუ .იქ ხალხის 
ენისა და ლიტერატურის შემსწავ– 
ლელ მეცნიერებათა ერთობლი- 

ობა. 2. ფართო გაგებით – ამა 

თუ იმ ხალხის (ან მონათესავე 

ხალხების) კულტურის შემსწავ– 

ლელ მეცნიერებათა ერთობლი– 
ობა (მისი საგანია ენა, ლიტე-- 

რატურა, მასში შედის ეთნოგრა–- 

ფია, არქეოლოგია და ფოლკლო- 

რი). 

ფილოლოგიური ფილოლოგიის 

მეთოდზე დამყარებული, –– ფი– 

ლოლოგიისა. 
ფილოლოგობა ფილოლოგად 

ყოფნა: ფილოლოგიის საქმიანო– 

ბა. 

ფილოსოფია (ბერძ. ჯ»ნI166 მიყ– 

ცხოველთა ან მათი
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:უარს და ვ§0ინხ)მ სიბრძნე) 1. მეც- 

'ნიერება ბუნების, ადამიანთა სა- 
'ზოგადოებისა და აზროვნების გან– 
„ვითარების უზოგადეს კანონზომი- 
-ერებათა შესახებ. 

ფიცხელი სიტყუა ძე. ძახილის 
"წინადადება (ტერმინი გვხვდება 

გაიოზ რექტორის გრამატიკაში). 

ფლექსია (ლათ. IICXI0 გაღუნ- 
ფა) სეტყვის ფორმის ცვლა.ბრუ- 
ნებისა და უღლების დროს ფუ- 

ძესთან მჭიდროდ დაკავშირებუ- 

ლი აფიქსების საშუალებით (მაგ., 

რუს. 110M-ეM –- „სახლებს“) ან 
ფუძისეულ ბგერათა ცვლით (მაგ., 

გრეხს, გრიხა. შდრ. აგლუტი.· 
ნაცია. 

ფლექსიური ფლექსიით დახა- 

სიათებული. ფლექსიური ენა. . 
ფლექსიური ენები ენები, რო- 

მელთაც გრამატიკული ფორმის 

საწარმოებლად აქვთ გარეგანი 
ფლექსიაც აფიქსების სახით ბრუ- 

ნებასა და უღლებაში (მაგ., რუს. 

“ის. C70უემ, C10M0M I2 CX070. 

ყიეწე-ი M9I(78-06X). 

ფონემა (ბერძ. იხიი>თა) სამე–- 
ტყველო: ბგერა, ამა თუ იმ ენის 
ფონეტიკური სისტემის შემადგე– 

ნელი ბგერითი ერთეული. ფო- 
ნემური ფონემის დამახასიათებე- 
ლი, შესაფერი, ფონემის ბუნები- 

სა, ენის ფონემური შემადგენლო– 

ბ, ფონემატური იგივეა, 

რაკ ფონემური. ფონოგრამა 

(ბერძ. იჩიიდ ხმა, ბგერა და ყIგთ- 

ოგ ჩანაწერი), ფირფიტა, რომელ– 
“ზედაც ჩაწერილია ხმა, ბგერა. ფო– 
ნოგრაფი (ბერძ. იხიიტ ბგერა და 

დმ0ს0 ჩანაწერი) ბგერის ჩასაწე–- 

რი (და ჩანაწერის გასამეორე– 

ბელი) აპარატის ერთ-ერთი სახე–- 

ობა. ფონემის სუსტი ფონეტიკუ– 
რი პოზიცია ფონეტიკური პოზი- 
ცია, რომელიც მოხსნის კორელა– 

ციურ ოპოზიციას, ე. ი. ამუქებს 
დაპირისპირებას, რის გამოც ფო–- 

ნემა გვევლინება თავისი არაძი- 

რითადი სახესხვაობით (მაგ., 
ბასს –- ბაზს -–- ოპოზიცია მოხ- 

„დენილია, რადგანაც ზ წარმოით- 

ქმის ს–-დ). ფონემის ტოლფუნ- 
ქციანი სახესხვაობა ის პოზიციუ- 
რი სახესხვაობ,ი რომელიც თა- 
ვის პოზიციაში ასრულებს ისეთი–- 

ვე დისტინქტურ ფუნქციას, რო-. 
გორსაც მოცემული ფონემის ძი- 
რითადი სახესხვაობა; მაგ, C 

ქართულში ვ-ს გაყრუებული სა–- 
ხესხვაობაა. (თ) ასრულებს ვ-ს 
ფუნქციას ყრუ ჩქამიერთა წინ და 
სიტყვის ბოლოში. ფონემის 
უტოლფუნქციო სახესხვაობა ფო- 
ნემის ის პოზიციური სახესხვაობა, 
რომელიც, ემთხვევა რა ფონე– 
ტიკურად სხვა ფონემას, კარგავს 
იმ ფონემის დინსტინქტურ ფუნქ- 

ციას რომლის სახესხვაობასაც 
ის წარმოადგენს (მაგ., წვეთი –- 
წვეტი), მაგრამ მიცემითი ბრუნ- 
ვაა ორივესაგან წვეთს; დოქი-–-- 
დოკი, მაგრამ დოქთან –– ასეთი 
წარმოითქმის, როგორც „დოქ- 

„ისე „დოკთან). ფონე- 

მის ძლიერი ფონეტიკური პოზი- 
ცია ფონეტიკური პოზიცია, რო- 
მელიც არ მოხსნის კორელაციურ 

ოპოზიციას რის გამოც თითოე- 

თან“,



ფონეტიკა 

ული ფონემა ვლინდება თავისი 

ძირითადი სახესხვაობით (მაგ., 

სარი-ზარი,დ ბახი-ბაზი) ფონო- 

მორფოლოგია ენათმეცნიერების 
ნაწილი, რომელიც სწავლობს ფო- 
ნოლოგიის კავშირ მორფოლო- 

გიასთან, იკვლევს სიტყვის ფო- 

ნოლოგიურ და მორფოლოგიურ 

სახეცვლილებებს (ტერმინი „ფო- 

ნემა“ ლინგვისტიკაში იხმარება 

გასული საუკუნის 40--50-იანი 
წლებიდან). 

ფონეტიკა (ხერძ ჯჩხრიCLIL0§ 
ბგერისა) ენათმეცნიერების ნაწი–- 

ლი, რომელიც სწავლობს სამეტყ- 
ველო ბგერებს. ზოგადი ფონეტი- 
კა სწავლობს ისეთ ფონეტიკურ 

საკითხებს, რონლებიც სცილდება 

კონკრეტულად მოცემული ენის 
ბგერითი ფორმის ფარგლებს, ზო– 
გადი ფონეტიკის დარგები აღ- 
წერილობითი ფონეტიკა და ის- 
ტორიული ფონეტიკაა. პირველის 

მეთოდია თვეთდაკვირვება და ექს- 
პერიმენტი, მეორისა –– შედარები- 

თი. კერძო ფონეტიკა ერთი რომე- 
ლიმე ენის. ბგერითი შემადგენლო- 

ბის შესწავლა, აგრეთვე როგორ 

წარმოითქმის თეთოეული მათგა-. 

ნი, როგორია დღეს მოცემული 

ენის ბგერათსისტემა; როგორ ეხა- 

()ვლებიაინ ერთმანეთს ბგერები 

ცოცხალ მეტყველებაში, ყოველი- 
ვ: ეს კერძო ფონეტიკის საქმეა. 

აღწერილობითი ფონეტიკა კონ- 
კრეტული უნის წარმოთქმის ელე– 

მენტების (სამეტყველო ბგერე- 
ბი, მათი შყერთებანი, მახვილი და 
ინტონაცია) შესწავლა სტატიკუ- 

–169-- ფონეტიკა 

რა: 'აღწერითად ფონაცია 

იგივეა, რაც სამეტყველო სუნ- 
თქვა. ფონეტიკოსიი ფონეტისტი, 
ფონეტიკის სპეციალისტი, ფონე- 

ტიკური აკუსტიპაა ფონეტიკის 
ნაწილი, რომელიც სწავლობს წარ- 

მოთქმის ელემენტების ფიზიკურ 
თვისებებს. ფონეტიკური ბგერათ– 

მონაცვლეობა ბგერათა ისეთი მო– 
ნაცვლეობა რომელშიც მონაცვ- 
ლე ბგერათა განსხვავებულობა 
განპირობებულია პოზიციით და 
ამიტომ მას (მონაცვლეობას) არა 

აქვს სადიფერენციაცკცო ძალა. 

ფონეტიკური ანატომია-ფიზიო–- 
ლოგია ფონეტიკის ნაწილი, რო- 
მელიც შეისწავლის საწარმოთქმო 

ორგანოების აგებულებასა და მათ 

ბგერათსაწარროო მოქმედებას. 

ფონეტიკური კანონები ბგერათ- 
კანონები, რომლებიც მოქმედებენ 
უოგამონაკლისოდ, თუ მათ არ არ–- 

ღვევენ სხვა კანონები და ხელის–- 

შემშლელი ცალკეული მიზეზები; 
დაკვირვების შედეგად მიღებული 
დასკვნა, ჩამოყალიბებული დებუ–- 
ლების სახით, სიტყვაში ბგერათა 

ერთმანეთთან მიმართების შესა- 

ხებ ფონეტიკური ანუ ბგერითი 

ცვლილებები სიტყვის ან შესი- 

ტყვების ბგერათა არტიკულაციუ– 
რი და კოარტიკულაციური ბგე– 

რათშეერთების ნიადაგზე წარმოქ- 

მნილი სისტემებრივი კანონზომი–- 

ერი ბგერათცვლილებებია. ფო- 

ნეტიკური ანუ ბგერითი მოვლე– 
ნები სიტყვისს ან შესიტყვების, 
როგორც წარმოთქმისა და მნიშე-



ფონეტიკური გადახრა 

ნელობის ერთიანობითი ერთეუ- 

ლის, ყოველგვარი ცვლილებებია; 
ყოველი ფონეტიკური ცვლილება 
ფონეტიკური მოვლენაა (იხ. ფო- 

ნეტიკური ანუ ბგერითი ცვლილე- 

ბებო, მაგრამ ფონეტიკური მოვ- 
ლენა არაა მხოლოდ ფონეტიკუ- 

რი ცვლილება. ფონეტიკური ბო- 

ლოკიდური ბგერა ანუ აუსლა- 
უტია ო ბგერა, რომელსაც აქვს 

თავისი საკუთარი დამოუკიდებელი 
დამართვა:; ასეთია ყოველი ბგე- 

რა პაუზის წინ, ფონეტიკური 
თავკიდური ბგერა ანუ ანლაუტია 
ის ბგერა, რომელსაც აქვს თავისი 

საკუთარი, დამოუკიდებელი ზე- 

მართვა: ასეთია ყოველი პაუზის 
მიმყოლი ბგერა-ა ფონეტიკურად 
სიტყვის შიგნითა ბგერა ის ბგერა, 
რომელსაც არა აქვს საკუთარი, 
დამოუკიდებელი არც შემართვა 

და არც დამართვა: ასეთია ტექს–- 

ტში ყველა ბგერა, გარდა თავკი- 
დურ-ბოლოკიდურის. ფუნქცი- 

ონალური ფოზეტიკა იგივეა, რაც 
ფონოლოგია. ისტორიული ფონე- 

ტიკა იკვლევს სამეტყველო ბგე- 
რათა ცვლილებებს დროთა გან- 
მავლობაში დინამიკურად, 

რიულად და ადგენს ამ ცვლილე– 
ბათა გარკეულ კანონზომიერე- 

ბას; ამით ფონეტიკამ უდიდესი 

საზსახური გაუწია ·შედარებითსა 
და ისტორიულ ენათმეცნიერებას. 

ფონეტიკური გადახრა ჰქვია 
ბგერათა ცვლილებებს, რომელთაც 

დიფერენციაციის შედეგად აქვს 

ადგილი. 

ფონეტიკური სიმბოლიზმი პქვია 
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ისტო-. 

-თაშორისო. ტერმინია, 

ფორმალური სკოლა 

ცალკეული ფონემების პიქტორა- 
ლურ მესაძლებლობებს. 

ფონეტიკური ფონეტიკისა, ფო- 

ნეტიკაზე დაფუძნებული, ფონე- 
ტიკის ხასიათისა: ბგერითი შედ- 

გენილობისა, მასთან ღაკავშირე- 

ბული. ფონეტიკური მოვლენა, 
ფონოლოგიურად არარელევან. 

ტური ანუ ირრელევანტური -ოპო- 
ზიცია ისეთი ბგერითი ოპოზიცია, 

რომლის საშუალებითაც არ გამოი– 
ხატება სხვაობა ორ გამონათქვამს 
შორის: მაგ., ბ––ბ (ბარი –– ბიჭი) 

არ არის ფონოლოგიურად რელე- 

ვანტური დაპირისპირება; ბ–ფ 

(ბარი -- ფარი) აქ კი არის დაპი- 
რისპირება ფონოლოგიურად რე- 

ლევანტური. 
ფონოლოგიური ერთეული ფო- 

ზოლოგიური დაპილისპირების წევ– 

რი. 

ფონოლოგიური ოპოზიცია ანუ 

ფონოლოგიურად რელევანტური 

„ისეთი ბგერითი ოპოზეცია, რომ-. 
ლის საშუალებითაც შეიძლება გა- 

მოიხატოს შინაარსობრივი. სხვა–: 

ობა ორ გამონათქვამს შორის; 

მაგ., სენი –– შენი, სვა.––- შვა, სა– 

რი –- ბარი, შარი---კარი, ბალი–+>- 
„ბელი, გოლი –– გული... 

ფოლკლორი (ინგ ხ01#-10ჯ6 
ხალხური სიბრძნე) ხალხური ზე-. 

პერი შემოქმედება, ზეპირსიტყ- 
ვიელება („ფოლკლორი! საერ- 

რომელიც: 

პირველად იხმარა ინგლისელმა ის– 
ტორიკოსმა ვილიამ ტომსმა 
1846 წელს). 
ფორმალური სკოლა (ინგლ. (0L-



  

ფორმანტი 171 ფრჩხილები: 

გ, §Cხილს!) ენათმეცნიერებამი„ დამახასიათებელი თავისებური: 

მიმართულება, რომელსაც გრამაა სიტყვათშეერთებან,” სიტყვათ- 
ტიკა ესმოდა, როგორც მოძღვ- საქცევ; 2. ენათმეცნიერების 
რება ენობრივი ფორმის შესახებ, 

როგორც მეცნიერება გრამატი- 
კული გამოხატვის შესახებ. 

ფორმანტი (ლათ. წიჯთიი§ მა- 

წარმოებელი)  'დამოუკიდებელ 
მნიშვნელობას მოკლებული ნაწი– 

ლაკოვანხი ელემენტი რომლის 
ფუნქციაა სიტყვებს შორის და- 
მოკიდებულების აღნიშვნა ან სი- 
ტყვაწარმოება, –– აფიქსი, მაწარ–- 
მოებელი.: 

ფორმაუცვლელი რასაც ფორმა 

უცვლელი აქვს, ისეთი. სიტყვა, 
რომელსაც არ შეიძლება დაერ–- 

თოს დამოკიდებულების 

ვნელი აფიქსი, უფორმო.. 

ფორმაცვალებადი რისი ფორ- 

მაც ცვალებადია. ისეთი ·სიტყვა, 
რომელიც იცვლის სახეს, ფორმას, 

რომელსაც შესაძლებელია დაერ– 

თოს. დამოკიდებულების აღმნიშ- 
ვნელი აფიქსი, –– ფორმიანი. 

ფორმიანი ფორმის მქონე; 

ფორმის შემცველი. ფორმიანი სი- 

:რყვა. 
ფრაზა“ (ბერძ, ჩხ+35:§ გამოთქმა) 

1. ინტონაციურად დამთავრებუ- 
ლი, გარკვეული შინაარსის მქონე 
სიტყვათა წყობა იგი შეიძლება 

ემთხვეოდეს წინადადებასაც; 
2. გადატ. მაღალფარდოვანი, უში- 

წაარსო სიტყვები. 
ფრაზეოლოგია (ბერძ. ჯხ+2515 

გამოთქმა და Iიყი- ·მოძღვრება) 

1. მტკიცედ ჩამოყალიბებული გა- 
მონათქვამები, ამა თუ იმ: ენის 

აღმნიშ-. 

დარგი, რომელიც სწავლობს ასეთ. 
გამოთქმებს; 3. ლამაზიდ მაღალ- 

ფარდოვანი ფრაზები და გამოთ- 

უჭები, რითაც (დილობენ აზრის 

სიღარიბე მიჩქმალონ. 

ფრაზიორი (ფრან ეჯხ+#გვის+) 
ადამიანი, რომელსაც უყვარს 

მჭევრმეტყველური, ლამაზი, მაგ–- 
რამ უშინაარსო სიტყვებისა და. 

ფრაზების ხმარება. 
ფრაზიორობა ფრაზიორის თვი- 

სება: მაღალფარდოვანი, «შინა- 

არსო ფრაზებით ლაპარაკი. 

ფრაზიორული ფრაზიორის და–- 

მახასიათებელი. 

ფრანგული ფრანგებთან და საფ-. 

რანგეთთან დაკავშირებული. იგი– 

ვეა, რაც ფრანგული ენა. 

ფრთიანი სიტყვა ––- მოსწრებუ-. 
ლი გამოთქმა, აზრეს მახვილად გა– 
მოხატვა რომელსაც ახასიათებს. 
ლაკონიურობა, გამოსახვის მკაფი– 
ობა, სიცხადე, აღქმის სისწრაფე; 

ასეთი სიტყვები სწრაფად მოსწყ-- 
“დება ხოლმე მთქმელის პირს და- 

მიფრინავს მსმენელის ყურისკენ. 

ფრჩხილები ერთიანი ნიშანია: 

() ერთი ფრჩხილი უმეოროდ არ- 

იხმა“ება. ფრჩხილებში ჩაისმის: 

1. სიტყვა თუ სიტყვათა შეკავში- 

რება, რომელიც წინა სიტყვის ახ– 
სნა-განმარტებას შეიცავს: 2. ჩარ- 

თულია წინადადება (განსაკუთრე- 
ბეთ მაშინ, თუ ის ვრცელია), რო– 

ცა ა·ტორი იძლევა გზადაგზა და– 

მატებითს ცნობას, ახსნას თუ შე--



-ფსევდოგრაფია 

ნიშვნას სხვათა შორის. გაკვრით: 
3. ზოგჯერ ფრჩხილებში ჩაისმის 
წინადადების ნაწილი (მაგ., დამო– 
კიდებული წინადადება), წინადა- 

დებასთან გრამატიკულად დაუკავ- 

'შირებელი სიტყვა თუ სიტყვათა 
შეკავშირება; მაგ.: სირა (ჩიბუხის 
ტარი) დააქუცმაცეს და აქეთ-იქით 
გადაყარეს (ვაჟა); ძლივს არ გა- 

„ვისტუმრე ურმები (ტყუილიც უყ- 
ვარდა ჩვენს ლუარსაბს), ძლივს 

(ი. ჭავჭვ.): ერთხელ ერთ ყვავსა 
შავ-ჭრელსა, ავსა (რომელიც არის 
'წიწილის მტერი) სადღაც ეშოვნა 

„ყველის ნაჭერი (ა. წერ.) (ტერმინი 

„ფრჩხილი“ ეკუთვნის ანტონ 

კათალიკოსს). 
ფსევდოგრაფია უკუღმა ფერა. 
ფსევდონიმი მოგონილი გვარი, 

·რომელსაც ავტორი ათავსებს თა- 

„ვის ნაწარმოებზე ნამდვილი გვა– 

რის ნაცვლად. 

ფსიქოლოგიზმი იდეალისტური 

მიმდინარეობა რომელიც ფსი- 

„ქოლოგიას აცხადებს ჰუმანისტურ 
მეცნიერებათა (ენათმეცნიერე- 

:-ბი,ი სამართლის მეცნიერების, 

ლოგიკის, შემეცნების თეორიის, 

:ესთეტიკის) საფუძვლად. 
ფსიქოლოგისტური სოციოლო- 

გი%ზმი მიმდინარეობა ზოგად ენათ- 
მეცნიერებაში XX ს. დასაწყისში. 

„ამ მიმართულებას ჩვეულებრივ 

„ფრანგულ სოციოლოგიურ სკო- 

·ლას“ უწოდებენ. ეს სკოლა დიდი 

ავტორიტეტით სარგებლობს. მი– 

“სი წარმომადგენლები არიან: ან- 

ტუან მეიე, ფერდინანდ დე სოსი- 

ური, შ. სეშაი, ჟ ვანდრიესი, 

ჯი ფუნქციონალური 

შ. ბაი და სხვ. ფსიქოლოგისტური 
სოციოლოგიზმის არსი შემდეგში 

მდგომარეობს: ენა საზოგადოებ- 
რივი მოვლენაა, სოციალური ფაქ- 
ტია; წარმოადგენს რა საზოგადო- 

ებრივ მოვლენას, იგი მაინც განს– 
ხვავდება პოლიტიკური, იურიდი- 
ული მოვლენებისაგა. ენა ნი- 
შმანთა სისტემაა; ენათმეცნიერება 

იქცა ფსიქოლოგიზმის საფუძვ- 

ლად სოსიურის კონცეფციაში. 

სოსიურის აზრით ისტორიული 
გრამატიკა არაა გრამატიკა, სო–- 

სიურის სოციოლოგიზმი ამხედ- 

რებულია ისტორიზმის წინააღმ- 

დეგ, ეს კი მეცნიერულად უსა- 
ფუძელო და პრაქტიკულად მიუ- 
ღებელი შეხედულებაა. 
ფსიქოლოგიური ფსიქოლოგი- 

აზე დამყარებული, ფსიქოლოგიის 
შესაბამისი, ფსიქოლოგიის შესა- 

ხები. 

ფუზია (ფრანგ. წს90ი შედნობა, 

ლათ. წაი შერწყმა მორფემა–- 

თა შერწყმა, რასაც თან ახლავს 

მათი ფონემური შედგენილობის 

ცვლა. 

ფუნქცია (ლათ. წსიCსი სამუ- 
შაოს შესრულება) შესრულებუ- 

ლი საქმე. სამოქმედო საგანი, მო– 

ვალეობა როლი, მნიშვნელობა, 

დანიშნულება. 7 

ფუნქციონალური ანუ მადი- 

ფერენცირებელი ბგერითი 

ლოგია ანალოგია, რომ- 

ლის მოქმედება უკავშირდება სი- 

ტყვის მნიშვნელობას: განათლე- 
ბა განათება, გამარჯვება-–გამარ- 

ანა- 

ისეთი



'ფუტურუმ 

ჯობა, მაღლა––მაღლად, ახლა –– 

ახლად და ა, ფშ. 
ფუტურუმ იგივეა, რაც მომავა- 

ლი დრო. 

ფუძე რისიმე საყრდენი, –– სა–- 
'ძირკველი, საფუძველი. სიტყვის 

ძირითადი ნაწილი, რომელთანაც 

"დაკავშირებულია საგნობრივი 

"მნიშვნელობა ბრუნებისა და 

“უღვლილების დროს, ე. ი. რომე–- 

ლიმე მორფოლოგიური კატეგო- 

რიის მეხედვით ფორმათა ცვლი- 

სას სიტყვაში უცვლელ ნაწილად 
წარმოგვიდგება. 

ფუძედრეკადი სიტყვა, რომელ- 
საც ფორმათა ცვლისას ფუძის 

«დრეკა, ალტერნაცია (ბგერათა კა- 

'ნნონზომიერი ცვლა) ახასიათებს, 
ქართულში ასეთებია, მაგ., ზმნები: 

გლესს-–გლისა დრეკს--დრიკა, 
სხვლეტს--–ჩხვლიტა,ა  წყვეტს-- 
წყვიტა... 

ფუძე-ენად (გერმ ბსჯაი;სილII- 
«ხი 5ი+მCჩ8) იგივეა, რაც წინარე– 

ენა; ფუძე-ენის დიფერენციაციის 

შედეგად ვღებულობთ მონათესავე 
ენებს; მონათესავე ენათა სტრუქ- 
ტურების შედარება-შეპირისპირე– 
ბის ძირითადი მიზანია ამ სტრუქ– 
ტურათა ამოსავლი მოდელების 
რეკონსტრუქციას იგივეა რაც 

პრეენა (ამჟამად პრეენას ნაკლე- 

ბად ხმარობენ ლინგვისტიკაში). 

ტერმინი „ფუძე-ენაა წარმოად- 

გენს გერმანული ტერმინის Cასიძ- 
§ი9Iმიხი-ს“ თარგმანს. „ფუძე–ენა“ 

ფართოდ გამოიყენებ როგორც 
რუსულ, ისე საზღვარგარეთის 
უნათმეცნიერებაში. ეს ტერმინი 

–173- ფხიანი 

ხმარებაში შემოიტანა ენათმეც- 

ნიერთა თბილისის სკოლამ, კერ- 

ძოდ არნ. ჩიქობავამ. 

ფუძე ზ%მნისა ზმნის ის ნაწილი, 

რომელსაკ უკავშირდება მისი 

ლექსიკურობა. 

ფუძეკვეცადი სიტყვა, რომელ- 
საც ბრუნებისას ან მრავლობით 

რიცხვში დასმისას ფუძისეული 

ბოლო ხმოვანი ეკვეცება (მდ“. 

ფუძეუკვეცელი მაგ, დედა–- 
დედისა––დედებით... ღვინო-- 

ღვინისა... 

ფუძეკუმშვადი სიტყვა რო- 
მელსაც ბრუნების ან უღლების 

დროს ფუძე ეკუმშება (კარგავს 

ფუძისეულ ხმოვან ბგერას ან 

ხმოვან ბგერას ენაცვლება შე- 

სატყვისი თახმოვანი ბგერა), მაგ., 
მდრ მასწავლებელი -- მასწავ- 

ლებლისა, მასწავლებლები; ბორ- 
ბალი – ბორბლისა, ბორბლები; 

მაწონი –– მაწვნისა, ნიორი –- ნიე– 

რისა, დაჭერ-–- დაჭრას მოხან-- 

მოხნა... 

ფუძეუკვეცელი სიტყვ. რო- 
მელსაც ბრუნებისას ან მრავლო– 

ბით რიცხვში დასმისას ფუძისე- 

ული ბოლო ხმოვანი არ ეკვეცება 

(მდრ. ფუძეკვეცადი): მაგ., რკო-- 

რკოს(ი), რკოები; ყრუ––ყრუს(ი), 

ყრუები. 

ფშაური კილო (ქართული ენი– 

სა) ფშავის მკვიდრთა მეტყველე– 
ბა: დუშეთისა და თიანეთის რრ. 

ფხიანი რასაც ფხა აქვს. ფხიანი 

ლაპარაკი, სიტყვა, კილოიანი, გო– 
ნებამახვილი, გონიერი ლაპარაკი, 

სიტყვა.



ქ. –I?1-- ქართ. ეწის განმარტ. ლექსიკ. 
  

შ. 1. ოცდამეორე ასო ქართულ 
ანბანში (ოცდამეოთხე ძველ ქარ- 

თულ- ანბანში); მისი სახელია 

ქან-ი: 2. ძველ ქართულ სათვალავ– 
ში აღნიშხავდა ექვსასს (600).- 

ქარაგმა 1. „ასონაკლების ნი–- 

ნაში“ (საბა), –– ძველ ხელნაწე–- 
რებში -– შემოკლებული სიტყვის 
თავზე დასმული ნიშანი: 2. შემოკ- 

ლებულად დაწერილი სიტყვა, რა- 
საც ასეთი ნიშანი უზის. 
ქარაგმული ორაზროვანი, გადა–- 

კრული (სიტყვა, ლაპარაკი). 

ქართველთმცოდნწე ქართული 

ენისა და კულტურის (ლიტერატუ- 
რის, ისტორიის ეთნოგრაფიის) 

მკვლევარი სპეციალისტი. 
ჟქართველთმცოდნეობა ქართუ- 

ლი ენისა და კულტურის (ლიტე- 
რატურის ისტორიის ეთნოგრა- 
ფიის) შემსწავლელ მეცნიერება–- 

თა კომპლექსი. 

ქართველოლოგი 
ქართველთმცოდნე. 

„ქართველურ ენათა სტრუქტუ- 
რის საკითხების საქართველოს 

სსრ მეცნიერებთა აკადემიის ენათ– 
მეცნიერების ინსტიტუტის პერი- 

ოდული ორგანო. პირველი ტომი 
გამოქვეყნდა 1959 წ. (რედაქტო- 

რები: ვ. თოფურია, ა. კიზირია); 

მეორე ტომი -–- 196: წ: (რედაქ- 
ტორები: ვ. თოფურია, ა. მარტი– 

როსოვი); მესამე.ტომი –- 1963 წ. 
(რედაქტორები: ვ. თოფურია, ივ. 

გიგინეიშვილი). IV ტომი-–-1974 წ. 
(სარედაქციო კოლეგია: ა. კიზი- 

იგივეა, რაც 

კ 

რია, ა. მარტიროსოვი, ვ. ფანჩვი– 

ძე, მ. ქალდანი), ქართველური ენე– 

ბისადმი და მათი დიალექტები–- 

სადმი მიძღვნილ ამ სპეციალურ 

კრებულებში ქვეყნდება ენათმეც- 
ნიერების ინსტიტუტში მრავალი 

წლის მუშაობის შედეგად დაგრო- 

ვილი ნაშრომები და სტატიები 

ქართველური ენების შესახებ 

(ოთხივე ტომში სულ გამოქეეყნ- 

და 53 ნაშრომი ლინგვისტიკის თე– 
ორიულ და პრაქტეკულ საკი- 

თხებზე). 

ქართველური ენები ქართუ- 
ლი, მეგრულ-ჭანური (ზანური) 
და სვანური ენები (ტერმინი პირ- 

ველად გვხვდება ისეთ ცნობილ. 
პუბლიკაციაში როგორიცაა ზ ა- 

გურსკის „კავკასიური ენების 
ეთნოგრაფიული კლასიფიკაცია“, 

1895). 

ქართლური ქაროლურისათვის 

ან ქართველებისათვის დამახა– 

სიათებელი, ქართულიდან მომდი– 
ნარე, –– ქართლისა, ქართლური 

კილო. 
ქართლური კლო (ქართული 

ენისა ქართლის ძირითადი მო- 

სახლეობის ·მეტყველება,„ ქართ–- 

ლური კახურთან ერთად საფუძვ- 

ლად უდევს ქართულ ლიტერ.- 
ტურულ ენას: თბილისის, კასპის, 
ქარელის, გორის, ცხინვალის, მარ– 

ნეულის, თეთრი წყაროს, წალკის, 
ბოლნისის, დმანისი, ხაშურის, 
ბორჯომის რრ, 

ქართული ენის განმარტებითი
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ლექსიკონი 1950---1964 წწ. გამო- 
გიდა ქართული ენის განმარტები- 
თი ლექსიკონის რვატომეული. იგი 

ახალი სალიტერატურო ენის გან- 
მარტებითი ლექსიკონია (ქართუ- 
ლი ან არაქართული, მაგრამ 

ქართულში ხმარებული სი– 
ტყვა ახსნილია ქართულად- 

ვე); სახელები დალაგებულია 
მხ. რ. სახ. ბრუნვის ფორმით. ზმნა 

კი –- აწმყო დროის მხ. C.- III 

პ. ფოომით. ლექსიკონი დაიბეჭდა 

პროფ. არნ. ჩიქობავას საერთო 

რედაქციით. 

"ქართული ენის გრამატიკის ალ- 

ბომი პ.. ლორთქიფანიძის, ე. გე– 

ლაშვილისა და ს. დვალის მიერ 

"შედგენილი გრაფი„კული თვალ- 
საჩინოების ნიმუშები მოკლე ახ-. 

სნა-განმარტებებითურთ 

ვეყნდა 1968 წ.). 
ქართული ენის დიალექტებია: 

ხევსურული; მოხეური, მთიულუ- 
“რი, გუდამაყრული, თუშური, 

ფშაური, კახური, ქიზიყური, ინ- 
გილოური (აზერბაიჯანის სსრ ტე– 

რიტორია: კახის, ზაქათლისა და 
"ბელაქნის რრ.), ფერეიდნული 

(ფერეიდანი ირანის მივარდნილი 

სპროვინციაა. 1616 წ. შაჰაბას პირ- 

გელმა კახეთი ააოხრა და 100000 
სულზე მეტი სპარსეთში გადა- 

ასახლ,ა ფერეიდნელები მა- 

თი შთამომავალნი არიან), ქართ- 

ლური, ჯავახური, მესხური, იმერ–- 

ზეული, აჭარული, გურული, იმე– 
რული, ლეჩხუმური და რაჭული. 

ქართული სავგნათმეცნიერო სა- 

(გამოქ– 

%ზოგადოება დაარსდა 1923 წ. 18 

თებერვალს. საზოგადოების წევ- 

რები იყვნენ გ. ახვლედიანი, 

კ- კეკელიძე, ლ. მელიქსეთ-ბეგი, 
სერ გორგაძე ვუკ. ბერიძე, 

დ. მგელაძე, მ. ხუბუა, არნ. ჩიქო– 
ბავა, სტ. ჩხენკელი, ვ. თოფუ- 
რია, ივ. ჯავახიშვილი, ა. შანიძე, 

დ. უზნაძე, ი. აბულაძე, მ. ჯანაშ– 
გილი, ს. ჯანაშია, ს. იორდანიშ- 

ვილი და სხვ. საზოგადოებას ჰქონ–- 

და თავისი წესდება, საჯარო 

სხდომებზე იკითხებოდა საინტე–- 

რესო მოხსენებები ქართული და 

ქართველური ენების, დიალექტე– 
ბისა და საერთოდ ზოგადი ენათ- 
„მეცნიერების აქტუალურ საკი- 

თხებზე:. . 

„ქართული: საენათმეცნიერო სა- 

%ოგადოების წელიწდეული“ ჟურ- 
ნალი, რომელიც პირველად გამო– 
ვიდა 1923--1924 წ. (ტ. I--I7). 
მასში შევიდა „ა “შანიძის, გ. ახ–- 

ვლედიანის, არნ. ჩიქობავას, ს. ჯა– 

“ნაშიას, ვ. თოფურიასა და ბეს. გა–- 

ბუურის შოომები, რომლებიც 
“ეხება სიტყვათს ეტიმოლოგიის, 
ენათა: ფონეტიკური შესატყვისო– 

ბის, მორფოლოგიის, სინტაქსისა 

და დიალექტოლოგიის აქტუა- 

ლურ საკითხებს. ტომს დამატე– 

ბის სახით ერთვის ქართული საე– 

ნათმეცნიერო საზოგადოების 

სხდომათა ოქმები. 

1974 წელს თბილისში დაიბეჭ- 

დღა „იბერიულ-კავკასიუ- 

რი. ენათმეცნიერების 

წელიწდეული“, -რომელიც
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ქართულოლოგია –!? 6-- ქცევა: 
  

პერიოდულად გამოვა (ტერმინი 

წელიწდეული გვხვდება ძველ 
ქართულში (იხ. ლვ. 9.3; გამოსლ. 

15,5). ამ სიტყვის ეტიმოლოგია 

მოგვცა ა. შანიძემ. მანვე შემოი–- 

ტანა და დაამკვიდრა იგი საენათ–- 

მეცნიერო პრაქტიკაში. 

ქართულოლოგია იგივეა, რაც 

ქართველოლოგია (ტერმინი 

გვხვდება იუსტინე აბულაძის 

„ირანული ენის გრამატიკაში“, 

1936). 

ქართულ-შარომატული ენები 

იგივეა, რაც იბერიულ-კავკასი–- 

ური ენები (ტერმინი ეკუთვნის 
ივ. ჯავახიშვილს). 

ქარტა (გერმ. Lგ»Lი, ლათ. CჩხვI- 

სგ-–- ბერძ. C02გ-L6§-დან პაპირუ- 
სის ფურცელი, საწერად გამოყე- 

ნებული). ძვ. „ქაღალდი“ (საბა) 

ფურცელი (X-–XII სს საქარ– 
თველოში ჩვეულებრივ საწერ მა– 

სალას აღნიშნავდა). 

ქაჯური ენა ენა, რომლის დანიშ– 

ნულებაცაა იყოს გაგებინების სა– 

შუალება გარკვეულ პირთათვის 

ისე, რომ სხვათათვის ნათქვამი გა– 
ღოგებარი დარჩეს; ესაა დაშიფრუ–- 

ლი მეტყველება; მაგ., მეწა საწა– 
ღამოსწა გაწამოწავიწავლიწა 

–- ეს იქნება: მე საღამოს გამო– 

ვივლი. 

ქვემდებარე წინადადების წევ- 
რი, რომელიც შემასმენლით აღ–- 

ნიშნულ მოქმედებას ასრულებს, 

ან რომელსაც ეს მოქმედება მიეწე– 

რება; მაგ., „ია მშვენიერი პაწა– 

წინა სუნიანი ყვავილია“ (თ. რაზ... 

ქვემდებარულია დამოკიდებუ- 
ლი წინადადება, რომელიც ხსნის: 

მთავარ წინადადებაში ნაცვალსა–- 

ხელით გამოხატულ ქვემდებარეს. 

ან კიდევ მთავარში არაა ისეთი 

ნაცვალსახელი და დამოკიდებული 

წინადადება თვითონ ასრულებს 

ქვემდებარის როლს მთავარი წი– 

ნადადების შემასმენელთან, მაგ.: 
„ვინც ძმა არ გაიტანოს, 

წყეული უკუნითი უკუნითამდე“ 
(მ. ჯავ.). 

ქვემოადიღეურის დიალექტე- 
ბია აბძახური, შაფსუღური, ჭემ– 

გუური, ბჟედუღური. 
ქვეწყობა ანუ პიპოტაქსი წინა- 

დადებათა ისეთი დაკავშირიბა. 

როცა შემადგენელი წინადადებე– 

ბი გრამატიკულად არ არიან თა- 

ნასწორნი: ერთი გაბატონებულია, 
მეორე კი მასზეა დამოკიდებული; 

მაგ., როცა ხეს სჭრიან, ნაფოტები 
სცვივა. 

ქისტურ-ღილღური ენები იგი- 

ვეა, რაც ჩაჩნური ჯგუფის ენებით 

იყოს 

(ტერმინი ეკუთვნის ივ. ჯავა- 
ხიშვილს). 

ქონების სახელები სახელები, 
სუ- 

–-იერ, 
რომლებიც განსაზღვრული 
ფიქსების დართვით (-იან, 
–ოსან, –ოვან, –ედ, –ა) ქონებას გა– 
მოხატავენ: ფულიანი, კანონიერი, 

ცხენოსანი, კრიალოსანი, სახელო– 

ვანი, ჯუარედი, პერანგა, სამფე–- 

ხა... (საპირისპ. უქონლობის სახე– 

ლები). 

ქრონიკონი ქართული წელთაღ– 

რიცხვი” პერიოდი (532 წ). 

ქცევა ზმნის ფორმა, რომელიც
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გვიჩვენებს კუთვნილებით-დანი9- 

ნულებითს ურთიერთობას სუბი- 

ექტსა და ობიექტს შორის (ტერ- 
მინი ეკუთვნის ა. შანიძეს, 1926 წ.); 

ქცევა საარვისო ზმნის ფორმა, 
რომელიც გვიჩვენებს, რომ პირ–- 

დაპირი ობიექტე არავის კუთვ- 
ნილება არ არის და არც ვისმეზეა 

განკუთვნილი: აშენეს„ს სახლს, 
აკეთებს საქმეს ანათებს გზას; 
ქცევა სათავისო ზმნის ფორმა, 
რომელიც გვიჩვენებს, რომ პირ– 

დაპირი ობიექტი სუბიექტისაა ან 
მისთვისაა განკუთვნილი: იხატავს 
სურათს, იშენებს სახლს, იკეთებს 

ბოსელს. ქცევა სასხვისო ზმნის 
ფორმა, რომელიკ გვიჩვენებს, 

რომ პირდაპირი ობიექტი ან სუ- 
ბიექტი ირიბისა,ა ანდა ირიბის- 
თვისაა განკუთვნილი; უკეთებს 

ბავშვებს სადილს, უმზადებს მოს– 

წავლეებს წიგნებს და სხვ. უქცეო 

ლ. 1. ოცდამესამე ასო ქართულ 

ანბანში; მისი 

2. ძველ ქართულ სათვალავში აღ– 

ნიშნავდა შვიდასს (700). 

ღაღადებითი შორისდებული 

სახელია ღან-ი; 

შ.1. ოცდამეოთხე ასო ქარ- 
თულ ანბანში მისი სახელია 

ყარ-ი; 2. ძველ ქართულ სათვა– 

ლავში აღნიშნავდა რვაასს (800). 

ყიზლარ-მოზდოკური კილო. 

ზმნები ზმნები, რომელთაც საპი-. 
რისპირო ფორმები აკლიათ კუთ- 

ვნილება-უკუთვნელობის თვალ- 
საზრისით: იცის, უყვარს, ჰქვია, 
აქვს, ახსოვს... ქცევა ნეირრალუ- 
რი. იხ. ქცევა საარვისო; ქცევა. 

სასუბიექტო იხ. ქცევა სათავისო. 

ვერსია იგივეა, რაც ქცევა. ქცევა 
საობიექტო იხ ქცევა სასხვისო. 

მქცევანაკლი ზმნები ძველი ქარ–- 

თული ნორმის მიხედვით ისეთი. 
ზინები, რომელთაც არ მოეპოვე- 
ბათ ერთი ფუძისაგან ქცევის ყვე–- 
ლა პრეფიქსით ნაწარმოები ფორ–- 

მა, იხმარება მხოლოდ ერთ-ერთი:· 
მათგანი დაირთავს რა მარტო-- 

ოდენ ერთ პრეფიქს –- ი-ს, უ-ს. 

ან ა-ს ან არც ერთ მათგანს (ტერ– 

მინი ქცევა ეკუთვნის ა. შანი-- 
ძეს); მაგ, იცინის, ივაჭ“ებს,. 

იცის, უწყის და სხვ. 

ღ 

ძვ. შორისდებულის ერთ-ერთი: 

ჯგუფი, რომელშიც შედიან: ოჰ, 
შ, 8 ღმერთო (ტერმინი გვხვდება- 

გაიოზ რექტორის გრამატი-. 
კაში). 

ღრამმატიკა ძვ. გრამატიკა. 

ყ 

კავი (ქართული ენისა მეტყვე–. 
ლება იმ ქართველთა, რომელნიც. 
სახლობენ ჩრდილოეთ კავკასიაში,» 
ქ. მოზდოკსა და ქ. ყიზლარში,. 
ყიზლარის ოლქის ორ სოფელ--



·ყრილი 

“შე –- სასოფლოსა და სარაფანში. 
ყრილი ძვ. იგივეა, რაც რთული 

მშ. 1. ოცდამეხუთე ასო ქარ- 

თულ ანბანში, მისი სახელია 
“შინ-ი; 2. ძეელ ქართულ სათვა– 

„ლავში აღნიშნავდა ცხრაასს (900). 
შედარება ერთმანეთთან შეპეი- 

რისპირება მსგავსება-განსხვავე– 

ბის გამოსარკვევად, –– შეფარდე– 

ბა, შეჯერება, შეწამება. 

შედარებითი შედარებაზე და- 
ფუძნებული, ურთიერთმიმართე- 

ბითი, იგივეა, რაც ისტორიულ- 

"შედარებითი გრამატიკა „ადამი–- 

ანის გონებამ მიაგნო ერთგვარ 

გზას კვლევისას, რომელსაც »შე– 
დარებითი მეთოდი“ ჰქვია" 

(ი. ჭავვ.). 

შედარებით-ისტორიული მე- 

თოდი სისტემა მეცნიერულ-კვლე– 

ვითი ხერხების,ა რომლებიც გა–- 
მოიყენება მონათესავე ენათა შეს– 

წავლისას ამ ენათთა ისტორიული 

წარსულის სურათების აღდგენის 
“მიზნით მათი განვითარების კა- 

ნონზომიერების დასადგენად 
(მარქსისტულ ენათმეცნიერებაში 

შედარებით-ისტორიული გამოკ- 

ვლევების მიმართულება და შინა თ 

არსი განისაზღვრება დიალექტე-. 

რი. მატერიალიზმის საერთო მე- 
თოდოლოგიით. მონათესავე ენათა 

შესწავლა ექვემდებარება მარქ- 
სიტული ე 

–123-- 

ენათმე ცნიერების ძი- 

შეთანხმება 

(ტერმინი გვხვდება ზ%ზ, შანშო- 

განის გრამატიკაში). 

ფშ 

რითად ამოცანას –– ენის განვითა– 
რების კანონთა შემეცნებას), 

შედგენილია შემასმენელი, რო– 

მელიც შეიცავს ბრუნებად სიტყ- 
ვასა (სახელს „ან სახელზმნას) და 

მეშველ ზმნას; მაგ.: „ისინი ჩვე– 

ნი მეგობრები არიან“ (ი. გოგ.) 

შედეგობითია დამოკიდებული 

წინადადება, რომელიც გვიჩვენებს 
შედეგს იმისას, რაც მთავარ წინა- 

დადებაშია ნათჟვამი;, მაგ., „ფა- 

რაჯაში გახვეულს გახადეს ფარა- 

ჯა, გადააცვეს „თეთრი პერანგი' 

თავიდან ფეხებამდე,. ასე რომ პი–- 

რისახე აღარ უჩანდა“ (ი. ჭავპ.). 

შედეგობითია ზმიის „ფორმა, 

რომელიც გვიჩვენებს, რომ “მნით 
აღნიშნული მოქმედება მოხდებო- 
და, თუ სათანადო პირობა. „იქნე– 

ბოდა შესრულებული. 

შეერთებითი ძვ მაერთებელი 

კავშირი.. 

შეერთებითნი კავშირნი ძვ. -იგი–- 

ვეა, რაც მაერთებელი კავშირები. 

შეთანხმება ორი სიტყვის ისეთი 
შეწყობა ერთმანეთთან, რომ ერ- 

თი. მათგანის ბრუნვის ფორმა ან 

რიცხვის ფორმა დამოკიდებული 

იყოს -მეორის ბრუნვის ან „რიცხვის 

ფორმისაგან; მაგ.: »შ ემკრთა–- 

ლი ბეღურები ღობეზე: აფ– 

რენდნენ“ “ი. ევდ.).



შეთანხმებული –-179-- შერეული კავშირებითი 
  

შეთანხმებული ვინც (რაც) შე– 
ათანხმეს ან შეუთახხმდა. 

შეთანხმებულია განსაზღვრება 

თუ. მისი ბრუნვის ფორმა დამო- 
კიდებულია საზღვრული სიტყვის 

ბრუნვის ფორმისააგნ; მაგ., „შიმ- 

შილით შეწუხებული 
მგლები ღმუოდნენ“ (თ. რაზ.). 

შეთვისებული სიტყვები იგი- 

ვეა, რაც ნასესხებბი სიტყვები 

(ტერმინი ეკუთვნის ა. რეფორ- 
მაცკის). 

შეთქმითი ძვ. პირობითი. 

შეკვეცილი სიტყვები იგივეა, 
რაც ნებისმიერი სიტყვები (ტერ- 

მინი ეკუთვნის ო. შახრაის). 
შემართვა იხ. ექსკურსია. 

შემასმენელი წინადადების ძი– 
რითადი წევრი, რომელიც გამოხა- 

ტავს საგნის მოქმედებას, მდგო– 

მარეობას,. გრძნობითს დამოკიდე- 

ბულებას ერთი საგნისას მეორი- 

"სადმი, ყოლა-ქონებას, მოქმედე–- 

ბასა და კუთვნილებით-დანიშნუ- 
ლებითს დამოკიდებულებას სუ- 

ბიექტსა და პირდაპირ ობიექტს 
შორის ან კიდევ ობიექტებს შო- 

რის, ან მიგვითითებს, რა მოსდის 
საგანს, როგორია საგანი, ვინ არის, 

ან რა არის საგანი და სხვ. 

შემასმენლისი იგივეა, რაც შედ– 
გენილი შემასმენლის სახელადი 

ნაწილი (ტერმინი: ეკუთვნის ი ვ. 

იმნაიშვილს (1943 წ.)|). 

შემასმენრობითი შემასმენ- 
-ლობითი ბრუნვა. იხ, მიმართულე- 
ბითი ბრუნვა. · 

შემასმენლობითი ბრუნტა.ა ძვ. 

უდრის ინდოევროპულ ენათა აკუ– 
ხატივს (ტერმინი გვხვდება გა- 

იოზ რექტორის გრამატი– 

კაში). 
შემდგომითი ძვ. შედეგობითი. 
შექკჭრელი თევ. იგივეა, რაც კავ– 

შირი (ტერმინი გვხვდება ზ. შ ა ნ– 

შოვანის გრამატიკაში) 
შემოკლებული ზმნები ზმნები, 

რომლებსაც ჩამოკვეცილი აქვთ 
ბოლო მარცვალი ან ასო (ასოები): 
მო (მოდი), დაჯე (დაჯექი), მაცა 

(მაცალე)... 

შემოკლებული სიტყვა-გამოთ- 

ქმები სიტყვა-გამოთქმები, რომ- 

ლებიც შემოკლებულად იწერება 
და ზოგჯერ გამოითქმის, რამაც 
დიდიე გასაქანი ჰპოვა ქართულში 
რუსული ენის მეშვეობით. ზაჰესი 
ზ(ემო) ა(ვჭალის) ჰ(იდრო) 

ე(ლექტრო) ს(ადგური), აღმასკო- 
მი აღმას(რულებელი) კომ(იტეტი), 

კოლმეურნეობა კოლექტიური 
მეურნეობა) სხვ. (სხვა); იხ. აბრე– 

ვიატურა....._ 
შემოქმედებითი 

მოქმედებითი გვარი ზმნისა, 

შენაცვლება შეცვლა, მონაც-. 

ვლეობა. · 
შენაცვლებითი რაც შენაცვლე– 

ბის საშუალებით ხდება ––- შეცე- 
ლითი. მონაცვლეობითი, 

შენაცვლებული რაც შეანაცვ- 

ლეს ან შეინაცვლეს, –– შეცვლი- 
ლი. 
შერეული კავშირებითი IX-–-X 

საუკუნეთა ძეგლებში დადასტუ- 

ნათესავი ძვ.
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რებული ფორმებიდ რომლებიც 

ვერ თავსდება აქამდე ცნობილი 

მწკრივების ფარგლებში: წარმო- 

ების თვალსაზრისით ისინი II სე–- 

რიას ეკუთვნიან, მაგრამ ზედ ურ–- 

თავენ -ოდ სავრცობს, რომელიც 

IL სერიიდან არის აღებული. ამის 

გამო ისინი ორგვარ ბუნებას იჩე- 

ნენ: სინტაქსური თავისებურება- 

ნი II სერიის მწკრივებისა აქვთ, 
ხოლო მორფოლოგიური კატეგო- 
რიის მიხედვით პირველი სერიის 

მწკრივთა რიგებში დგანან: ასპექ– 

ტი უსრული აქვთ, დრო –- მომა- 

ვალი, კილო თხრობითი ან კავ– 
შირებითი ზოგჯერ ბრძანები- 

თიც. ამგვარად, ფუნქციით ისინი 
ეტოლებიან მწკრივს რომელიც 

L კავშირებითის (ან I მყოფადის) 
სახელწოდებით არის "ცნობილი: 

მაგ., „საყურძენი იგი მისცეს სხტ- 

მოქმედთა, რომელთა მზის- ათა 

ცოდიან მას ნაყოფი ჟამთა მათ- 
თა“; ან კიდევ: შეწიროდის (მან 
იგი), /მაგრამ შეწირნოდის (მან 

იგინი). ეს ახალი მწკრივია შერე– 

ული კავშირებითი (ტერმინი და 

განმარტება ა. შანიძისა). 

შერეული სახის წინადადება 

მაშინ გვაქვს, როცა რთულ წინა- 
დადებაში თანწყობასაც აქვს ად- 

გილი და ქვეწყობასაც: მაგ., „ორი 

კაცი ჭიშკრის უკან აიტუზა, ექვსი 

კი ისე აცოცდა აივანზე, რომ ხის 

კიბეს ერთხელაც არ დაუკვნესია“ 

(მ. ჯავ.). შდრ. ზერთული წინა- 

დადება. 

  

_ შეწყნარება 

შერწყმულია წინადადება, რო–- 

მელშიაც მოიპოვება რამდენიმე 
ერთგვარი წევრი (თ. ჟორდანიამ 
პირველად გამოყო შერწყმული 
წინადადება, როგორც დამოუკი–- 

დებელი სახის წინადადება, 1889 

წ). მაგ.: „მურია ღრინავს, ჰყეფს, 

ტრიალებს“ (თ. რაზ). 

შეოწყმული ზმნეი რთული 
ზმნების ისეთი სახე,ე რომლებიც 

ერთად იხმარება, მაგრამ პირველი 

ბოლოშეკვეცილიას მეორე კი 

სრული ფორმითაა წარმოდგენი- 

ლი; მაგ: დაწყნარდ-დადუმდა, 

გასუქ-გალაღდა... 

შერწყმული სახელები სახე- 

ლები, რომლებიც გადმოსცემენ 

ორ' ან მეტ ცნებას და ფორმა- 

ლურად არიან გაერთიანებული 
ერთმანეთთან: ხელ-ფები, შიშ- 

ეელ-ტეატველ,ი მიყრილ-მოყრი- 
ლი, აქა-იქ... 

შესიტყვება მნიშვნელობის მქო– 
ნე სიტყვათა ისეთი კავშირი (შე- 
ნაერთი), რომელიც გადმოგვცემს 

დასრულებულ მსჯელობას (აზრს) 
ან მის ნაწილს, –-– სიტყვათ შე– 

ერთება. 

შეუთვისებელი სიტქვები იგი- 

ვეა რაც ნასესხები სიტყვები 
(ტერმინი ეკუთვნის ა. რეფო- 

რმაცკის). 

შეუკვეცელი სიტყვები იგივეა, 
რაც ნასესხები' სიტყვები (ტერმი- 

ხი ეკუთვნის ო. მახრაის). 

შეწყნარება ძვ იგივეა, რაც 

მიმღეობა (გვხვდება ზ. შან შო–- 

განის გრამატიკაში).



ძინაგანი პაუზა –181-– ჩართული 
  

შინაგანი პაუზა (იCიმ! იმ2V56) 
დროის შუალედი, რომლის დრო- 

საკ არ ხდება სამეტყველო ორ- 

განოების არტიკულაცია ოდნავ 

შესამჩნევადაც კი. 

შიშინა (ბგერები) უკანანუნის- 

მიერი ნაპრალოვანი ბგერები (ჟ, 
შ), აგრეთვე მათი მონაწილეობით 

მიღებული რთული ბგერების (ჯ, 
ჩ, ვ) სახელწოდება (შდრ. სისინა 

ბგერები) უკანანუნისმიერ ბგე–- 

რებს (ხშულსა და ნაპრალოვანს): 

(L ჩ ვ ჟ შ) “შიშინა ბგერებს ეძა- 

ხიან, რადგანაც მათი წარმოთქმი- 
სას აკუსტიკური შთაბეჭდილება 
ისეთია, თითქოს შიშინი მოის- 

მისო. 

შიფრი (ფრანგ. იCხI(ჩი) 1. პი- 
რობით ნიშანთა სისტემა საიდუმ- 
ლო წერისათვის; 2. პირობითი ნი- 
შანი (ციფრი), რომელიც ესმება 
საგანს. 

შმიდტის ი. (1843-––-1901) „»ტალ- 
ღების თეორია“ თეორია, რომ- 
ლის მიხედვითაც ლინგვისტური 

ფაქტები ვრცელდება, როგორც 
ტალღები ქვის ჩაგდების შემ- 

დეგ: 

შორისდებული უცვლელი ბგე- 
რა, ბგერათა ჯგუფი ან სიტყვა, 

რომელიც ადამიანის გრძნობასა 

ჩ-1. ოცდამეექვსე ასო ქართულ 

ანბანმი-ი მისი სახელია ჩინ-ი, 

2. ძველ ქართულ სათვალავში აღ- 
ნიშნავდა ათასს (1000). 

და ნება-სურვილს გამოხატავს, 

მაგრამ ისე, რომ არ ასახელებს 

მას. მაგ.: ახ, ვიშ, უჰ, ეი, ფუ, აი, 
ბარაქალა, ბიჭოს... (ტერმინი ეკუ- 

თვნის ანტონ კათალი- 

კოსს). 

შორისდებულთა თეორია ენის 

წარმოშობის ინდივიდუალისტუ- 
რი თეორია, რომელიც პირველ 

სიტყვებად თვლის უნებლიე წა- 
მოძახილებს; ძლიერი ტკივილით, 

შიშით, აღტაცებით ან სხვა ძლი–- 
ერი განცდით გამოწვეულს. ამ 

წამოძახილებს უნდა. გაეკვლიათ 

გზა დანარჩენი სიტყვების შექმ- 
ნისათვგის. 

შრიფტი (გერმ. 5CხI9”) ასაწყო- 

ბად საჭვირო ლიტერების სრული 

კომპლექტი (ერთგვარი ნახატისა), 

რომელშიც შედის ანბანი, სასვენი 

ნიშნები და ციფრები. 

შტილი ძვ. სტილი. 
შუამავალი ენა დამხმარე ენა, 

რომელსაც იყენებენ საერთაშო- 

რისო ურთიერთობისათვის. 

შუა რიგის ხმოვანი ქართულ- 

ში შუა რიგის ხმოვანია ა, რომ- 
ლის წარმოთქმისას ენის ზურგი 

ოდნავ აიწევა სასისაკენ და დაი– 
ხევს უკან, ან სრულიად ნეიტრა- 

რულ მდგომარეობაშია –– უკან არ 

გაიწევა. 

ჩართული წინადადების წევ– 
რებთან გრამატიკულად დაუკავ- 
შირებელი სიტყვა თუ სიტყვათა 
შეკავშირება რომელიც გადმოგ-
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ვცემს, როგორ უყურებს მთქმე– 
ლი წინადაღებაში გამოხატულ 

აზრს ან თვით გამოთქმის ფორმას, 
ან კიდევ მიუთითებს წყაროს და 

სხვ. მაგ.: „მამათქვენი, მგონია, 

მაშინ მიცვალებული 

(ი. ჭავჭ.). 
ჩართული წინადადება განკერ- 

ძოებული წინადადება +სიტყვა), 
რომელიც გადმოგვცეს მოლა- 

პარაკის დამოკიდებულებას საუბ- 

რის საგნისადმი; მაგ., „იმ წუთებ– 
ში ბეჟის (ასე ეძახდნენ 

იყო“ 

ც 1. ოცდამეშვიდე ასო ქარ- 

თულ ანბანში, -- მისი სახელია 

ცან-ი; 2. ძველ ქართულ სათვა- 
ლავში აღნიშნავდა ორი ათასს 

ღი00). 
ცალეული რაიმე საგნების ერ- 

თი ცალი –– ეგზემპლარი. იგივეა, 

რაც ცალობით; ცალეული თანხ- 

მოვანი ქართულში შვიდია: ამათ– 

გან ხუთი მჟღერია: ვ, მ, ნ, რ, ლ, 

ორი–-ყრუ; 3 (ფშვინვიერიე. ყ 

(მკვეთრი). 

ცარიელი სიტყვები ენაში ისე- 
თი სიტყვები, რომლებიც თავიან– 

თი სემანტიკით უპირისპირდები– 

ან ცნებებს (ტერმინი ეკუთვნის 

ჩინელ გრამატიკოსებს). 

ცვალებადი პირი ისეთი რომ- 

ლობითი პირი, რომელიც მუდამ 

ახლაგსს რელატიურ ფორმას და 

მისი შეცვლა შეიძლება. 

--189-. ცხვირისმი,+ 

მწყემსს ფრინველად გადაქ- 
ცევა უნდოდა“ (ვაჟა), „დავი- 
თი –– მეორე დღეს პატარ– 

ძალი არ აჩვენეს -––- შინ 
წამოვიდა და მოსე თავის სახლში 
დარჩაM (ი. ჭავქ.). 

ჩასართი იხ. ინფიქსი. 

ჩქამი ხმაური, გახმაურება: ერ- 

თობლიობა ბგერებისა, რომელთა 
სიმაღლე და სიძლიერე სწრაფად 

იცვლება. 
ჩქამიერი ჩქამის მქონე; ჩქამის 

ხასიათისა; ჩქამიერი ბგერა. 

ცნება შემეცნების 

რომლის მეშვეობითაც შეიცნობა 

ობიექტური სინამდვილის (საგან- 

თა, მოვლენათა) არსებითი ნიშ- 

ნები (მიიღება ცალკეულ მოვლე- 
ნათთთ განზოგადების შედეგად). 

ცოცხალი. სიტყვა სიტყვა, რო- 

მელიც გვესმის სმენის ორგანო- 

ფორმა, 

ებით და რომელიც ჩვენზე ახდენს 

ამა თუ იმ შთაბეჭდილებას. 

ცზვირისმიერი ცხვირის ღრუს 

მონაწილეობით წარმოებული ბგე- 

რა -- ნაზალური, ცხვირისმეერ 

თანხმოვანი. 

ცხვირისშიერი ანუ ნაზალიზე- 

ბული ხმოინები ის ხმოვნებ-. რო- 

მელთა წა“მოთქმისას ჰაე“ნაკად! 

გამოდის ":რიდანაც და ('ხ–ირი. 

დანაც: მ 8.
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ძ. 1. ოცდამერვე ასო ქართულ 
ანბანში, მისი სახელია ძილ-ი. 

2. ძველ ქართულ სათვალავში 

აღნიშნავდა სამი ათასს (3 000). 

ძახილის ნიშანი. სასვენი ნიშანი 

(), რომელიც ამა თუ იმ ემოციის 
(აღტაცებას, გაკვირვებას) გამომ– 
ხატველ წინადადებას დაესმის. 

ძახილისა წინადადება რო- 

მელსაც მთქმელის დიდი გრძნობა, 
ემოცია ახლავს: მაგ., „ეეე, რა 
ბლომადა ჰყვანან მაგ ჩვენს კნი- 
აზსა და!“ (ვაჟა). 

ძველი დიდი ხნისა (საპირისპ. 

ახალი). 

„შველი ქართული ენა“, ეს ტერ- 
მინი ორი მნიშვნელობით იხმარე- 

“ბა: ვიწრო მნიშვნელობით იგი გუ- 
ლისხმობს ენას უძველესი ქარ- 

თული წერილობითი ძეგლებისას 

XI საუკუნის ჩათვლით, ფართო 
მნიშვნელობით „ძველი ქართუ- 

ლი ენა“ შეიცავს ყველაფერს, 
რაც ახალი არ არის, ე. ი. რაც არ 
განეკუთვნება XIX-XX საუკუ- 
ნეებს. 

წ 1,.ოცდამეცხრე ასი ქარ- 

თულ ანბანში (ოცდამეთერთმეტე 

ძველ ქართულ ანბანში). მისი სა- 

ხელია წილ-ი; 2. ძველ ქართულ 
სათვალავში აღნიშნავდა ოთხი 

ათასს (4 000). 

წამოძახილების 

შორისდებულთა თეორია. 

თეორია ეხ. 

ძველდამწერლობის ენები ენე–- 

ბი, რომელთაც დამწერლობა შე- 

ექმნთ ლათინურის საფუძველ– 

ზე; მაგ. ლიტველები, ლატვიე– 
ლები, ფინელები, ესტონელები, 

ძიება ძვ. დამატება, ობიექტი. 
ძირი! სიტყვის მარტივი ფუძე, 

რომლის დაშლა არ შეიძლება 
(ტერმინი ეკუთვნის ანტონ კა- 
თალიკოსს! 

ძირი? ზმნისა ის ნაწილი, რომე– 
ლიც შემადგენელ “ნაწილებად არ 
იშლება. 

ძირეული ხახელი სახელი, რომ- 

ლის ფუძისაგანაც „სხვა სახელია 
ნაწარმოები. 

ძირეული ანუ იზოლირებული 

ენები ისეთი ენები, რომლებშიც 
ფორმათა საწარმოუბლად აფიქსე– 
ბი არ იხმარება, ·ე. ი. მორფოლო– 

გიურად ასეთი ენები არ იცვლე- 
ბიან; ძირეული იმიტომ ჰქვია მათ, 

რომ იყენებენ მხოლოდ სიტყვის 

ძირებს; ძირეული ენებია, მაგ., 
ჩინური, ვიეტნამური და სხვ. ენე- 
ბი. 

წართქმითია წინადადება, თუ 

აზრი დადებითად არის გამოთქ- 

მული; მაგ.: გაზაფხული მალე 

დადგება. : 
წარმოებითნი ძვ. იგივეა, 

ნაწარმოები (სიტყვები). 

წარმოთქმა 1. ხმამაღლა (საჯა– 

რაც
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როდ) თქმა; 2. სამეტყველო ბგე– 

რის წარმოება. 

წარმომავლობის სახელები სა- 

ხელები, რომლებიც განსაზღვრუ- 

ლი სუფიქსების დართვით (-ელ, 

-ეულ, -ურ, -იურ, -დელ) აღნიშ- 
ნავენ გარკვეულ წარმომავლობას: 

ქალაქელი, ჩემეული, ქალაქური, 
ხვალინდელი... 

წარმოქმნა ანუ დერივაცია 

(ბერძ. ძიIV2Iი) ახალი სიტყვის 
შექმნა ფუძეე მნიშვნელობის–- 

მცვლელი აფიქსის დართვით (ქარ– 

თულში დერივაცით მიიღება 

მარტივ სიტყვათა წარმოება, ძველ 

ბერძნულში კი დერივაცია ხდება 

რმნის ან სახელის ფუძეზე სუფიქ– 

სთა დართვით და ამ გზით მიიღე– 

ბა ნაზმნარი სახელები და ნასახე– 

ლარი ზმნები); წარმოქმნა იგივეა, 

რაც სიტყვაწარმოება. 

მეცნიერებაში აზრთა სხვადა- 

სხვაობაა იმაზე, ენათმეცნიერების 

რომელ დარგს ეკუთვნის წარმოქ- 

მნა; ზოგი მკვლევარი მას თვლის 

მორფოლოგიის შესწავლის საგნად 
(ლ. შანიძე ვ. 

ლ. ბულახოვსკი, ლ. კვაჭაძე), ზო– 
გი––გრამატიკიის დამოუკიდებელ 

დარგად წარმოგვიდგენს (ა. შახ- 

მატოვი, ნ. ფელდმანი...), ზოგიც–– 

ლექსიკოლოგიის შემადგენელ ნა–- 

წილად (ვ. თოფურია, ა. სმირნი– 

ცკი, ალ. ღლონტი, «ი. ქავთარაძე, 

ა. კიზირია, მ. ანდრონიკაშვილი, 

თ. ზურაბიშვილი, თ.. სანიკიძე, 

რ. გაბეჩავა..'), ' ზოგი. კიდევ –– 

ვგინოგრადოვი, - 

წერა 

გრამატიკისა და ლექსიკოლოგიის 
შესწავლის ობიექტად მიიჩნევს 
(ა. ჩიქობავა, ბ. ფოჩხუა...). 

წარმოქმნილი სახელი ძირეული 

სახელი, რომლისგანაც სხვა ში- 

ნაარსის სახელია გაკეთებული. 

წარმოქმნის კატეგორია ისეთი 

კატეგორია, თუ ის მოდიფიკაციას 

უშვრება ზმნის ძირითად ლექსი–- 

კურ მნიშვნელობას და თანაც იმე– 

ორებს ძარეული ზმნის მწკრივებს, 

ყველას თუ არა, უმეტესობას მა- 

ინც. 
წარმწერელი ძვ. წარწერის 

ამომჭრელი თუ გამომქანდაკებელი 

ადამიანი, ხელოსანი. 

წარსული ძველი დრო, განვლი– 

ლი დრო, –- ნამყო (საპირისპ. აწ– 

მყო, მომავალი). 
წევრი იგივეა, რაც მწკრივი 

(ტერმიი ეკუთვნის ა შანი- 

ძეს). 

წერა ბგერითი ენის მნიშვნელო– 

ვანი საშუალებაა ადამიანთა ურ- 

თიერთობისათვის გრაფიკული 

ნიშნების გამოყენებით, რაც შე- 

,საძლებლობას იძლევა მეტყველე– 
ბის ფიქსირებისათვის სივრცესა 
დღა დროზე დამოუკიდებლად. ან- 

ბანი (ბერძ. გIიხგხიხ რუს. 836V- 

#ე) ჰქვია მწერლობიან ენაში ხმა– 

რებულ ასოთა ერთობლიობას (სა- 

მივე ტერმინი წარმომდგარია ასო– 

თა ტრადიციული რიგის პირველი 

ორი ასოს სახელწოდებისაგან: ან– 

ბანი ალფა-ბეტა, მ3-6VMM). ალ– 

ფაბეტური ანუ ანბანური წერა 
ეწოდება ისეთ სისტემას, რომელ–



წერა 

შიც გამოყენებულია ასოები და 

სხვა დამატებითი ნიშნები. ანალ- 
ფაბეტური ანუ არაანბანური ჰქვია 
ფონეტიკური წერის ისეთ სის- 
ტემას, რომელშიც არაა გამოყენე– 
ბული ასოები, როგორც ბგერის 

გამომხატველი ნიშნები ასო 

(ლათ. IIL6გ; რუს. ნXX8ი) სამეტყ- 

ველო ბგერის გრაფიკული (წერი- 
ლობითი) გამოსახულება; სამეტყ- 
ველო ბგერის პირობითი ნიშანი, 

ბუსტროფედონი (ბერძ. ხისასიი- 
ჩხიძიი ხარის ტრიალი, მობრუნება) 

წერის ისეთი ხერხი, როცა ეოთი 

სტრიქონი იწერება მარჯვნიდან 

მარცხნივ, მეორე –– მარცხნიდან 
მარჯვნივ და ა. შ., რაც ძველ ბერ- 
ძნებს აგონებდა ხარის მოძრაობას 
მინდორზე ხვნის დროს. ეტიმო- 
ლოგიური დამწერლობა ჰქვია ის- 
ტორიული პრინციპით დამწერ- 
ლობას იმ შემთხვევაში, ოოცა მას- 
ში გამოიხატება თუ როგორი 
წარმოშობისაა სიტყვა ან ფორმა 

(მაგ., თვრამეტი, თაყვანისცემა, 

ბედშავი და სხვ.). იდეოგრაფი- 
ული წერა (ბერძ. |ძივ ცნება. 
ყიბიხი ვწერ) წერილობითი ნი- 
შანი, რომელიც აღნიშნავს (ბგე- 
რისაგან განსხვავებით) არა რო- 
მელიმე ენის ბგერას არამედ 

მთელ ცნებას, წერა იდეოგრამე- 
ბის დახმარებით; იდეოგრაფი- 

ულია, ძვ. ეგვიპტური დამწერლო- 
ბა, თანამედროვე ჩინური დამ- 

წერლობა, შუმერულ-ბაბილონუ- 
რი და ხეთური დამწერლობა. 
ორთოგრაფიის ისტორიული ანუ 

ტრადიციული პრინციპი მაშინაა 

–18-– წერა 

დაცული, როცა სიტყვას” ისე 

ვწერთ, როგორც ეს დამკვიდრე– 
ბულია ტრადიციის ძალით მოცე–- 

მულ ენის დამწერლობაში ––- მი- 

უხედავად მორფოლოგიური პრინ– 
ციპის დარღვევისა; მაგ.: კაცი, 
სახლი, ცივი, მინდორი, თვრამე– 

ტიდ„ თაყვანისცემა.. მარცვლო–- 
ბითი ანუ სილაბური წერა იმაში 
მდგომარეობს, რომ ასო აქვს არა 

თვითეულ ბგერას, როგორც ან- 
ბანში, არამედ „მთელ მარცვალს: 
იწერება ასო მხოლოდ თანხმოგნი– 
სათვის, ხოლო ხმოვანი იგულისხ– 

მება ან გამოიხატება, დამხმარე 
ნიშნით, ასეთია, მაგალითად, არა– 

ბული მარცვლობითი წერა. ორ- 
თოგრაფიის მორფოლოგიური 

პრინციპი ეწოდება ბგერითი ომო– 
წიმების განხრახ სხვადასხვანაი– 
რად წერას, ე. ი. ურთნაირად წარ– 
მოთქმადი სიტყვების განზრახ 
განსხვავებულად გამოსახვას (მაგ.: 
Mსის მშვიდობიანობა და MMსი 
ქვეყანა) ორთოგრაფიის ფონეტი– 
კური პრინციპი იმაში მდგომარე– 
ობს, რომ სიტყვას წერენ ისე, რო– 
გორც წარმოთქვამენ, ე. ი. მო–- 

ცემული სიტყვის დასაწერად საჭი– 
ოო თითოეულ ასოს აქვს მხოლოდ 

ძირითადი ბგერის მნიშვნელობა; 

მაგ. სიტყვა ამგი დაწერილია 

ფონეტიკურად. პიქტოგრაფიული 

წერა (ლათ. იICLსვ დახატული და 
ბერძ. ფ.გიხC გამოსახულება) წე– 

რის ისეთი სახეა, რომლისთვისაც 

დამახასიათგბელია ის, რომ გრა– 
ფიკული ნიშანი (ნახატის ან პი- 

რობითი გამოსახულების სახეთ)
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გამოიყენება 'მეტყველების შინა- 

არსის გადმოსაცემად, მაგრამ ეს 
ენობრივად არ არის გაფორმებუ- 
ლი. პიქტოგრაფია ინტერნაციო- 

ხალური წერა. პოლიფონია 
(ბერძ. იიI/ მრავალი და დხიირ 

ხმა, ე. ი. მრავალხმიანობა) მრა– 
ვალხმიანობა, რომელიც ემყარე- 

ბა რამდენიმე დამოუკიდებელი მე– 

ოოდის ერთდროულ ჰარმონიულ 
შეხამებას; ერთი და იმავე მნიშ–- 

ვნელობის, მაგრამ განსხვავებუ- 
ლად მბგერი სიტყვების ერთი და 
იმავე იდეოგრამით გამოსახულე- 

ბა. პოლიფონიური რასაც პოლი- 
ფონია ახასიათებს, –– მრავალხმი– 
ანი ფონეტიკური წერა იგივეა, 
რაც ანბანური, ბგერითი წერა. 

წერითი წერის ხასიათისა, წე- 
რილობითი. 

წერითი მეტყველება აზრი, გად- 

მოცეზული წერილობით, გრაფი– 

კული ნიშნებით. 

წერილმეტყველება იგივეა, რაც 
წერითი. მეტყველება. 
წერტილი რისამე წვერით დას– 

მული ნიშანი (პუნქტუაციაში –- 
თხრობითი წინადაღების ბოლოს) 
(ტერმინი ეკუთვნის ანტონ კა– 
თალიკოსს). 

წერტილ-მძიმე ყოველთვის ერ- 
თნაირი ენობრივი ელემენტების–– 

ერთგვარი. წევრებისა თუ. ერთ- 
გვარი წინადადებებს სასვენი 
ნიშანია, რომელსაც საშუალო ად- 

გილი უჭირავს საკუთრივ წერ- 
ტილსა და მძიმეს შორის; მაგ.: 

მზე. დასავლეთისაკენ გადაიწურა; 
საღამო ახლოვდებოდა; მონადი- 

რენი შინ წასასვლელად გაემზად- 
ნენ, ქალები ურემში ჩალაგდნენ; 
ვაჟები „ცხენებზე ამხედრდნენ 

სვაჟა). 
წესებითი ძე. რიგობითი. 

წიგნი“ 1. ტექსტის შემცველი 

ფურცლები, ერთად აკინძული 
(ჩვეულებრივ ნაბეჭდი) 2. ძვ. 

წერილი, ბარათი, 3. ძვ. წერილო- 

ბითი საბუთი; ხელწერილი. 

წიგნი: ძვ. იგივე,ა რაც ასო 

(ტერმინი გვხვდება ანტონ კა- 
თალიკოსის გრამატიკაში). 
წინააღმდეგობითნი '·კავშირნი 

ძვ. იგივეა, რაც მაპირისპირებელი 
კავშირები. 

წინაღადება გაბპული მეტყვე– 

ლების ერთი ისეთი მთლიანი 

ენობრივი ერთეული, რომელიც 

შედგება გრამატიკის წესების შე- 

საბამისად გაფორმებული ერთი ან 

რამდენიმე ერთმანეთთან შეწყო- 

ბილი სიტყვისაგან და დამთავრე- 
ბულ აზრს გამოხატავს; მაგ.: „ხა- 

-ვერდივით მწვანე ბალახს აბიბი–- 

ნებს სიო ნაზად“ (ა. წერ.). 
წინადადებანი თანასწორნი 

ძვ. იგივეა, რაც თანასწორუფლე- 

ბიანი წენადადებები. 

წინადადებანნი უთანასწორონი 

ძვ. იგივეა, რაც არპთანასწორუფ- 

ლებიანი წინადადებანი. 

წინადადების წევრი 

თავისთავადი სიტყვა რომელიც 
უპასუხებს გარკვეულ კითხვას 
(არსებითი .სახელი, ზედსართავი 
სახელი, რიცხვითი სახელი, ზმნა, 

ზმნიზედა წინადადებაში ასრუ- 

ლებს წევრის ფუნჟციას, 

ყოველი
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წინაენისმიერნი ისეთი ბგერა, 

რომლის წარმოქმნაში ენის წინა 

ნაწილი მონაწილეობს, წინაენის- 

მიერი თანხმოვნებია: დ, თ, ტ, ნ, ლ. 

წინა ვითარების სახელები სა- 

ხელები, რომლებიც გარკვეული 
აფიქსების დართვით (ნა-–არ, ნა-–- 

ევ) საგანს ასახელებენ იმის მი– 

ხედვით, თუ რას წარმოადგენდა 
იგი წინათ, ან როგორი ვითარება 

ახასიათებს მას წინანდელთან შე- 

დარებით: ნამასწავლებლარი, ნა- 

მამამთილევი. 

წინარეენა! (ფუძე-ენა (გერმ. 

LI5ნIგCხი, C”სიძვხIბიხი0 ”შედა- 
რებითი მეთოდისა და შინაგანი რე– 

კონსტრუქციის შედეგად მიღებუ– 
ლი გენეტიკურად დაკავშირებუ- 
ლი ენების უძველესი სახეა, რომ 

გავითვალისწინოთ ენის განვითა- 

რების ის საფეხური, საიდანაც 
ჩვენამდე წერილობითს ფიქსირე– 

ბულ მასალას არ მიუღწევია. 

წინარეენა” ცალკეულ სტრუქ- 
ტურათა ის ერთობლიობა, რო- 
მელიც სხვადასხვა სახითაა ტრანს– 
ფორმირებული ისტორიულად და- 
მოწმებულ მონათესავე ენებში. 

წინა რიგის, ხმოვნები ქართულ- 

ფი წინა რიგის ხმოვნებია ე და ი. 
რომელთათვისაც საერთოა ენის 

ზურგის წინა ნაწილის მიმართუ–- 

ლება. მაგარი სასისაკენ –– წინ და 

ზევით. 

წოდებითი ბრუნვა (ლათ. V00გ- 

ხVს§, რუს. 388+6MხILხIMI) სახელის 

ვრთ-ერთი ფორმა ქართული ენის 

ბრუნვათა სისტემაში; მიმართვის 

ფორმა. მისი ნიშნებია (ზოგად სა–- 

ხელებთან): ო და ზოგჯერ -ვ: მე– 
გობარო! ძმაო! დედა-ვ! (ტერმინი 

ეკუთვნის ანტონ კათალი- 
კოსს). 

წოვა-თუშური წოვა-თუშურის 
კუთვნილი, წოვა-თუშების დამა–- 
ხასიათებელი, –– ბაცბური. წოვა- 

თუშური, ანუ ბაცბური ენა -- 

სოფ. ქვემო ალვანში, კახეთში, 
ალაზნის გაღმა. 

წრფელობითი სახელწოდება 

ძველ სალიტერატურო ქართულ 
ენაში გაუფორმებლად (უნიშნოდ) 

წარმოდგენილი ფუძისა, რომე– 

ლიც გამოყენებული იყო შე- 
დგენილი შემასმენლის ნაწილი- 
დან ზოგჯერ (საკუთარ სახელებში) 

სახელობითი , და მოთხრობითი 

ბრუნეების ნაცვლად. წრფელო- 
ბითი უნიშნო იყო და სუფთა ფუ– 

ძეს წარმოადგენდა. გრამატიკის 
ძველ სახელმძღვანელოში ზოგ- 

ჯერ იხმარება სახელობითის მნიშ– 
ვნელობით (ტერმინი ეკუთვნის 

ანტონ პირველს). 

წყვილბაგისმიერნი ისეთი (ბგე- 
რა), რომლის წარმოთქმაში ზედა 

და ქვედა ბაგეები მონაწილე– 
ობს, –– ბილაბიალური. ბ, ფ, პ, ძ 

წყვილბაგისმიერი ბგერებია. 

წყვილეული 
შემდგარი ერთეული, თანხმოვანთა 

წყვილეულები: ზ--ს, ჟ--შ, ღ--ხ. 
წყვილთა რაოდენობა მარტივ 

წინადადებაში მარტივ წინადადე- 

ბაში იმდენი წყვილია (იმდენი 

სინტაქსური ერთეულია), რამდე– 

ორი ცალისაგან 

-
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ნი წევრიც მოიპოვება შიგ ერთის 

გამოკლებით. 

8. 1. ოცდამეათე ასო ქართულ 

ანბანშე (ოცდამეთორმეტე ძველ 
ქართულ ანბანში). მისი სახელია 

ჭარ-ი. 2. ძველ ქართულ სათვა- 
ლავში აღნიშნავდა ხუთი ათასს 

(5 000). 
ჭანური ჭანების დამახასიათე–- 

ხ. 1. ოცდამეთერთმეტე ასო 
ქართულ ანბანმი (ოცდამეცამე–- 
ტე ძველ ქართულ ანბანში). მისი 

სახელია ხან-ი. 2. ძველ ქართულ 
სათვალავში აღნიშნავდა ექვსი 

ათასს( 6 000). 

ხაზგასმა ტექსტის ზოგი ადგი- 

ლისადმი ყურადღების მისაქცევად 

Cისი დაბეჭვდა მუქი ან დიდი ასო– 

ებით, კურსივით და სხვ. 
ხალხი ამა თუ იმ ქვეყნის მცხო– 

ვრებნი. ერთი ქვეყნის ან სახელ– 

მწიფოს მოსახლეობა ერთობლი- 
ვად. 

ხალხის ენა ენა, რომელსაც ხალ– 
ხი იყენებს ურთიერთობისა და 

აზრთა გაცვლა-გამოცვლის საშუ- 

ალებად. იხ. ხალხი. 

· ხალხური ხალხის დამახასიათე–- 

ბელ, ხალხის კუთვნილი, ხალხი–- 

საგან მომდინარე,––ხალხისა. ხალ– 
ხური ეტიმოლოგია. იხ. ეტიმო- 
ლოგია. 

“ ხანმეტი სახელწოდება ძველი 

ხანმეტი ტექსგები 

წყობა აგებულება, სტრუქტუ- 
რა. გრამატიკული წყობა. 

ვ 

ბელი, ჭახების კუთვნილი. ჭანური 

კილო. 

ჭანურის კილოკავებია: ხოფუ- 

რი, ვიწურ-არქაბული და ათინუ- 

რი. 

ჭილი იგივეა, რაც პაპერუსი. 

ხ 

ქართული ენის უძველესი ძეგლე– 
ბისა (V-VII სს.),, სადაც მეორე 

სუბიექტური და მესამე ობიექტუ– 

რი პირების ნიშნად... იხმარებოდა 

ხ (ხანი); მაგ., ხპოვე, ხიხილე, ხკი– 

თხვიდა, ხრქუა (ტერმინნ გ. 
წთაწმინდელს ეკუთვნის). 

ხანმეტი მრავალთავი წარმოად–- 

გენს ლექციონარს, ანუ სახარე– 

ბა –- სანოციქულოდან ამოკრე- 

ბილ საკითხავებს. ხანმეტი _მრა- 
ვალთავისათვის გამოყენებული 

ეტრატე და მელანი ადასტურებს 

ჭართველების კულტურის მაღალ 
დონეს: მდიდოულად და ადგილის 

დაუზოგავად გაშლილი ნაწერი 

იძდროინდელე ქართველების გა- 

ნათლებული წრეების საერთო ქო– 

ნებრივ სიმდიდრეს მოწმობს, 

სანმეტი ტექსტები V-VII სს. 
ისეთი ტექსტები ი რომლებშიც 

ხანი პრეფიქსებად სამი: ჯუნქცი- 

ითაა ნახმარი: ზმნებში მეორე პი- 

რის სუბიექტისა (ხ-ზი, ხ-დგა,
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ხარისხის სახელები 

L-იხილო) და მესამე პირის ობიექ- 
ორის (ხ-ერქვა, ხ-ესმა) გამოსახა–- 

ტავად, ინიან ვნებითში (ხ-იყო, 
ზ-იქნების, ხოლო სახელებში 

ჭედსართავთა შედარებით-აღმა- 

ტებითი ხარისხის საწარმოებ- 

ლად, პირველი ნამთის სახით 
დარჩენილია ხა-ად, მი-ხ-ვალ ზმნე– 

ბში, ხ-უცესში, 
რომლის მეგრული შესატყვისია 
უჩაში („უფროსი“) და სვანური 

ხოშა („უფროსი");: უძველესი ტექ– 

სტების ხანი თავსართები ზედმე- 

ტი იყო X-XI სს. ქართ. სალიტ. 

ენის ნორმების მიხედვით, ამ ნო- 
რმებზე იყო აღზრდილი გ. მთაწ- 

მინდელი და სწორედ ამიტომ 
უწოდა მან მათ ხანმეტი. 

ხარისხის სახელები სახელები, 

რომლებიც გარკვეული აფიქსების 
დართვით (უ–-ეს, მო––ო) საგნის 
ნიშანს გვიჩვენებენ მეტი ან ნაკ- 

ლები ოდენობით, რაც დამყარე- 

ბულია ძირეულისა და წარმოქმ- 

უახლესი, 

შომჟაო... („უფროობითი ხარისხი“ 

ა. შანიძის შემოღებული 

ტერმინია). 

ხარისხობითი ძვ. თანადამოკი- 

დებული წინადადების სახეობა. 

ხატმოქმედებითი ძვ. მოქმედე– 
ბითი გვარის ზმნა. 

ხატოვანი თქმა საქვეყნოდ გავ- 
რცელებული მახვილგონიერი სი- 

ტყვები, ფრაზები, აფორიზმად 

ქცეუ: გამოთქმები. იდიომები. 

ხატოვ ნი თქმისათვის დამახასია– 

თებელია კონკრეტული ცნების 

ხოლო მეორე 

ნილის შედარებაზე: 

განზოგადებული მნიშვნელობით 

წარმოდგენა, მეტაფორული გააზ-. 
რება, მაგ.: 1. ვინც გააჩინა თხა, 
მან მოუღუნა რქა (ხალხური); 2. 

თავზე ლაფის დასხმა, თავლაფ- 

დასხმული (ხალხური); 3. სიტყ- 

ვის გატეხას თავის გატეხა სჯო-. 

ბიაო (ხალხური). 

ხევსურული კილო (ქართული 

ენისა) ხევსურეთის მკვიდრთა 

მეტყველება: დუშეთის რ. 
ხეთების პრობლემა შავი ზღვის 

სამხრეთით, მდ. ღალისის მარჯვე– 
ნა მხარეზე, დიდი ბორცვია აღმარ-. 
თული. ამ ბორცვზე ძველად 

უზარმაზარი ქალაქი ყოფილა გა- 

ზენებული. 1906 წ. ზაფხულზე 

გერმანელმა მეცნიერმა ჰუგო- 

ვინკლერმა მაკრიდ–ბეისთან. ერ–. 

თად ერთ-ერთ დაფერდებაზე, ან- 

კარადან 200 კმ. მანძილზე. აღმოა- 

ჩინა მრავალი თიხის ფირფიტა, 
ლერსმული წარწერით დაფარუ- 
ლი. ზოგ ფირფიტაზე შესრულე- 

ბულმა ბაბილონურმა წარწერამ 

ვინკლეოს საშუალება მისცა დარ– 

წმუნებულიყო, რომ ამ ბორცვზე 

ხეთების სატახტო ქალაქი უნდა 
ყოფილიყო, ხოლო თიხის ფირფი- 

ტებ უძველსი  სახელმწი- 
ფო არქივი აღმოჩნდა. აქვე 

მიაკვლიეს ეგვიპტის ფარაონ რამ– 

ზეს I1-სა და ხეთების მეფის ხა–- 

ტუშილ III შორის დადებულ ზა– 

ვის პირს, შესრულებულს ბაბი- 

ლონურ ენაზე. აღმოჩენილ არ- 

ქივში ხეთურ ენაზე შესრულებულ.
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20000-მდე ფირფიტას მიაკვლი- 

უს: ეს ზეთების მეფის სახელ- 
მწიფო არქივი აღმოჩნდა, ტექს– 

ტები რვა სხვადასხვა ენაზე ყოფი- 

ლა შესრულებული: ეს ენებია: 
ხეთური ენა, პროტოხეთური ანუ 

ძველი ხეთური ენა. ხარული ენა, 

ბალაური ენა, ლევური ენა, პრე- 

ინდური ენა, აკადური ენა და სუ- 
მერული ენა; ხეთური ენა და ხე– 

თები პრობლემად იქცა მეცნიერე– 

ბაში. სხვადასხვა აზრი გამოითქვა 

იმაზე, თუ რომელ ენათა ოჯახს 

ეკუთვნოდა ხეთური, წამოიჭრა 

ათასნაირი ვარაფდი. ნ, მარი ამ 

ენას აკუთვნებდა იაფეტურს, ე. ი. 
კავკასიურ ენებს; მეცნიერები ხე– 
თებს თვლიან მცირე აზიის ეროვ- 
ნებად (დაწვრილებით იხ, კ· კე–. 
რამი, ხეთების 

თბ., 1966). 

ხზეთოლოგია მეცნიერება, რო- 
მელიც სწავლობს ხეთების ენების 

ისტორიასა და კულტურას (ხე- 
თოლოგიის დაბადების თარიღად 

თვლიან 1915 წ). 

ხეთური ეწა ხეთების (მცირე 
აზიის მკვიდრი მოსახლეობა უძ- 
ველეს ხანაში) ენა (შუმერული, 

საიდუმლოება, 

პურიტული, ურარტული, ელამუ–. 
რი და ხეთური ენები მკვდარი 

ენებია) ხეთური დამწერლობა 

ორგვარია: იეროგლიფური და 

ლურსმული. 
ხელმეორედ ბრუნება ნათესა- 

ობითსა და წოდებითში ·დაყენე- 

ბული სახელების ისევ ბრუნება: 

ძმაოს, ღოროი; „მისმა თავო ჩე– 

მომ ყურები წაიღო“, 

ხელობის სახელები სახელები, 

რომლებიც გარკვეული აფიქსების 

დათვით (მე––ე, მე––ურ) მიგვითი– 

თებენ ხელობას; მაგ., მესაათე, 
მეთაური. 

ხმა ძვ. იხ. გვარი. 

ხმამიბაძვითი თეორია ენის წარ- 
მოშობის ინდივიდუალისტური 
თეორია, რომელიც ვარაუდობს, 

რომ. პირველი სიტყვები ხმისმი- 
ბაძვითი სიტყვები იყო; საგანს 

სახელი ერქმეოდა იმის მიხედვით, 

თუ რა ხმას გამოსცემდა იგი. გუ- 

გულს „გუგული“ დაერქვა იმი- 
ტომ, რომ.ის „გუგუ“-ს „გაიძახის. 

ხმარებიდან გადავარდნილი ასო- 

ები გვხვდებოდა ძველ ქართულ- 
ში. თანამედროვე სალიტერატუ- 
რო ენაში კი აღარ იხმარება. ესე–· 

ნია: 8, ი,3 ვ, მ, 5, %. 
ხმოვანი ისეთი ბგერაა, რომე- 

ლიც ხორხში ისახება ისე, რომ 

ფილტვებიდან ამონადენი ჰაერი 

ხმის სიმებს შეარხევს და წარმო- 

იშობა ტონი (ხმოვნებია: ა, ე, ი; ო, 

უო) (ტერმინი ეკუთვნის ანტონ 

კათალიკოსს). 

ხმოვანთა შეხვედრა (ბერძ. ხI- 

იხსვ ღიაობა) ორი ხმოვნის უშუ- 

ალო მეზობლობა სიტყვის შიგნით 

ანდა სიტყვის ბოლო ხმოვანსა და 
მომდევნო სიტყვის” თავკიდურ. 
ხმოვანს შორის (თუ სიტყვები 
სასვენი ნიშნებით არაა გამიჯნუ- 
ლი). ქართულში ამის მაგალითე– 
ბია: დააწერა, დაუწერა, არა აქვს...



ხმოვანთპარმონია 

ხმოვანთჰარმონია სიტყვის ფუ- 
ძისეული ხმოვნის მიერ სუფიქსის 
ხმოვნის მიმსგავსება. ' 

ხმოვანმონაცვლე რაც ფუძის 

ხმოვნის მონაცვლეობით ხასიათ- 
დება (შდრ. ფუძედრეკადი). ხმო- 

ვანმონაცვლე ზმნები. 

ხმოვანმონაცვლეობა ხმოვან 
ბგერათა კანონზომიერი მონაცვ- 
ლეობა ზიარფუძინ სიტყვებში 

(მაგ.: გლეჯს –– გლიჯა, გრეხს -– 
გრიხა). 

ხორხისმიერი ხორხში წარმოქ- 

მნილი, ხორხში ნაწარმოები, ხორ- 

ხისმიერი ბგერაა ჰ. 

ხუნძურ-ანდიურ-დიდოურ ქვე–· 

ჯგუფში შედის: ხუნძური (ანუ 

ავარიული) ენა და ანდიური ხე- 
ობის ენა –- კილოთა წყება: .ან– 

დიური, ბოთლიხური (ღოდობე- 

რიული კილოთი) კარატაული, 

ახვახური, ხვარშიული, ბაგვალ- 

ლური (ანუ კვანადური), დიდო- 
ური, კაპუჭური და სხვ. 
ხუცური საერთო სახელწოდე- 

ბა ძველი ქართული დამწერლო- 

ბისა –- ასომთავრულისა და ნუს- 
ხურისა. : 

ხშვა სავსებით ხურვა, კეტვა. 
ჰაერნაკადის ჩაკეტვა საარტიკუ- 

ლაციო (საწარმოთქმო) ორგანო- 

3ზ 

3. 1, ოცდამეთორმეტე ასო 

ქართულ ანბანში (ოცდამეთხუთ- 

მეტე–--ძველ ქართულ ანბანში); 
მისი სახელია ჯან-ი.2. ძველ ქარ- 

–19ი1- ჯავახური კილო 

ებით ბგერის წარმოთქმის დროს. 
ხშვა-სკდომა ხშვა და სკდომა. 
ხმულთა დისიმილაციური გამ- 

ჟღერება სიტყვაში შემავალი ორი 

ყრუ ხშულიდან ერთ-ერთის გამ- 

ჟღერება, პირველად ეს ფონეტი- 
კური მოვლენა შეამჩნიეს ოსურ 
ენაში, სადაც იგი მოქმედებს ქარ– 
თულიდან ნასესხებ სიტყვებში; 

მაგ.: ოსური ბიტნა <–ქართ. პიტნა, 
ოსური გოტოში +<- ქართ. კოტო- 
ში, ოსური დიჭი <-ქართ. ტიკი. 

სშულ თანხმოვანთა ოთხეულებ- 

რივი სისტემა ისეთი სისტემა, რო– 
მელიც დამახასიათებელი უნდა 

ყოფილიყო ზოგიერთი კავკასიუ–- 
რი ენისათვის: მჟღერი, სრულ- 

ფშვინვიერ,ი ოდნავფშვინვიერი 

და აბრუპტივი. ხშულთა ოთხეუ- 

ლებრივი სისტემა გვხვდება ქვე– 
მოადიღეური ენის დიალექტებში: 

ფ % 
თ CC 

კაი 

ჩ ყ 
1 წ 

(გადაბრუნებული ასოები ჰიპო– 

თეტურად აღდგენილი ოდნავფშ- 
ვინვიერი ბგერებია). 
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თულ სათვალავში აღნი”'მნაგდა რვა 

ათასს (8 000). 
ჯავახური კილო (ქართული ენი- 

სა) სამხრეთ საქართველოს მცხოვ-
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რებთა :·მეტყველება: ბორჯომის, 
ხაწილობრივ ასპინძისა და ახალ–- 

კალაქის რრე (ყოფილი ახალქა- 

ლაქის მაზრა.). 

ჯერობა ზმნის ფორმა, რომე- 

ლიც გვიჩვენებს, თუ რამდენჯერ 
არის მოქმედება ჩადენილი, ერ- 

თხელ თუ მრავალჯერ, ანუ ერთ- 

გზის თუ მრავალგზის; ჯერობა 
ერთგზისი ფორმა, რომელიც ე4- 

თხელ მომხდარ მოქმედებას აღ- 

ნიშნავს: დაჯდა, გააკეთა, შეჭამა; 

ჰ 
ჰ 1, ოცდამეცამეტე ასო ქართულ 

ანბანში (ოცდამეთექვსმეტე ძველ 

ქართულ ანბანში). მისი სახელია 

ჰაე. 2. ძველ ქართულ სათვალავში 
აღნიშნავდა ცხრა ათასს (9 000). 

ჰაემეტი სახელწოდება ძველი 
ქართული ენის ძეგლებისა სა- 
დაც მეორე სუბიექტური და მესა- 

მე ობიექტური პირების ნიშნად 
იხმარებოდა პ (ჰაე); მაგ., ჰუნდა, 

ჰეშინოდა, მოჰუწოდა, პდევით. 

" პაემეტი ტექსტები (გვხვდება 
V1II საუკუნიდან, ისეთი ტექს– 
ტები, რომლებშიც ზმნებში ჰაე 

იხმარებოდა მეორე პირის სუბიექ– 
ტისა და მესამე პირის ობიექტის 
პრეფიქსად, ხმოვნების წინაც კი 
შენახულია ხოლმე: პიცოდე, მი- 

ჰუგო, ჰუბრძანა, ინიან ვნებრთებ- 
ში ჰაე გვხვდება იმგვარად- 
ვე, როგორც ხანმეტ ტექსტებში 
ხანი: ჰიყოIხიყო (ტერმინი პაემე– 

ტი გ. მთაწმინდელის ხანმეტის 

ახალოგიით აწარმოვა ა. შანი- 

სემ). 

ჯერობა მრავალგზისი 
რომელიც რამდენჯეომე გამეორე– 
ბულ ,მოქმედებს გამოხატავს: 
დაჯდის, მოიტანის, გააკეთის, შე– 
ჰამის (ა. შანიძე „ჯერობის“ ნაც- 
კლად ამჟამდ „გზისობას“ ხმა- 

რობს). 

ჯრუჭის ოთხთავი გადაწერილია 
936 წ.., ხოლო სურათები შესრუ- 

ლებულია 940 წ. უკანასკნელად 
ის ღაცული იყო ჯრუჭის მონას–- 
ტერში (ზემო იმერეთში), საიდა–- 

ნაც წარმოდგა მისი სახელი. 

ფორმა. 

ჰაზრი ძვ ახრი. 

ჰაპლოლოგია (ბერძ. სხაი!ი05 

მარტივი, არართული) ჰქვია დი- 
სიმილაციურად სიტყვიდან მარც-. 

„ვლის ამოვარდნას: ბიცოლა <- ბი– 

იიის0 ცოლა, ფეხშველა+- (დია–- 

ლექტ.ა) “–- ფეხ(ში)შველა. 
პარმონიული კომპლექსები ქარ- 

თულში. იხ. დეცესიური კომპლექ- 

სი. 

პებრაიზმი (ბერძ. ხიხ+გ!ია ებ- 

რაელები) ძველი ებრაული ვნი- 

დან (ივრიტიდან) ნასესხები სი- 

ტყვა ან გამოთქმა. 

პებრაისტიკა იმ მეცნიერებათა 

რომელიც სწავ-- 

ლობს ძველ ებრაელთა ენას, დამ- 

წერლობას, ისტორიასა და კულ- 
ტურას. 

პენდიადისი (გერმ. LI6იძ!გძჯი!ი) 
კონსტრუქცია ორი ერთგვაროვანი 

წევრით, რომლებიც გამოხატავენ 

ერთ რთულ ცნებას და გამონათ– 

ერთობლიობა,
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ქვამის ძირითადი ელემენტის სე- 
მანტიკური დაშლის საშუალებას 

იძლევიან; ეს მოვლენა ახასიათებს 
ბერძნულ ენას, იფრემ მცირის 
თარგმანებში შეინიშნება ჰენდი-. 
ადისები –– ორი მსგავსი ბერძნუ- 
ლი სიტყვის გადმოცემა მარტი- 
ვით, მხოლოდ ერთი შესატყვისით, 
ერთი ცნებით. 

პეტერორგანული 

ისეთი ბგერებია, რომლებიც იწარ- 
მოებიან სხვადასხნვა ადგილას, 

სხვადასხვა ორგანოებით; მაგ., ერ- 
თმანეთის ჰეტერორგანულია; ბ 
და დ; გ და ყ დაა. შ. 

პიატუსი (ლათ. ჩIგ!სყა ნაპრა- 
“ლი, პირის გაღება) ორი ხმოვნის 
უმუალო მეზობლობა სიტყვის 
შიგნით ან სიტყვის ბოლო ხმო- 
ვანსა და მომდევნო სიტყვა შუა 
(არა აქვს, რა უნდა). 

პიბრიდული სიტყვ” სიტყვა, 

რომლის ელემენტები ნასესხებია 
სხვადასხვა ენიდან, მაგ.: ფრან. 

თანხმოვნები. 

ხი მიღებულია ლათინური 
სუფიქსი ხ!I!-ს ბერძნული სიტყვის 

CXCI და ფრან. კნინობითის გა–- 

მომხატველი სუფექსის «LL-ს მი- 

მატებით (შდრ. რუს. მი0706VC; 

ბერძ. ფუძე ვსი და ლათ. სუფიქ- 

სი –“– ხყვ). 

პიდრონომი მდინარეების, ზღვე- 

ბის, ტბების, ოკეანეების სახელ- 
წოდებათა ერთობლიობა. 

პიპოტაქსი (ბერ. ჩ»ი0L2XI5) ქვე– 
წყობა (წინადადებათა). შდრ. პა–- 
რატაქსი. 

პომერიზმები ლიტერატურუ- 

ლი იდიომები, რომლებიც მომ- 

დინარეობენ ჰომეროსის პოემი- 
დან. ასეთებია: · ჰერკულესის სვე– 
ტებამდე მისვლა, გორდის ნასკ- 
ვის გაჭრა, სიზიფის შრომა, არი- 
ადნას ძაფი, რუბიკონზე გადასვ- 

ლა, წილის ყრა და ა, შ. 

მომორგანული ბგერები ისეთი 
ბგერებია, რომლებიც ერთმანეთის 

მიმართ” ბრკოლდებიან ერთსა და 

იმავე საარტიკულაციო .ადგილას, 
ანუ იწარმოებიან ერთი და იმავე 
ორგანოს მონაწილეობით მაგ.: 

ბ და ფ, ფ დამ, დ დაზ... 

მომოფონია (ბერ. ხითივ ერთ- 

გვარი, ტოლი, იხიიტ ხმა) ერთ- 

გვარხმიანობა, რომელიც წარმო- 

ადგენს სხვადასხვა მნიშვნელობის, 
მაგრამ ერთნაირად მბგერი სიტყ- 

ვების სხვადასხვა იდეოგრამით გა- 
მოსახულებას. 

პრთული სახელი ძვ. კომპოზი–- 
ტი. 

პრთული სიტყტა ძვ. რთული 

წინადადება (ტერმინი გვხვდება 
გაიოზ რექტორის გრამატი– 

კაში). 

პსქესი ძვ. კილო.



წინასიტყვაობა 
ლექსიკონის აგებულება 
შემოკლებათა ახსნა 
ლექსიკონის წყაროები 
კართული ანბანი 
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შეცდომების გასწორება 
  

  

      

            
  

სტრიქონი 

5 % არის უნდა იყოს 
ი დ წ 
XC დ #- 

ჯვ) 89 5) 8 
35 1 განმარტებითნი განმარტებითი 
40 | 2 6 წიLIX C0LIL 
4 | 2 11 | ლგლოI81010ღ ე CXიიი0ი891010010 
58 1 8 5ომგის 20:Cხ0ი» 5ჯი80ხ2016ხ0» 
72 1 2 კრუჩინიხმა) კრუჩიონისმა). 
V IC) 1 15 | დიდლ–-- დისხლ 
მ1 | 2 16 1018 ს§ Iი1მს§ 
მ?! 1 20 ფაქტორაღ ფაქტად 

100 1 ლინგისტიკური ლინგვისტიკური 
3122 2 18 | 1სითლეგ»სი009წM6» ჰსიდფათოპსს6CL 
123 I პარაფრაზმი პარაფრაზი 
151 2 17 | 3Vწ–00M1+0018 5Vი0ხ70010 
153 2 ვ VVმ0IL0» VV/0IXL6L 
164 1 14 სიო-+I1გსL LIთIგსL 
176 | 1 17 #იIL6 LიI10 
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